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บทที่ 1 

 
บทนํา 

 
1.1 ที่มาและความสําคัญของปญหา  
 

อารัมภบท: เปดมานโรงละคร 
 
 ผมนั่งกินอาหารเหลวอยูบนตักใครสักคน จานเคลอืบสีขาวประดบัลายดอกไมสีน้ําเงิน 
วางอยูบนผาน้ํามนัสีเทาเดนิลายขอบเปนสีแดง จานใบนั้นสะทอนแสงวิบวบักับบานหนาตาง    
ผมลองเอียงศรีษะไปดานขางและดานหนา เปลี่ยนมุมสายตาไมหยดุหยอน ยามที่ผมเอียงคอไป
มา แสงสะทอนบนจานจะเปลี่ยนรูปแบบไมซ้ําเดิม ทันใดนั้นเอง ผมกสํ็ารอกออกมา 
 
 นี่คงเปนความทรงจาํแรกของผม 
                    ถอดความจาก The Magic Lantern หนาที ่2 
 
   วากนัวาความทรงจาํของ อิงกมาร เบิรกแมน1 ปรากฎในรูปของแสง แสงคือพาหะที่ทาํให 
เกิดภาพเนื่องจากเราจะสามารถมองเหน็วัตถุได ก็ตอเมื่อแสงจากแหลงกาํเนิดฉายฉาบวัตถุกอนที ่
จะสะทอนเขาสูตาของเราอกีทหีนึง่ แสงนัน้นับวาเปนปจจัยสําคัญในการสรางภาพบนแผนฟลม 
ของศาสตรการถายภาพ (Photography) ซึ่งถาจะตีความจากชื่อกนัจริงๆ แลว คําๆ นี้ก็มีความ 
หมายวา “การวาดภาพดวยแสง” นัน่เอง ไมผิดอะไรกับการถายภาพยนตร ที่นาํฟลมจํานวน 
มหาศาลมาเรียงรอยตอกนัเปนเรื่องราวมหัศจรรยพนัลกึ สุดแทแตจะจินตนาการ 
 
 หากความทรงจําแรกของ อิงกมาร เบิรกแมน ก็เกี่ยวโยงกับแสงแลว ก็ไมแปลกทีว่ันหนึง่ 
เขาจะกลายมาเปนผูกํากบัภาพยนตรที ่“สําคัญ” คนหนึ่งของโลก  
 
 
 
 1 ออกเสียงตามภาษาสวีดิชวา “บารีมัน” แตในวงการภาพยนตรและวิชาการแลวจะนิยม
ออกเสียงตามภาษาอังกฤษวา “เบิรกแมน”  
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 ตอนนัน้เองที่เครื่องฉายหนงักลายเปนเรื่องขึ้นมา เพราะพี่ชายของผมเปนคนไดมันไป… 
ผมรีบตัดสินใจอยางรวดเร็ว จากนั้นก็วิง่ไปปลุกพีพ่รอมกับยื่นขอเสนอแลกตุกตาทหารหนึง่รอยตัว
กับเครื่องฉายหนงั [ที่ปาแอนนาใหเปนของขวัญวนัคริสมาสต] แด็กเองกม็ีกองทพัตุกตาอยูแลว 
แถมยังเอาไปเลนกับเพื่อนบอยๆ เขาจึงตกลงทนัท ีนับเปนขอแลกเปลี่ยนทีพ่อใจกนั ทั้งสองฝาย… 
 
             ถอดความจาก The Magic Lantern หนาที ่15-16 
  
 เปนที่รูกันวาวยัเด็กอันเลวรายถือเปน “วัตถุดิบอันเลอคา” ของศิลปน วัยเด็กของเบิรกแมน 
ก็เฉกเชนเดียวกัน เขาโตมากับครอบครัวนักบวชที่เครงครัด ชีวิตเต็มไปดวยเรื่องของบาปและการ 
ลงโทษ โดยเฉพาะจาก อีริค เบิรกแมน บิดาแทๆ ของเขาเอง ผูส่ังสอนสายสัมพันธอันเขมงวด 
ระหวางบุตรและพอแม และระหวางมนุษยกับพระเจา ทกุๆ ส่ิงมีเหตุผลในตัวมนัอยูแลว ไมจําเปน 
ตองไปขัดขืนอันใด ไดแตยอมรับสภาพเทานั้น “เราไมเคยไดยินคําวาอสิรภาพ และยิง่ไมเคยลิ้มรส 
มันเลยแมแตนอย” (Bergman, 1988)  
 
 ชีวิตความเปนอยูดังกลาวหลอหลอมใหเบริกแมนกลายเปนคนมองโลกในแงราย อีกทั้งยัง
ชิงชังผูเปนพอเหลอืจะกลาว ดังจะไดเห็นกันใน Fanny and Alexander (1982) ภาพยนตรกึง่ 
อัตชีวประวัตทิี ่“พอผูใจดี” ลาโลกเร็วเกินไปปลอยใหลูกทั้งสองตองเผชิญกับ “บาทหลวง” ผูเปนพอ 
เลี้ยงใจราย โหดรายทารุณเกินกวาจะทนไหว กอนที่จะจบเร่ืองดวยการตายอยางทารุณของ 
“พอเลี้ยง” ในที่สุด  
 
 หากมองในดานจิตวทิยาแลว อิงกมาร เบิรกแมน คงไมสามารถผานปมอีดิปุส1ไปได และ
จะเปนเชนนี้ตราบเทาที่เขายงัมีลมหายใจ… 
 
 นอกจากจะชงิชังในตัวบิดาแลว เบิรกแมนยงัเฝาตัง้คาํถามกับความเชื่อที่ครอบครัวเขา 
เพียรปลูกฝงใหบุตรตลอดมา เขาเคลือบแคลงในพระเจา เคลือบแคลงชีวิต ไมมั่นใจวาจะมีหนทาง  
 

 

 

1 (Oedipus Complex) แนวคิดของซิกมันด ฟรอยดที่วาบุตรจะมคีวามปรารถนาในตัว
มารดา และ   เห็นบิดาเปนศัตรู ในกรณีเด็กผูหญิงจะสลบักันและเรียกวา Electra Complex 
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ใดที่มนษุยปุถชุนจะสามารถมีความสุขอนัจริงแทไดหรือไม ทุกคนมทีางออกหรือวานัน่เปนสิ่งชัว่ 
คร้ังชั่วคราวกอนที่เราจะเพลี้ยงพล้าํเกมชวีิตใหแก “ความตาย” และจมอยูในความมืดมนชัว่นิรันด 

 
สุดทายแลวเบริกแมน เชื่อเชนไร สุดทายแลวเบิรกแมนพบอะไร ส่ิงเหลานัน้ลวนถายทอด 

ออกมาบนแผนฟลมทัง้สิ้น… 
 

อิงกมาร เบิรกแมน กับงานภาพยนตร 
 
 นับถงึปจจุบนั เบิรกแมนกาํกับภาพยนตรทั้งสิ้น 37 เร่ือง ไมรวมภาพยนตรที่ฉายทาง 
โทรทัศนและละครเวทีอีกนับไมถวน แตที่นาสนใจยิง่คือเกือบทุกเรื่องสะทอนตวัตน แนวคิด รวมทั้ง
ความเชื่อของเบิรกแมนอยางเดนชัด 
 
 ผูกํากับช่ือดงัในอดีตของสวีเดนอยาง วิคเตอร สจอสตรอม และ เมาริตซ สติลเลอร สอง
ปรมาจารยภาพยนตรที่มีอิทธิพลอยางสงูตองานของเบิรกแมน ลวนผานงานกาํกับภาพยนตร 
มาแลวนับไมถวนทัง้ในสวีเดนเองและในฮอลลีวูด ส่ิงที่ผูกํากับชาวสวีดิชทุกคนช่าํชองคือการถาย 
ทอดความงดงาม ความโหดราย ความดิบกราว ของสภาพแวดลอมในสวีเดน เพื่อใชเสริมพลัง
ใหกับภาพยนตรของตน นอกจากนี้ยงัมอีีกสิ่งที่ผูกํากบัชาวสวีเดนตางถนัดยิง่ นั่นคือการถายทอด
บทประพนัธและงานนิพนธมาเปนภาพยนตร จุดนี้เองทีท่ําใหเบิรกแมนโดดเดนเหนือผูกาํกับรวม
ชาติ เพราะเขาเขียนบทภาพยนตรดวยตนเองเกือบทกุเรื่อง จึงไมแปลกที ่“ความเปนเบิรกแมน” จะ
มีแฝงอยูทกุอณูฟลมชนิดไมปดบังแมแตนอย  
 
 เจสซี คาลิน ผูเขียนหนงัสือเร่ือง The Films of Ingmar Bergman (2003) วิเคราะหไววา 
ภาพยนตรของเบิรกแมนตามแตละชวงเวลาที่สราง ลวนสะทอนมุมมองที่เบิรกแมนมตีอชีวิต 
ในขณะนัน้ คาลินแบงงานเบิรกแมนเปนสองชวงหลกัๆ คืองานในทศวรรษที ่ 1950-60 ระยะเวลา
สิบปนี้ถือเปนยุค “มองโลกในแงดีแบบหมนหมอง” (Gloomy Optimistic) ไมวาชีวิตของตัวละคร
จะโดนบีบค้ันย่ําแยสักเพียงใด แตสุดทายแลวลําแสงแหงความหวงักม็ิไดดับสูญ ดังเชน เฟรดริก 
ในเรื่อง Smiles of a Summer Night (1955) ที่ยังไดพบรักแทในทายที่สุด หรือนกัไวโอลินอีโกสูง
ใน To Joy (1950) ที่พบความงามแหงชวีติเมื่อสูญเสียภรรยาอันเปนที่รักไป  
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 อยางไรก็ดี เมือ่เวลาผานพนไป ความหวงัสุดทายก็เหมอืนจะมอดดับลงไปดวย นับต้ังแต 
อายุยางเขาสีสิ่บเปนตนมา ความหวงัที่เบิรกแมนเฝายดึเหนี่ยวอยางสุดความสามารถก็พลนัเลือน 
หายไปสิน้ ชีวตินั่นคือความทุกขทรมานที่ไรทางออก ละครหลอกลวงที่เกาะเกีย่วกนัเปนนาฏกรรม 
แหงความปลิน้ปลอน คูสามีภรรยาทีห่ลบล้ีไฟสงครามจึงตองจบชีวติลงกลางทะเล (จากเรื่อง 
Shame ป 1968) วิถีของศลิปนก็โดนฝนรายหลอกลอจนหมดสิ้นหนทาง (จากเรื่อง Hour of the 
Wolf ป 1968) และบทโหมโรงแหงหายนะภัยนาซทีี่ไมอาจทัดทาน (จากเรื่อง The Serpent’s Egg 
ป 1977)  
 
 กอนที่ความมดืมนจะทันครอบงําทั้งกายและใจจนหมดสิ้น เบิรกแมนก็ปดฉากภาพยนตร 
ของตนดวยผลงานเรื่องสุดทาย (ที่ฉายในวงกวาง) นั่นคือที่มาของ Fanny and Alexander (1982) 
งานตีแผ “ตัวตน” ที่เที่ยงตรงที่สุด และไดเรียกคืนความหลังที่เชื่อกันวาสูญสิ้นไปแลว ใหกลับมา 
อีกครั้งหนึ่ง แตนี่จะเปนเพยีงการ Nostalgia ถึงวันวานที่ผานเลยไปแลว (และไมมีวันกลับ) ก็ไม
อาจทราบได… 
 

 
 

รูปที่ 1.1 อิงกมาร เบิรกแมน ในป ค.ศ. 2003 ขณะอายุได 85 ป 
 (ภาพจากบทสัมภาษณในดวีีดี “Smiles of a Summer Night” ของบริษัท Criterion Collection)  
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 การไขวควาหาความหมาย 
 
 “ทําไมถงึสนใจงานของเบิรกแมนนัก” คําถามนี้ถกูกลาวทวนซ้ํานบัคร้ังไมถวนระหวางที่
ผูเขียนเริ่มวทิยานพินธฉบับนี้ หรือถาจะใหเทีย่งตรงกวานี้ก็คงตองนับต้ังแตเร่ิมขวนขวายผลงาน
ของเบิรกแมนที่หายากยิง่ในเมืองไทยมาชมดูเลยทีเดียว ก็ในเมื่อผูกาํกับเกงๆ กม็กีันอยูมากมาย
ทําไมถงึตองมาสนใจผูกาํกบัจากยโุรปที่แทบไมมีใครในไทยรูจักเลยคนนี้ดวย ทาํไมถึงไมไป
วิเคราะหผูกํากับอยาง พี่นองโคเอน (Coen Brothers), หวอง กาไว (Wong Kar-wai), ทรุฟโฟต 
(Truffaut), หรือ คุโรซาวา (Kurosawa) 
 

การพบกันครั้งแรกระหวางผูเขียนและผลงานของเบิรกแมนไมไดเปนเรื่องนาตื่นเตนหรอื
นาสนใจเทาไรนัก ส่ิงที่สะกิดความสนใจใหหันมาหยิบมวนวิดีโอเรื่อง The Seventh Seal ก็คงหนี
ไมพนภาพ “ความตาย” ที่ยนืเดนอยูทีห่นาปก ภาพนั้นทรงพลังอยางนาประหลาด สายตาของ
ความตายที่จองเขม็งตรงเขามาเหมือนกาํลังจะบอกวา “เจาคือรายตอไป” ก็ไมผิด จากจุดเริ่มเพยีง
แคนั้นกพ็ัฒนาเปนเรื่องที่สองที่สามจนกระทั่งเปนสิบๆ เร่ือง ภาพยนตรทั่วไปมกัเปนความบันเทิง
ชั่วแลนที่จบสมบูรณในตัว แตงานของเบิรกแมนไมใช หนังของเขาทุกเรื่องเปรียบเสมือนการตั้ง
คําถาม ไมวาจะเรื่องสาระของการดําเนนิชีวิต เร่ืองพระเจา และที่หนีไมพนคือเร่ืองความตาย 

 
ประเด็นเหลานี้นี่เองทีม่ีกลิน่อายเยายวนผูเขียนอยางประหลาด โดยเฉพาะเมื่อเรายังยืน

อยูในจุดที่ไมอาจมองเกินเลยผัสสะทัง้ 5 ของเราได ก็ใครเลาจะใหคาํตอบทีน่าเชื่อถือไดวา มนุษย
เราเกิดมาเพื่อส่ิงใดและมีอะไรรออยูหลังจากรางกายดับสูญกันแน ภาพยนตรของเบริกแมนไมเคย
ใหคําตอบเหลานี้อยางแนชัด แตก็ไมเคยรีรอที่จะตั้งคาํถามใหมอีกเชนกนั สภาพสงัคมที่เรงรีบและ
การแขงขันในปจจุบันยงัมีใครอีกสักกี่คนที่ทาํใหเราวกหันมามอง “ตัวตน” ในแงมมุวิเคราะหอยาง
นี้ไดอีกบาง 

 
เบิรกแมนไมเคยประกาศตวัวาเปน Existentialist และผูเขียนเองก็ไมเคยอานงานของ 

นิตซเช (Nietzsche) ซารท (Sartre) หรือกามูส (Camus) มากอนหนาจะพบกับเบิรกแมน หากแต
คําถามเรื่องสาระสําคัญของชีวิตมนุษยกว็นเวียนหลอกหลอนมาตั้งแตครั้งเยาววัย การดําเนนิชวีิต
อยางถูกทํานองคลองธรรม ไมเบียดเบยีนผูอ่ืน ยอมเปนเรื่องที่เขาใจไดในการดํารงชีวิตในระดับ
สังคม แตคําถามเดิมกย็ังไมรับการแถลงไข ก็เราจะถือกําเนิดขึ้นมาทาํไมกันเลา หากเมื่อวันหนึง่ก็
ตองยอยสลายตายกลับสูพืน้ดินเหมือนไมเคยมีอะไรเกดิขึ้น วทิยาศาสตรที่กลาวกนัวากาวหนาจน 
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ออกไปเหยียบดวงจนัทรกนัไดไมเคยตอบคําถามเหลานีเ้ลย และคนสวนใหญก็ใชชีวิตอยูไปวนัๆ 
โดยเอาความไมรูนี้อิงแอบไวในสวนลึกของจิตใจ  

 
แตเบิรกแมนไมใช เขาอาศัยสื่อที่มีความเปนมวลชนสูงอยางภาพยนตร มาใชถามตอบ

อภิปรัชญาเชนนี้เหมือนเชนหนงัสือดีๆ สักเลมก็ไมผิด งานของเบิรกแมนสวนใหญอาจเรียกไมไดวา
ดูสนุกหรือจรรโลงใจ แตมันกลับพุงประเดน็คําถามไปทีส่วนลึกของจติใจไดอยางถงึแกน ความจริง
เบิรกแมนตั้งใจจะคนหาคําตอบเหลานั้นเพื่อตนเอง แตเราก็ไมอาจปฏิเสธวาสิง่ทีเ่บิรกแมนคนหา
นั้นก็เปนเรื่องสากลของมวลมนุษยชาติเชนกนั ไมแปลกที่ภาพยนตรสวนใหญของเบริกแมนทาํลาย
กําแพงกัน้ทัง้เชื้อชาติและภาษา และไดรับการยกยองเปนอยางสูงในหมูผูชมที่มุงหมายสาระ 
สําคัญจากภาพยนตรมากกวาความบนัเทงิชั่วครั้งชัว่คราว 

 
การคนพบเบิรกแมนจงึเหมือนกับการที่ผูเขยีนพบเพื่อนรวมปญหานัน่เอง ชวีิตของเราสอง

คนอาจแตกตางกนัคนละขั้ว (ผูเขียนไมเคยมีปญหาในวัยเด็กอยางเบิรกแมนเลยแมแตนอย) แต
เราก็สามารถมีปญหารวมกนัไดเชนกนั บางทีเราอาจจะไมมีวันลวงรูคาํตอบที่แสวงหา แตเราก็เห็น
พองกนัวาการพยายามหาความหมายยอมมี “ความหมาย” มากกวานอนรอความตายอยูมากโข  
 

ฐานะประพนัธกรในภาพยนตรของ อิงกมาร เบิรกแมน 
 
 คําวา “ประพันธกร” นัน้มีทีม่าจากคําวา Author (ผูแตง) ซึ่งเปนศพัททัว่ไปที่ใชกลาวถงึ 
ผูประพันธหรือผูเขียนหนงัสอื อยางไรกด็ีในทางภาพยนตรนัน้เปนที่ทราบดีวาเปนผลพวงจากการ 
รวมมือของผูคนจํานวนมากดังนัน้การจะหาตัว “ผูแตง” นั้นจงึเปนเรื่องทีท่ําไดยาก หากจะตีความ 
วาเปนผูเขียนบท หรือผูกํากบั ก็เห็นจะเปนการใหเครดิตสูงเกินไปโดยละทิง้หยาดเหงื่อ และน้ําพกั 
น้ําแรง ของทีมงานทานอื่นๆ  
 
 ถึงกระนั้นในทศวรรษ 1950 กลุมนักคดิ นักวิจารณ ชาวฝรั่งเศสผูตีพิมพบทวิจารณ 
ภาพยนตรในนิตยสาร Cahiers du Cinema ก็เร่ิมเปดประเด็นวาผูกาํกับบางคนมสีไตลการกํากบั 
ที่ชัดเจนและถายทอดออกมาในงานของเขาทุกเรื่อง จากจุดนี้เองทําใหเกดิการตื่นตัวทีจ่ะมอบ 
ตําแหนง “ผูแตง” ใหแกผูกํากับภาพยนตร โดยจะใชคาํวา Auteur ซึ่งเปนภาษาฝรั่งเศสที่มีความ 
หมายเดียวกันกับ “Author” นั่นเอง ดวยเหตุที่ตนตอของคํานีม้าจากฝรั่งเศส ในรายงานชิ้นนี้จงึได 
เลือกใชคําวา Auteur เปนหลัก โดยจะมีการกลาวถึงแบบไทยๆ วา “ประพันธกร”  
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 ทฤษฎ ีAuteur นั้นไมใชทฤษฎีที่สมบูรณแบบ มีการแกไขตลอดมาจนถึงปจจุบนั ซึ่งผูวิจยั 
จะกลาวถงึประเด็นนี้อยางละเอียดในบททีส่อง จุดดอยที่ไดรับการอางถงึอยูเสมอคือธรรมชาติ 
ของทฤษฎีนี้ปฏิเสธสวนรวมของผูรวมงาน ดังนัน้การจะหยิบทฤษฎีนี้มาใชอยางเหมาะสมนัน้ 
จําเปน ตองหาวิธ ี“อุดรูร่ัว” ทางทฤษฎีเสยีกอน แตประเดน็นี้ก็ใชวาจะเปนเรื่องยากอันใดเลย เมื่อผู
กํากับที่นาํมาวิเคราะหคือ อิงกมาร เบิรกแมน 
 

งานของเบิรกแมนไมใชงานจากสตูดิโอฮอลลีวูดที่มีบุคคลากรเกี่ยวของจํานวนมหาศาล 
หรือจําเปนตองเอาใจผูชมสวนใหญเพื่อใหหนังขายได ซึ่งเปนจดุออนที่สําคญัหากจะนาํทฤษฎ ี
Auteur ไปใช ภาพยนตรของเบิรกแมนแตละเรื่องใชทมีงานไมมากนกั มักมีตัวละครในเรื่องนอย 
ตัวเขาเองก็ใกลชิดกับผูกํากบัภาพ และที่สําคัญคือเขาเปนผูเขยีนบทภาพยนตรเกอืบทุกเรื่องดวย 
ตัวเอง ปจจัยเหลานี้เสริมใหงานของเบิรกแมนมีความเปนปจเจกสูง ซึ่งก็เปนวัตถุดบิที่ดีสําหรับการ 
วิเคราะหดวยทฤษฎ ีAuteur  
 
  นอกจากนี้ผูวจิัยยังจะพาดพิง Auteur เกินกวาผูกํากบัเพียงคนเดียว โดยจะรวมไปถึงทมี 
งานคูบุญอยางนักแสดงหรือตากลองขาประจาํของเบิรกแมนดวย เหตุเพราะเมื่อวิเคราะหตัวผู 
กํากับที่ไดชื่อวา Auteur แลว ลวนพบวามทีมีงานที่เขากนัไดเปนพิเศษ อยางของเบิรกแมน ก็คงหนี
ไมพน ลิฟ อุลลแมนน กับ แม็กซ ฟอน ซิโดว ดาราฝายหญงิและชายตัวหลัก โตชิโร มิฟูเน กับ
ภาพยนตรซามูไรของคุโรซาวา หรือแมแตอัลเฟรด ฮิทชค็อก ที่รวมงานกับนางเอกหลายคน แต
หญิงสาวเหลา นัน้ก็มีลักษณะรวมเหมือนกนัทัง้สิ้น (หญิงสาวผมบลอนด สวยสงา เยือกเย็น) 
 

การจะคนหาลกัษณะ Auteur ของผูกํากับไดนั้น ยอมตองอาศัยเครื่องมือวิเคราะหมา 
ชวยเหลือเพื่อใหไดภาพที่ชดัเจนยิง่ขึ้น โดยในงานวิจัยชิ้นนี้ไดคัดเลือกเครื่องมือสําคัญไวสองชนดิ 
คือ การวิเคราะหในเชงิสนุทรียศาสตร และ การวิเคราะหการเลาเรื่อง  

 
การวิเคราะหเชิงสุนทรียศาสตรนั้น เปนการหา “ความงาม” ในภาพยนตร งานที่จะใช 

กรอบแนวคิดนี้มาวิเคราะหยอมตองเขาขัน้เปนงานศิลป เปนประหนึ่งภาพวาดจากปลายพูกนัของ 
ปกัสโซ หรือบทเพลงของบีโธเฟน เปนปฏมิากรรมของโรแดง หรือบทประพันธของเช็คสเปยร นี่เอง
เปนระดับข้ันทีค่วรยกยองแกผลงานของเบริกแมน  

 
สวนการวิเคราะหการเลาเรื่อง (Narrative Analysis) ก็ถือวาจาํเปนอยางยิ่งเพราะ 

ภาพยนตรเปนสื่อที่อาศัยการเลาเรื่องเปนหลกั ดังนัน้หากสามารถเขาใจประเด็นอยาง โครงเรื่อง 
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แกนความคิด ความขัดแยง ตัวละคร ฉาก สัญลักษณพิเศษ และจุดยืนของผูเลา ก็จะทาํให
สามารถเขาใจตัวบทของภาพยนตรที่ทาํการวิเคราะหไดดีข้ึน และชวยเสริมการวิเคราะหเชงิ
สุนทรียศาสตรเพื่อสรุปเปนฐานะประพนัธกรในภาพยนตรของ อิงกมาร เบิรกแมน ในทายที่สุด  
 
 ความสาํคัญของ อิงกมาร เบิรกแมน 
 
 คงจะเปนเรื่องผิดปกติแนนอน หากพลกิดูตําราภาพยนตรของตางประเทศแลวไมพบชื่อ 
“อิงกมาร เบิรกแมน” ปรากฎเปนหัวขอหนึ่งหรืออยางนอยก็ตองมีการกลาวพาดพิงเปนระยะ 
เพราะในหลายทศวรรษที่เขาสรรคสรางผลงาน (ตั้งแตปลายทศวรรษที่ 1940 ถึงตน 1980) 
ภาพยนตรของเบิรกแมนถือวาโดดเดนไมนอยหนาใครในวงการภาพยนตรเลย  
 
 เบิรกแมนควารางวัลจะเวทีใหญนอยมาแลวนับไมถวน รวมทัง้รางวัลอคาเดมทีีค่นสวน
ใหญรูจักกนัดีเบิรกแมนก็ไปกวาดมาแลวหลายตอหลายครั้ง งานของเขาเกือบทกุชิ้นมีรางวัลพวง
ทายเสมอจนเรียกวาถาเรื่องไหนไมไดถึงจะผิดปกติ  
 
 ผลงานของเบริกแมนมักจะเปนแนว Drama เสียเปนสวนใหญ แตกไ็มมีใครปฏิเสธไดวา
เขาเปนผูผลักดัน Genre ดังกลาวใหพัฒนาไปอีกขั้นดวยเนื้อเร่ืองที่สมจริงจนนาสะพรึงกลวั อยาง
ปญหาชวีิตทามกลางภัยสงครามใน Shame (1968) หรือดานอนัมืดดําของชวีิตครอบครัวใน 
Scenes from a Marriage (1973) “ความสมจรงิ” จึงเปนเปรียบไดกับเครื่องหมายการคาของ   
เบิรกแมนก็คงไมผิดนัก  
 
 นอกจากเนื้อเร่ืองแลวเทคนคิในการนาํเสนอของเบิรกแมนกย็ังมีรูปแบบเฉพาะตัวและยัง 
สามารถเสริมความสมจรงิในสวนเนื้อหาไดอยางเหมาะเจาะ ไมวาจะการตั้งกลองนิง่ปลอยใหตัว
ละครดําเนินเรื่องไปเอง ปราศจากดนตรีประกอบ ปราศจากมมุกลองหวือหวา ไมมกีารตดัตอที่ฉับ
ไว เบิรกแมนจงใจนําเสนอดวยรูปแบบที่บริสุทธิท์ี่สุด จนผูชมแทบจะรูสึกวาสิ่งที่รับชมอยูเปน    
สารคดีหรือแมแตเหตุการณที่เกิดขึ้นจริงในชีวิตประจาํวนั 
 
 ความสมจรงินีเ่องที่เปนจุดแข็งของเบิรกแมน ภาพยนตรของเขาทุกเรื่องสะทอนใหเห็นถึง
แกนแทของเปนมนษุย ไมเวนแมแตแงมุมที่โหดรายจนคนทัว่ไปไมอยากนกึถึง ไมวาจะเรื่องศรัทธา 
เร่ืองความสมัพันธระหวางมนุษยกับมนุษย มนุษยกับพระเจา หรือกระทั่งเรื่องเพศที่มกัถือเปน
ประเด็นตองหาม มนษุยที่เบิรกแมนจําลองไวในภาพยนตรของตนนั้นจงึเปนภาพสะทอนของ
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มนุษยในองครวม และสามารถสื่อสารแกผูชมไดทุกสภาพสงัคมและวัฒนธรรม   
 
 อยางไรก็ตามเราปฏิเสธไมไดวาภาพลกัษณและเนื้อหาภาพยนตรของเบิรกแมนถือวาหนกั
เอาเรื่อง ไมใชหนงัเบาสมองที่นกึครึ้มอกครึ้มใจก็ดูได (เวนแตงานยุคแรกๆ บางเรื่องอยาง Smiles 
of a Summer Night) ดังนัน้หากคิดจะดสัูกเรื่องก็ตองเตรียมใจเตรียมตัวกนัพอสมควร ไมแปลก
เลยที่ผลงานของเบิรกแมนจะเปนที่นยิมอยางสงูในหมูนกัวิชาการและนักวจิารณเปนหลกั สําหรบั
คนที่คิดจะรับชมหนังเพื่อความบันเทงิเพยีงอยางเดียว เบิรกแมนยอมเปนชื่อที่ไมคุนหู หรือหากคุน
หูก็คงเปนยาขมหมอใหญทีม่ีประโยชนแตก็ยากจะดื่มกนิ      
 

วงการภาพยนตรไทย: ปญหาที่ยงัไรทางออก 
 

ตลอดระยะทีผ่านมารวมรอยป นับต้ังแตลูมิเยรและเอดิสันคิดคนเครื่องฉายภาพยนตร 
“หนงั” กลายเปนสื่อที่ไดรับความนิยมอยางสงูและเปนธุรกิจที่ทาํรายไดอยางมหาศาล เม็ดเงนิ 
หลายพนัลานหมุนเวียนกนัในแวดวงปแลวปเลา หนังพฒันาตวัเองจากปาหี่สําหรับชนช้ันลาง จน
กลายเปนเครือ่งบันเทิงเริงรมณสําหรับคนทุกระดับช้ัน   
 
 ในทางหนึง่ก็เปนเรื่องที่ยอมรับกันในวงกวางวาภาพยนตรเปนสื่อบันเทิง มีไวชวยใหลืม 
เลือนความยากลําบากในชวีติประจําวนัไปชั่วคราว กอนที่จะเร่ิมสูชีวติใหมตอไป แตมีเร่ืองหนึง่ที่ 
ไมอาจเพกิเฉยไดนั่นก็คือส่ือภาพยนตรสามารถเปนงานศิลปะแขนงหนึง่ไดเชนกนั หรือที่มีผูนิยาม 
ไวอยางนาฟงวาเปน “ศิลปะแขนงที่เจ็ด”  
 
 ถึงกระนั้นก็มภีาพยนตรจํานวนนอยเหลอืเกินที่สามารถพูดไดเต็มปากเต็มคําวาเปนงาน 
ศิลป ทั้งนีก้็เนือ่งจากเรื่องของศิลปะกับการตลาดที่มักสวนกระแสอยูเสมอ ทําใหภาพยนตรที่สราง 
สรรคอยางปราณีตบรรจงกลับถูกมองขาม และลมเหลวทางรายไดอยางสิน้เชงิเมื่อเทียบกับหนัง
กระแสหลักทีมุ่งขายความบันเทงิเปนสําคัญ จริงอยูวาชีวิตของคนเรานัน้ยากเข็ญ แตการเลือกเสพ
งานชั้นด ีก็ยอมกลอมเกลาใหผูเสพมีความละเอียดออน ละเมียดละไม และลุมลึกข้ึน งานศิลปที่ดี
ยอมสามารถยกระดับชีวิตของผูเขาถึงไดอยางไมตองสงสัย สาเหตุเหลานี้เปนที่ประจักษแลวโดยมี
หลักฐานคืองานศิลปะในแขนงตางๆ ยังคงไดรับการยกยองอยางสงูแมในยุคปจจุบัน 
 
 แตเมื่อมองภาพยนตรในฐานะศิลปะกลับไมเปนเชนนัน้ สาเหตุอยางหนึง่อาจเปนเพราะ 
ธรรมชาติของสื่อภาพยนตรที่เปนมวลชนสูง (เปนทัง้ High Art และ Low Art ไปพรอมๆ กัน) ทําให
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นอยคนนักจะมองภาพยนตรในฐานะงานศิลป นอกจากนี้ภาพยนตรยังเปนงานที่เสกลใหญเมือ่
เทียบกบัศิลปะแขนงอื่น การจะสรางภาพยนตรสักเรื่องตองลงทนุลงแรงเปนจาํนวนไมนอย ดังนัน้
การไดกลับคืนซึ่งผลกาํไรจึงเปนประเด็นหลักที่ชี้เปนชี้ตายวางานที่จะสรางควรมีลักษณะเชนไร ซึ่ง
ลักษณะดังกลาวกม็ักตรงขามกับศิลปะอยูเกือบทุกกรณี 
 
 การจะเปนผูกาํกับภาพยนตรที่เปยมดวยคณุคาสักเรื่องนัน้ หาใชเร่ืองงายไดแตอยางใด 
ผูทําตองมีจิตใจที่แนวแน ไมหลงทางเห็นรายไดเปนสําคัญ อีกทัง้ตองใชคาใชจายที่จาํกัดจําเขีย่ 
เนื่องจากสปอนเซอรของงานประเภทนี้มีไมมากนัก จึงสอดคลองกับคําวา “ศิลปนไสแหง” อยูไม
นอย แตความลําบากก็ไมไดจบลงเพยีงเทานี ้ เพราะเมื่อผลงานทีเ่ฝาเพียรพยายามออกสู สายตา
มวลชน งานประเภทนี้กม็ักไมไดรับเสียงตอบรับที่ดีนัก บางกว็าดยูาก บางก็วาหวัสงู คงตองรอกัน
หลายสบิป กวาภาพยนตรเหลานี้จะไปปรากฎในตําหรับตําราภาพยนตรใหคนรุนหลงัยกยอง ดวย
เหตุนีห้ากใครสักคนสามารถยึดปฏิธานผลิตผลงานคุณภาพเอาไวได ก็นับเปนเรื่องที่ควรสรรเสริญ
เชิดชูไดแลว 
 
 ภาวะ “หนงัอารตไมทําเงิน” นี้ไมจําเปนตองดูกันไปอืน่ไกล ตัวอยางในวงการภาพยนตร 
ไทยเราก็แสดงใหเห็นชัดเจนกนัอยูแลว และอาจเรียกไดวาสาหัสไมนอยเลยดวยซ้ํา จากการสํารวจ 
ของนิตยสาร Bioscope ฉบับที ่21 ประจําเดือน สิงหาคม 2546 ชี้ใหเห็นวาภาพยนตรที่ทําเงนิเกนิ 
หลักรอยลานในเมืองไทยลวนเปนภาพยนตรที่เขาขาย “ดูเอามันส” ทั้งนั้น โดยเกือบทั้งหมดเปน 
ภาพยนตรแอ็คชั่น คอมพวิเตอรกราฟฟคตระการตา แมแตภาพยนตรรางวัลออสการทีถ่ือวาเปน 
รางวัลที ่ “เขากับ” คอภาพยนตรชาวไทยมากที่สุด ยังแทบจะไมมหีลุดมาแมสักเรื่อง (ในกลุม
ภาพยนตรจากการสํารวจครั้งนี้ม ีTitanic เร่ืองเดียวที่ควารางวัลออสการสาขาภาพยนตรยอดเยี่ยม
แลวยังทํารายไดเกินรอยลาน) ยิ่งภาพยนตรไทยยิ่งไมตองพูดถงึ หากไมใชภาพยนตร “บู-ตลก-ผี-
โป-อิงประวัตศิาสตร” รับรองไดวาแทบจะหาหนทางทําเงินไมไดเลย แมแตภาพยนตรที่ชนะการ
ประกวดระดับชาติอยาง ฟาทะลายโจร (ไดไปฉายเมืองคานส) หรือ รักนอยนิดมหาศาล (ไดรับ
รางวัลดารานาํยอดเยี่ยมในเทศกาลภาพยนตรเวนิซ) เร่ืองเหลานี้กลบัลมเหลวไมเปนทาในแง
รายได เมื่อวงการภาพยนตรเปนเชนนี ้ รับรองไดวาแม อิงกมาร เบิรกแมน จะโดงดังในหมูนัก 
วิชาการภาพยนตรเพียงใด ควารางวัลใหญมากมายเพยีงใด (ผลงานเบิรกแมนกวาคอนไดรางวลั 
ระดับนานาชาติ) ดีเดนเพยีงใด ยอมไมสามารถดนัตัวมาใหคอภาพยนตรสวนใหญไดยินแมแตชื่อ 
เร่ืองสักเรื่อง สําหรับวงการภาพยนตรไทยนั้นมีแตภาพยนตรฮอลลีวูดเทานั้น และภาพยนตรจะเปน 
เพียงสิ่งบนัเทงิในเวลาสองชัว่โมงตอไป   
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 เมื่อตลาดผูเสพตองการเชนนี ้ ยอมสงผลไปถึงผูสรางสรรคภาพยนตรอยางหลีกเลีย่งไมได 
ภาพยนตรของไทยจงึเสมือนเปนการลอกเลียนผลงานของฮอลลีวูดและภาพยนตรชาติอ่ืนที่ครอง 
ตลาดสวนใหญ ซ้ํายงัถือวาเปนการลอกเลียนงานที่สรางเพื่อรายไดและความบนัเทงิเทานัน้ ปจจัย
เร่ืองศิลปะกลบัเลือนหายไป แลวสุดทายเมื่อเวลาผานไปจะเหลือส่ิงใดเลาทีเ่ปนหลกัฐานถงึ 
“ภาพยนตรคุณภาพสัญชาติไทย” ใหคนรุนหลังกลาวถงึ เพราะแมแตประเทศที่เปนตนกาํเนิดของ 
ฮอลลีวูดอยางอเมริกากย็ังมภีาพยนตรคุณภาพทยอยออกมาเปนระยะ ทั้งนี้ก็ดวยรากฐานการ 
สรางภาพยนตรที่มีประวัตยิาวนาน และยังมีการใหความสําคัญกับภาพยนตรชั้นดีควบคูงานตลาด 
ไปพรอมกัน ซึ่งสิ่งเหลานีห้าไดมีในเมืองไทย เมืองที่ศิลปะสูงสงมีความเปนมาชานาน แตหาไดให 
ความสาํคัญแกศิลปะแขนงที่เจ็ดเลยแมสักนอย ดูแลวจงึเหมือนกบัวาเปนการแขงความอดทน 
ระหวางผูหวงัสรางงานที่มีคณุภาพ และผูหวงัเสพงานที่มีคุณภาพกบัวงการภาพยนตรไทย ที่คิด 
สารตะแลวฝายแรกเสียเปรียบเต็มประตู 
 
 งานเขียนชิ้นนีน้อกจากจะมุงเนนที่การวิเคราะหตัวตนและผลงานของ อิงกมาร เบิรกแมน
แลว ผูเขียนยงัหวังใหผูหยิบอานไดรับผลพลอยไดอีกสองประการดวยกัน ประการแรกคือเปนการ 
แนะนาํใหรูจักผูกาํกับช้ันด ี ที่ไดรับการยอมรับจากทั่วโลก ซึ่งผูเขียนเชื่อวาจะเปนรากฐานเลก็ๆ ที่
จะเปนแรงกระตุนผลักดันใหเกิดความสนใจงานภาพยนตรในฐานะศิลปะ เปนใบเบิกทางสูการ 
รับชมงานของผูกํากับช้ันดีทานอืน่ๆ ที่มีอยูมากมายเหลอืคณานับ แตกลับเปนที่รูจักเฉพาะในวง
ผูสนใจเพยีงแคบๆ ความหวงัอีกขอเปนเรื่องที่เกีย่วของกับผูสรางสรรคงานภาพยนตรโดยเฉพาะ 
เพราะงานชิน้นี้มุงตีแผแนวคิด เทคนิค และการผลิตงานของเบิรกแมนอยางละเอียด ซึ่งนบัเปน 
ขอมูลอันหาคาเปรียบสําหรบัผูคาดหวงัจะผลักดันสื่อภาพยนตรไทยใหโดดเดน มีคุณคา สามารถ 
เทียบชัน้ตางชาติไดอยางไมนอยหนาใคร ทั้งนี้ก็เนื่องจากงานขององิกมาร เบิรกแมนถือเปนสมบตัิ
ลํ้าคาบนแผนฟลมที่ไมแปรผันไปตามกาลเวลา และนับวาเปนงานคุณภาพ เปนแบบอยาง 
ภาพยนตรที่ควรเอาเยีย่งอยางเพื่อพัฒนาวงการภาพยนตรไทยตอไป 
 
 ขอเพียงความหวงัขอใดขอหนึ่งสัมฤทธิ์ผล ผูเขียนก็สุขใจเหลือจะกลาวแลว… 
 
1.2 คําถามนาํวิจยั  
  

1. ภาพยนตรของอิงกมาร เบิรกแมน ส่ือถึงฐานะประพนัธกรในตัวเขาอยางไร 
2. บริบททางสงัคม วัฒนธรรม การเมือง มีผลตอการสรางสรรคผลงานของเบิรกแมน 

หรือไม อยางไร 
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1.3 วัตถุประสงคของการวิจัย  
 
 1. ศึกษาและวิเคราะหลักษณะความเปนประพันธกรในภาพยนตรของอิงกมาร เบิรกแมน 
โดยดูจากผลงานการสรางสรรคภาพยนตร 

2. ศึกษาและวิเคราะหความสัมพันธระหวางภาพยนตรของอิงกมาร เบิรกแมนกับบริบท  
ทางสังคม วัฒนธรรม และการเมืองของประเทศสวีเดน 
 
1.4 ขอสันนษิฐาน  
 
 1. ฐานะประพันธกรของ อิงกมาร เบิรกแมน มีรูปลักษณเฉพาะตวั โดยสื่อผานภาพยนตร
ของเขาทกุเรื่อง 
 2. บริบททางสังคมของประเทศสวีเดน มอิีทธิพลและมสีวนหลอหลอมผลงานขององิกมาร 
เบิรกแมน และสามารถหาจดุเชื่อมโยงกันไดระหวางชีวติและผลงาน 
 
1.5 นิยามศพัทเฉพาะ  
  
 ภาพยนตรของอิงกมาร เบิรกแมน คือภาพยนตรที่กํากบัโดยอิงกมาร เบิรกแมน และฉาย
ตามโรงภาพยนตรเทานัน้ ไมรวมงานที่ฉายทางโทรทัศน หรืองานที่เบริกแมนไมไดนัง่เกาอี้ผูกํากับ 
ในงานวิจัยชิน้นี้จะคัดสรรผลงานของเบิรกแมนมา 10 เร่ืองประกอบดวย: 
 

1. Smiles of a Summer Night (1955)  
2. The Seventh Seal (1957) 
3.  Wild Strawberries (1957) 
4. The Virgin Spring (1960) 
5. The Silence (1963) 
6. Persona (1966) 
7. Shame (1968) 
8. Cries and Whispers (1972) 
9. Scenes form a Marriage (1973) 
10. Fanny and Alexander (1982) 
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โดยใชความโดดเดน ความยอดเยี่ยม และความโดงดังเปนบรรทัดฐาน ถึงกระนัน้กย็ังจะมี 
การพาดพิงถึงผลงานอื่นๆ นอกเหนือ 10 เร่ืองขางตนดวย ในกรณีที่สามารถเชื่อมโยงกนัได หรือมี
ประโยชนตอการสรุปฐานะประพันธกรของเบิรกแมน 

 
ฐานะประพนัธกร (Authorship) คือสถานะของผูกํากับที่ไดรับการยอมรับจากผูชมและนัก

วิจารณวามีเอกลักษณเฉพาะตัวที่โดดเดน และปรากฏผานภาพยนตรของเจาตัวแทบทุกเรื่อง โดย
เร่ิมมีการมอบแกผูกํากับต้ังแตทศวรรษที่ 1950 เปนตนมา มีนิตยสาร Cahiers du Cinema ของ
ฝร่ังเศสเปนจดุเริ่ม ผูกํากบัที่มีฐานะประพันธกรจะถกูมองวาเปนเจาของผลงานทัง้เรื่อง เปรียบได
กับศิลปนในสาขาอื่นๆ เชน นักเขียนหรือจิตกร เวลาเรียกขานผูกํากับเหลานีจ้ะนิยมใชคําวา 
“Auteur” (แปลวา Author หรือผูประพันธ) ตามตนแบบที่มาจากฝรัง่เศส   
 
1.6 ขอบเขตการศึกษา  
 
 ศึกษาจากภาพยนตรของอิงกมาร เบิรกแมน ที่คัดสรรแลววาโดดเดนจํานวน 10 เร่ือง ซึ่ง
สามารถหาชมไดในประเทศไทยในรูปแบบเทปวีดีโอ วีซีดี ดีวีดี รวมทัง้ศึกษาเอกสารที่เกี่ยวของกบั
ตัวเบิรกแมนเชน ชีวประวัติ อัตชีวประวัติ บทสัมภาษณ ฯลฯ  
 
1.7 ประโยชนที่คาดวาจะไดรับ  
   
 1.   เขาใจถงึวิธีสรางสรรคผลงานของ อิงกมาร เบิรกแมน ทั้งในแงเทคนิคและแนวคิด ซึ่ง
จะเปนแมแบบที่ดีในการนาํมาประยกุตใชเพื่อพัฒนาวงการภาพยนตรไทยตอไป     
 2. เขาใจถงึความสัมพันธระหวางตัวองิกมาร เบิรกแมนเอง กับบริบททางสงัคมและ
วัฒนธรรมของสวีเดน เพื่อใหเหน็ถงึผลของอิทธพิลภายนอกทีจ่ะมีตอศิลปนผูรังสรรคผลงาน  
 3. นําเสนอผลงานของผูกาํกับชัน้นาํระดับโลกแกผูสนใจในศาสตรภาพยนตร เปนการ
เปดทางใหมกีารศึกษาคนควาผลงานของผูกํากับชัน้นําทานอื่นอกีในอนาคต 
 
 

 



บทที่ 2 
 

แนวคิดทฤษฎีและงานวิจัยที่เก่ียวของ 
 
 ในการศึกษาวจิัยเรื่อง “ฐานะประพนัธกรในภาพยนตรของ อิงกมาร เบิรกแมน” ผูวิจัยได 
นําแนวคิดทฤษฎีส่ีเร่ืองมาใชในการศึกษาวิเคราะห ประกอบไปดวย 
 

2.1 สวีเดน: ภาพรวมและอุตสาหกรรมภาพยนตร (Sweden: Overview and Its 
Film Industry) 

  2.2  แนวคิดเรื่องประพนัธกร (Auteur Theory) 
  2.3  แนวคิดเรื่องสุนทรียศาสตรในภาพยนตร (Aesthetics in Film) 

2.4  แนวคิดการเลาเรื่องในภาพยนตร (Narrative in Film) 
 

2.1 สวีเดน: ภาพรวมและอุตสาหกรรมภาพยนตร 
 
 ประเทศสวีเดนมีชื่ออยางเปนทางการวา Konungariket Sveige ตั้งอยูบนตอนเหนือของ 
ทวีปยุโรป ดานตะวันออกของคาบสมทุรสแกนดิเนเวีย มีพื้นที ่ 449,964 ตารางกิโลเมตร 
นับวาใหญเปนอันดับหาของประเทศในยุโรป มีกรุงสตอ็กโฮลมเปนเมืองหลวง อีกทัง้ยังเปนเมอืง 
ที่ใหญที่สุดของประเทศสวีเดน 
 
 สวีเดนมีปาทีอุ่ดมสมบูรณ แหลงแรธาตุนานาชนดิ รวมถึงแหลงน้าํจํานวนมากที่ใชเปน 
แหลงผลิตพลงังานไฟฟาของประเทศ สภาพอากาศถอืวาปานกลางเมื่อเทียบกับประเทศทางตอน 
เหนืออ่ืนๆ เนือ่งจากไดรับอิทธิพลจากกระแสน้ําอุนกัลฟสตรีม (Gulf Stream) และลมตะวนัตกที่ 
พัดพาอากาศอบอุนมาจากทะเลแอตแลนติกเหนือ อยางไรก็ตามอากาศในฤดหูนาวก็ยังถือวา 
ทารุณไมนอยโดยเฉพาะในตอนบนของประเทศที่เปนเทือกเขาสงู จึงเปนเรื่องปกติที่อากาศจะถึง 
ข้ันติดลบในชวงตนป 
 
 สวเีดนปกครองดวยระบอบประชาธิปไตยโดยมีพระมหากษัตริยเปนประมุข มีตําแหนง 
เฉพาะในราชพิธ ี แตไมมีอํานาจสั่งการเหลาทัพและไมไดเขารวมประชุมสภา กษัตริยองคปจจุบัน 
คือ คารล กุสตาฟ ที่สิบหก ซึ่งขึ้นครองราชยเมื่อวนัที ่1 มกราคม 1975  
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 ผลสํารวจชวงปลายทศวรรษที ่ 90 ชี้วาชาวสวีดิช 86% นับถือศาสนาคริสตนิกายลูเธอรัน 
ที่เหลือเปนครสิตนิกายยอยๆ และศาสนาอื่นๆ อีกเพียงเล็กนอยเทานัน้  
 
 เมื่อมองในแงศิลปะและวัฒนธรรม ชาวสวีดิชยังคงรักษาขนบธรรมเนยีมและประเพณีของ 
ทองถิน่ เนือ่งจากสวีเดนมีอาณาเขตกวางขวางชุมชนมักหางไกลกนัมาก (เฉล่ียแลวสวีเดนมี 
ประชากรเพียง 20 คนตอตารางกิโลเมตร) ดังนัน้สภาพภูมิประเทศของทองถิน่ จึงมสีวนหลอหลอม 
วิถีชีวิตและงานศิลปะของแตละภูมิภาค 
 
 งานศิลปของสวีเดนสืบสาวยอนไปไดถึงยคุสัมฤทธิ ์ (ราว 1,500-500 ปกอนคริสตกาล) 
และพัฒนาตอเนื่องมาตลอดตามความเปลีย่นแปลงในทวีปยุโรป ในปจจุบันงานฝมือสวีดิชที่โดง 
ดังก็เชน เครื่องปนดนิเผา เฟอรนิเจอร เครื่องแกว เครื่องเงนิ ส่ิงทอ ฯลฯ ปจจัยทีท่ําใหงาน 
หัตถกรรมของสวีเดนโดงดังก็เพราะออกแบบอยางเรียบงายแตงดงาม ประโยชนใชสอยเปนเยี่ยม 
สําหรับงานวรรณกรรมก็มีนกัประพนัธชื่อกองอยาง ออก ุสต สไตรนดเบิรก นักเขียนบทละครที่เปน 
ที่รูจักกนัในวงกวางมากที่สุด และนักเขียนรางวัลโนเบลอยาง เซลมา แลเกอรลอฟ บุคคลทั้งสองมี 
อิทธิพลอยางสูงกับงานดานภาพยนตรดงัทีก่ําลงัจะกลาวถงึตอไป สวนการประพันธดนตรีนั้น 
เพลงสวีดิชโดยเฉพาะทีเ่ปนเพลงพื้นบานนั้นจะสะทอนถึงสภาพแวดลอมที่เปนธรรมชาต ิ รวมถึง 
ความโดดเดี่ยวหางไกลของภูมิประเทศไดเปนอยางด ีเมือ่มององครวมแลวจะพบวาสภาพแวดลอม 
ของสวีเดนมีสวนในการพัฒนาศิลปะประจําชาติในทุกแขนงเลยทีเดียว 
 
 ภาพยนตรสวดีิชมีประวัติความเปนมาชานาน ตั้งแตชวงทศวรรษที ่ 10 การตื่นตวัของงาน 
ภาพยนตรสวดีิชเปนผลมาจากการที่เดนมารคที่กระโดดเขารวมอุตสาหกรรมนี้กอน ประสบความ 
สําเร็จในธุรกิจนี้อยางงดงาม ในชวงนีม้ีผูกํากับสวีดิชสามคนที่ถือวาเปนหวัหอกของยุค ประกอบ  
ดวย จอรจ แอฟ เคลอคเคอร, เมาริตซ  สติลเลอร, และ วคิเตอร สจอสตรอม 
 
 ทั้งสามกาวเขาสูวงการในป 1912 โดย เคลอคเคอร เปนผูกาํกับ สวน สติลเลอร และ 
สจอสตรอม ยังเปนนกัแสดงอยูแตก็ผลิกผันมาเปนผูกาํกับในเวลาไมนาน พรอมกับเปนนักแสดง 
ไปดวย (เคลอคเคอรเองก็รับหนาทีเ่ปนนกัแสดงดวยเชนเดยีวกนั) ทัง้สามผลติงานภาพยนตร 
เปนจํานวนมากในทศวรรษที ่ 10 เนื่องจากตรงกับสงครามโลกครั้งทีห่นึ่ง เยอรมันนปีดกั้นการนาํ 
เขาภาพยนตรตางชาติจนมาไมถึงแถบยโุรปเหนือ สงผลใหอุตสาหกรรมในประเทศเฟองฟ ู
อีกทั้งยังไมถูกกลืนดวยอิทธพิลภาพยนตรตางชาติอีกดวย 
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 เคลอคเคอร กาํกับภาพยนตรหลายประเภททัง้ภาพยนตรตลก ระทึกขวัญ สงคราม รวมถึง 
เมโลดรามา แมจะมีเนื้อเร่ืองพืน้ๆ แตก็แสดงใหเหน็ถงึความเชี่ยวชาญในการเลือกใช ภูมิประเทศ 
การจัดแสง การเลือกมุมกลอง นับวาเปนผูกํากับที่สรางงานภาพไดงดงามที่สุดคนหนึ่งของยุคเลย 
ทีเดียว  
 
 สติลเลอร และ สจอสตรอม มีชื่อเสียงเปนที่รูจกัของคนยุคหลังมากกวาเคลอคเคอร 
ทั้งสองมีอะไรคลายกนัในหลายจุด เร่ิมจากเคยผานงานละครเวทมีากอน เปนทัง้ผูกำกับและ 
นักแสดง เชี่ยวชาญการแปลงบทประพันธมาเปนภาพยนตร (โดยเฉพาะงานของ เซลมา 
แลเกอรลอฟ) และภายหลงัยังไปฮอลลีวูดทั้งคู (แถมยังไมคอยประสบความสาํเร็จเหมือนกนัดวย)  
 
 ภาพยนตรของ สติลเลอร มีภาพที่นาตื่นตาตื่นใจ อีกทัง้ยังชวยเสริมอารมณไดเปนอยางดี 
เขาใชประโยชนจากสภาพแวดลอมที่มืดมน โหดราย ผสานเขากบัตํานานทองถิ่น ซึ่งจะเปน 
อิทธิพลใหงานของคลื่นรุนหลังยังองิกมาร เบิรกแมนดวย โดยเฉพาะบรรยากาศในเรื่อง The 
Seventh Seal (1957), Virgin Spring (1960), รวมทัง้ Hour of the Wolf (1968)  
 
 ผลงานที่ควรกลาวถงึของ สติลเลอร ประกอบดวย Alexander the Great (1918), Song 
of the Scalet Flower (1919), Sir Arne’s Treasure (1919), Gunnar Hede’s Saga (1922) และ 
Gosta Berling’s Saga (1924)  
 
 สจอสตรอม หรือ ซีสตรอม (ชื่อที่ใชในฮอลลีวูด) ถือไดวาเปนผูกาํกับที่โดงดังที่สุดในกลุมนี้ 
ชวงป 1912-1916 เขากํากับภาพยนตรถึง 20 กวาเรือ่งพรอมทั้งยงัรวมแสดงในอกีหลายๆ เร่ือง 
ประสบการณที่ไดจากตอนเปนนกัแสดงชวยใหเขาสามารถกํากับนกัแสดงไดอยางมีประสิทธิภาพ  
 
 สจอสตรอมไดทดลองกลเม็ดในการเลาเรื่องอยูเสมอ โดยเฉพาะการใช Flashback ใน 
เร่ือง The Kiss of Death (1916) ซึ่งมีสวนในการปะติดปะตอเร่ืองราวอยางคอยเปนคอยไปทั้งเรื่อง 
ในภายหลังยังไปปรากฎในภาพยนตรคลาสสิคอยาง Citizen Kane (1941) ของออรสัน เวลส และ 
Rashomon (1950) ของอากิระ คุโรซาว า หรือแมกระทัง่ Wild Strawberries (1957) 
ของเบิรกแมนเอง 
 
 งานของ สจอสตรอม ยังคงใชสภาพแวดลอมเปนสิ่งเสริมอารมณเชนเดียวกัน อยางใน 
เร่ือง Terje Vigen (1916) เขาใชฉากคลื่นทะเลปนปวนอารมณเกรี้ยวกราดของ Terje Vigen 
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ตัวเอกของเรื่อง นอกจากนี้สจอสตรอมยังนิยมใชการถายเพียงช็อตเดียวเปนเวลานาน (Long 
Take) ดวย อยางเชนในเรื่อง Ingeborg Holm (1913) 
 
 ภาพยนตรสวดีิชในยุคนี้ประสบความสาํเร็จในวงการภาพยนตรตางประเทศเปนอยางด ี
ทั้งนี้ก็เนื่องจากความดิบกราว เขมขน แตกตางจากงานของฮอลลวีูด อยางไรก็ตามความสําเรจ็ 
ดังกลาวกลับเปนตัวที่ฉุดในพัฒนาการภาพยนตรของสวีเดนชะงักงนั โดยนับแตป 1920 เปนตนมา 
สวีเดนกม็ุงผลติภาพยนตรทีดู่ตระการตาเพื่อสงออกเปนหลกั อีกทัง้ยอดปรมาจารยแหงยุคทั้ง 
สติลเลอร และ สจอสตรอม ยังถูกดงึตัวไปฮอลลีวูด เสริมดวยกระแสภาพยนตรที่เร่ิมแขงขัน 
กันสงูจนสตูดโิอเล็กๆ ของสวีเดนไมอาจกาวตามไดทนั หลงัจากป 1921 เปนตนมาการผลิต 
ภาพยนตรของสวีเดนก็ลดปริมาณลงอยางเหน็ไดชัด 
 
 กวาวงการภาพยนตรสวีดิชจะฟนตัวกย็างเขาชวงสงครามโลกครั้งที่สอง แมวาสวเีดนจะ 
วางตัวเปนกลาง ไมโดนนาซีปดกั้นภาพยนตรจากฝายสมัพันธมิตร แตนโยบายเปนกลางก็ยงัปด 
กั้นภาพยนตรตางประเทศเรื่องใดก็ตามที่เห็นวาเปนโฆษณาชวนเชื่อ ดวยเหตุนี้จงึกระตุนให 
อุตสาหกรรมภาพยนตรภายในประเทศเฟองฟูข้ึนอีกครั้ง 
 
 วงการภาพยนตรสแกนดิเนเวียนยุคนีย้ังมชีาวสวีดิชเปนหัวหอกอีกเชนเคย ผูกํากับชั้นนาํ 
ในชวงนี้คือ แอลฟ  สจอเบิรก และ อิงกมาร เบิรกแมน ทั้งสองผานงานในละครเวทีมากอน 
เชนเดียวกับผูกํากับผูยิ่งใหญในยุคกอน 
 
 สจอเบิรก เร่ิมเขาสูวงการและสรางภาพยนตรเร่ืองแรกในป 1929 กอนจะกลับมากํากับ 
อีกในป 1939 ภาพยนตรทีสํ่าคัญก็เชน The Heavenly Play (1942) ซึ่งนาํรูปแบบภาพยนตรเงียบ 
มาผสานกับธรรมชาติของสวีเดนและการใชสัญลักษณประกอบในเรือ่ง สวน Torment (1943) 
ถือเปนเรื่องทีป่ระสบความสําเร็จในวงการภาพยนตรนานาชาต ิ ภาพยนตรเร่ืองนี้ไดเบิรกแมนมา 
ชวยเขียนบท งานดานภาพไดรับอิทธิพลจากภาพยนตรแบบเอ็กเพรสชั่นนิสของเยอรมัน  
 
 เบิรกแมนถือไดวาเปนผูกํากบัที่โดงดงัที่สุดของสวีเดน เขาเริ่มกาํกับภาพยนตรตั้งแตป 
1945 กอนจะอายุส่ีสิบป เขากํากับไปแลวถึง 19 เร่ือง ไมนับการกํากบัละครเวทกีวาอีก 60 เร่ือง 
ประสบการณจากการกํากับละครเวทีอันโชกโชนสงอทิธพิลแกภาพยนตรของเขาไมนอย ดังเชน 
เทคนคิ Kammerspiel (Chamber Play) ของสไตรนดเบิรก ที่จัดฉากละครเวทีเปนหองๆ เดียว 
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และมีเนื้อหาไปในเชิงละครจิตวิทยา เบิรกแมนนาํเทคนิคนีม้าใชเสมอโดยจะเห็นไดชัดในเรื่อง 
Brink of Life (1957)  
 
 นอกจากละครเวทีแบบสไตรนเบิรกแลว ทัง้สติลเลอร และ สจอสตรอม ก็มีอิทธิพลตอเขา 
ทั้งคู โดยเบิรกแมนไดรับสภาพแวดลอมอันมืดมน กดดัน ของสติลเลอร รวมทัง้เทคนิคการเลาเรื่อง 
ของสจอสตรอม โดยเฉพาะการใช Flashback ปะติดปะตอเร่ืองราว  
 
 พัฒนาการภาพยนตรที่ไดกลาวมานัน้ ชี้ใหเหน็อทิธิพลของสภาพแวดลอมที่มีตองานศิลป 
ทุกแขนงของสวีเดน ภาพยนตรสวีดิชมักดัดแปลงมาจากงานประพันธของนกัเขยีนประจาํชาต ิ
รวมถึงตาํนานเกาแกโบรํ่าโบราณในแถบนัน้ งานสวนใหญใชสภาพแวดลอมเสริมอารมณของตวั 
ละคร ลักษณะดังกลาวถอืเปนเอกลกัษณของภาพยนตรสวีเดนเลยก็วาได เนื่องจากตัดกนัอยาง 
ส้ินเชิงกับงานสตูดิโอของตางประเทศ นอกจากนี้ภาพยนตรของสวีเดนยงัอิงกับละครเวทีอยูไมนอย 
ผูกํากับช้ันนําของประเทศกล็วนเคยผานการงานแสดงแขนงนี้มากอนแลวทั้งนัน้ องคประกอบ 
เหลานี้ผลักดนัใหภาพยนตรสวีดิช มีเอกลักษณ มีคุณภาพ เหมาะแกการวเิคราะหวิจยัเปนยิ่งนกั 

 
2.2 แนวคิดเรื่องประพันธกร (Auteur Theory) 
 
 เปนแนวคิดทีต่ั้งอยูบนพื้นฐานวาผูกาํกับภาพยนตรจะมีสไตลเฉพาะตัว ซึง่ผูชมสามารถ 
สังเกตไดจากภาพยนตรของเขาทุกเรื่อง ผูริเร่ิมแนวคิดนี้คือกลุมนักวจิารณ ในนิตยสาร Cahiers 
du Cinema ในทศวรรษที ่ 50 โดยมหีัวหอกอยาง อองเดร บาแซง (Andre Bazin), ทรุฟโฟต 
(Truffaut), และ โกดาร (Gordard) เปนตน นักเขยีนกลุมนี้ไดตั้งแนวคิด Politique des Auteurs 
ข้ึนมาใชในการวิจารณภาพยนตรโดยวเิคราะหที่ตัวผูกาํกับ ในฐานะผูสรางสรรคผลงานเทยีมเทา 
ศิลปนแขนงอืน่ๆ  
 
 ที่มาของของ Auteur Theory นั้นสามารถยอนหลงัไปไดถึงทศวรรษที ่20 ในยุคภาพยนตร
เงียบของฝรัง่เศส (Hayward, 1996) นักวิจารณภาพยนตรของฝรั่งเศสใชคําวา “Auteur” เพื่อแทน
ตัวผูกํากบัที่เปนผูเขียนบทดวยตัวเอง ในขณะที่ผูกาํกับอีกกลุมหนึง่จะรับบทมาจากผูเขียนบทอีก
ตอหนึง่ นับวาเปนสัญญาณแรกๆ ที่จะพัฒนามาสูการผลักดันภาพยนตรจาก Low Art ใหมาเปน 
High Art ในภายหลงั  
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2.2.1 กําเนิด Auteur Theory (ทศวรรษที ่1950)  
 
 หากมองในแงพัฒนาการนัน้ แนวคิดประพันธกรผานการปรับเปลี่ยนแกไขมาโดยตลอด 
และสามารถสรุปรูปแบบออกมาไดเปนสามยุค คือ ยุคทศวรรษที่ 1950 ซึ่ง Cahiers du Cinema 
นํามาพูดถึงกนัอยางจริงจงั ตอมาคือทศวรรษที่ 1960 ซึ่งกระแสโครงสรางนิยม (Structuralism) 
เขามามีอิทธพิลอยางสงู และสุดทายคือทศวรรษที ่ 1970 กับการมาถงึของแนวคิดหลังสมัยใหม 
(Post-Structuralism) ซึ่งยงัมีผลสืบเนื่องมาถงึยุคปจจุบัน 
 
 หลังจากสงครามโลกครั้งที่สองปดฉากลง ภาพยนตรสัญชาติอเมริกันที่เคยถกูปดกั้น
ระหวางสงครามก็ไหลทะลกัเขามาในฝรั่งเศสเปนจํานวนมากมายมหาศาล ในจาํนวนนี้มงีานของผู
กํากับระดับตํานานรวมอยูดวยหลายคนอาทิ อัลเฟรด ฮิทชค็อก (Alfred Hitchcock) โฮวารด 
ฮอวค (Howard Hawk) จอหน ฟอรด (John Ford) ฯลฯ สอดคลองกับขณะนัน้ อองเดร บาแซง 
บรรณาธิการของ Cahiers du Cinema กข้ึ็นชื่อเร่ืองการสรรเสริญผลงานของผูกาํกบัช้ันนาํอยูแลว 
เมื่อผนวกกับบทความของ Alexandre Astruc ในป 1948 ที่เปรียบผูกํากับเปนหนึ่งผูประพันธ
วรรณกรรม (Astruc ประดิษฐคํา “Camera-Stylo” หรือ “Camera-Pen” เพื่อใชเสริมขอเปรียบ
เปรยนี้แตไมไดรับความนยิมเทากับวล ี “Politique des Auteurs” ที่ทรุฟโฟตตั้งขึ้นในภายหลงั) 
รากฐานของ “Auteur” ก็ถกูสรรคสรางขึ้นมาอยางรวดเร็วในชวงเวลาไมถึงทศวรรษ และถือเปน
การมาถึงของยุคที่ผูกาํกับไดรับการเชิดชูวาเปนผูสรางความหมายเปนครั้งแรก เพราะนักเขียนใน 
Cahiers du Cinema ใชคํานี้แตกตางกบัตนกําเนิดในทศวรรษที ่20 อยูมากโข (Hayward, 1996) 
 
 บทความชิ้นแรกที่กลาวถงึวลี “Politique des Auteurs” คือ “Une Certaine Tendance 
du Cinema” (A Certain Tendency of the French Cinema) ซึ่งตีพมิพใน Cahiers du Cinema 
ฉบับที่ 31 ประจําเดือนมกราคมป 1954 ในบทความชิน้นีท้รุฟโฟตโจมตีวงการภาพยนตรฝร่ังเศส
อยางรนุแรงทีม่อบตําแหนงมันสมองใหกบัผูเขียนบทภาพยนตร (ซึ่งมกัดีแตดัดแปลงบทจาก
วรรณกรรม)  และปลอยใหผูกํากับเปนพระรองคอยทาํตามใบสัง่แตเพียงอยางเดยีว (Caughie, 
1999) ดังนั้นภาพยนตรฝร่ังเศสในยุคนัน้เดินเรื่องดวยคาํพูดเปนหลกั อิงตามบทประพันธเดิมแทบ
จะไมมีผิดเพี้ยน ปราศจากคําหยาบหรือบทสนทนาทีส่มจริงเปนธรรมชาติ ตามความเหน็ของ
นักเขียนใน Cahiers du Cinema ภาพยนตรจําพวกนี้ไมไดใชประโยชนจากความเปนสื่อทัง้ภาพ
และเสียงอยางที่ควรเปน ภาพยนตรที่สดใหมจากฮอลลีวูดคือแบบอยางทีท่รุฟโฟตและพรรคพวก
คาดหวงัใหวงการภาพยนตรของฝรั่งเศสดําเนนิรอยตาม เพื่อสนองความปรารถนานี้ กลุมนักเขยีน
ประจํานิตยสาร Cahiers du Cinema จึงผลกัดนัใหภาพยนตรฮอลลีวูดกลายเปน “ศิลปะ” 
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เสียกอนโดยนาํเสนอวาภาพยนตรก็เปรียบไดกับงานศิลปที่ผูกํากับเปนคนรังสรรคข้ึนนัน่เอง 
(อางอิงจากแนวคิดแบบโรแมนติกในศตวรรษที่ 19 ซึ่งยกยองปจเจกเปนศิลปนผูสรางสรรคผลงาน) 
นับจากนี้เปนตนมาชื่อของผูกํากับบางคนจึงขึน้มามีบทบาทเหนือช่ือเร่ือง ชื่อผูเขียนบท หรือช่ือ
สตูดิโออยางในอดีต และกลายมาเปนเจาของผลงานภาพยนตรทัง้เรือ่งไปโดยปริยาย ซึ่งทางนกั
วิจารณจะเรียกผูกํากบัประเภทนี้วา “Auteur”    
 
 คําวา “Auteur” นั้นก็คือคําวา “Author” หรือผูประพนัธนั่นเอง ดงันัน้ผูกํากับทีเ่ขาขายนี้
ยอมมีเอกลกัษณเฉพาะตัวที่ถายทอดผานผลงานทุกเรือ่ง ไมวาจะเปนภาพยนตรแนวใดก็ตาม 
ตัวอยางก็เชนงานของฮทิชคอ็ก (Auteur คนโปรดของทรุฟโฟต) ทีม่ักบอกเลาเรื่องของบุคคลที่มี
ความผิดและกําลังถูกสถานการณชกัลากพาไป มักมไีคลแม็กซหลอกในตอนทายเรื่อง กอนที่จะ
ดําเนนิเรื่องไปสูไคลแม็กซทีแ่ทจริง สวนการถายภาพนั้นก็นยิมใชมมุกลองที่เหมือนกับวากาํลังไล
ลาตัวละครอยู (Roberts, 2001) ตัวอยางอืน่ก็เชนภาพยนตรของ โฮวารด ฮอวค ก็แฝงมุมมอง
ความกระจอยรอยของมนุษยในธรรมชาตอัินยิ่งใหญอยูรํ่าไป (Scott, 1975)  
 
   แนวคิดอีกประการทีถู่กนาํมาผนวกใชคือเร่ือง Mise-en-scene หรือการจัดองกประกอบ
ภาพนัน่เอง เนื่องจากภาพยนตรเปนสื่อที่เลาเรื่องดวยภาพเปนหลัก (ไมใชบทสนทนาหรือคํา
บรรยายแบบที่หนังฝร่ังเศสยุคนั้นมักเปน) การเคลื่อนกลอง ตําแหนงที่ตัง้กลอง การเปลี่ยน
จากช็อตหนึง่ไปอีกช็อตหนึง่ ลวนเปนชองทางที่ผูกํากับ Auteur สามารถนําเอามุมมองและแนวคิด
ของตัวมาสอดแทรกในบทภาพยนตรไดทั้งนั้น (Caughie, 1999) แมวาจะในกรณีที่ผูกํากับนาํบท
ของคนอื่นมาถายทําก็ตามที การสอดแทรกแนวคิดนี้ในการวิเคราะห Auteur ของนักเขยีน 
Cahiers du Cinema ชี้ใหเห็นถึงอทิธพิลจาก “Camera-Stylo” ของรุนพี่อยาง Astruc ที่มองผู
กํากับวาใชกลอง “เขียนเรื่อง” เหมือนนักประพันธใชปากกาแตงผลงาน    
 
 Politique des Auteurs ไมไดจํากัดอยูในฝรั่งเศสเพยีงเทานัน้ นิตยสารภาพยนตรของ
อังกฤษอยาง Movie, Screen, และ Sight and Sound ก็รับเอาอิทธิพลนี้ไปเต็มๆ เชนกัน สวนฝง
อเมริกานั้นกม็ ีแอนดรู ซาริส (Andrew Sarris) ตัวการสาํคัญอีกคนทีม่ีสวนชวยใหแนวคิดดังกลาว
เปนไดรับการสนใจอยางมากในสหรัฐ 
 
  ส่ิงแรกทีซ่าริสทําคือเปลี่ยนชื่อจาก Politique des Auteurs มาเปน “Auteur Theory” จุด
เปลี่ยนนี้ถือวาสําคัญมากทีเดียว เนื่องจากตอนแรกนัน้นักเขียนฝงฝร่ังเศสไมเคยมุงหวงัใหแนวคิด
นี้กลายมาเปน “ทฤษฎ”ี เลย การใชคําวา “Politique” (หรือ “Policy” ในภาษาอังกฤษ) บงชีว้านี้
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เปนเพยีง ขอเสนอ หรือ ประเด็นใหถกเถยีง มากกวาจะบัญญัติไวเปนทฤษฎี ซาริสสรางความชอบ
ธรรมแกเครื่องมือช้ินใหมนี้เพื่อใหบรรลุเปาหมายที่ใหญยิ่งกวาการนาํเอาแนวคิด Auteur เขามายงั
อเมริกา จุดประสงคของซาริสคือการผลักดันภาพยนตรฮอลลีวูดใหกลายเปนภาพยนตรอันดับหนึ่ง
ของโลกโดยไรขอกังขานัน่เอง (Caughie,1999) 
 

อยางไรก็ตามบทความของ เอ็ดเวิรด บสัคอมบี (Edward Buscombe) ที่ชื่อ Ideas of 
Authorship ตีพิมพในนิตยสาร Screen ฉบับที่ 14 ป 1973 (รวบรวมอยูใน Caughie, 1999) 
ชี้ใหเหน็จุดบกพรองใหญของซาริสคือการนําเอา Auteur Theory มาวัดคุณคา (Value) ของ
ภาพยนตร ยิ่งหนงัเรื่องไหนสาํแดงตัวตนของผูกาํกับไดชัดเจนก็ยิ่งกลายเปนงานชั้นยอดไปใน
สายตาของซาริส (ซึ่งประเด็นนี้ผูริเร่ิมแนวคิด Auteur อยาง อองเดร บาแซง กถ็ือวาไมถูกตองที่เอา
ความเปนปจเจกไปใชวัดคุณคาในเชิงวฒันธรรม) ภายหลงัแนวคดินี้ยงัพฒันาจนกลายมาเปน
ความเชื่อเหลวไหลทีว่าภาพยนตรที่แยของผูกํากับ Auteur ยังถือวาดกีวาภาพยนตรเร่ืองเยี่ยมของ
ผูกํากับทั่วไป (Nelmes, 1999) 
 
 มาดูทางฝงอังกฤษกนับาง ปเตอร วอลเลน (Peter Wollen) หนึ่งในหวัหอกนักวิจารณที่
ไดรับอิทธิพลมาจาก Politique des Auteurs ก็ไดนาํเอาแนวคิดมาวิเคราะหกับงานของ จอหน 
ฟอรด และ โฮวารด ฮอวค วอลเลนพยายามสรุปใหเหน็วาแมผูกํากบัทั้ง 2 จะถายทําภาพยนตร
แนวบุกตะวันตก (Western) เชนเดียวกนัแตแกนของเรื่องก็แตกตางกนัอยางชัดเจน โดยฮอวคจะ
เลนเรื่องความกระจอยรอยของมนษุยในแดนเถื่อนดิบ แตของฟอรดกลับเนนประเด็นการบุกเบิก
ขยับขยายวัฒนธรรม กระนั้นงานของวอลเลนก็เผยใหเห็นจุดบกพรองเชนกัน ตามความเหน็ของ 
เจมส เอฟ สกอ็ตท (James F. Scott) ในหนังสือเร่ือง Film: The Medium and the Maker (1975) 
วอลเลนวิเคราะหแตแกนเรื่องของภาพยนตรมากเกนิไปและลดความสําคัญขององคประกอบอื่นๆ 
ไปเสียหมด โดยอางวาการวิเคราะหภาพยนตรนัน้จําเปนตองตัด “ส่ิงรบกวน” (Noise) ออกจากตัว
ผูกํากับไปใหส้ิน ไมวาจะเปนผูอํานวยการสราง ตากลอง หรือกระทัง่นกัแสดง (Scott, 1975)  
 

จากตัวอยางดังกลาวทาํใหเราเหน็ถงึมุมมองที่แตกตางกนัของเหลานักวิจารณที่รับเอา 
Politique des Auteurs มาใช ทั้งยังเหน็ขอดอยของ Auteur Theory ในทศวรรษที ่ 50 ไดอยาง
ชัดเจน ซึ่งกค็ือการใหเครดิตแกผูกํากับโดยสมบูรณเพียงผูเดียว ปจจัยอยางผูชม อุดมการณ 
(Ideology) หรือบริบทอื่นๆ กลับไมไดรับความสนใจ ผูกํากับกลายเปนทกุสิ่งและภาพยนตร 
ทั้งเรื่องเปนผลงานของผูกาํกับเทานัน้ ดวยเหตุนี้แนวคิดประพันธกรดังกลาวจงึมีขอใหโตแยง 
และเกิดการปรับปรุงในทศวรรษตอมาในทีสุ่ด  
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 2.2.2 Auteur Theory ยุคโครงสรางนิยม (ทศวรรษที ่1960) 
 
 พัฒนาการของแนวคิดประพันธกรในยุคที่สองชวงทศวรรษที่ 1960 มีที่มาจากกระแส 
โครงสรางนิยมที่แผขยายอยางมากในวงวิชาการชวงนัน้ แรกเริ่มเดิมทีนัน้โครงสรางนิยมกอตัวมา 
จาก “ภาษาศาสตรโครงสราง” ของ เฟอรดินองด เดอ โซซูร (Ferdinand de Saussure) 
ที่เร่ิมปรากฏโฉมตอนตนศตวรรษที ่ 20 แนวคิดของโซซูรอธิบายระบบภาษาวาสัมพันธกนัในเชงิ 
โครงสราง และสามารถแยกสวนออกไดเปนองคประกอบยอยๆ ในภายหลงัมีผูนาํแนวคิดของโซซรู 
ไปใชอธิบายศาสตรอ่ืนๆ อีกกวางขวาง จนกลายเปนกระแส “โครงสรางนยิม” ข้ึนมานั่นเอง 
บุคคลสําคัญในชวงนีก้็เชน คล ็อด เลวี สเตราส (Claude Levi-Strauss) ซึ่งนําโครงสรางนยิม 
ไปผนวกกับมนุษยวิทยา และ โรลองด บารธส ทีน่าํ สัญญศาสตร (Semiotics) เครื่องมือหนึง่ของ 
โครงสรางนิยมไปใชอธิบายปรากฏการณทางสังคมอยางกวางขวางทัง้ในวงวรรณกรรมหรือแมแต
มวยปล้าํ ไมแปลกที่สายงานวจิารณภาพยนตรที่กําลังประสบปญหาเรื่องความนาเชื่อถอืของ
ทฤษฎี (Auteur Theory ทศวรรษที ่ 50 มีความเปนอัตวิสัยสูง ขาดพืน้ฐานที่หนักแนนแบบ
วิทยาศาสตร) จะยอมรับกระแสนี้เขาไปอยางเตม็ตัว ถือวาเปนการนําศาสตรมาผนวกกับศิลปไป
โดยปริยาย  
 
 ตนแบบของการวิเคราะห Auteur เชิงโครงสรางคงหนีไมพนบทความเรื่อง The Structural 
Study of Myth ของเสตราส (ตัดตอนมาบางสวนใน Caughie, 1999) ซึ่งทําการวเิคราะหตํานาน
อีดิปุส (Oedipus) ของกรกีในเชงิโครงสรางเพื่อหาความหมายที่แฝงเรนอยู เสตราสแยกตํานานนี้
เปนสวนๆ แลวจัดเนื้อหาที่คลายคลึงกันเปนกลุมๆ โดยไมเรียงตามลําดับเวลา วธิีนีช้วยใหเราพบ
มายาคติ (Myth) ที่ซอนเรนอยูในเรื่องในที่สุด ประเดน็ที่ไดมาจากการวิเคราะหดวยวิธนีี้อยางเชน 
การเนนยาํเรื่องสายเลือดอยางเกนิพอดี และเรื่องการใชชีวิตของมนุษย ซึง่ถือเปนเรือ่งที่ถอดความ
ออกมาไดลําบากกวาหากเราใชวิธีวเิคราะหแบบเกา   
 
 สําหรับการนาํโครงสรางนิยมมาประยกุตกับภาพยนตร คริสเตียน เมทซ (Christian Metz) 
ถือเปนหัวหอกสําคัญทีน่ําเอาแนวคิดของโซซูรมาใชกับศาสตรดานนีอ้ยางจรงิจัง เขาไดมอง 
ภาพยนตรในเรื่องของโครงสราง และอธบิายวาภาพยนตรมีภาษาของตัวเองหรือที่วาเปนลกัษณะ 
langue โดยภาพยนตรแตละเรื่อง จะมโีครงสรางหลกัเหมือนกนั แตพรอมกันนัน้ก็ยงัมีลีลาและ 
เทคนิคที่แตกตางกนัซึ่งเปนลักษณะ parole (Hayward, 1996) 
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 ผลจากการมองภาพยนตรในแงโครงสรางนัน้ ถือเปนการลดความสาํคัญของผูกํากบัลง 
เปนเพียงปจจัยตัวหนึ่ง หาใชตัวแทนเพยีงหนึง่เดียวของภาพยนตรเร่ืองหนึง่ๆ เหมือนแตกอน 
ดังนัน้จึงมกีารใหความสําคญั แกปจจัยอยาง ภาษา สตูดิโอ ผูแสดง สังคม ฯลฯ 
ซึ่งสายโครงสรางนิยมถือวามีอิทธพิลตอการสรางความหมายไมนอยไปกวาผูกํากับ การเอาผู
กํากับออกจากจุดศูนยกลาง (De-centered) ถือเปนการเปดชองใหเกิดการมองตาํแหนงอืน่ๆ เปน 
Auteur ดวยไมวาจะเปน ดารา ผูอํานวยการสราง คนเขียนบท หรือใครก็แลวแตที่มีสวนในการ
สรางภาพยนตร (Neals, 1999) 
 

 อยางไรก็ตามตัวผูกํากบัก็ยงัมีความสําคญัอยู อยาง ปเตอร วอลเลน เองก็ถือวาผูกํากับ
ทําหนาทีเ่ปน “Catalyst” หรือตัวเรงใหองคประกอบอื่นๆ ทาํปฎิกริยากัน) แตนักวิจารณภาพยนต
ยุคนี้ไมไดตองการทาํความเขาใจผูกํากับทีม่ีเลือดมีเนื้ออีกแลว พวกเขาตองการสราง “โครงสราง”
ของผูกํากับแตละคน และวิเคราะหภาพยนตรแตละเรื่องตามโครงสรางนัน้ๆ โดยอาศัยชีวประวตัิ
ของผูกํากับเปนเพยีงตัวตรวจสอบความถกูตอง ตวัอยางโครงสรางผูกํากับ “มารติน สกอรเซซี” 
(Martin Scorsesi) ของ แพทริค ฟลิปส (Patrick Phillips) จากหนงัสือ An Introduction to Film 
Studies (Neals, 1999) เปนดังตอไปนี้: 
 
 1.) เนนที่เร่ืองของบุรุษเพศเปนหลัก ไมวาจะเรื่องมิตรภาพ หรือเร่ืองปญหาทางเพศที่
มีสวนสรางภาวะวกิฤติแกเจาตัว 
 2.) เพศชายมองสตรีเหมือนเปนคนนอก บางก็จัดแบงเปน “โสเภณี” กับ “สาว
บริสุทธิ”์ บางครั้งก็เปนผูคุกคามบุรุษเพศ สรางความหวาดระแวง หรือบางกรณีกเ็ปนเหยื่อในภาวะ
ที่เพศชายตองการแสดงความเปนใหญ 
 3.) บุรุษเพศพวัพนักับเร่ือง ความผิด บาป การชําระแคน และการไถโทษ ทั้งทางตรง
และทางออม 
 4.) บุรุษเพศใชชีวติในสภาวะแบบปด ไมวาจะในรูปของชมุชน (เชนชมุชนอิตาเลียน
ในนวิยอรก) หรือสภาพจิตใจที่บิดเบี้ยว เกดิการบิดเบือนสภาพความเปนจริง 
 5.) สภาพจิตใจทีบ่ิดเบี้ยวอาจเชื่อมโยงกับความบิดเบี้ยวในสังคมอเมริกนั (อยางใน
เร่ือง Taxi Driver หรือ King of Comedy)  
 6.) มักคลี่คลายความขัดแยงภายในดวยความรุนแรงภายนอก 
 7.) การใชกําลงัมบีทบาทเหนือกวาการใชวาจา ผูชายเปนพวกใชกําลงัเพื่อแสดงออก 
ไมใชผูพูดที่ด ี
 8.) มีการนาํเสนอคนผิวสีเพื่อใชสะทอนแนวคดิเหยียดสีผิวของตัวเอก 
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 กรอบ “โครงสราง-สกอรเซซี” ที่เกิดขึน้นี้ ถือเปนกรอบหลวมๆ ไมจาํเปนวาภาพยนตรทุก
เร่ืองของสกอรเซซีตองสอดคลองกับทั้ง 8 ขอนี้โดยดุษฎี แตภาพยนตรที่ใกลเคียงกบักรอบนี้จะถอื
วาสื่อถงึความเปน Auteur ไดชัดเจนยิง่ขึ้นนัน่เอง นอกจากนีโ้ครงสรางสกอรเซซียังชวยใหเรา
วิเคราะหภาพยนตรบางเรื่องที่ดูแตกตางออกไปไดอยางนาสนใจ อยางเชนผลงานเรือ่ง The Last 
Temtation of Christ (1988) ซึ่งทัง้ฉากทั้งโทนเรื่องดแูตกตางกับผลงานชิ้นอืน่ของสกอรเซซีเปน
อยางมาก แตเมื่อนํามาวิเคราะหกับโครงสรางที่ตัง้ขึ้นมานี้ก็ยอมใหผลลัพธทีน่าสนใจ สามารถถอด
ความหมายใหมๆ ออกมาได ผิดกับการวเิคราะหภาพยนตรเร่ืองนี้แบบเดี่ยวๆ ปราศจากโครงสราง
ไววิเคราะหรวม 
 
 อยางไรก็ตามปญหาใหมก็เกิดขึ้นตามมาจนได นักวจิารณอยาง โรบนิ วูด (Robin Wood) 
และ ไบรอัน เฮนเดอรสัน (Brian Henderson) แยงวาการวิเคราะหแบบใหมนี้ “ถดถอย” ทุกอยาง
เหลือเปนเพยีงโครงสราง (Caughie, 1999) จนไปชักจูงใหนักวิจารณเห็นวาภาพยนตรสักเรื่องจะดี
ข้ึนมาไดกท็ี่ตัวโครงสราง (เกิดการใหคณุคาผิดๆ อีกแลว) นอกจากนี้ระบบโครงสรางนี้ยงัให
ความสาํคญักบัแกนเรื่องเปนหลกั (ลองดู “โครงสราง-สกอรเซซี” จากขางบนเปนตวัอยาง) 
องคประกอบที่เคยเดนอยาง Mise-en-scene กลับกลายเปนวาดอยคาลงไปอีก ความขัดแยงในตวั
ทฤษฎนีี้ (ทั้งเพิ่มและลดความสําคัญขององคประกอบ) ยงัจะสงผลสัน่คลอน Auteur Theory ไป
ถึงยุคทศวรรษที่ 70 ดวย   
 
 ยิ่งกวานั้นสิง่ทีโ่ครงสรางนิยมละเลยไปอีกอยางก็คือเร่ืองสุนทรียศาสตรของภาพยนตร 
เนื่องจากไปปรับเปลี่ยนมุมมองจากศิลปใหกลายเปนศาสตร เพื่อจะไดสามารถอธบิายภาพยนตร 
ในเชิงวิทยาศาสตรนั่นเอง ทั้งยังไมมกีารพาดพงิถึงผูชมหรือเร่ืองอุดมการณซึ่งก็นาจะเปนปจจัย 
สําคัญไมแพกนัหากจะวิเคราะหภาพยนตรในเชิงโครงสรางอยางแทจริง (Hayward, 1996) 
 
 2.2.3 Auteur Theory ยุคหลงัโครงสรางนยิม (1970-ปจจุบัน)  
 
 ตองรอจนถงึทศวรรษที่ 1970 นักวิจารณในนิตยสาร Cahiers du Cinema ถึงจะรวม 
อุดมการณเปนตัวแปรหนึ่งในการสรางความหมายของภาพยนตรดวย โดยเปนผลพวงจากการ 
ศึกษาเรื่องอุดมการณอยางลึกซึ้งของ หลุยส อัลธูแซร (Louis Althusser) ผูที่ชี้วาปจเจก 
จะเปนเปาหมายที่สถาบนัในสังคมตองการชักจูงความคิดไปในทางใดทางหนึ่งอยูตลอดเวลา 
สถาบนัเหลานี้ก็เชน รัฐบาล กฎหมาย พระมหากษตัริย เปนตน (Hayward, 1996) ดงันั้น
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ภาพยนตรจึงเปนสื่อประเภทหนึ่งทีท่างสถาบันสามารถนํามาใชปลูกฝงอุดมการณแกประชาชนได
อยางเหมาะเจาะ 
 
 อิทธิพลจากแนวคิดทัง้โครงสรางนยิม (และหลังโครงสรางนยิมที่ตามมา) จากนักคิดอยาง 
โรลองด บารธส เพิ่มมิติเร่ืองความหมายของตัวบท (Text) จากฝงผูรับสาร (หรือผูชมภาพยนตร
นั่นเอง) เขาไปอีกขั้น วาเปนองคประกอบหนึง่ในกระบวนการสรางความหมายดวย ไมใชวาผูสราง 
(ผูกํากับ) จะเปนผูประกอบสรางความหมายเองทัง้หมด บทความ “Death of the Author” 
(Caughie, 1999) ของบารธสชี้ใหเห็นวาตัวผูประพนัธ (Author) ไมไดมีประโยชนอะไรเลยในการ
ตีความตัวบท ตองเปนผูอาน (Reader) ตางหากที่สามารถตีความตัวบทตามแนวคิดของตนและ
กอใหเกิดความหมายที่แตกตางกนัออกไป ดังนัน้ความตายของผูประพันธก็คือการกําเนิดของ
ผูอานนั่นเอง (The Death of the Author and the Birth of the Reader) แนนอนวางานเขียนชิน้นี้
ก็ยิ่งไปลดทอนบทบาทของผูกํากับจนแทบไมเหลือชิ้นด ี จากที่เคยเปนจุดศูนยกลางในทศวรรษที ่
50 กลายเปนองคประกอบหนึง่ (แตสําคญั) ในทศวรรษที่ 60 และดับสูญในทศวรรษที่ 70 กระนั้น
ชื่อของ Auteur ก็ยงัคงอยูในฐานะสวนหนึ่งของตวับท และถกูสรางสรรคข้ึนมาดวยผลงานของ
ตัวเอง (Hayward, 1996) 
 
 พัฒนาการชวงที่ 3 ของ Auteur Theory จึงมาสูขอสรุปที่วา ไมมีอะไรอีกแลวที่เปน
ศูนยกลางอยางแทจริง การใชทฤษฎีเพียงทฤษฎีเดียวไมสามารถอธิบายปรากฏการณทางสังคมได 
สมบูรณ ตองอาศัยสหวิชาการ ระหวาง Psychoanalysis, Feminism, Deconstruction, 
Ideologies, Discourses, ฯลฯ จึงจะสามารถอธิบายปรากฏการณอยางไดผล เพราะทุกอยางใน
กระบวนการสรางความหมายไมวาจะเปนผูกํากับ สภาพแวดลอม ผูรวมงาน ผูชม สถาบัน ผลงาน
ที่มีอยูกอน ฯลฯ ลวนมีสวนในการสรรคสรางตัวบทดวยกันทั้งสิน้ (Hayward, 1996 และ Caughie, 
1999)  
 
 ปจจุบันนี้การศึกษาเรื่อง Auteur Theory จึงไมใชประเด็นที่มีความสําคัญเหมือนเชนเมื่อ
หลายสบิปกอนแลว การมองฐานะของผูประพนัธแบบหลังโครงสรางนยิมและการมาถงึของยคุ
ส่ือสารมวลชนลดทอนคุณคาของความเปนตนแบบ ความเปนเจาของ และสุทรียภาพไปไมใชนอย 
ซึ่งสามประการนี้ลวนเปนแนวคิดสําคัญของ Auteur Theory ดวยกันทั้งสิ้น (Miller, 2004)  
 
 อยางไรก็ตามความเปน Auteur ก็ไมไดหายไปเสียเฉยๆ ทุกวนันีเ้รายังชมภาพยนตรโดย
นึกถงึตัวผูกาํกับเปนที่ตั้ง โดยเฉพาะผูกํากับที่มีแนวทางของตวัเองอยางเดนชดัเชน ทารันติโน, 
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หวอง กาไว, สไปก ลี, เดวิด ลินช หรือกระทั่งสปลเบิรก ชื่อของผูกาํกับกลายเปนสินคาตัวหนึง่ไป
แลวในการการันตีคุณภาพหรือสไตลของภาพยนตร นอกจากนี้การวเิคราะหวิจารณภาพยนตรก็ยัง
ใช Auteur Theory มาสอดแทรกเปนระยะ จนหลายคนเกิดคําถามวาสุดทายแลวเกิดอะไรขึ้นกบั 
Politique des Auteurs บาง ซึ่งทาง Cahier du Cinema ก็พึง่ตอบกลบัมาอยางชัดเจนวา “ไมเกิด
อะไรเลย” ยุคสมัยที่เราจะมาถกเถียงกันเรื่อง Auteur Theory หรือกระทั่งความตายของผูประพันธ
ลวนจบสิน้ไปแลว (Miller, 2004) และการจะใชแนวคิดใดหรือไมก็ลวนขึ้นอยูที่ตวัผูใชนั่นเอง    
 
 ในงานวิจัยเรื่อง “ฐานะประพันธกรในภาพยนตรของ อิงกมาร เบิรกแมน” เลมนี้ 
ผูวิจัยเลือกใช Auteur Theory ในความหมายแรกสุดซึ่งเปนทีน่ยิมอยางมากในชวงทศวรรษที ่
1950 ที่มองผูกํากับในฐานะศิลปนผูรังสรรคผลงานและความหมายโดยสมบูรณ สาเหตทุี่เลอืก 
เชนนี้ก็ดวยเหตุผลสองประการ ขอแรก งานของอิงกมาร เบิรกแมนไมไดรับผลกระทบจากขอดอย 
ของ Auteur Theory ทีใ่หความสําคญัที่ตัวผูกาํกับเพียงผูเดียวมากนกั ทั้งนี้กเ็พราะงานของ 
เบิรกแมนเปนงานสเกลเลก็ๆ มีผูรวมงานไมมาก อีกทั้งบทบาทสําคัญอยางผูเขยีนบทก็มกัจะเปน 
ตัวเบิรกแมนเอง ใชเงนิทนุต่ํา ไมถูกผูกมัดกับระบบสตูดิโอหรือความคาดหวงัของผูชมอันจะมีผล 
ตอรูปแบบของตัวภาพยนตรได (ซึ่งเปนปญหาที่มักพบไดในภาพยนตรฮอลลีวูด) ดังนัน้ภาพยนตร 
ของเขาจะสะทอนมมุมองของตัวเองอยางเห็นไดชัด ซึ่งก็คอนขางชัดเจนเพราะสิง่ทีถ่ายทอดมาบน 
แผนฟลมมกัสบืสาวไปถงึแนวคิดของเบิรกแมนไดแทบทัง้สิ้น สาเหตุอีกขอเปนผลมาจากความ 
ชื่นชอบสวนตวัของผูวิจยัทีม่ตีองานของอิงกมาร เบิรกแมนเอง การจะวิเคราะหภาพยนตรของเขา
ดวย Auteur Theory ยุคทีส่องหรือสามนั้น (ยุคของ Structuralism และ Post-Structuralism) 
เปนมุมมองที ่ “แข็งกระดาง” ทุกอยางเปนเพียงองคประกอบยอยๆ ไมเวนแมแต “ตัวตน” 
ของผูกํากับเอง อีกทัง้สุนทรยีภาพยงัถกูละเลย หากวิเคราะห Auteur Theory ดวยแนวคิดตั้งแตยุค 
Structuralism เปนตนมา เบิรกแมนคงถูกลดความสําคัญลงเหลอืเปนเพยีง “ปจจัย” เล็กๆ 
ตัวหนึ่งเทานัน้ ซึ่งขัดแยงกบัลักษณะงานของเขาที่แทบจะไมมีปจจัยอื่นเกี่ยวของ อีกทั้งยังจะเปน 
ผลใหงานวิจัยชิ้นนี ้“แหงแลง” และจืดชืดเปนอยางยิง่ 
 
 แมจะยก Auteur ในความหมายแรกมาใชเปนหวัใจหลัก แตผูวิจัยก็จะพาดพงิถงึผูรวมงาน 
ที่เปน “ขาประจํา” สําหรับเบิรกแมน ซึง่ประกอบดวยนักแสดงอยาง ลิฟ อุลลแมนน และ แมก็ซ 
ฟอน ซิโดว รวมถงึ สเวน ไนควิสต ชางภาพคูบารมี ทัง้นี้กเ็นื่องมาจากผูกํากับ Auteur 
นั้นมกัจะรวมทีมกับทีมงานที่รูจักและเขาขากันไดดีเสมอ หาได “หัวเดียวกระเทียมลีบ” แตอยางใด 
ตัวอยางของความสัมพนัธในกรณีนีก้็เชน การแสดงของ โตชิโร มิฟูเน กับภาพยนตรของคุโรซาว า 
การถายภาพฝมือ คริสโตเฟอร ดอลย ในภาพยนตรของหวอง กาไว หรือแมแตสรพงษกับทานมุย 
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ของเราก็เปนกรณีที่ไมตางกนั ดวยเหตุนีค้ําวา “Auteur” ของผูกํากับทานหนึง่ๆ สมควรอยางยิง่ 
ที่จะรวมไปถึงทีมงานคูใจดวยอีกทางหนึ่ง    
 

2.2.4 ผลงานเกี่ยวของกับ Auteur Theory ทีห่าอานไดในปจจุบนั 
 
 นิตยสารหลายเลมทีม่ีสวนในการพัฒนาแนวคิด Auteur Theory ยังตีพิมพตอเนื่องจนถึง
ปจจุบัน และแมวาจะไมไดถกเถียงเรื่องขอบกพรองหรือสนับสนนุบทบาทของผูกํากับอยางเต็มตัว
เชนเมื่อกอน นิตยสารเหลานี้ก็ยงัมีบทวิจารณภาพยนตรที่อาศัยแนวคิด Auteur Theory ตีพิมพ
อยางสม่ําเสมอ ที่โดดเดนก็ไดแก: 
 
 -Cahiers du Cinema นติยสารภาพยนตรของฝรั่งเศสที่เคยปลุกกระแสการศึกษาดาน
ประพันธกรอยางแทจริง เยีย่มชมเว็บไซตไดที่ www.cahierducinema.com 
 -Sight & Sound นิตยสารของอังกฤษที่เร่ิมมีบทบาทในพัฒนาการยคุที่ 2 ของ Auteur 
Theory เยี่ยมชมเว็บไซตไดที่ www.bfi.org.uk/sightandsound/  
 -คอลัมน Movie: Sarris ในหนังสือพิมพ New York Observer ตีพิมพบทวจิารณ
ภาพยนตรของแอนดรู ซาริส ผูเผยแพร Politique des Auteurs มายังประเทศอเมริกา สามารถ
อานบทความผานเว็บไซตไดที่ www.observer.com 
 
 นอกจากนีก้ระแส Auteur Theory ในชวงหลายสบิปที่ผานมายงัสงผลใหมีการศึกษา
เจาะลึกผูกํากบัเปนรายคนอยางกวางขวาง ทัง้ผูกาํกับมีชื่อระดับนานาชาติ ไปจนถึงผูกํากับจาก
ฮอลลีวูดที่ไดรับการยอมรับในแวดวงวิชาการก็ตอนที่ Cahiers du Cinema เร่ิมลงบทความ
สนับสนนุในตอนทศวรรษที ่ 50 กอนที่แอนดรู ซาริส จะมายกยองเสียจนเลิศเลออีกในภายหลัง 
หนงัสือทีน่าสนใจในหมวดนี้ก็อาทหินงัสอืในชุด Cambridge Film Classic ปจจุบันมี 7 เลม 
ประกอบดวย: 
  1.) The Films of Ingmar Bergman โดย Jesse Kalin 
  2.) The Films of John Cassavetes โดย Ray Carney 
  3.) The Films of Joseph Losey  โดย James Palmer และ Michael Riley 
  4.) The Films of Michelangelo Antonioni โดย Peter Brunette 
  5.) The Films of Roberto Rossellini โดย Peter Bondanella 
  6.) The Films of Vincente Minnelli โดย James Naremore 
  7.) The Films of Woody Allen (พิมพคร้ังที่ 2) โดย Sam B. Girgus  
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2.3 แนวคิดสุนทรียศาสตรในภาพยนตร (Aesthetics in Film) 
 

อารัมภบท 
 
หากจะกลาวอยางสัน้กระชับที่สุด “สุนทรียศาสตร” ก็คือศาสตรที่มุงศึกษาในเรื่อง 

“ความงาม” นัน่เอง สุนทรียศาสตรเปนแขนงหนึง่ของปรชัญาสาย Axiology มีผูใหคํานิยามไวมาก 
มายหลายแบบ แตก็หาไดชวยสรางความกระจางใหผูสนใจไดสักเทาไร (ศรีนิวาสนั, 2534)   

 
ตามความเหน็ของศรีนิวาส ัน ความงามนั้นไมใชส่ิงที่เหลาศิลปนจะมานัง่ขบคิดคนหาคํา 

อธิบาย แตพวกเขาจะทุมเทสรางสรรคงานใหเกิดความงามตามสัญชาตญาณของตน การคนหา 
ความงามเปนหนาที่ของนกัสุนทรียศาสตรตางหาก ซึ่งจะตองวิเคราะหวาเหตุใดงานศิลปชิน้หนึง่ 
ถึงงาม ถึงมีคุณคา ลักษณะการทาํงานของนกัสุนทรียศาสตรจะแตกตางกับนกัวิจารณเพราะ 
จะมุงหามาตรฐานมาวเิคราะหงานศิลปนัน้ๆ ในขณะทีก่ารวิจารณจะนําเอาหลกัเกณฑที่เกิดขึ้นมา 
ตีคางานศิลปนั้น 

 
 
ปญหาหนึง่ทีถ่กเถียงกนัมาตลอดในหมูนักสุนทรียศาสตรก็คือ “ตําแหนงของความงาม” 

(Locus of Beauty) นักวิชาการสายสจันยิมอยาง ซี เอ็ม โจด (C. M. Joad) เชื่อวาวตัถุมีความงาม 
อยูในตัว ในขณะที่อีกทฤษฎีแยงวาความงามคือความเพลิดเพลนิใจของผูชมตางหาก หากวัตถนุัน้ 
ไมอาจสรางความเพลิดเพลนิแกใครไดเลย วัตถุนั้นๆ ก็ปราศจากความงามไปโดยปริยาย ดังนัน้ 
ความงามจงึเปนผลผลิตของบุคคลตางหากหาไดของเกี่ยวกับคุณสมบัติของวัตถแุตอยางใด 

 
เนื่องจากความสุดโตงเกนิไปทําใหมีการเสนอทฤษฎีออกมาอีกสองทฤษฎีดวยกนัโดยกลุม 

แรกเชื่อวาความงามคือความสัมพนัธ (Beauty as Relation) ไมใชเปนเรื่องวัตถวุิสัยหรือจิตวิสัย 
โดยสมบูรณ การจะเกิดความงามนัน้ ยอมตองอาศัยทั้งวัตถุและบุคคล ความสัมพนัธที่เกดิขึ้น 
(คุณสมบัติของวัตถ ุกับ ความสนใจของปจเจก) ตางหากที่เปนความงาม อยางไรก็ตามทฤษฎีนีก้็ม ี
ชองโหวตรงทีข่าดคําอธิบายในสวนลักษณะของความสัมพันธดังกลาว เชนวา มีสัดสวนเชนไร 
มีทิศทางอยางไร (วัตถุไปหาบุคคล หรือ บุคคลไปหาวัตถุ) ฯลฯ 

 
ศรีนิวาส ันเห็นวาการอธิบายความงามวาเปนเพยีง “ความสัมพันธ” นั้นหาใชส่ิงถกูตองไม 

การปฏิสัมพนัธระหวางคุณสมบัติภายในของวัตถุกับความสนใจของบุคคลแทจริงแลวเปนกระบวน
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การทีก่อใหเกดิความงามขึน้ตางหาก สอดคลองกับทฤษฎีความงามเปนอุบัติการณใหม (Beauty 
as Emergent) ซึ่งมีเนื้อหาครอบคลุมทฤษฎีกอนหนาทัง้สาม ความงามจึงเปนผลของความ 
สัมพันธ และตองอาศัยปจจัยจากทัง้สองขั้วเปนตัวสนับสนนุ นั่นก็คือถาปราศจากวตัถุที่ม ี
คุณลักษณแหงความงาม หรือบุคคลที่ออนไหวพอจะคนหาความงามได ไปเสียอยางใดอยางหนึ่ง 
ความงามก็ไมอาจเกิดขึ้นได 

 
สําหรับภาพยนตรเร่ืองหนึ่งๆ การที่จะเขาขั้นเปนงานศลิปสามารถสรางสรรค “ความงาม” 

ข้ึนมาไดนัน้ ก็ยอมตองอาศัยปจจัยสําคัญทั้งสองประการคือคุณลักษณของภาพยนตรเร่ืองนัน้ๆ 
และความสนใจเพลิดเพลนิใจที่ผูชมมีตอมนัอีกทีหนึ่ง หากภาพยนตรดังกลาวขาดคุณสมบัติที่ดี 
หรือปราศจากผูเขาใจก็ยอมไมกอใหเกิดความงามขึ้นมาไดเชนกัน   

 
สุนทรียในสื่อภาพยนตร 
 
ศิลปะทุกแขนงยอมมีเอกลักษณแตกตางกนั ภาพยนตรในฐานะสื่อผสม (Mixed Art) 

ไดรวมเอาลักษณะของศิลปะอ่ืนๆ อีกสามแขนง ประกอบดวย ทรรศนศิลป (Visual Art) โสตศิลป 
(Auditory Art) และ สัญลักษณศิลป (Symbolic Art) เขาไวดวยกนั ภาพยนตรมีสวนเปน 
ทรรศนศิลป ตรงที่มุงสรางความเพลิดเพลินใหแก “ตา” เปนสําคัญ เชนเดียวกับภาพเขียน หรือ 
รูปถาย มีเพลงประกอบเสนาะห ู (โสตศิลป) รวมทั้งยังสามารถสื่อความในระบบสญัลักษณ เชน 
บทสนทนา ไดเชนเดียวกับสัญลักษณศิลป 
 

การมองภาพยนตรในฐานะนักสนุทรียศาสตรนั้น หาไดมุงเนนประเดน็ทีว่าภาพยนตรนั้นๆ 
ดีหรือเลว ซึ่งเปนมุมมองของนกัวิจารณ แตจะมองหามาตรฐานที่ชวยใหเราพบความงามในงานดัง 
กลาวเปนสาํคัญ เพราะนักสุนทรียศาสตรเปนผูคนหา และทําความเขาใจความงาม ไมใชผูตัดสิน 
นอกจากนีย้ังไมมีกฎเกณฑวเิคราะหที่ตายตัว หากสายตาผูมองมีความแหลมคมก็ยอมมองเหน็ 
ความงามในรปูแบบใหมๆ ไดทั้งนัน้ แตเพื่อไมใหงานวจิัยชิ้นนี้เลื่อนลอยหรือไรแกนสาร จึงจะขอ 
ยกมาตรฐานการวิเคราะหความงามที่เปนทีน่ิยมกัน โดยจะหยิบยืมมาจากทรรศนศิลปเปนสําคญั 
เนื่องจากเปนงานศิลปที่ใกลเคียงกับภาพยนตร (ในฐานะสื่อผสม) มากที่สุด เพราะแมจะขาด 
โสตศิลป (เชนดนตรีประกอบ) หรือ สัญลักษณศิลปบางประการ (เชน บทสนทนา) ก็ยังสามารถ 
ผลิตงานภาพยนตรได ทั้งนี้ก็ดวยพืน้ฐานในการใชภาพสื่อความที่ถายทอดมาจากทรรศนศิลป 
นั่นเอง (ความจริงแลวภาพยนตรก็คือภาพนิง่ที่ฉายตอเนื่องกนั 24 รูปในหนึง่วินาท)ี ถึงกระนัน้ 
ภาพยนตร ก็มเีอกลักษณเฉพาะตวัที่ไมอาจมองขาม เชน ความเคลื่อนไหว และ การตัดตอ เปนตน 
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ตอไปนี้จะขอหยิบยกเอาลกัษณะเฉพาะของภาพยนตร ที่สามารถวเิคราะหในเชิงสนุทรียศาสตรได  
 
 1. แนววิเคราะหในสวนของภาพ “ภาพ” ถือเปนปจจัยสาํคัญที่สุดของภาพยนตร 
สามารถวิเคราะห ไดหลายหัวขอดังตอไปนี ้
 
  1.1 ขนาดภาพ (Image Size) คือขนาดของ Subject ที่ปรากฎในเฟรมนัน่เอง 
หลายตําราใชชื่อขนาดภาพตางๆ กันไป แตโดยรวมแลว ขนาดของภาพจะเชื่อมโยงกับตัว Subject 
เปนหลกั ขนาดภาพพืน้ฐานที่นยิมใชกนักค็ือ 
 
  - Long Shot ถือเปนขนาดภาพทีเ่ผยใหเห็นอาณาเขตมากที่สุด เปนขนาดภาพที่ 
นิยมใชตอนเปดเรื่องเพื่อส่ือถึงสถานที่ซึง่เปนฉากของตอนนัน้ๆ หากใชในกรณีดังกลาวจะเรียกอกี
ชื่อวา Establishing Shot  
  - Full Shot ขนาดภาพที่แสดง Subject เต็มตัว 
  - Medium Shot มักแสดงภาพ Subject คร่ึงตัว ส่ือใหเหน็การกระทาํทีช่ัดเจน 
  - Close Up Shot เปนขนาดภาพที่แสดงใหเห็นเพียงบางสวนของ Subject เชน 
ใบหนาที่แสดงอารมณเกรี้ยวกราด เปนตน ขนาดภาพประเภทนี้ใชไดดีกับการสื่ออารมณของ 
ตัวละคร หากจับภาพใกลข้ึนไปกวานี้จะเรียกวา Extreme Close Up Shot 
 
  ผูกํากับที่เกงนัน้จะสามารถใชขนาดภาพสือ่ความหมายไดอยางมีประสิทธิภาพ 
เชนการใช Close Up Shot ในเรื่อง The Graduate (1967) ของ ไมค นิโคลส ก็ใชเพื่อส่ือถึง 
ความอึดอัดของตัวเอกในหมูผูคนทีห่อมลอมไดเปนอยางดี หรือภาพยนตรประเภทมหันตภัยทั่วไป 
ที่มักใช Long Shot เพื่อเปรียบเทยีบพลงัของธรรมชาตกิับความเล็กกระจอยรอยของมนษุย 
 
  1.2 การเคลื่อนไหว (Movement) การเคลื่อนไหวในภาพยนตรแบงเปนสองแบบ 
คือ การเคลื่อนไหวของ Subject (ตัวแสดงในเรื่อง) และ การเคลื่อนไหวที่เกิดจากกลอง การเคลื่อน 
ไหวทีเ่กิดจากกลองนีย้ังสามารถแบงแยกยอยไดอีกสองลักษณะ คือการเคลื่อนไหวที่เกิดจากเลนส 
ซึ่งก็คือการซูมเขาออก และการเคลื่อนไหวจากการเคลือ่นกลอง เชน การแพน (หันกลองในแนว 
ระนาบ) การทิลท (เงยหรือกมกลองในแนวดิ่ง) การใชดอลล ี่และแทร็ค (การเคลื่อนกลองตามราง) 
และ การใชเครนเพื่อถายจากที่สูง 
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 การศึกษาในเชิงจิตวทิยาชี้ใหเหน็ถงึอารมณความรูสึกถงึเปนผลพวงจากการเคลื่อนไหว 
ในสื่อภาพยนตร โดยในเอกสารการสอนชุดวิชาการผลิตภาพยนตรข้ันสูงของมหาวทิยาลัย 
สุโขทัยธรรมธริาช ไดระบุไวดังนี ้
 
  -การเคลื่อนไหวในแนวนอน หากมีทิศซายไปขวาจะดูราบร่ืนเปนธรรมชาติ 
เนื่องจากธรรมชาติในการอานหนงัสือจากซายไปขวา ถาหากเกดิการเคลื่อนไหวจากขวาไปซาย 
จะทาํใหรูสึกผดิธรรมชาติ แตก็ชวยเนนพลังในการขับเคลื่อนของ Subject 
  -การเคลื่อนไหวในแนวตั้ง หากเปนทิศขึ้นสูดานบน จะแสดงการเติบโต 
ทะเยอทะยาน แตในทางกลับกันหากเคลื่อนเปนทิศลงลางจะแสดงถึงอันตราย การอัดกระแทก 
ใหความรูสึกหวาดเสียว 
  -การเคลื่อนไหวในแนวเฉียง เปนการเคลื่อนไหวที่มพีลัง แข็งกราว ทาทายอาํนาจ  
  -การเคลื่อนไหวกลับไปกลับมา แสดงถึงความซ้าํซาก กอใหเกิดความอึดอัด 
  -การเคลื่อนไหวเปนเสนโคง ใหความรูสึกถงึอันตรายที่กาํลังคืบคลานเขามา เชน 
การเลื้อยของง ู เปนตน แตถาเคลื่อนเปนวงกลมจะใหความรูสึกชื่นบาน คลายเตนระบํา 
หรือส่ือไดถึงการหมนุของเครื่องจักร 
  -การเคลื่อนไหวเปนขัน้ๆ ใหความรูสึก สดชื่น สนุกสนาน  
  -การเคลื่อนไหวออกจากจุดศูนยกลาง ตัวอยางเชน ระลอกน้ําที่แผเปนวงหลงัจาก 
มีกอนหินตกลงไป หรือการแตกฮือของฝูงชนจากกึ่งกลางภาพ การเคลือ่นไหวแบบนีจ้ะสื่อถึงพลัง 
 
  นอกจากนีก้ารใชการเคลื่อนไหวที่ไมตอเนื่องยังจะดึงดูดความสนใจของผูชมได 
ดีกวาการเคลือ่นสม่ําเสมอในทิศทางเดียวกัน สวนการเคลื่อนไหวที่มุงตรงเขาหาผูชมก็เรียกความ 
สนใจจากผูชมไดมากกวาเวลาที ่Subject เคลื่อนหางออกไปและมีขนาดเล็กลง 
 
  1.3 การจัดแสง (Lighting) นิยมแบงเปน 3 ลักษณะตามแบบการถายภาพนิ่งคือ 
 
  -โลวคีย (Low Key) พื้นที่สวนใหญของภาพจะตกอยูใตความมืด ใหความรูสึกลึก 
ลับ นากลัว มีอันตราย นิยมใชในภาพยนตรประเภท Film Noir  
  -ไฮคีย (High Key) เปนการจัดแสงทีพ่ื้นที่สวนใหญสวางสดใส ใหความรูสึก 
สนุกสนาน ราเริง  
  -นาราทีฟ (Narrative) เปนการจัดแสงที่มีทัง้สวนมืด สวนสวางผสมผสานกัน 
ไมเอนเอียงไปในทางใดทางหนึง่โดยเฉพาะ เหมาะแกการเลาเรื่องแบบตรงไปตรงมา ไมไดใชแสง 
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เปนตัวสื่อความหมายพิเศษ 
 
  1.4 เสน (Line) ชลูด นิ่มเสมอ (2531) ใหระบุถงึความรูสึกที่เกิดจากลักษณะของ 
เสนไวดังนี ้
 
  -เสนตรง ใหความรูสึกแข็งแรง แนนอน หยาบ มุงเอาชนะ 
  -เสนโคง หากโคงนอยๆ จะใหความรูสึกสบาย เลื่อนไหล เปนผูหญงิ แตก็สามารถ 
สรางความรูสึกเอ ื่อยเฉื่อยไดเชนกนัหากใชบอยเกนิไป เสนโคงวงแคบใหความรูสึกรุนแรงรวดเร็ว 
เสนโคงของวงกลมมีลักษณะตายตัวขาดการเปลี่ยนแปลง แมจะมีระเบียบแตก็จดืชืด เสนโคง 
กนหอยใหความรูสึกเคลื่อนไหว คลี่คลาย ไมมีจุดสิ้นสุด 
  -เสนฟนปลา การกระตุก กระแทก การเปลี่ยนแปลงโดยพลัน รวมถึงกจิกรรมที่ขัด 
แยงอยาง สงคราม สายฟา ฯลฯ 
 
  นอกจากนีท้ิศทางของเสนยงัมีสวนในการถายทอดอารมณไดเชนกัน ไดแก 
 
  -เสนนอน ใหความรูสึกเงียบสงบ พักผอน เรียบเฉย เชนภาพเสนขอบฟา ทะเล ทุง 
  -เสนตั้ง มีความมั่นคง แข็งแรง ทะเยอทะยาน และรุงเรือง 
  -เสนเฉียง ใหความรูสึกเคลือ่นไหว ไมมั่นคง  
  -เสนเฉียงและโคง ขาดระเบียบ ตามยถากรรม  
 
  เสนในสื่อภาพยนตรนัน้ไมจาํเปนตองเปนเสนที่เปนรูปธรรม อยาง เสนขอบตึก 
เสนของสิง่ของเครื่องใช ฯลฯ เสมอไป แตยังสามารถเปนเสนที่เกิดจากการเคลื่อนไหวไดดวย เชน 
เสนเฉียงทีเ่กิดจากแนววถิีกระสุนปน เปนตน 
 
  1.5 สี (Color) แมวาสีจะดเูหมือนเปนองคประกอบธรรมดาของภาพยนตรในยุค 
ปจจุบัน แตการใชสีอยางถูกวธิีสามารถชวยเสริมทั้งในดานความงาม และการสื่อความหมายได 
เชนกนั ในทางดานอารมณความรูสึกของผูชมนัน้ มีการสรุปแลววาสีแตละสีสามารถถายทอด 
อารมณไดแตกตางกันโดยจะขอหยิบยกมาเปนตวัอยางดังตอไปนี้ 
 
  สีเหลือง   ความไพบูลย สวาง สดใส 
  สีสม   สวาง ฉูดฉาด เรารอน 
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  สีแดงเขม เลือดหม ู สงาผาเผย ปติ อ่ิมเอิบ 
  สีแดง   ตื่นเตน เราใจ อันตราย 
  สีดอกกุหลาบ  ออนหวาน นุมนวล 
  สีมวง   สงบ มีเลศนัย 
  สีสดและสีบางๆ ทุกชนิด กระชุม กระชวย แจมใส 
  สีเขียว   สดชื่น งอกงาม พักผอน (สงบ) 
  สีน้ําเงิน   สงบเงยีบ สงางาม ขรึม จริงจัง 
  สีเขียวแกผสมเทา สลด รันทดใจ ชราภาพ 
  สีน้ําตาล  สงบเงยีบ หนกั เกา 
  สีเทาปานกลาง  นิ่งเฉย สงบ 
  สีดํา   หดหู ทึบ เงียบ ลึกลับ 
  สีดํากับขาวคูกัน  แสดงอารมณที่ถูกกดดัน 
  สีขาว   บริสุทธิ ์เบิกบาน สุภาพเรียบรอย 
  สีทอง สีเงิน และสีมันวาว  มั่งคั่ง โออา 
 

(มหาวิทยาลัยสุโขทัยธรรมาธิราช, 2532) 
 
  ภาพยนตรที่ใชสีส่ือความหมายกเ็ชน Cries and Whispers (1972) ของอิงกมาร 
เบิรกแมน หรือ Hero (2003) ของจางอีโ้หมว เปนตน 
 
  1.6 มุมกลอง (Camera Angles) รักศานต วิวัฒนสินอุดม (2546) แบงมุมกลอง 
พื้นฐานในงานภาพยนตรเปน 5 ระดับดังตอไปนี ้
 
  -มุมสายตานก (Bird’s-eye View) เปนมุมที่ถายเหนือศีรษะของ Subject 
โดยทำมุมกนั 90 องศา เปนมุมที่เราไมคอยพบในชวีติจริง จึงใหภาพที่ดูแปลกตา ผูกํากับอยาง 
อัลเฟรด ฮิทชค็อก จะใชมุมกลองนี้แทนสายตาของพระเจาที่จองลงมายังโลกมนุษย 
  -มุมสูง (High-angle Shot) ถายโดยติดกลองบนเครนแลวหนักลองลงมา 
ทํามมุประมาณ 45 องศากบั Subject ตัวละครที่ถกูถายดวยมมุกลองประเภทนี้จะใหความรูสึกวา 
ต่ําตอย ถูกขม ไรศักดิ์ศรี 
  -มุมระดับสายตา (Eye-level Shot) เปนมมุที่อยูระดับเดยีวกับสายตาของผูแสดง 
ถือเปนมมุทัว่ๆ ไปอยางที่เราพบเหน็ในชวีติประจําวนั  
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  -มุมต่ํา (Low-angle Shot) มุมนี้เสมือนสายตาตัวละครที่เงยขึน้ราว 70 องศา 
Subject ที่ถายดวยมมุนี้จะใหความรูสึก ยิ่งใหญ นาเกรงขาม  
  -มุมตาหนอน (Worm-eye View) เปนมุมที่ตรงขามกับมุมตานก กลาวคือตั้งฉาก 
90 องศาขึน้ไปดานบน เปนมุมที่แปลกตา อาจใชเพื่อแสดง Subject ที่กําลังตกลงมา 
หรือใชเปนแทนทรานซิสช่ันก็ได 
 
  1.7 การจัดองคประกอบภาพ (Composition) William H. Phillips (1999) 
ใหคํานยิาม ของคําวา “Composition” วาเปนกลวิธทีี ่ Subject เรียงตัวสัมพันธกันระหวางกนั 
และระหวางกรอบภาพ การจัดองคประกอบนี้ถือเปนปจจัยที่สําคัญมากประการหนึง่ของ 
ทรรศนศิลป ตั้งแต จิตกรรม ภาพถาย มาจนถึงภาพยนตร องคประกอบที่เหมาะสมสามารถสราง 
ความนาสนใจ ความงาม หรือแมแตความหมายพิเศษใหแกภาพนัน้ๆ ประเภทของการจัดองค 
ประกอบนัน้แบงยอยเปน 2 แบบหลักๆ คือ การจัดองคประกอบแบบสมมาตร และอสมมาตร 
 
  องคประกอบแบบสมมาตร (Symmetrical Composition) นั้น กรณีที ่ Subject 
มีเพียงตัวเดยีวในฉาก ก็จะจัดให Subject ดังกลาวอยูกึ่งกลางหรอืเกือบกึ่งกลางฉาก หากมี 
Subject มากกวานี้ก็จะจัดใหสัมพนัธกันอยางสมดุล เชนไวซายและขวาของกรอบภาพเผื่อถวงดุล 
หรืออาจจัดใหกระจุกกนัอยูที่ตรงกลางภาพก็ได ในกรณีขององคประกอบแบบอสมมาตร 
(Asymmetrical Composition) Subject หลักจะไมจาํเปนตองเชื่อมโยงในเชิงถวงดุลกับ Subject 
อ่ืนๆ ในกรอบภาพแตอยางใด องคประกอบแบบหลังนี้จะใหความรูสึกที่มชีีวิตชีวามากกวา 
แตจะไมดูหนกัแนนเทาแบบสมมาตร นอกจากนีย้ังมีการนาํองคประกอบแบบอสมมาตรมาใชส่ือ 
ถึงความสัมพนัธของตัวละครกับสภาพแวดลอมอีกดวย เนื่องจากการจัดองคประกอบแบบนี้จะไม 
เนนที่ตัว Subject มากจนเกนิไป  
 
  เร่ืองหนึ่งที่สัมพันธกับการจดัองคประกอบอยางใกลชิดคือเร่ือง Perspective ซึ่ง 
ฟลลิปส (Phillips, 1999) นิยามไววา “ความสมัพันธดานขนาดและความลกึของ Subject ในภาพ” 
งานทรรศนศิลปประเภทจิตกรรม ภาพถาย หรือภาพยนตรนั้น เกิดขึ้นบนพืน้ผิวสองมติิ 
เชนกระดาษ ผาใบ แผนฟลม หรือจอโทรทัศน อยางไรก็ตามศิลปนก็ยังสามารถเนรมิตรพื้นที่สอง 
มิติเหลานี้ใหเสมือนวามีความลึก เสมือนวาเปนสามมติิ ทัง้นีก้็เนื่องมาจากการใชเสน แสงเงา 
หรือการจัดองคประกอบที่ชาญฉลาด หลอกสายตาผูชมใหเหมือนกบัวากาํลังมองลอดกรอบหนา 
ตาง หาใชมองบนระนาบสองมิติไม  
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 2. การวิเคราะหในสวนของเสียง เสียงในฐานะสวนเติมเต็ม “ภาพ” ของภาพยนตร 
สามารถแบงออกไดเปน 3 ลักษณะดังตอไปนี ้
 
  2.1 เสียงพูด แบงยอยไดอีกเปน เสียงสนทนา (Dialogue) และ เสียงบรรยาย 
(Narration) เสียงสนทนาคอืเสียงที่ออกจากปากของตัวละครออกมาจริงๆ (หรืออัดเก็บไวแลวนํา 
มาใสทหีลัง) เสียงประเภทนี้มีไวเพื่อเพิม่ความนาเชื่อถอืเปนหลกั สวนเสยีงบรรยายจะเปนเสยีงที่ 
ไมปรากฎตัวผูพูด ตัวอยางที่เหน็ไดบอยครั้งก็เชนภาพยนตรสารคดี หรือภาพขาว เปาหมายของ 
เสียงชนิดนี้มีไวเพื่อเติมเต็มความหมายในสวนที่ภาพเพียงอยางเดียวไมสามารถสือ่ได 
 
  2.2 เสียงประกอบ โดยหลกัแลวจะเปนเสียงที่สัมพนัธกับภาพเพื่อเสริมความนา 
เชื่อถือ เชนเสียงรถยนตรในฉากที่มีรถวิง่ขวักไขว เสียงแกวน้าํตกแตก เสียงฝนตก ฯลฯ 
ตนตอของเสียงประเภทนี้ไมจําเปนตองปรากฎในภาพก็ได แตก็ชวยสื่อวามีอะไรเกิดขึ้นนอกจอ 
ภาพไดดวย 
 
  2.3 เสียงดนตรี นิยมใชเราอารมณเปนหลัก ไมคอยมีสวนในการเลาเรื่องนัก 
หรือใชเปนการเปดตัวตัวละครหรือสถานที่สําคัญก็ได ซึ่งจะเรียกดนตรีนั้นวา Theme Music 
อยางเชนเพลงเวลาเปดตัว เจมส บอนด หรือเพลงเปดเรือ่งภาพยนตรชุด Indiana Jones เปนตน 
 
 3. การวิเคราะหในสวนการตัดตอ การตดัตอ (Editing) เปนการตัดเอาสวนของเวลาและ 
พื้นที่ในภาพยนตรที่ไมสําคญัออกไป หรือเปนการเลือกและเรียงช็อตเขาไวดวยกนัตามลําดบั 
การเลาเรื่อง เพื่อชวยในเรื่องอารมณของแตละฉากในภาพยนตรทั้งเรื่อง (รักศานต, 2546)  
 
 เวลาที่เกิดการตัดตอนั้นจะมตีัวเชื่อมทีเ่รียกกันวา Transition เกิดขึ้นระหวางช็อตสองช็อต 
โดยตัวเชื่อมพวกนีน้อกจากจะเสริมใหเกิดการเลื่อนไหลของภาพยนตรแลว ยังสามารถสื่อ 
ความหมายหรือส่ืออารมณไดอีกทาง ตัวอยางของ Transition ที่นิยมใชกันกม็ ี
 
  -การเลือนภาพ (Fade) ซึ่งยงัแบงเปน Fade In ที่เร่ิมจากหนาจอสีดําคอยๆ 
สวางขึ้นจนปรากฎเปนภาพชัดเจน นิยมใชเวลาเปดเรื่อง สวน Fade Out จะมีลักษณะตรงขามกนั 
กลาวคือภาพในสวนทายของช็อตจะคอยๆ มืดลงจนกระทั่งดําสนทิ มักใชเวลาจบเรื่อง 
  -การจางซอน (Dissolve) เปนการเลือนภาพจากช็อตหนึง่สูอีกช็อตหนึง่ 
ใหความรูสึกลืน่ไหลและนุมนวล นิยมใชในภาพยนตรทีต่องการความเรียบ ออนชอย เชนรายการ 
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ธรรมะเปนตน 
  -การตัดชนภาพ (Cut) เปนการเชื่อมตอช็อตสองช็อตดวยตรง ไมมีการซอนหรือ 
เลือนเขามายุงเกี่ยว การตดัชนถือเปน Transition ทีน่ิยมใชกันมากที่สุด ทั้งนี้กเ็พราะมีลักษณะ 
เหมือนกับการทํางานของดวงตามนุษย 
  -การกวาดภาพ (Wipe) เปนการกวาดภาพหนึง่ออกจากเฟรมในขณะที่ภาพหนึ่ง 
เขามาแทนที ่ ลักษณะการกวาดมหีลากหลายรูปแบบใหเลือก ภาพยนตรที่ใช Transition แบบนี้ 
ก็เชน ภาพยนตรของอากิระ คุโรซาว า และภาพยนตรชุด Star Wars ของจอรจ ลูคัส 
 
  ในชวงตนศตวรรษที่ 20 ซึ่งภาพยนตรของโซเวียตกาํลังพัฒนาถงึขีดสุดนั้น มีการ 
คิดคนเทคนิคที่เรียกวา มอ็งทาจ (Montage) ข้ึน โดยเทคนิคดังกลาวก็คือการตัดตอช็อตนั่นเอง 
แตจุดประสงคของมองทาจนัน้จะไปไกลกวาการเชื่อมโยงภาพ โดยจะเสริมปจจัยทางอารมณใหแก 
ผูชมอีกระดับ ภาพยนตรที่โดดเดนและไดรับการกลาวขวัญในแงม ็องทาจนั้นคงหนีไมพน 
Battleship Potemkin (1925) ของ ไอเซนสไตน (Eisenstein) เขาใชม ็องทาจมาเสริมความกราว 
ความดุดันในหลายฉาก อาท ิ ฉากที่ลูกเรือโปจอมกิ้นกาํลังลางจานแลวรูสึกเคืองแคน ที่ไดรับการ 
ปฏิบตัิแตกตางกับนายทหารชั้นผูใหญชนดิสุดขอบเหว ในที่สุดลูกเรอืคนนี้ก็สะกดกลั้นโทสะไมอยู 
จึงขวางจานลงบนพื้น แมฉากดังกลาวจะกินเวลาไมถงึนาท ี แตก็ใชช็อตหลายชอ็ตประกอบกัน 
เปนชุด (โดยไมไดเปนไปตามระยะเวลาจริงแตอยางใด) เพื่อเสริมใหเหน็แรงโทสะของลูกเรือผูนี ้   
ม ็องทาจของไอเซนสไตนจะเนนที่ความขัดแยงเปนสาํคญั เชนการเชื่อมช็อตสองช็อตที่ตางสุดขั้ว 
เขาดวยกนั ซึ่งผิดกับงานของ พูดอฟกนิ (Pudovkin) ผูกํากับในยุคเดียวกนัที่ใชม ็องทาจเพื่อเชือ่ม 
ภาพที่ตอเนื่อง ล่ืนไหล ทั้งนี้ก็ชี้ใหเหน็วาการใชม ็องทาจเปนเรื่องของความสามารถของผูตัดตอวา 
สามารถนํามาประยุกตใชอยางสรางสรรคไดเชนไร  
 
 อยางไรก็ตามเทคนิคตางๆ ที่ใชในการนาํเสนอเรื่องราวผานสื่อภาพยนตรนั้น ยังมีวธิีใชที่
แตกตางกนัอกี 3 ประการตามความคิดของ กิตติศักด์ิ สุวรรณโภคิน นกัวิจารณภาพยนตร โดย
ประกอบดวย: 
 
 1. Complementary เปนการนําเทคนิคมาประยุกตใชโดยตรงตามทฤษฎี เชนการใชมุม
กลองสื่อความหมาย หรือใชดนตรีเราอารมณ วิธนีี้อารมณของผูชมกับเทคนคิจะดําเนนิไปทาง
เดียวกนั ชวยสงเสริมใหการสื่ออารมณสมบูรณยิ่งขึ้น การใชเทคนิคแบบ Complementary ถือเปน
พื้นฐานทั่วไปในการนําเสนอของสื่อภาพยนตร 
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 2. Contrary คือการใชเทคนิคเพื่อหวงัผลในทางตรงกันขาม ถือเปนเทคนิคชัน้สูงขึน้มาอกี
และทําไดสําเร็จยากกวาแบบ Complementary ตัวอยางการใชเทคนิคประเภทนีก้็เชนภาพยนตร 
อนิเมชัน่เรื่อง Metropolis (2001) ของ คัตซึฮิโระ โอโตโมะ ที่ใชเพลง I Can’t Stop Loving You มา
ประกอบฉากความพังพินาศในตอนทายเรื่อง ความขดัแยงกันของอารมณเพลงที่ใหความรูสึกเชงิ
บวกกับภาพความลมสลายเสียหายยับเยนิเสริมใหฉากดังกลาวมีความรุนแรงมากยิง่ขึ้น 
 
 3. Irony เปนเทคนิคที่ใชแยกตัวผูชม (Alienate) ออกจากภาพยนตร โดยการกระแทกให
ผูชมรูสึกตัววากําลังรับชมภาพยนตรอยู เพื่อจะไดมองเหตุการณในภาพยนตรอยางเปนกลาง ไม
ถูกเราความรูสึกไปกับเทคนคิการนําเสนอที่มีสวนเสริมอารมณ ตัวอยางที่เดนชัดกเ็ชนภาพยนตร
เร่ือง Persona (1966) ของอิงกมาร เบิรกแมน ซึ่งเปดฉากโดยใหเห็นเครื่องฉายภาพยนตรและ
แผนฟลม เหมอืนกับจะสื่อกบัผูชมโดยตรงวาสิ่งที่กาํลังจะไดรับชมนั้นเปนเพยีง “ภาพยนตร” 
 
2.4 แนวคิดการเลาเรื่องในภาพยนตร (Narrative in Film) 

 
ในสมัยกรกีโบราณอริสโตเติลไดแบงการเลาเรื่องออกเปนสองประเภทคือ Mimesis 

(การแสดง) และ Diegesis (การเลา) เขาอธิบายวา Mimesis ก็คือการแสดงในโรงละคร 
การเลาเรื่องประเภทนี ้ “ตัวเหตุการณจะเปนผูบอกเลาตัวมันเอง” (Giannetti, 1996) สวนการเลา 
เร่ืองแบบ Diegesis จะเปนรูปแบบ ที่ใชในงานเขยีน งานวรรณกรรม สรุปแลวภาพยนตรนั้น 
ก็คือการผสมผสานการเลาเรื่องทั้งสองประเภทนี ้เขาดวยกันนัน่เอง  

 
การวิเคราะหวธิีเลาเรื่องของภาพยนตรนั้นเรามารถมองไดหลายแงมุม ซึ่งก็สอดคลองกับ 

ขนบที่สืบทอดมาจากการวิเคราะหวรรณกรรม หัวขอที่นยิมหยิบยกมาวิเคราะหในภาพยนตรก็มีดงั 
ตอไปนี้  

 
1. โครงเรื่อง (Plot) 
 
ในคริสตศตวรรษที่สิบเกานกัปราชญชาวเยอรมันนาม กุสตาฟ ฟรายธาก (Gustav 

Freytag) ไดสราง Classical Paradigm ของเรื่องบันเทงิคดี (Fiction) โดยจะมีลักษณะ 
เปนรูปตัววหีวักลับ และจะมลํีาดับเหตุการณแบงเปน 5 ข้ันตอนดังนี ้
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1.1 การเริ่มเร่ือง (Exposition) เปนการนําเสนอตัวละคร สถานที ่
หรือปมขัดแยงที่เกิดขึ้น การเริ่มเร่ืองจะชกัชวนใหผูชมติดตามดู 
เหตุการณที่จะเกิดขึ้นตอไป อยางไรก็ตามการเริ่มเร่ืองไมจําเปนตอง 
เกิดขึ้นตามลาํดับเวลา (Chronologically) จะดึงเอาตอนจบของเรื่อง 
ข้ึนมากอนก็ได อยางเชนใน ภาพยนตรเร่ือง Unusual Suspects 
(1995) ที่เปดเรื่องตอนตัวเอกกําลงัจะโดนยิงตาย หรือ Million Dollar 
Hotel (2000) ที่เปดตอนตัวเอกกําลงัจะโดดตึก    

 
1.2 การพัฒนาเหตุการณ (Rising Action) เปนการพัฒนาเรื่องจาก 

ข้ันตอนแรก ปมขัดแยงจะรนุแรงมากขึ้นเปนลําดับ ข้ันนี้จะประกอบ 
ดวยฉาก (Scene) ยอยๆ มากมายทีน่าํเสนอเหตุการณตางๆ 
ที่จะพัฒนาไปถึงภาวะวกิฤต ิ ถาจะลองยกตัวอยางจาก Unusual 
Suspects กจ็ะเปนชวงที่เลายอนกลับมา (Flashback) ถึงตอนที ่
พวกตวัเอกถูกจับ และจับพลัดจับผลูเขาไปพัวพันกับแผนการณราย      
จนเกิดปญหาภายในกลุม  ฯลฯ    

 
1.3 ภาวะวกิฤต ิ (Climax) เปนจุดที่เร่ืองกาํลงัจะถงึจุดแตกหัก ตัวเอกจะ 

ตองตัดสินครั้งสําคัญที่สุด หลังจากนี้ไปเหตุการณทุกอยาง จะเปลีย่น 
ไปโดยสิ้นเชงิ ไมเหมือนกับชวงเปดเรื่องหรือชวงพฒันา เหตกุารณอีก 
ตัวอยางก็เชนฉากทีพ่ระเอกกําลังชวยนางเอกที่กาํลังจะตกหนาผาใน 
ภาพยนตรเร่ือง North by Northwest (1959) ของ อัลเฟรด ฮิทชค็อก 

 
1.4 ภาวะคลี่คลาย (Falling Action) เปนชวงที่ผานพนวิกฤติมาไดแลว 

ปมขัดแยงไดรับการคลี่คลาย เชนในภาพยนตรเร่ือง Northfork  
(2003) ก็คือฉากทีเ่ด็กนอยเออรวินเสียชวีติแลว และกําลังจะออกเดนิ 
ทางไปกับทูตสวรรคทั้งสี ่

 
1.5 การยุติของเรือ่งราว (Ending) บทสรุปของเรื่องราวทัง้หมด อาจจะจบ 

ไดทั้งแบบสุขนาฏกรรม โศกนาฏกรรม หรือจะทิ้งไวใหคิดตอไปเองก็ได 
ตัวอยางเชน เร่ือง Happy Time (2001) ของจางอี้โหมว 
ตอนปดเรื่องตัวนางเอกก็ออกเดินทางไปตามหาพอคนเดียวทัง้ๆ ที่ตา 
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บอด สวนตัวเอกก็ถกูรถชนไมทราบชะตากรรม เร่ืองไมไดบอกตอวา 
นางเอกจะไดพบพอหรือไม รวมถึงเรื่องทีต่ัวเอกจะเปนหรือตายดวย 

 
  การแบงขั้นตอนของโครงเรื่องในแนวคิดของฟรายธาก ยังใชกับภาพยนตรยุคปจจุบัน 
สวนใหญไดอยู เนื่องจากนบัแตทศวรรษที่สิบเปนตนมา ภาพยนตรสวนใหญจะอิงหลักกฎสามองก 
ประกอบดวย องกที่หนึง่เปนสวนเปดเรือ่ง องกที่สองเปนการเผชญิหนา (Confrontation) 
และองกที่สามคือจุดวิกฤต ิและการแกปญหา (Climax and Resolution) การแบงสวนภาพยนตร 
แบบนี้ความจริงแลวก็ไมตางจาก Classical Paradigm ของฟรายธากเลย เพียงแตควบ 
ภาวะวกิฤต ิภาวะคลี่คลาย และการยุติของเรื่องราว ไวทีอ่งคที่สาม ดังนั้นจงึสามารถนํา Classical 
Paradigm มาใชวิเคราะหโครงเรื่องของภาพยนตรสวนใหญได 
 

นอกจากฟรายธากแลวยงัม ี ซวีแทน โทโดรอฟ (Tzvetan Todorov) ที่เสนอวาการศึกษา 
โครงเรื่องของภาพยนตรนั้นควรแบงแยกเปน 4 ภาวะคือ ดุลภาพหรือดุลภาวะ (Equilibrium) 
ภาวะวกิฤต ิ (Disruption) การปรับสภาพ (Equalizing) และการกลับสูดุลภาพ (New 
Equalization) ตัวอยางที่ใชอธิบายดวยแนวคิดของโทโดรอฟคือภาพยนตรเร่ือง Jaws (1975) 
โดยแบงไดดังนี:้ 

 
 -ดุลภาพ (Equilibrium) คือชวงทีเ่หตุการณยงัปกติสุข มีคนเลนน้ําตามชายหาด 
อยางสนุกสนาน 
 
 -ภาวะวิกฤต ิ (Disruption) คือตอนที่มีผูคนเปนเหยื่อของฉลาม เกิดความแตกตื่น 
ไปทั่วทัง้ชายหาด 
 

-การปรับสภาพ (Equalizing) เร่ิมต้ังแตตอนที่สงคนออกไปลาฉลาม จนสามารถปราบ 
ฉลามรายได  

 
-การกลับสูดุลยภาพ (New Equalizing) เมื่อฉลามตายไป ทุกอยางกก็ลับคืนสูความสงบ 

สุขอีกครั้ง 
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แผนภาพที ่2.1 Classical Paradigm ของ กุสตาฟ ฟรายธาก (Giannetti, 1996) 
 

 
2. แกนความคิด (Theme) 
 
แกนความคิดคือ “ศูนยกลางของความคิดหลักที่เกี่ยวกบัเร่ืองทัง้หมด ที่ผูกํากับภาพยนตร 

ตองการสื่อสารกับคนดู หรือตองการบอกคนด ู นอกจากนี้ความคิดหลักยงัเปนตัวยึดเรื่องราว 
หรือเนื้อเร่ือง ทุกสวนองคประกอบของเรื่องเขาไวดวยกนั” (รักศานต, 2546) ในแกนความคิดนัน้ 
จะมีแนวคิดยอยๆ เปนสวนประกอบเพื่อสนับสนนุแกนความคิดอีกทหีนึง่ เชนในภาพยนตรเร่ือง 
หนึง่อาจมีแกนความคิดอยาง “ความดียอมชนะความชั่ว” และมีแนวคิดเสรมิยอยลงไปอยาง 
“มิตรภาพเปนสิ่งสําคัญ” “มนุษยตองเคารพกฎหมาย” “การรวยทางลัดไมใชส่ิงถูกตอง” ฯลฯ 
หากวิเคราะหกันไปแลวจะพบวาในภาพยนตรหรือแมแตงานบนัเทิงคดี รูปแบบอื่นๆ ก็มักมแีกน 
ความคิดทีน่ิยมใชกันอยูเพยีงไมกี่ชนิด อยางเชน ความดียอมชนะความชั่ว สงครามไมเคยใหอะไร 
กับใคร  ความรักสามารถเอาชนะไดทุกสิง่ เปนตน  

 
สําหรับงานวิจยัเกี่ยวกับภาพยนตรของอิงกมาร เบิรกแมน ก็เคยมีผูวเิคราะหแกนความคิด 

ไปบางแลว อยางในหนงัสือ The Films of Ingmar Bergman (2003) ซึ่งเขียนโดย เจสซี คาลิน 
(Jesse Kalin) เพียงแตคาลินเนนวิเคราะหแกนความคิดยอยๆ มากกวาจะมองแกนความคิด 
หลักที่ปรากฎในเรื่อง ดังนัน้ผูวิจยัจงึตั้งเปาหมายวาจะวเิคราะหในสวนของแกนความคิดหลกั 
ในภาพยนตรของเบิรกแมนทั้ง 10 เร่ืองทีคั่ดเลือกไว เพื่อวิเคราะหภาพรวมของลกัษณะประพนัธกร 
ของเบิรกแมน  
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3. ความขัดแยง (Conflict) 
 
ซิด ฟลด กลาวไวในหนังสอืช่ือ Four Screenplays (1994) วา “ละครก็คือความขัดแยง 

หากปราศจากความขัดแยงกจ็ะไมเกิดตัวละคร ถาหากปราศจากตัวละครก็ไมเกิดแอ็คชั่น 
หากปราศจากแอ็คชั่นก็จะไมมีเรื่องราว และหากปราศจากเรื่องราวก็จะไมมีบทภาพยนตร” ดังนัน้ 
เราจะเห็นไดวาความขัดแยงก็ถือเปนองคประกอบสําคญัของภาพยนตรไมยิ่งหยอนกวาสวนใดเลย 
เรานิยมแบงความขัดแยงออกเปน 3 ประเภทคือ 

 
3.1 ความขัดแยงระหวางมนษุยกับมนษุย เชนกรณีของตัวเอกกับผูรายใน 

ภาพยนตรประเภท บุกตะวันตก (Western) ที่มีอุดมการณตางกนั 
จนตองประหตัประหารกนั 

 
3.2 ความขัดแยงระหวางมนษุยกับตนเอง เปนความขัดแยงที่เกดิขึ้นภาย 

ในจิตใจ เชนในภาพยนตรเร่ือง Overboard (1987) ที่ตัวเอกนําตวั 
หญิงสาวความจําเสื่อมที่กอนหนานี้เขาไมชอบข้ีหนามาเปนภรรยา 
และแกเผ็ดเสียจนคุม ภายหลังเขากห็ลงรักหลอนขึน้มาจริงๆ แลวเกดิ 
ความขัดแยงในใจวาจะสงตัวหลอนกลับบาน หรือจะใหอาศัยอยู 
ดวยกนัเชนนีต้อไป 

 
3.3 ความขัดแยงระหวางมนษุยกับพลงัภายนอก เชน ความขัดแยงกนั 

ระหวางคนกับสังคมในภาพยนตรเร่ือง The Wall (1982) ของ Pink 
Floyd ทีน่ําเสนอสภาพสงัคมที่กดดันใหคนอยูในกรอบ อยูในระเบียบ 
ไมเปดโอกาสใหคิด หรือจะเปนความขดัแยงกับธรรมชาติเชนเรื่อง 
The Day After Tomorrow (2003) ซึ่งบคุคลขัดแยงกับภัยธรรมชาต ิ
เปนตน 

 
 
 

อยางไรก็ด ี ไมจําเปนวาภาพยนตรเร่ืองหนึ่งจะตองมีความขัดแยงเพียงแบบเดียวเสมอไป 
แตสามารถนาํทั้งสามแบบมาผสมผสานกนัก็ได อยางเชนภาพยนตรเร่ือง Shame (1968) ของ 
อิงกมาร เบิรกแมน ตัวเอกในฐานะชาวบานระหวางเกดิสงครามตองเผชิญกับความขัดแยงทัง้สาม 
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รูปแบบในเรื่อง เร่ิมต้ังแตขัดแยงกับทหารที่สอบสวน และซอมเขาทั้งๆ ที่ไมไดทําความผิด (ขัดแยง 
ระหวางมนุษยกับมนษุย) ขัดแยงกับตัวเองตอนที่ตัดสนิใจวาจะชวยชายชูหรือแกแคนตอนทีช่าย 
คนนัน้ถูกจบั ไปจนถงึขัดแยงกับธรรมชาติตอนที่ลอยเรืออยูกลางทะเล น้ําดื่มกห็มด เครื่องยนต 
ของเรือก็ดับ จะไปไหนก็ไมได ทําไดแตเพยีงรอความตาย 
    

4. ตัวละคร (Character) 
 
อารเธอร แอซา เบอรเกอร (Arthur Asa Berger) ใหคํานิยามของ “ตัวละคร” (Character) 

เอาไววา “ผูคนที่ปรากฎตัวในเรื่องและเปนเปนผูกระทาํการใดๆ ใหเร่ืองคลี่คลาย” หรือถาจะพดู 
อีกแงตัวละครคือผูที่ “กระทําการใด” ใหเร่ืองดําเนนิตอไปได ตัวละครมักเปนผูที่มีปมขัดแยง 
เปนผูทีพ่ยายามเปลี่ยนแปลงสถานะ หรือคุณคาของตนเปนผูที่ตองตัดสินใจครั้งสําคัญในจุดวิกฤต ิ
ของเรื่อง ดังนัน้ตัวละครจึงเปนองคประกอบสําคัญ อีกประการหนึ่งทีจ่ะขาดเสียไมได 

 
วลาดิเมยี พรอพพ (Vladimir Propp) นักวิชาการดานนิทานพืน้บานชาวรัสเซีย 

ไดแบงประเภทตัวละคร ที่พบในนทิานพืน้บานรัสเซยีนเปน 7 แบบ คือ 
 

1.1 Villain (ตัวราย) เปนผูที่ตอสูหรือขัดขวางวีรบุรุษไมใหประสบความสาํเร็จ 
 
1.2 Donor (ผูบริจาค) เปนคนใหของวิเศษ (Magic Agent) กับวีรบุรุษ 

 
1.3 Helper (ผูชวย) เปนผูชวยของวีรบุรุษ 

 
1.4 Princess (เจาหญงิ) เปนคนทีว่ีรบุรุษตองตามหา 

Her Father (บิดาของนาง) เปนผูมอบหมายงานที่ยากลาํบาก 
 

1.5 Dispatcher (ผูสงตัว) เปนผูสงตัววีรบุรุษไปทําภารกจิ 
 

1.6 Hero (วีรบุรุษ) คนหาอะไรบางอยางหรือสูกับตัวราย 
 

1.7 False Hero (วีรบุรุษจอมปลอม) เปนผูทีอ่างตัววาเปนวีรบุรุษ แตภายหลงั 
ก็ถูกเปดเผยโฉมหนา  
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ลักษณะของตวัละครทั้ง 7 ประเภทนี้ยงัใชไดกับภาพยนตรอีกดวย ยกตัวอยางเชน 

ภาพยนตรเร่ือง StarWars Episode IV: New Hope (1977) ลุค สกายวอลคเกอรตัวเอกของเรื่อง 
(วีรบุรุษ) ไดรับการสั่งสอนวชิาจาก โอบีวัน (ผูบริจาค) เขาออกเดินทางรวมกบั ซีทีพโีอ และ 
อารทูดีท ู (ผูชวย) เพื่อไปชวยเจาหญิงเลอา (เจาหญงิ) จากการครากมุของ ดารธ เวเดอร (ตัวราย) 
โดยใชยานอวกาศเปนพาหนะ (ผูสงตัว) ฯลฯ  

 
ตามทัศนะของ ดไวท ว ีสเวน เขาอธิบายวาตัวละครจะมีองคประกอบ 2 สวนคือ ความคิด 

(Concept) พฤติกรรม (Presentation) โดยปกติแลวตัวละครจะมีความคิดที่เปนของตัวเอง 
และยากที่จะหาอะไรมาเปลี่ยนแปลงจุดยืนของตัวละครได สวนของความคดินี้เองที่จะเปนตัว 
กําหนดใหเกิดพฤติกรรมหรือการกระทําของตัวละครนัน้ๆ ตัวอยางเชน เคนจ ิ ในเรื่อง รักนอยนดิ
มหาศาล หรือ Last Life in the Universe (2004) ของเปนเอก รัตนเรือง ที่มีความคิดเบื่อโลก 
ดังนัน้ในเรื่องนี้เราจะเหน็เขาพยายามฆาตัวตายอยูหลายครั้ง (พฤติกรรม) แตทายที่สุดกพ็บรัก 
และตัดสินใจอยูตอไป (เกิดการเปลี่ยนความคิด ทําใหพฤติกรรมเปลี่ยนตาม) 
 

ในการจะวิเคราะหตวัละครทีป่รากฎในตัวบทนัน้ เราไมจําเปนตองวิเคราะหตวัละคร 
ยิบยอยทุกตัว แตจะเลือกเฉพาะตวัละครที่การกระทาํของเขามีผลตอตัวเรื่อง “ดังนัน้ตัวละครอยาง 
สาวใชที่เปนคนเปดประตูในนิยายตะวนัตกยุคคริสตศตวรรษที่สิบเกา จึงไมจาํเปนตองนาํมา 
วิเคราะหดวย” (Bal, 1999) เนื่องจากไมไดเปนผูสรางความเปลี่ยนแปลงใดๆ ใหกับเนือ้เร่ือง 
 

5. ฉาก (Setting) 
 
ฉากเปนองคประกอบของการเลาเรื่องทีท่ําหนาที่รองรับเหตุการณที่เกดิขึ้นในเรื่อง ฉากม ี

สวนใหเร่ืองที่เกิดขึ้นมาความนาเชื่อถือ และยังสามารถสื่อความหมายบางประการเพื่อเสริมใน 
สวนเนื้อเร่ืองไดอีกดวย เราสามารถแบงฉาก ไดเปน 5 ประเภทดังนี ้

 
5.1 ฉากธรรมชาต ิ เชน ภูเขา ปาไม แมน้ํา รวมไปถึงวัฏจักรเชาเยน็ของวนั 

มักเหน็ไดตามหนงัประเภทบกุตะวนัตก หรือหนังเกี่ยวกบัสัตวที่ถายทาํกันใน 
ปาเปนหลัก  
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5.2 ฉากสิ่งประดษิฐ คือฉากของสิ่งประดษิฐและส่ิงกอสรางของมนุษย เชน 
ฉากในบาน ตึกสูง สํานักงาน ตัวอยางก็เชนภาพยนตรเร่ือง Die Hard 
(1988) ที่มีฉากเกือบทัง้เรื่อง อยูในตึกระฟา 

 
5.3 ฉากตามยุคสมัย เปนฉากที่จําลองภาพยุคสมัยทีเ่ร่ืองดําเนนิอยู อยางเชน 

ภาพยนตรเร่ือง The Seventh Seal (1957) ของอิงกมาร เบิรกแมน 
จะเปนชวงยุคกลางของยโุรป ดังนัน้ฉากทีเ่หน็จงึเปนปราสาทที่กอดวยหนิ 
บานที่สรางโดยใชฟางมงุหลงัคา เปนตน 

 
5.4 ฉากการดำเนนิชีวิตของตวัละคร คือฉากที่เปนแบบแผนการดําเนนิชวีิตของ 

ตัวละครในแตละวัน เชนที่อยูอาศัย ทีท่ํางาน หรือละแวกบาน 
 

5.5 ฉากทีเ่ปนสภาพแวดลอมนามธรรม เปนฉากที่จับตองไมไดแตเปนเรื่องทาง 
ความคิด ความเชื่อ คานิยม และวัฒนธรรม ตัวอยางเชนภาพยนตรเร่ือง El 
Topo (1970) ที่แมวาจะมีฉากรูปธรรมคลายภาพยนตรบุกตะวันตก 
แตภาพยนตรเร่ืองนี้กลับมีกล่ินอายพิธกีรรม และศาสนาสอดแทรกอยูทั้งเร่ือง 

 
6. สัญลักษณพิเศษ (Symbols) 
 
โดยทัว่ไปนิยมแบงสัญลักษณพิเศษ ของภาพยนตรออกเปนสองประเภทคือ สัญลักษณ 

ทางภาพ และ สัญลักษณทางเสยีง 
 

6.1 สัญลักษณทางภาพเปนสัญญะที่สามารถมองเหน็ไดและถูกนํามาใช
ซ้ําๆ กันหลายครั้ง หรือทีเ่รียกกนัวาเปน โมทฟิ (Motif) นั่นเอง 
ตัวอยาง สัญลกัษณพิเศษประเภทนีก้็เชน ภาพยนตรเร่ือง Smiles of a 
Summer Night (1955) ของเบิรกแมน ที่จะมีมฉีากที่ตวัละคร 
“อาบน้าํ” อยูเสมอ ทั้งที่เปน การเดินตกแองน้ํา การอาบน้าํในอาง 
ไปจนถึงการเอาน้าํในแจกนัราดหัว ทัง้นีก้็เพื่อส่ือถึงการ “ลบหนากาก” 
ที่ตัวละครสวมใสอยูในชีวิตประจําวนั นอกจากนี้ สัญลกัษณทางภาพ 
ยังรวมถึงการจัดองคประกอบภาพทีเ่รียกกนัวา Mise-en-scene 
อีกดวย ตัวอยางที่มกัพบก็เชนการจัดใหตัวละครทีม่ฐีานะต่ํากวาอยู 
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ดานลางจากผูมีฐานะสูง และมักถายภาพตัวละครตัวนี้จากมมุกม 
เพื่อส่ือถึงสายตาที่ผูมีฐานะสูงสงกวาดมองลงมา ฯลฯ 

 
6.2 สัญลักษณทางเสียง คือการใชเสียงเพื่อส่ือความหมายพิเศษ ไมใช 

เพื่อเปนเสียงหรือดนตรีประกอบของภาพยนตร ตัวอยางก็เชนเสยีง 
สังเคราะหในเรื่อง Punch Drunk Love (2003) ทีจ่ะใชเพื่อส่ือถงึ 
ภาวะผิดปกตใินสมอง ของตัวเอก 

 
7. จุดยืนในการเลาเรื่อง (Point of View) 
 
จุดยืนในการเลาเรื่อง คือมุมมองของเหตกุารณที่เลาผานสายตาของตัวละครตัวใดตัวหนึ่ง 

แตละจุดยืน จะมีความนาเชื่อถือในเรือ่งที่เลาแตกตางกนัออกไป หลุยส จิอันเน็ตต ี (Louis 
Giannetti) ไดแบงจุดยืน ในการเลาเรื่องของภาพยนตรออกเปน 4 ประเภท: 

 
7.1 จุดยืนบุคคลทีห่นึง่ (The First-Person Narrator) จุดยืนประเภทนี ้

ตัวเอกจะเปนผูเลาเรื่องเอง ดังนั้นจงึจะมีอคติของผูเลาสูง โดยทั่วไป 
จะปรากฎเสียง Voice Over ของผูเลาดงัขึ้นมาเปนระยะ มักพบบอย 
ในภาพยนตรประเภทอัตชีวประวัติ เชนภาพยนตร เร่ือง American 
Splendor (2004) ที่เลาประวัติชีวิตผานจดุยืนของตัวเอกเอง 
ภาพยนตรเร่ืองนี้สรางจากเรือ่งจริง ใชนักแสดงเลนเปนตัว ฮาวี 
เพคคาร (Harvey Pekar) โดยใหเจาตัวเองเปนผูพากยเสียง Voice 
Over 

 
7.2 จุดยืนบุคคลทีส่าม (The Third-Person Narrator) เปนเรื่องที่เลา 

ดวยมุมมองของบุคคลที่อยูในเหตุการณ อยางเชนเรื่อง Shawshank 
Redemption (1994) ที่เพื่อนสนทิของตัวเอกเปนผูเลาเรือ่ง 

 
7.3 จุดยืนที่เปนกลาง (The Objective Narrator) เปนจุดยืนที่ผูสราง 

ตั้งใจจะใหปราศจากอคติมากที่สุด โดยจะมุงรายงานเหตุการณให 
ผูชมตัดสินเรื่องราวดวยตัวเอง นิยมใชกบัภาพยนตรประเภทสารคด ี
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สวนภาพยนตรบันเทงิคดีนัน้ ก็มีอยางเรื่อง Bicycle Thief (1948) ของ 
เดอ สิกา (de Sica) หรือเร่ือง Traffic (2000) ของสตีเวน โซเดนเบิรก 

 
7.4 จุดยืนแบบรอบดาน (Omniscent Narrator) เปนจุดยืนที่ไมมีขอจํากดั 

สามารถรับรู ความคิดของตัวละครใดก็ได จะยอนอดีตหรือไปยัง 
อนาคตก็ได เปรียบไดกับเปนมุมมองของพระเจา โดยปกตแิลว 
ภาพยนตรก็มกัจะใชจุดยนืนี้เปนหลักเพราะไมมีขอจํากดั 

 
2.5 งานวจิัยที่เกีย่วของ 
 

Robert E. Lauder (1989) เขียนหนงัสอืเร่ือง “God, Death, Art & Love” ซึ่งวเิคราะห
ผลงานภาพยนตรของอิงกมาร เบิรกแมนและคําพูดของเจาตวัเอง Lauder สรุปเอกลักษณของ  
เบิรกแมนผานแกนเรื่องสี่ประการประกอบดวย: 

 
1. God (พระเจา) ภาพยนตรของเบิรกแมนมักวนเวยีนอยูกับปญหาทีว่าพระเจามีตวัตน

หรือไม หากมีทําไมจงึเงียบงันปลอยใหเร่ืองโหดรายเกดิขึ้น ประเดน็เรื่องพระเจาของ
เบิรกแมนมพีฒันาตามกาลเวลาโดยเริ่มจากการแสวงหาตัวพระเจาโดยตรงในงานยคุ
แรกๆ (จนกระทั่งถงึ The Silence) และคอยๆ ลดบทบาทมาเปนแบบรูปสัญลักษณใน
ภายหลงั  

 
2. Death (ความตาย) ความตายเปนตวัการสําคัญที่ตั้งโจทยวาชวีิตทีผ่านมาของมนุษย

มีแกนหรือสาระอะไรบาง หากปราศจากซึ่งความตายชีวิตมนุษยก็คงปราศจากซึ่ง
ความหมายดวยเชนกนั ดังนัน้ในภาพยนตรของเบิรกแมนเราจะพบเห็นตวัละครทีห่ัน
มามองดูชวีิตตัวเองในภาวะที่เผชิญหนากับความตายเสมอ ตัวอยางก็เชนตัวละคร              
อันโทเนียส บล็อก ใน The Seventh Seal (1957) ที่ถูกความตายติดตามตัว หรือชาย
ชราไมใกลฝงอยาง อิแซ็ก บอรก ใน Wild Strawberries (1957) ที่หันมาปรับปรุงตัว
ในบั้นปลายของชีวิต 

 
3. Art (ศิลปะ) ศิลปะและศิลปนคือส่ิงที่ปรากฏเสมอในภาพยนตรของเบิรกแมน ในแง

ผิวเผินนั้นเปนเรื่องที่อธิบายไดวาเบิรกแมนก็มีความเปนศิลปนอยูแลว ตัวละครของ
เขาจะประกอบอาชีพอยางนักมายากล นักเตนระบํา นักแสดง จิตกร ฯลฯ ลวนเปน



 47

เร่ืองสามัญธรรมดา อยางไรก็ตามประเด็นศิลปะนีย้ังสะทอนถึงสายสัมพันธของ    
เบิรกแมนกับผลงานของตัวเองดวย  

 
4. Love (ความรัก) ความรักคือความหวังเดียวที่จะชวยใหตัวละครของเบิรกแมนหลดุ

พนความไรซึ่งความหมายของชีวิต หากคนผูหนึ่งถูกความตายพรากชวีิตไปในช่ัวขณะ
ที่ยังไมรูจกัความรัก ชีวิตนัน้ก็ยอมไรแกนสารไมมีคุณคาอะไรเลย ตวัละครที่เผชญิ 
หนากับความตายและรูจักมอบความรักกอนทีทุ่กอยางจะสายเกินไปก็เชน อิแซก็ 
บอรก แหง Wild Strawberries (1957) สวนตัวอยางทีน่าสนใจอีกเรื่องคือ Shame 
(1968) ภาพยนตรที่ปราศจากความรักและความหวงัโดยสิ้นเชิง  

 
Jesse Kalin (2003) เขียนหนังสือเร่ือง “The Films of Ingmar Bergman” โดยมุง 

วิเคราะหแกนเรื่องหกประการที่พบไดเสมอในภาพยนตรของ อิงกมาร เบิรกแมน ซึง่ประกอบดวย: 
 
1. Judgment (การพิพากษา) เปนภาวะที่ตัวละครไดเผชิญหนากับ “ตัวตน” ในลักษณะ

ไรส่ิงกําบัง คณุคาการใชชีวติทั้งหมดที่ผานมาจะตีแผใหเหน็ตรงหนา แกนความคิดขอ
นี้ปรากฏอยางเดนชัดในภาพยนตรอยาง The Seventh Seal (1957) หรือ Wild 
Strawberries (1957) 

 
2. Abandonment (การทอดทิ้ง) ปรากฎในรูป 2 รูปแบบสําคัญคือการถูกทอดทิง้หรือ  

ทรยศหักหลงัโดยเพื่อนมนษุยดวยกนั เชน ตัวละคร อัลมา ในเรื่อง Persona (1966) ที่
โดนเอลิซาเบธ คนไขของตัวเองหกัหลงั นอกจากนี้ยงัรวมถึงการถูกพระเจาทอดทิง้ที่
ปรากฏในงานยุคแรกๆ หลายเรื่อง ไมวาจะเปน The Seventh Seal (1957) Winter 
Light (1963) และ The Silence (1963) 

 
3.  Passion (ความใคร) เปนผลพวงหรืออาจเรียกไดวาเปนภาพสะทอนของความทุกข

ระทม (Suffering) ซึ่งเกิดขึ้นหลงัจากโดนทอดทิ้งนั่นเอง ตวัละครที่ตกอยูในสภาวะ
ดังกลาวจะหาทางสิ่งยึดเหนีย่วเพื่อดํารงชวีิตตอไป บางคนก็ใครปรารถนาใหผูอ่ืนลิม้
รสความเจ็บปวดนี้บาง หรืออาจลุมหลงไปกับความใครอยากมีสัมพนัธทางกายเพียง
ชั่วขามคนือยางเชน อันนา ใน The Silence (1963) 
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4.  Turning (การหันเขาหาบุคคลอื่น) ตัวละครแตละตัวของเบิรกแมนมีความปรารถนา
จะสรางปฏิสัมพันธกับบุคคลอื่น แตกไ็มไดเปนสิ่งทีง่ายดายดังที่ฝน เพราะ
ความสัมพันธที่เกิดขึ้นใหมยอมไมแนเสมอไปวาจะยัง่ยนื หรือกระทัง่วาแคไดรับการ
ตอบรับก็ยากเข็ญแลว ผูคนที่ปฏิเสธความสัมพันธก็ลวนแตเปนคนทีเ่คยถูกทรยศหรอื
ทอดทิง้มากอนนัน่เอง กรณีเชนนีก้็เชนการปฏิเสธความรักของ โธมัส จาก Winter 
Light (1963) ที่เข็ดขยาดกบัการทีพ่ระเจามาพรากตวัคนรักเกาของเขาไปกอนวัยอนั
ควร (กรณีนี้คอืถูกพระเจาทอดทิ้ง) 

 
5. Shame (ความละอาย) ยามที่มนุษยเผชญิกับการพพิากษา ยามที่ความเลวรายของ

ตนเองปรากฏตอหนา เมื่อนั้นเองความละอายพลันบงัเกิด ความรูสึกคับของใจและ
ผิดหวังในตัวเองนี้เองที่ปดฉากทางหนีทัง้หมด กอนหนานี้เราสามารถหลบลี้หนหีนา
บุคคลที่กระทาํเรื่องเลวรายไดอยางไมลําบาก แตเมื่อตัวเองกลับกลายเปนคนๆ ก็ไมมี
ที่ใหหลบเลี่ยงอีก ภาวะดงักลาวเปนตัวสรางความละอายขึ้นมาเพื่อกดดันเจาตวัให
รูจักปรับปรุงตัว แตในบางกรณีความละอายอาจแปรผนัเปนความรูสึกวาตัวถูกดูหมิน่
ดูแคลน (Humiliation) จนเปนเหตุใหเกดิการระบายสูคนรอบขางไดเชนกนั ตวัอยาง
ภาพยนตรที่ชดัเจนในแงมุมของความละอายนัน้กห็นีไมพน Shame (1968) นั่นเอง 

 
6.  Vision (ภาพความหวัง) หากปราศจากซึ่งความหวังกค็งมีแตความระทมทุกขตลอด

กาล กระนั้นเบิรกแมนก็ยงัแฝงความหวงัอันริบหร่ีใหเราไดอุนใจขึ้นบาง ภาพเหลานี้
มักปรากฏในลักษณะเพอฝนหรือเกนิจริงจนผูชมไมสามารถมัน่ใจไดวาสักวันสิง่ที่เห็น
นี้จะมวีันเกิดขึ้นไดจริงหรือเปลา ภาพเหลานี้ก็เชน ภาพการพบกับบิดามารดา
ผูเสียชวีิตไปแลวของ อิแซ็ก บอรก ใน Wild Strawberries (1957) ภาพพระแมมารี
และจีซัสใน The Seventh Seal (1957) หรือภาพสามศรีพี่นองที่อยูดวยกนัอยางมี
ความสุขในตอนจบของ Cries and Whispers (1972)  

 
Kalin วิเคราะหแกนเรื่องเหลานี้จากผลงานสําคัญแปดเรื่องคือ The Clowns’ Evening, 

The Seventh Seal, Wild Strawberries, Smiles of a Summer Night, Shame, Cries and 
Whispers, Scenes from a Marriage, และ Fanny and Alexander นอกจากนี้ Kalin 
ยังแบงงานของเบิรกแมนเปนสองชวงคือ ยุคแรก (ทศวรรษที่ 50 ถึงตน 60) ซึ่งนาํเสนอความทกุข 
ของมนุษย แตก็ยังจบลงดวยทางออกหรอืโอกาสครั้งทีส่อง ตอมาคืองานในยุคที่สอง (ตนทศวรรษ 



 49

ที่ 60 ถึงตน 80) เปนยุคที่เบริกแมนไมเชื่อวามนุษยจะมหีนทางออกอยางงานในยุคแรก และมักปด 
เร่ืองแบบละครโศกนาฏกรรม  
 

ชูศรี งามประเสริฐ (2541) ไดศึกษาเรื่อง “การแอบมองและจองดูที่ปรากฎในภาพยนตร” 
โดยมีจุดประสงคที่จะวิเคราะหการแอบมองและจองดทูีป่รากฎในภาพยนตร 9 เร่ือง เพื่อดูวา 
สามารถนําจัดเปนหมวดหมูเดียวกนัไดหรือไม ผลการวิจยัชี้วาภาพยนตรทั้ง 9 เร่ืองมีลักษณะรวม 
ในแง มุมมอง โครงสราง แนวคิดหลกั การสรางตวัละคร แรงจูงใจ และฉาก จะแตกตางกนักเ็พยีง 
รายละเอียดปลีกยอยอืน่ๆ ดังนัน้จึงสามารถจัดภาพยนตรทั้ง 9 เร่ืองใหอยูในหมวดหมูเดียวกนัได 
เปนงานวิจัยทีมุ่งสราง Genre ใหมเปนสําคัญ 
 

ลักขณา คมคาย (2541) ไดศึกษาเรื่อง “การใชอาหารเพื่อส่ือความหมายในภาพยนตร 
คัดเฉพาะเรื่อง” โดยมีจุดประสงคที่จะวเิคราะหวาภาพยนตรที่ใชอาหารเปนสื่อทีค่ัดเลือกมานัน้ 
สามารถจัดเขาเปนหมวดหมูเดียวกนัไดหรือไม โดยใชทฤษฎีสัญญะวิทยา สัญญะวิทยา 
ของสื่อภาพยนตร แนวคดิเรื่องกฎวาดวยการสัมผัส และแนวคดิเรื่องการวิเคราะหรูปแบบและ 
เนื้อหา ผลการวิจยัสรุปไดวาภาพยนตรที่คัดเลือกมามีองคประกอบหลักรวมกันคือ มุมมอง 
โครงสราง แนวคิดหลัก การสรางตัวละคร แรงจูงใจ และฉาก จะมีที่แตกตางในรายละเอียดยอยๆ 
ก็เนื่องจากวัฒธรรมในเรื่องนัน่เอง ดังนั้นเราจึงสามารถจัดเรื่องทีค่ัดมาวาอยูในกลุมภาพยนตร 
แนวเดียวกนัได เปนงานสราง Genre เชนเดียวกับ “การแอบมองและจองดูที่ปรากฎ ในภาพยนตร” 
ของชูศรี งามประเสริฐ 
 
 ทัศนัย กุลบุญลอย (2544) ไดศึกษาเรื่อง “การสรางเทพนิยายสมยัใหมในภาพยนตรชดุ 
สตารวอรส” เปนงานวิจัยทีมุ่งศึกษาผลงานของผูกํากบัเพียงคนเดียวคือ จอรจ ลูคัส รวมถึงศึกษา 
ประวัติชีวิตเพือ่เชื่อมโยงหาแรงบันดาลใจดวย งานวิจยัเลมนี้สืบสาวตนตอของโครงเรื่อง แกนเรื่อง 
ที่ลูคัสนาํมาสรางเปนสตารวอรส วามาจากงานเขียนของโทลเคียนและแคมปเบลล เทพนยิาย 
ภาพยนตรแนวบุกตะวันตก ภาพยนตรวทิยาศาสตร ไปจนถึงงานของปรมาจารยอยาง อากิระ 
คุโรซาวา ดังนั้นสตารวอรสจึงประกอบดวยแนวคิดจาก หลายวฒันธรรม และผสมกลมกลนืกนั 
ไดอยางลงตวั 
 
 พาขวัญ ชินพฒันวานชิ (2545) ไดศึกษาเรื่อง “ผลงานและแนวกํากับภาพยนตรของวิจิตร 
คุณาวุฒ”ิ ถือเปนงานวิจัยอีกเลมที่ใช Auteur Theory เขาวิเคราะห โดยเนนศึกษาตัวผลงาน 
ภาพยนตรและขอมูล จากผูเกี่ยวของ ผลของการวิจยัชี้วาคุณวิจิตรมีบุคลิกสําคญัสองประการคือ 
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เปนผูมวีิธีคิดแบบมีระบบระเบียบ และมคีวามละเอยีดออน สรางสรรค ไปพรอมๆ กันดวย 
งานของเขามกัเกี่ยวของกับธรรมชาติ ศักด์ิศรี และแนวคิดเชิงพทุธ 
 

รัตนา จักกะพาก และ จิรยุทธ สินธพุนัธ (2545) ไดวิจัยเรื่อง “จินตทัศนทางสงัคมและ 
กลวิธกีารเลาเรื่องในภาพยนตรของ สัตยาจิต เรย: การศึกษาวิเคราะห” งานวิจยัชิ้นนี้มุงศึกษา 
ผลงานของสัตยาจิต เรย โดยเนนทีโ่ครงสรางการเลาเรื่อง รูปแบบของโครงเรื่อง แบบจําลอง 
คูตรงขาม ผังการแสวงหา และส่ีเหลีย่มสัญญศาสตร จนไปถึงเรื่องมุมกลองและเสียงประกอบ 
นอกจากนี ้ยังมีการสรุปตาม Auteur Theory ดวย ผลการวิจยัชี้ใหเห็นวาภาพยนตรของสัตยาจติ 
เรยจะสื่อแนวคิดสี่ประการคือ: 

 
1. การตั้งคําถามกับสังคมที่กําลังเปลี่ยนแปลง 
2. บทบาท ความสัมพันธของหญิงและชายในสังคมฮนิดูทีเ่กิดการเปลี่ยนแปลง 
3. การตั้งคําถามเกี่ยวกับชีวิตในเมืองใหญทีม่ีผูคนหลากหลาย 
4. การตั้งคําถามเกี่ยวกับอํานาจรัฐ จักรวรรดินิยม ทนุนิยม 
 
รัตนา จักกะพาก (2546) ไดวิจัยเรื่อง “จินตทัศนทางสงัคมและกลวิธกีารเลาเรื่อง 

ในภาพยนตรของหมอมเจาชาตรีเฉลิม ยคุล: การศึกษาวิเคราะห” ผลงานชิ้นนี้มีลักษณะเดียวกบั 
งานวิเคราะห สัตยาจิต เรย ตางกันเพยีงตัวผูกํากับเทานั้น ผลวิจยัไดขอสรุปวาภาพยนตรของ 
หมอมเจาชาตรีเฉลิม ยุคล มีโครงเรื่องเกี่ยวพันกับปญหาสงัคม ใชการสื่อความหมายดวยภาพ 
และเสียงเปนสวนสาํคัญ แกนเรื่องสมัพนัธกับแนวคิดและคานยิมของคนไทย นาํเสนออยางตรงไป 
ตรงมา ไมซับซอน มีความขดัแยงทัง้สามระดับคือ มนุษยกับมนุษย มนุษยกับสังคม และมนุษยกบั 
ธรรมชาติ 
 

 
  
 
 



บทที่ 3 
 

ระเบียบวิธีวิจัย 
 
 การวิจยัเรื่อง “ฐานะประพันธกรในภาพยนตรของ อิงกมาร เบิรกแมน” เปนการวิจยั 
ภาพยนตรโดยใชวิธวีิเคราะหเนื้อหาเชิงคณุภาพ (Textual Analysis) ประเภท Narrative Analysis 
รวมกับการวิเคราะหในเชิงสุนทรียศาสตร (Asthetics) เพื่อหาองคประกอบรวมในแตละเรือ่ง 
มาอธิบายลักษณะประพนัธกรในภาพยนตรของ อิงกมาร เบิรกแมน โดยใชวธิีสรางขอสรุปแบบ 
อุปนัย (Inductive) ดวยเหตนุี้งานวิจัยชิน้นี้จึงเปนงานวจิัยเชิงคุณภาพ (Qualitative Analysis) 
  
 นอกจากการใชวิธีวเิคราะหเนื้อหาเชิงคุณภาพแลว งานวิจยันี้ยงัจะใชวิธวีิจัยเอกสาร 
(Document Analysis) เพือ่วิเคราะหขอมูลเอกสารเกีย่วกับตัว อิงกมาร เบิรกแมน ดังเชนหนงัสือ 
อัตชีวประวัต ิบทสมภาษณ เปนตน เนื่องจากการวิเคราะหหาความเปนประพนัธกรจําเปนอยางยิง่ 
ที่ผูวิจยัจะรูจักเรื่องสวนตวั หรือทรรศนะของผูกํากับคนนั้นๆ ใหมากที่สุด เพื่อนาํมาชวยเสริมให 
การวิเคราะหตัวบทมีความถูกตองแมนยาํมากขึ้น 
 
3.1 แหลงขอมูล 
 
 3.1.1 ขอมูลช้ันตน 
 
 ภาพยนตรของอิงกมาร เบิรกแมน มีตั้งแตอดีตถึงปจจุบนัรวมได 37 เร่ือง ดังตอไปนี้ 
 
 (ค.ศ.) 1946 Kris (Crisis) 

Det regna pa var karlek (It Rains on Our Love/The Man with an 
Umbrella) 

 
1947 Skepp till Indialand (A Ship to India/The Land of Desire) 
 
1948 Musik I morker (Music in Darkness/Night is My Future   

Hamnstad (Port of Call) 
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1949 Fangelse (Prison) 
Torst (Thirst/Three Strange Loves 
 

1950 Till Gladje (To Joy) 
Sant hander inte har (This Can’t Happen Here/High Tension) 
 

1951 Sommarlek (Summer Interlude) 
 
1952 Kvinnors vantan (Waiting Women/Secret of Women) 

 
1953 Sommaren med Monika (Summer with Monika 

Gycklarnas afton (Naked Night) 
 

1954 En lektion I karlek (A Lesson in Love) 
 

1955 Kvinnodrom (Dreams/Journey into Autumn) 
Sommarnattens leende (Smiles of a Summer Night) 

   
1957 Det sjunde inseglet (The Seventh Seal) 

Smultronstallet (Wild Strawberries) 
 

1958 Nara livet (Brink of Life/So Close to Life) 
 Ansiktet (The Magician/The Face) 
 
1960 Jungfrukallan (The Virgin Spring) 

Djavulens oga (The Devil’s Eye)  
 

1961 Sasom i en spegel (Through a Glass Darkly) 
 
1963 Nattvardsgasterna (Winter Light) 

   Tystnaden (The Silence) 
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1964 For att inte tala om alla dessa kvinnor (All These Women) 
 
1966 Persona 
 
1968 Vargtimmen (Hour of the Wolf) 
 Skammen (Shame) 
 
1969 En passion (The Passion of Anna) 
 
1970 Beroringen (The Touch) 
 
1972 Viskningar (Cries and Whispers) 
 
1973 Scener ur ett aktenskap (Scene from a Marriage) 
 
1977 Das Schlangenei/Ormens agg (The Serpent’s Egg) 
 
1978 Herbstsonat/Hostsonaten (Autumn Sonata) 
 
1980  dem Leben der Marionetten (From the Life of the Marionettes) 

 
1982 Fanny och Alexander (Fanny and Alexander) 

 
 จากทั้ง 37 เร่ือง ผูวิจัยไดใชเกณฑการแบงยุคภาพยนตรที่ เจสซ ี คาลิน เสนอไวโดย 
แบงเปน 2 ยุคดังตอไปนี้: 
 
 1. ผลงานในทศวรรษที ่ 50 ถึง 60 (งานในชวงที่เบริกแมนใหโอกาสที่สองแกตัวละคร) 
จํานวน 25 เร่ือง 
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 2. ผลงานในทศวรรษที ่ 60 ถึง 80 (งานยุคหลังที่มกัจบอยางโศกนาฏกรรมโดยสมบูรณ) 
จํานวน 12 เร่ือง 
 
 การแบงของเจสซี คาลิน ชวยใหเราคัดสรรกลุมตัวอยางไดเปนระบบมากขึน้ ในงานวิจยั 
ชิ้นนี้ผูวิจัยมีเปาหมายที่จะวิเคราะหผลงานของเบิรกแมนอยางละเอยีดเปนจาํนวน 10 เร่ือง 
โดยแบงเปนยคุละ 5 เร่ือง เทากนั เนื่องจากแมวายุคหลังจะมีจาํนวนผลงานนอยกวา แตก็เปนชวง 
ที่มีความโดดเดนไมแพกนั นอกจากนี้ยังเปนเพราะเบิรกแมนเริ่มมาผลิตภาพยนตรโทรทศัน 
จํานวนภาพยนตรที่สรางเพือ่ฉายในโรงจึงนอยลง ทั้งๆ ที่ความจริงแลวเบิรกแมนยังคงผลิตงาน 
ออกมาอยางตอเนื่องเชนเดมิ 
 
 เกณฑในการเลือกภาพยนตรที่มาวิเคราะห ผูวิจัยจะเลือกเฉพาะภาพยนตรที่มีความโดด 
เดนของยุคนั้นๆ ซึ่งจะมหีลักเกณฑดังตอไปนี ้
 
 ก. ไดรับรางวัลจากการประกวดระดับนานาชาต ิ เชน รางวัลอคาเดมี และรางวัลจาก 
เทศกาลภาพยนตรเมืองคานส 
 
 ข. ไดรับการกลาวขวัญหรอืมีผูหยิบยกมาวิเคราะหบอยคร้ัง เชน มีผูเขียนบทวิจารณ 
ลงนิตยสาร หรือ ปรากฎชื่อในตําราภาพยนตร อยูเสมอ เปนตน 
 
 ค. มีความโดดเดนหรือแตกตางจากงานในองครวม เชน งานที่ออกเปนแนวเซอรเรียล 
เต็มข้ันอยาง Hour of the Wolf หรือ Persona งานที่เนนการใชสีเพือ่ส่ือความหมายอยาง Cries 
and Whispers ซึ่งถือเปนภาพยนตรสีเร่ืองแรกๆ ของเขาดวย 
 
 ภาพยนตรที่ผูวิจัยเลือกมาวเิคราะหประกอบดวย: 
 

3.1.1.1 งานในทศวรรษที ่50 ถึง 60 จํานวน 5 เร่ือง 
 
 - Smiles of a Summer Night (1955) ไดรับรางวัล Best Poetic Humor ที่เมืองคานส 
นอกจากนี้ยังเปนภาพยนตรแนว Romantic Comedy ซึ่งตางจากภาพยนตรสวนใหญ 
ของเบิรกแมนที่มักมบีรรยากาศมืดมน 
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 - The Seventh Seal (1957) ไดรับรางวลั Jury Prize ที่เมอืงคานส 
และเปนหนึง่ในเรื่องที่โดงดงัที่สุดของเบิรกแมน 
 
 -  Wild Strawberries (1957) ไดรับรางวัลมากมายทัง้เทศกาลภาพยนตรที่เบอรลิน เวน ิซ 
และไดรับการเสนอชื่อเขาชงิรางวัลอคาเดมีสาขา Best Screenplay 
 
 - The Virgin Spring (1960) ไดรับรางวัลอคาเดมีและลูกโลกทองคาํในสาขาภาพยนตร 
ตางประเทศยอดเยี่ยม และรางวัล Special Mention ทีค่านส 
 
 -    The Silence (1963) ภาพยนตรที ่เจสซี คาลิน ถือวาเปนเรื่องสุดทายของยุคแรก 

 
3.1.1.2 งานในทศวรรษที ่60 ถึง 80 จํานวน 5 เร่ือง 

 
 -  Persona (1966) ไดรับรางวัล Best Director จาก National Society of Film Critics 
USA นอกจากนีย้ังโดดเดนในฐานะเปนภาพยนตรประเภทเซอรเรียล และตองอาศัยการตีความ 
อยางมาก 
 
 -  Shame (1968) ไดรับรางวัล Best Director, Best Film, Best Actress จาก National 
Society of Film Critics USA 
 
 -  Cries and Whispers (1972) ไดรับเสนอชื่อชิงรางวลัอคาเดมีหารายการ (รวมถงึ Best 
Picture) และไดชนะรางวัล Best Cinematography นอกจากนี้ยงัไดรับรางวัล Best Screenplay 
และ Best Cinematography จาก National Society of Film Critics USA เปนภาพยนตรที ่
เนนการใชสีเพือ่ส่ือความหมายเรื่องหนึง่ 
 
 -  Scenes from a Marriage (1973) ไดรับรางวัลภาพยนตรตางประเทศยอดเยี่ยมของ 
Golden Globe และไดรับรางวัล Best Film, Best Screenplay, Best Actress, Best Supporting 
Actress จาก National Society of Film Critics USA นอกจากนีย้ังพึ่งมีภาคตอช่ือ Saraband 
(2003) ฉายเฉพาะโทรทัศนสวีเดน 
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 -  Fanny and Alexander (1982) ไดรับรางวัลอคาเดมีสาขา Best Foreign Language 
Film, Best Cinematography, Best Costume Design, Best Art/Set Direction 
นอกจากนีย้ังไดรับรางวัลจากเทศกาลอื่นๆ อีกมากมาย ถือเปนภาพยนตรเร่ืองสุดทายของเขา 
ในปจจุบัน แตเจาตัวเองก็ออกมาประกาศแลววาเปนเรื่องสุดทายที่จะกาํกับ 
  
 3.1.2  ขอมูลช้ันรอง 
 
  3.1.2.1 ขอมูลประเภทเอกสาร 
 
  - แหลงมูลประเภทหนงัสืออัตชีวประวัต ิ
 

 ก. The Magic Lantern: An Autobiography (1988) โดย อิงกมาร เบิรกแมน 
 

 - แหลงขอมูลประเภทหนังสอืวิเคราะหผลงานของอิงกมาร เบิรกแมน  
 
 ก. God, Death, Art & Love (1989) โดย Robert E. Lauder 
 
 ข. The Films of Ingmar Bergman (2003) โดย Jesse Kalin 
 

  - แหลงขอมูลประเภทบทความ 
 
  ศึกษาจากบทความจากนิตยสารที่เกี่ยวของกับ อิงกมาร เบิรกแมน เชน 
บทสัมภาษณตัวเบิรกแมน บทสัมภาษณผูรวมงาน บทสัมภาษณญาติ ฯลฯ ซึ่งจะหาไดจาก 
ชั้นนิตยสารตางประเทศในหองสมุด (เชน American Cinematography) และเว็บไซตรวม 
บทความที่เปนสวนหนึ่งของบริการฐานขอมูลออนไลนของหอสมุดกลาง จุฬาลงกรณมหาวทิยาลัย 
โดยผูวิจัย จะใชเว็บไซต HW Wilson (http://vnweb.hwwilsonweb.com) เปนหลกั 
เนื่องจากมีขอมูลประเภท Full Text ใหคนควาเปนจํานวนมาก 
 
  ในสวนบทความภาษาไทยจะใชบทความจากนิตยสารภาพยนตร ที่เคยตีพิมพบท 
ความเกี่ยวกับอิงกมาร เบิรกแมน ประกอบดวย: 
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  ก. นิตยสาร Bioscope ฉบับที่ 33 สิงหาคม 2547 
 
  ข. นิตยสาร Bioscope ฉบับที่ 34 กนัยายน 2547 
 
  3.1.2.2  ขอมูลประเภทบุคคล 
 
  ไดแก นักเขียน และนักวิจารณภาพยนตรที่เคยเขียนบทความเกีย่วกบัภาพยนตร 
ของอิงกมาร เบิรกแมน หรือเปนผูมีประสบการณรับชมมากอนจํานวนสามทาน คอื คุณ ไกรวฒุิ 
จุลพงศธร อ. ทรงยศ แววหงษ และ อ. กิตติศักดิ์ สุวรรณโภคิน โดยนําขอมูลทีไ่ดมาใชเสริม 
การวิเคราะหดวย Narrative Analysis และ Auteur Theory อีกทางหนึ่ง 
 
  3.1.2.3  ขอมูลประเภทสื่อดีวีดี 
 
  นําขอมูลจากดีวีดีเร่ือง “Ingmar Bergman Makes a Movie” ซึ่งเปนสารคดีเกี่ยว 
กับการกาํกับภาพยนตรของเบิรกแมน มาใชเพื่อศึกษาลักษณะการทาํงานของเขา 
 
3.2 การวิเคราะหเนื้อหาเชิงคุณภาพ (Textual Analysis) 
 
  3.2.1 กระบวนการในการศึกษา 
 
  ใชวิธ ี Interpretive Analysis ตีความดวยตัวเองโดยชมภาพยนตร แตละเรื่อง 3 
รอบ สองรอบแรกจะดูเร่ืองเดียวกนัตอเนื่องกนั แลวจึงลงมือวิเคราะห เมื่อทําเชนนี้จน ครบทกุเรื่อง 
จึงดูซ้ําอีกเรื่องละหนึง่ครั้งเพื่อตรวจสอบความนาเชื่อถอืของการวิเคราะห นอกจากนี้ยงัใหอาจารย 
ที่ปรึกษาเปนผูตรวจสอบการตีความอีกทหีนึง่ดวย 
 
  3.2.2 เครื่องมือที่ใชในการศึกษา 
 

 1. การวิเคราะหการเลาเรือ่ง (Narrative Analysis) ประกอบดวย: 
 
    ก. โครงเรื่อง (Plot) 
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     ข. แกนความคิด (Theme) 
 
    ค. ความขัดแยง (Conflict) 
 
    ง. ตัวละคร (Character) 
 
    จ. ฉาก (Setting) 
 
    ฉ. สัญลักษณพิเศษ (Symbols) 
 
   ช. จุดยืนในการเลาเรื่อง (Point of View) 
 

  2. การวเิคราะหในเชิงสนุทรียศาสตร (Aesthetics) จะเปนการวิเคราะห 
เพื่อหา “ความงาม” ในภาพยนตร โดยจะคัดเลือกเอาวิธีวิเคราะหที่ระบุในบทที ่ 2 มาใช 
อาท ิการวิเคราะห เสน การเคลื่อนไหว การตัดตอ ฯลฯ  
 

3.2.3  ระยะเวลาในการศึกษา 
 
 เร่ิมต้ังแตเดือนกุมภาพนัธ พ.ศ. 2548 จนถงึเดือนธนัวาคม พ.ศ. 2548 รวมทัง้สิ้นเปนเวลา                  
10 เดือนเต็ม 
 
3.3 การวิจัยเอกสาร (Document Analysis) 
   
 3.3.1 กระบวนการในการศึกษา 
 
 การวิเคราะห Document Analysis ในงานวิจยัชิ้นนี้มุงวิเคราะหประวัติชีวิตของ อิงกมาร 
เบิรกแมน โดยเฉพาะ โดยการนําขอมูลทั้งที่เปนหนังสือและบทความมาสรุปหาจุดรวมหาเพื่อตรวจ 
สอบความนาเชื่อถือ จากนัน้จึงนําขอมูลเกี่ยวกับตัวเบิรกแมนที่ไดมา ใชสําหรับอางอิงในขั้นตอน 
วิเคราะหเนื้อหาเชงิคุณภาพอีกทหีนึ่ง 
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3.3.2 ระยะเวลาในการศึกษา 
 
 ภายในเดือนมกราคม 2548 ถึง เมษายน 2548 เปนเวลา 4 เดือนเต็ม 
 
3.4 การนาํเสนอขอมูล 
 
 แบงเปน 4 สวนดวยกันประกอบดวย: 
 
 3.3.1 บทที ่ 4 ประวัติและการรังสรรคผลงานของ อิงกมาร เบิรกแมน โดยจะเปนขอมูล 
ที่ไดจาก การวเิคราะห เอกสาร ทั้งอัตชีวประวัติ บทวิเคราะห บทสัมภาษณ 
 
 3.3.2 บทที ่5 การวิเคราะหภาพยนตรของ อิงกมาร เบิรกแมน เปนการวิเคราะหผลงานทัง้                
10 เร่ืองของเบิรกแมน โดยใช Narrative Analysis รวมกับการวเิคราะหเชงิสุนทรียศาสตร 
 
 3.3.3 บทที ่ 6 สรุปลักษณะประพนัธกรของ อิงกมาร เบิรกแมน ในสวนนีจ้ะนาํผล 
จากการสืบคนและตีความจากทั้งเอกสารและภาพยนตรมาสรุปหาจดุรวม เพื่อนาํมาประกอบเปน 
ลักษณะประพนัธกรของเบิรกแมน ในทายที่สุด  
 
 3.3.4 บทที่ 7 นาํเสนอแงมมุอ่ืนๆ ที่ผูสนใจสามารถวิเคราะหตอยอดไดจากงานเขียนฉบับ
นี้ เปนการเสนอความเปนไปไดที่จะวิเคราะหงานของเบิรกแมนดวยมุมมอง เครื่องมือ แนวคิด หรือ
ทฤษฎีอ่ืนๆ ทีน่าสนใจ 
 



บทที่ 4 
 

อิงกมาร เบิรกแมน: ชีวิตและผลงาน 
 

ขอมูลในสวนนี้วิเคราะหจากขอมูลเอกสารโดยใชหนงัสอื The Magic Lantern 
(Bergman, 1988) อัตชีวประวัติของเบริกแมนเปนแหลงขอมูลหลัก ดังนัน้เหตุการณสวนใหญที่
เกิดขึ้นจึงอาจมีอคติสวน ตัวของเบิรกแมนปนอยูไมมากก็นอย 
 
4.1 วัยเด็กของเบิรกแมน 
 

เอิรนสต อิงกมาร เบิรกแมน (Ernst Ingmar Bergman) ถือกําเนิดเมื่อวันที่ 14 กรกฎาคม
ในป ค.ศ.1918 ที่เมือง อัพพซาลา (Uppsala) ของประเทศวีเดน เบริกแมนเปนบตุรคนรองของ     
อีริค (Erik) และ คาริน (Karin) เบิรกแมน ครอบครัวบาทหลวงนิกายลูเธอรันที่เครงครัดยิ่ง 
 

ชวงที่เบิรกแมนเกิดนัน้พอดีกับที่คารนิผูเปนมารดาเจ็บปวยเปนโรคไขหวัดใหญ ดวยเหตุนี ้ 
เบิรกแมนจงึมรีางกายออนแอตั้งแตยังเปนทารก เขาเจ็บปวยออดๆ แอดๆ อยูเสมอ ซึ่งภายหลังได
กลายมาเปนอาการ Psychosomatic (อาการผิดปกตทิางจิตใจที่สงผลถึงรางกาย) ที่คอยรังควาน
เขาไปตลอดชีวิต  
 

อีริค เบิรกแมน เปนนกัเทศนที่มีผูคนศรัทธาเปนจาํนวนมาก เบิรกแมนเลาไวในบันทึก
สวนตัว (The Magic Lantern) วาวันอาทติยจะมีผูมารวมฟงเทศนในโบสถจนแนนขนัด ฐานะที่ไม
ธรรมดานีท้ําใหบานเบิรกแมนมีลักษณะเปดเปนสาธารณะตองคอยรับแขกเหรื่อตลอดเวลา และยัง
เปนเปาสายตาที่บุคคลทัว่ไปใหความสนใจอยูเสมอ ทั้งอีริคและคารินจึงตองแบกรับความกดดนั
มหาศาลเพื่อใหครอบครัวของตนเปนครอบครัวอันดีงานตามอุดมคติ คารินจึงมีหนาที่ตางๆ ใน
บานใหทาํมากมายแทบไมมีเวลาพัก สวนอีริคเองก็กลายเปนคนเขมงวดจนเกินพอดีเปนเหตุให 
แด็ก (พี่ชายของเบิรกแมน) และอิงกมารถกูลงโทษอยางรุนแรงเสมอ 
 

หลักการที่ปกครองบานเบิรกแมนอยูคือกฎเกณฑทางศาสนา แนวคดิเรื่องพระเจา บาป    
การสารภาพผดิ การลงโทษ ฯลฯ ถือเปนเรื่องชอบธรรมโดยสมบูรณไมจําเปนตองมีการอธิบาย
เหตุผลและทีม่า กระทัง่การลงโทษยังมีรูปแบบเปน “พิธีกรรม” เร่ิมจากกําหนดสถานที่ กําหนด
จํานวนครั้งที่โบย เมื่อลงโทษเสร็จก็ตองจุมพิตมือบิดาเพื่อขออภัยและกลับเขาหองโดยอดอาหาร
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เย็น (กระบวนการเหลานีถู้กนํามาสรางใหชมในเรื่อง Fanny and Alexander) การลงโทษที่เดนชดั
อีกประเภทคือการจับขังไวในตู ซึง่กับเดก็ทีห่วาดกลัวความมืดอยางเบิรกแมนนัน้ถือเปนเรื่องที่ไม
อาจทานทนเลยจริงๆ      
 

 
 

รูปที่ 4.1 การลงโทษเชงิ “พธิีกรรม” ใน Fanny and Alexander (1982) 
 

เมื่อเบิรกแมนอายุได 4 ขวบ มารกาเร็ตตา (Margaretta) นองสาวก็ถือกําเนิดขึ้นมา เมื่อ
แรกเริ่มนั้นทั้งเบิรกแมนและแด็กรูสึกรังเกยีจนองสาวมากกระทัง่รวมกนัวางแผนฆานองแตก็ไม
ประสบผลสําเร็จ จนภายหลังมารกาเร็ตตาและเบิรกแมนจงึเขากนัไดดีมากขึ้น ผิดกับตัวเขากบั
แด็กที่ไมเคยรอมชอมอะไรกนัไดทั้งยังดีใจเมื่ออีกฝายถูกลงโทษ  
 

ความสัมพันธระหวางเด็กในตระกูลเบิรกแมนกับพอแมนัน้คอนขางจะแตกตางกนัไปในแต
ละคน มารกาเร็ตตาลูกคนเล็กไดรับการเอ็นดูเปนพิเศษจากทั้งพอและแม ดังนัน้เธอจึงตอบรับดวย
การเปนเด็กดีและเชื่อฟง คนที่เจบ็ตัวที่สุดเห็นจะเปนแด็ก ดวยความที่เปนเด็กกาวราว แด็กจงึมี
ปญหากับอีริคมาโดยตลอด และมักจะจบลงดวยการลงโทษอยางรุนแรงจนมารดาตองเขามาชวย
ปกปอง กรณขีองเบิรกแมนก็คลายกนัแตรุนแรงนอยกวาบาง ลักษณะของบุตรชายในครอบครัวนี้
จึงสอดคลองกับแนวคิดเรื่องปมอีดิปุสของฟรอยด ที่เดก็ชายตางรักแมและรังเกียจพอ 
 

วิธีการปองกนัตัวจากอารมณของบิดาที่เบิรกแมนนาํมาใชนัน้คือการ “โกหก” เขาพยายาม
สรางตัวตนภายนอกที่แตกตางจากตัวตนขางในโดยสิ้นเชิง รูจักวิธีโกหกหนาตายเพื่อใหพีช่ายรบั
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เคราะห สรางเรื่องเหลวไหลเพอฝนปลอบประโลมใจไปวันๆ นอกจากนี้เบิรกแมนยงัประยุกตวิธีมา
เปนการ “แกลงปวย” เพือ่เรียกรองความสนใจจากมารดาที่มีงานยุงตลอดเวลา ลักษณะความ 
สัมพันธดังกลาวคลายเปนหนากากใบแรกที่เบิรกแมนสวมใสเพียงเพื่อปองกันตวั แตในภายหลงั
หนากากใบนีเ้องที่กัน้ขวางคาํโกหกหลอกลวงที่ภายนอกกับส่ิงที่อยูลึกขางในจนเบริกแมนแทบจะ
ไมสามารถเปดใจใหความรกัหรือรับความรักจากใครไดอีกเลย 
 

ความกดดนัในครอบครัวนีน้าจะทาํใหตัวตนของเบิรกแมนถกูทาํลายโดยสิ้นเชงิถาเขา
ไมไดรูจักกับ “ภาพยนตร” เสียกอน 

 
4.2 บมเพาะจินตนาการ 
 

หากไมนับตอนที่เบิรกแมนแลกตุกตาตะกัว่หนึ่งรอยตวักบัเครื่องฉายหนังของพี่ชายแลว 
เรายังพบประวัติชีวิตหลายชวงที่มีสวนบมเพาะความรักในภาพยนตรและการเลาเรื่องที่เด็กชาย
เบิรกแมนมีอยูอยางเปยมลน 
 

นิสัยชางโกหกของเบิรกแมนมาพรอมกับจนิตนาการชวนฝนที่เจาตัวมักใชหลบหนีจากโลก
แหงความจริงที่เขมงวด เขาเคยคิดฝนวาตวัเองถกูขายใหคณะละครสัตวและตกหลมุรักกับ      
“เอสเมอรันดา” หญิงสาวผูงดงามที่สุดในโลก เขาหลอกเพื่อนใหเชื่อวาแทจริงแลวบาทหลวงอีริค
เปนแคพอเลี้ยงเทานัน้ โดยพอที่แทจริงกลับเปนดารานักแสดงผูโดงดัง แมแตตอนที่ถกูขังในตู    
เบิรกแมนยงัเอาไฟฉายอนัจิว๋ที่แอบซอนไวฉายกับผนังตูเพื่อหลอกตวัเองวากําลงัชมภาพยนตรอยู 
 

บุคคลที่โดดเดนและชวยสงเสริมทักษะการเลาเรื่องแกเบิรกแมนมีอยูดวยกนั 3 คน คนแรก
คือมารกาเร็ตตา นองสาวของเขานัน่เอง ทั้งสองมักรวมกันเลนบานตุกตาแลวผูกเรือ่งเชื่อมโยงเปน
เหตุการณ คนตอมาคือ “ลุงคารล” ลูกเลีย้งของยาย คารลเปนคนพิการทางสมองเพราะอุบัติเหตุใน
วัยเด็ก อยางไรก็ตามคารลมีนสัิยชางประดิษฐและคอยสรางอุปกรณใหกับเครื่องฉายหนังของ   
เบิรกแมนอยูบอยๆ นอกจากนี้ยังนาํฟลมมาขีดเขียนลวดลายแลวฉายตอกนัเปนภาพยนตรดวย 
เบิรกแมนติดใจลุงตางสายเลือดคนนี้มากและนาจะเปนตนแบบของ “คารล” ในเรื่อง Fanny and 
Alexander อีกดวย 
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รูปที่ 4.2 “ลุงคารล” ใน Fanny and Alexander (1982) 
 
บุคคลสุดทายที่มีสวนชวยบมเพาะจินตนาการของเบิรกแมนคือยายแทๆ ของเขาเอง หาก

เปรียบเทียบกบับานอนัมืดมนแลว บานของยายทัง้ทีเ่ปนตึกแถวในตัวเมืองและบานพักตากอากาศ
นอกเมืองตางเปนวมิานอันแสนสุขแกเด็กชายเบิรกแมน เขาสามารถทองไปตามชานเมืองโดย
อิสระเสรี แหวกวายตามลาํธาร ทําความรูจักกับเด็กวัยเดียวกนัในละแวกบาน แถมเขากับยายเอง
ก็เขากนัไดดีเปนปเปนขลุย (ยายของเบริกแมนจึงเปนตนแบบแก “เฮเลนา เอคดาหล” ในเรื่อง 
Fanny and Alexander) เบิรกแมนกลาววายายของเขาไมเคยมองวาเขาเปนเด็ก ทัง้สองสามารถ
สนทนากันแบบเดียวกับผูใหญพึงจะเปน หัวขอสนทนาก็มีต้ังแตเหตุการณทัว่ไปจนไปถงึเรื่อง
เกี่ยวกับชีวิตและความตาย เปดโอกาสใหมีการโตแยงแสดงความเหน็กันอยางเต็มที ่นอกจากนีท้ั้ง
สองยังมักใชเวลาวางวาดรปูดวยกนัและนาํมารอยตอเปนเรื่องราวอกีดวย 
 

 
 

รูปที่ 4.3 แบบจําลองภาพ ยาย-หลาน จาก Fanny and Alexander (1982) 
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หัวขอหนึง่ที่เบริกแมนใหความสนใจมาตั้งแตเด็กคือ “ความตาย” ซึง่ทิง้รอยไวในหนงัของ
เขาหลายเรื่อง (หรืออาจจะนับวาทัง้หมดหากเรารวมกลิ่นอายของมนัไปดวย) โดยเดนชัดที่สุดใน
เร่ือง The Seventh Seal ที่มีความตายเปนตัวละครตัวหนึง่ เบิรกแมนเผยวาเขามีประสบการณ
ใกลชิดกับความตายมาตั้งแตวัยเด็ก อาทิความตายของคนใกลตัวอยาง ลุงคารล และ ลินเนยี   
หญิงรับใชผมแดงของยาย นอกจากนี้เบิรกแมนยังมีความสนทิชดิเชื้อกับผูดูแลหองเก็บศพของ          
โรงพยาบาลและมีโอกาสไดเห็นซากศพมนุษยในหลายรูปแบบ  
 

เบิรกแมนเห็นวาความตายเปนสิ่งที่นาสะพรึงกลวัเพราะเราไมอาจทราบไดวาตายไปแลว
จะไดพบกับอะไร มันมีลักษณะคลายกบั “ฝนราย” ที่ไมอาจลืมตาตื่นขึ้นมาได นี่อาจเปนสาเหตุ
หนึง่ทีเ่บิรกแมนไมฆาตัวตายไปเสียกอน และนําเอาความตายมาเปนธีมสําคัญในผลงานของ
ตัวเองในภายหลัง 
 
4.3 พอ ศาสนา และพระเจา 
 

ทุกคนเหน็ตรงกันวาภาพยนตรของเบิรกแมนมีกลิน่ธูปควันเทียนอบอวลนัก แกนเรื่อง
ศาสนาและความเชื่อมักลอยกรุนพรอมกบัสัญลักษณทางศาสนาเปนระยะ และทุกคนคงเหน็
ตรงกันวาเบิรกแมนมองศาสนาคริสตในแงรายเสมอมา พระเจาของเบริกแมนไมเคยปรากฏตัวแมผู
ศรัทธาจะรองเรียกใจแทบขาด (The Seventh Seal) บางที่หวังจะไดพบพอเจอเขาจริงกลับเปน
ปศาจแมลงมมุที่ชั่วราย (Through a Glass Darkly) หรือกระทัง่ปลอยใหเด็กที่ไมมีทางสูตองทกุข
ทนแสนสาหัส (Fanny and Alexander) สําหรับเบิรกแมนแลว พระเจาไมมีอยูจริง หรือถามีก็คง
เปนพระเจาผูเลวรายและเตม็ไปดวยอคติ  
 

ตนตอแหงความเกลยีดชังทีเ่บิรกแมนมีตอศาสนาคริสตนั้นเดนชัดวาเปนเพราะตัวบดิา
นั่นเอง อีริคเปนบาทหลวงทัง้นอกบานและในบาน ยามอยูตอหนาสาธารณะชนเขาเปนนกัเทศนชัน้
แนวหนา มีภาพลักษณสนองบทบาทไดสมบูรณแบบทุกกระเบียดนิว้ แมแตที่บานเองอีริคก็ยงันํา
ฐานะบาทหลวงติดตัวมาพรอมกฎเกณฑตางๆ ทางศาสนาเพือ่ทําครอบครัวของตัวเองเปน 
“ครอบครัวในอุดมคติ” แกผูพบเหน็ ความเขมงวดเกนิพอดนีี้สรางผลรายแกเด็กๆ อยางเหลือลน 
แด็กถึงกับพยายามฆาตัวตาย มารกาเร็ตตาถูกบงัคับใหทาํแทง เบิรกแมนหนีออกจากบาน แมแต
ตัวอีริคและคารินก็ทะเลาะเบาะแวงกนัถึงขั้นลงไมลงมือ กลับกลายเปนวาศาสนาคริสต (และบิดา) 
นี่เองที่เปนทาํลายครอบครัวเบิรกแมนจนพังพินาศ สรางความราวฉานจนไมอาจตอติด (เบิรกแมน
ถึงกับไมยอมไปเยี่ยมอีริคขณะปวยหนกัที่โรงพยาบาล จนกระทั่งมารดาตองมาออนวอน) แมตน

 



 66

ตอปญหาทัง้หลายจะเริ่มตนที่ตัวของบิดา (ตามสายตาของเบิรกแมน) แตก็ยากจะปฏิเสธวา
ศาสนาก็มีบทบาทสาํคัญทีท่ําใหเร่ืองเลวรายทัง้หลายเกิดขึ้น และแนนอนวาตลอดเวลาที่ผานมานี ้
พระเจาไมเคยยื่นมือมาชวยเหลือ เบิรกแมนเลยแมสักครัง้ 
 

ความจริงกลิ่นอายศาสนาที่เจือปนอยูในภาพยนตรแตละเรื่องของเบิรกแมน หลายครั้งก็
ไมไดจงใจแตงเติมเขาไป แตที่ปรากฏสัญลักษณทางศาสนาก็เพราะความคุนชินที่เบิรกแมนมตีอ
ศาสนาคริสตนับต้ังแตวัยเด็กถึงปจจุบันนัน่เอง ทําใหเขาสอดแทรกสัญลักษณตางๆ เขาไปโดย
อัตโนมัติ เปนเหตุใหคนตคีวามกนัไปตางๆ นานา (จากบทสัมภาษณเบิรกแมนในหนังสือ God, 
Death, Art & Love)  
 

สําหรับตัวบิดาเอง เบิรกแมนยิง่แสดงอาการรังเกียจชิงชังอยางโจงแจง โดยเฉพาะใน
ภาพยนตรของเขาเองที่เบิรกแมนสามารถละเลงความอัดอั้นไดอยางเต็มที ่ ซึ่งตวัอยางที่เดนชัดคือ
เร่ือง Fanny and Alexander ที่ตัวเอกมีพอเลีย้งเปนบาทหลวงผูเขมงวด และในตอนจบของ
ภาพยนตรเร่ืองนี้เองทีเ่บิรกแมนได “ปตุฆาต” บาทหลวงผูนี้อยางทารุนโหดราย นีย่ังไมรวมถึงตวั
ละครหญิงในภาพยนตรหลายเรื่องที่มีชื่อ “คาริน” สอดคลองกับมารดาของเขา ทั้งหมดนี้ขับเนน
ปมอีดิปุสของเบิรกแมนอยางชัดเจน 
 

 
 

รูปที่ 4.4 ภาพลักษณเชิงลบของนักบวชในภาพยนตรของเบิรกแมน                                        
ภาพจาก Fanny and Alexander (1982) 
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ความชงิชังที่เบิรกแมนมีตอศาสนาและบดิาของตนจงึเปนสวนผสมทีไ่มอาจแยกจากกันได 
ความราวฉานที่บาดลึกนีท้ิ้งรองรอยไวในผลงานของเบิรกแมนทุกเรื่องก็วาได 
   
4.4 ชีวิตในรัว้มหาวิทยาลยั 
 
 ประวัติในชวงเขาศึกษามหาวิทยาลัยของเบิรกแมนนัน้เปนเรื่องที่แทบจะไมมีขอมูลให
สืบคน (เจสซี คาลิน กป็ระสบปญหานี้เชนกันในหนังสือ The Films of Ingmar Bergman) หากแต
เราก็ยงัสรางภาพไดคราวๆ ดวยการปะติดปะตอขอมูลที่มีอยูนอยนิด 
 
 กอนอื่นเราทราบวาเบิรกแมนเขาศึกษาในมหาวิทยาลยัสต็อกโฮลมในป 1938 ในสาย
ประวัติศาสตรศิลปะ โดยมีโอกาสเรียนบทละครของ ออรกุสต สไตรนเบิรก จากการสอนสั่งของ 
มารติน แลมม (Martin Lamm) นักวิชาการชัน้แนวหนาคนหนึ่งของสวีเดน (Bergman, 1988) 
นอกจากนีย้ังเขาคอรสเรียนวิชาเกี่ยวของกับการละครอกีดวย (Kalin, 2003) 
 
 ระหวางสองปในมหาวทิยาลัยนี้เบิรกแมนก็มีสวนเกีย่วของกับงานละครเวทีแลวโดยมักเขา
รวมกิจกรรมละครเวทีสําหรบันักศึกษาที่ Master Olofsgarden องคกรเยาวชนในเขตเมืองเกาของ
สต็อกโฮลม และมีโอกาสกํากับละครเวทหีลายเรื่อง (ภายในป 1938) ประกอบดวย 
 
 -Outward Bound (Vane) 
 -Lucky Peter’s Journey (Strindberg) 
 -The Blue Bird (Maeterlinck) 
 -Master Olof (Strindberg) 
 
 จากนั้นก็เร่ิมมหีลายฝายมาวาจางเบิรกแมนใหชวยเปนโปรดิวเซอรละครเวที ซึ่งเขาเองก็
รับงานหลายที่โดยเฉพาะงานละครเวทีสําหรับเด็กที่ Civic Centre ซึ่งเบิรกแมนไดถือโอกาสกาํกับ 
Ghost Sonata ของสไตรนเบิรกดวย หลังจากนัน้เบิรกแมนกตั็ดสนิใจเลิกเรียนมหาวิทยาลัยเพือ่
เดินทางไปกับคณะละครเรของ โจนาทาน เอสบีจอรนสสัน (Jonatan Esbjornsson) ซึ่งสุดทายก็
ประสบความลมเหลวและตองซมซานกลบัมาที่สต็อกโฮลม    
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 ป1939 เบิรกแมนไปสมัครงานที่ Royal Dramatic Theatre แตไมไดรับการวาจาง แตก็ไป
ไดงานตําแหนงผูชวยโปรดิวเซอรที่ Stockholm Opera House แทนในที่สุด และตองรอถึงป 1940 
อิงกมาร เบิรกแมน จงึลาออกจากมหาวทิยาลัยอยางเปนทางการ 
 
 ประวัติในสวนนี้ของเบิรกแมนแทบไมไดกลาวถงึสิ่งที่เขาศึกษาร่าํเรียนที่มหาวทิยาลัย
สต็อกโฮลมเลย แมแตในอัตชีวประวัติเบิรกแมนกพ็ูดวาเขาใชเวลาสวนใหญไปกบักิจกรรมละคร
เวท ีการไปเรียนที่มหาวทิยาลัยถือเปนฉากบังหนาเทานัน้เอง (Bergman, 1988) อยางไรก็ตามเรา
ก็ไมอาจปฏิเสธไดวาพืน้ฐานเรื่องประวัติศาสตรศิลปะและละครเวททีีเ่บิรกแมนไดมาจากตอนอยูที่
มหาวิทยาลยัสต็อกโฮลมกน็าจะเอื้อประโยชนตอการกาํกับละครเวทใีนชีวิตจริงไดอีกทางหนึง่
เชนกนั แตสุดทายแลวเบิรกแมนเปนศิลปนที่อาศัยการลงมือปฏิบัติมากกวาตาํราเรียน จํานวน
ผลงานมากมายมหาศาลทัง้ละครเวทีและภาพยนตรที่เจาตัวไดฝากเอาไวคือหลักฐานการขัดเกลา
ฝมือตลอดชั่วระยะเวลาอันยาวนานหลายสิบป    
 
4.5 ความรกั 
 

หนากากสําหรบัปดบังความรูสึกที่เบิรกแมนเคยสรางขึ้นในวัยเดก็นัน้ สงผลสืบเนื่องมา
จนถงึการสรางสัมพนัธในวยัผูใหญอยางหลีกเลี่ยงไมได  
 

แมจะเปนคนที่ไมโดดเดนในดานรูปรางหนาตา เบิรกแมนกย็ังมีคนรกัมากมายผานเขามา
ในชีวติ ความสัมพนัธที่เบริกแมนสรางไมเคยคงทนถาวร สําหรับเบริกแมนแลวเขาไมสามารถให
หรือรับความรกัจากใครไดอยางแทจริง เขาไมเคยเชื่อใจใคร สุดทายความรักจงึเปนเรื่องความ
ตองการทางเพศเทานัน้ อันที่จริงก็เร่ืองความสัมพันธกอนวยัอันควรนี้เองที่ทาํใหเบิรกแมนมีปญหา
ทะเลาะกับพอและแยกมาอยูคนเดียวโดยไมติดตอกลับไปเปนเวลานบัสิบป  
 

เบิรกแมนแตงงานรวมทั้งสิน้ 4 คร้ัง โดยยงัไมนับการคบหากนัโดยไมจดทะเบียนทีม่อีีกนับ
ไมถวน เบิรกแมนแตงงานครั้งแรกกับ เอลส ฟชเชอร (Else Fisher) ในป 1943 ขณะกาํลังเปนผู
กํากับละครเวทีใหกับโรงละครนักเรียน (Student Theatre) คูสมรสคนแรกเปนนักเตนที่รูจักกัน
สมัยออกทวัร ทั้งสองมีลูกสาวดวยกนัหนึง่คน  
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เบิรกแมนหยากับ เอลส แลวแตงงานใหมกบั เอลเลน ลุนดสตรอม (Ellen Lundstrom) ใน
ป 1945 เจาสาวคนใหมนี้เปนเพื่อนกับเอลสนั่นเอง เบริกแมนและเอลเลนรูจักกนัเพราะเอลสปวย
เปนวัณโรค จงึตองใหเพื่อนมารับตําแหนงแทน เบิรกแมนมีลูกกับเอเลนอีก 3 คน  
 

หกปตอมาเบิรกแมนแตงงานใหมอีกครั้งกบั กนั แฮกเบริก (Gun Hagberg) นักขาว      
นิตสาร ถือวาเปนการแตงงานที่ลําบากเพราะกอนหนานี้ กัน มีปญหาฟองรองเรื่องสทิธิ์ในการเลี้ยง
ดูบุตรกับสามคีนกอน แตก็ชนะคดีในที่สุด ชวงที่อยูกับกนันี่เองทีเ่บิรกแมนเริ่มมีภาระคาใชจายเปน
จํานวนมาก เพราะตองหาเงินเลีย้งดูอดีตภรรยา 2 คนและลูกอีก 5 คนดวยกนั  จนเบิรกแมนตอง
ทําสัญญากูยมืเงนิจาก สเวนสก ฟลม อินดัสทริ (Svensk Film Industri) โดยในเนื้อสัญญาระบุให
เบิรกแมนตองทําภาพยนตรใหบริษัท 5 เร่ืองโดยรับคาตอบแทนเพียงสองในสามของอัตราปกติ 
อยางไรก็ตามระหวางทําหนงั 5 เร่ืองนี่เองที่เบิรกแมนไดพบกับ แฮเรียต แอนเดอรสสัน (Harriet 
Andersson) นางเอกของเรือ่ง Summer with Monika และเริ่มคบหากันในป 1952 
 

ชีวิตรักของเบริกแมนยงัดําเนินตอไปเหมือนไมมีวนัจบสิน้ เขาคบกับดาราที่รวมงานกนัอีก
หลายคน ที่โดดเดนในกลุมนั้นก็มี บิบิ แอนเดอรสสัน (Bibi Andersson) และ ลิฟ อุลลแมนน    
(Liv Ullmann) ซึ่งทัง้สองถือเปนนักแสดงหญิงคูบุญที่เบิรกแมนรวมงานดวยหลายตอหลายครั้ง 
ระหวางนี้เขายังไดแตงงานครั้งที่ 3 กับ คาบิ แลรเท (Kabi Laretei) ในป 1959 ดวย หลงัจากเลิก
กับบิบิ (กอนจะคบกับลิฟในป 1965) 
 

เบิรกแมนแตงงานครั้งที ่ 4 (เปนครั้งลาสดุจนถึงปจจุบัน) ในป 1971 กับ อิงกริด ฟอน       
โรเซน (Ingrid Von Rosen) ทั้งสองมีบุตรดวยกนัหนึ่งคน กอนที่อิงกริดจะเสียชีวิตดวยโรคมะเรง็ใน
ป 1995  

 
ชีวิตรักของเบริกแมนจึงเปรียบไดกับการเดินทางที่ไมมวีันจบสิน้ เบิรกแมนรูจักเพียงไขว 

ควาหาความรกัแตไมสามารถบมเพาะใหมนังอกงามขึ้นมาไดเลย เบริกแมนมีบุตรธิดารวมกนัเปน
จํานวนมาก แตแทบไมมีใครเลยที่เขามอบความรักความสนิทสนมใหอยางแทจริง ปญหาเรื่อง
ความสัมพนัธที่ครุกรุนมาตั้งแตรุนพอ (อีริค) จึงนบัเปนหวงโซอุบาทวที่คอยกัดกนิคนรอบกายและ
ตัวของเบิรกแมนเองเสมอมา  
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รูปที่ 4.5 เหตกุารณที่เบิรกแมนบอกเลกิกบัเอลเลนเพื่อไปอยูกับกนั แฮกเบิรก                                      
ไดรับการสรางขึ้นใหมใน Scenes from a Marriage (1973) 

 
 
4.6 วาดวยเรือ่งการกาํกับนักแสดง: ที่มาของสมญา “Perfectionist”  
 

ป 1946 ขณะที ่ อิงกมาร เบริกแมน ในวัยหนุมพึง่เขาทํางานที่โรงละครประจําเมืองโกเธน
เบิรก (Gothenburg City Theatre) เขาไดพบกับ ทอรสเตน แฮมมาเรน (Torsten Hammaren) ผู
กํากับอาวุโส แฮมมาเรนกํากับนกัแสดงโดยกาํหนดรายละเอยีดถี่ยบิ (เบิรกแมนถึงกับใชคําวา 
“Murderously Detailed”) คอยแกทั้งบทพูดและการเคลื่อนไหวจนนกัแสดงแทบทนไมไหว 
(Bergman, 1988) ตอนแรกเบิรกแมนเชื่อวาวธิีการกํากบัแบบนี้เปนใชไมได เพราะไปทําลายความ
สดและความเปนธรรมชาติไปส้ิน อยางไรก็ตามเมื่อผานการฝกซอมและแกไขซ้ําๆ กันไปหลาย
ชั่วโมง แฮมมาเรนก็ส่ังใหเลนตั้งแตตนจนจบไมตองหยุด คราวนี้เบิรกแมนจึงคอยพบวาบรรดา
นักแสดงของแฮมมาเรนสามารถเลนไดอยางไหลลืน่ ทั้งการเคลื่อนไหวและคําพูดคําจาดําเนนิไป
อยางเปนธรรมชาติ ทุกอยางโลดแลนไปตามจังหวะของบทละครอยางพรอมเพรียง บทเรียนครั้งนี้
ใหขอสรุปแกเบิรกแมนวา “True freedom is dependent on mutually drawn patterns” 
(Bergman, 1988) นั่นกคื็อกอนจะ Improvise หรือเลนไดอยางเปนธรรมชาติทุกคนตองรูถึง
บทบาทและตาํแหนงของตัวเองอยางละเอยีด จากนัน้ทกุอยางจึงจะไหลลื่นเองตามอัตโนมัติไดเอง 
สวนตัวผูกํากบัก็ตองเตรียมรายละเอียดทกุฉากทุกขั้นตอนไวจนจําขึ้นสมอง และวาดภาพฉากทกุ
ฉากไวกอนการซอมดวย  
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เบิรกแมนนําเทคนิคการกํากับการแสดงของแฮมมาเรนมาใชอยางเตม็ที่ไมวาจะในงาน
ละครเวทหีรือภาพยนตร บทสัมภาษณของเบิรกแมนของ ลิส โลน มารคเกอร (Lise-Lone Marker) 
และ เฟรเดอริก เจ. มารคเกอร (Frederick J. Marker) ในหนังสือ Ingmar Bergman: A Life in 
the Theater (1992) เผยใหเราเห็นแงมมุเพิ่มเติมในเรือ่งการกาํกับของเบิรกแมนไดอีกพอสมควร
ดังตอไปนี้ 

 
อยางแรกที่เบริกแมนพูดถงึในบทสมัภษณนี้คือเร่ืองความแตกตางระหวางการกาํกับ

ภาพยนตรและละครเวที เบิรกแมนยอมรับวาการกาํกบัภาพยนตรนัน้เปนเรื่องทีห่นักหนากวามาก 
ระหวางถายทาํเบิรกแมนตัง้เปาวาเดินหนาใหได 3 นาที (ในภาพยนตร) ตอหนึง่วนั และ 3 นาทีนี้
ตองดีเยี่ยมที่สุด (“On the very top”) หากวนัไหนไมพรอมก็ตองฝนสังขารจนไดตามเปา ผิดกับ
งานละครเวททีี่รูสึกไมคอยดีเมื่อไรก็ผลัดผอนไดเสมอ “ถาผมรูสึกไมคอยดี...เราก็จะไปเดินเลนใน
สวน ไปเยี่ยมชมพิพธิภัณฑ หรือไมก็นัง่พดูคุยกันแทน...” (Marker, 1992) จุดนี้ชี้ใหเหน็วาสภาวะ
ความกดดนัทีก่องถายยอมตองสูงกวาที่โรงละครอยูมากโขทีเดียว  

 
 เร่ืองตอมาคือเร่ืองของ “จังหวะ” (Rhythm) ซึ่งเบิรกแมนถือเปนเรื่องที่สําคัญที่สุด (ไมวา
ในละครเวทีหรือภาพยนตร) ในความเหน็ของเบิรกแมน ทกุอยางในโลกลวนเกี่ยวพนักับจงัหวะ ไม
วาจะเปนการหายใจ เสียงหวัใจเตน กลางคืนกลางวนั การทําลายลางและการสรางสรรค ฯลฯ การ
กํากับก็คือการเลนไปกับจังหวะของบท (Textual Rhythm) จังหวะคําพูด (Speech Rhythm) 
รวมถึงจังหวะของภาพดวย (Visual Rhythm) หากเราไปฝนจังหวะงานก็จะดําเนินไปอยาง
ยากลาํบากและมักจะทําใหผลงานออกมาย่ําแย  
 
 เร่ืองจังหวะของเบิรกแมนยังเกี่ยวพันกับการกําหนดทาทางและตําแหนงของตัวละครเปน
อยางมาก (ทางละครเวทีใชคําวา “Choreography” สวนภาพยนตรใช “Blocking”) ซึ่งสวนนี้    
เบิรกแมนจะแสดงใหผูรวมงานดูดวยตนเองวาเขาตองการใหแสดงอยางไรเพื่อไมใหเกิดความ
เขาใจที่คลาดเคลื่อนกันแมแตนอย แตก็มีบางเหมือนกนัที่เขาจะเปดโอกาสใหนกัแสดงลองทํา
ตามที่ตัวเองเห็นควร นอกจากนี้ในกรณขีองละครเวทีเบิรกแมนยงัพฒันาเทคนิค “การซอมแบบ
เปด” (Open Rehearsal) โดยเปดใหมีคนมารวมชมการซอมบทเพื่อใหนักแสดงคุนกับสายตาผูชม
มากขึ้นดวย  
 
 กระบวนการทัง้หมดนี้แสดงใหเราเห็นวาองิกมาร เบิรกแมนควบคุมผูรวมงานของเขาอยาง
ละเอียดทุกขัน้ตอน และมกีารถายโอนเทคนิคระหวางละครเวทีและภาพยนตรอยูเสมอจนยากจะ
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แยกวิธกีารหรอืความแตกตางออกจากกันได กระนัน้แกนแทของการกาํกับภาพยนตรและละครเวที
ของเบิรกแมนก็คือรายละเอยีดที่ตัวเขาเองเปนผูกําหนด จุดนี้สอดคลองกับความเปนประพนัธกร 
(Auteur) เปนอยางยิ่งและยงัเปนที่มาของสมญา “Perfectionist” อีกดวย    
 
4.7 เหรียญสองหนา: ละครเวทีและภาพยนตร 
 

ส่ิงที่จุดประกายใหเด็กชายเบิรกแมนสนใจอาชีพในวงการมายาอยางแทจริงคือการไดรับ
ชมละครเวทเีร่ือง “ดรีม เพลย” (Dream Play) ผลงานของนกัเขียนนามกระเดื่อง ออกุสต      
สไตรนเบิรก (August Strindberg) บุคคลที่มีอิทธิพลอยางสงูตอทัง้งานเขียน งานละคร และงาน
ภาพยนตรในภายหลงั 
 

เบิรกแมนเริ่มตนอาชพีของตนดวยการเปนผูกํากับใหกบัโรงละครนักเรียน ในป 1942 เขา
ไดสรางผลงานเรื่อง Death Punch ซึ่งไปเขาตา สตินา เบิรกแมน (Stina Bergman - ไมมี
ความสัมพันธทางเครือญาติ) หวัหนาแผนกบทภาพยนตรของสเวนสก ฟลม อินดัสทริ ดังนั้น     
เบิรกแมนจงึไดรับตําแหนงเปนคนเขียนบทภาพยนตรรวมไปดวยกบังานละคร 
 

ในป 1944 บทภาพยนตรเร่ืองแรกของเขาไดถูกทําเปนภาพยนตรเร่ือง Frenzy กํากบัโดย 
แอลฟ สจอเบริก (Alf Sjoberg) ผูกํากับสวเีดนชั้นครูอีกคนที่สืบทอดงานของ วิคเตอร สจอสตรอม 
(Victor Sjostrom) ผูกํากับภาพยนตรเงียบระดับตํานานของสวีเดน การรวมงานกบัแอลฟนี่เองที่
ชวยเปดโลกทศันการกาํกับภาพยนตรแกเบิรกแมน ตองรอจนถงึป 1945 เบิรกแมนจงึมีโอกาส
กํากับภาพยนตรเร่ืองแรกของตัวเอง “Crisis” แตดวยความไมเจนจัดและไรประสบการณทําใหการ
กํากับคร้ังนี้เปนประสบการณที่เลวรายทีสุ่ดครั้งหนึง่ 
 

ป 1946 เบิรกแมนไดงานใหมที่โรงละครประจําเมืองโกเธนเบิรก ที่นี่เองเขาไดพบกับ    
ทอรสเตน แฮมมาเรน ผูกาํกับอาวโุสที่สอนใหเขารูจกัการซักซอมดวยรายละเอียดถีย่ิบ การควบคุม
การซอมบทแบบนี้เองที่เบิรกแมนประยกุตใชทั้งในงานภาพยนตรและละครเวทีจนเปนเหตุใหคน
ขนานนามเขาวาเปน “Perfectionist” 
 

ปญหาคาใชจายจากครอบครัวอดีตภรรยาบีบบังคับใหเบิรกแมนตองกูหนี้ยืมสินจาก      
สเวนส ฟลม อินดัสทริ ในป 1948 เขาตองทําสัญญาวาจะกาํกับและเขียนบทภาพยนตร 5 เร่ือง
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โดยแลกกลับคาแรงเพียงสองในสามของอัตราวาจางปกติ หนึง่ในจาํนวนนี้มีเร่ือง Summer with 
Monika ที่ทําใหเบิรกแมนพบกับแฮเรียต แอนเดอรสสัน  
 

 ป 1952 ขณะที่เบิรกแมนคบอยูกับแฮเรียต และรับตําแหนงผูกาํกับใหโรงละครประจํา
เมืองมัลโม (Malmo City Theatre) เนื่องจากผิดหวงัจากโรงละคร “ดรามาเตน” (Royal Dramatic 
Theatre) ที่ไมยอมวาจางเขาไว เบิรกแมนยนืยนัวาเขาพอใจชวีิตในชวงนี้มากเพราะมงีานยุงเสยี
จนลืมเลือนชีวติสวนตัวไป รอจนป 1959 เบิรกแมนจึงไดงานที่ดรามาเตนสมใจ 
 

เบิรกแมนลมปวยดวยโรคจากเชื้อไวรัสในป 1965 ระหวางผาตัดเล็กเขาไดรับยาสลบเกิน
ขนาดจนหลับยาวติดตอกนั 6 ช่ัวโมง เบิรกแมนกลาววาชวงเวลานั้น “หายไป” จากชีวิตโดยสิ้นเชงิ 
เขาคนพบสจัธรรมวามนุษยเราเกิดขึ้นมาโดยปราศจากเหตุผล โลกนี้มีเพียงความวางเปลา ไร
ความหมาย มีแตการใชชีวติเทานั้นที่มีความหมาย ประสบการณชวงนี้มีอิทธิพลตอหนงัยุคหลัง
ของเขาอยางชัดเจน ไมวาจะเปน Persona (1966) หรือ Shame (1968)     
 

หลังจาก Shame เปนตนมาเบิรกแมนกส็รางภาพยนตรออกมาเรื่อยๆ แตไมมีความโดด
เดนนักจนกระทั่งบรรดานักวจิารณบอกวาเขาหมดไฟแลว ไมแปลกที่เขาจะหาตวัแทนจําหนาย
ใหกับ Cries and Whispers (1972) อยางยากลําบาก แตกลับกลายเปนภาพยนตรที่สรางชื่อเสียง
ใหเขาเปนอยางสงูทัง้ยงัเขาชิงรางวัลอคาเดมีและไดรับรางวัล Best Cinematography มาครอง  
 

 
 

รูปที่ 4.6 Cries and Whispers (1972) 
 

ภาพยนตรเร่ืองตอมา (Scenes from a Marriage) กป็ระสบความสําเร็จเชนกัน กอนที่
ชีวิตของเบิรกแมนจะตกต่ําอีกครั้งเมื่อถูกจับฐานเลี่ยงภาษีจนตองหลบหนาลี้ภัยไปอยูตางแดนเปน

 



 74

เวลา 9 ป แตสุดทายก็ชนะคดี ชวงนี้เบิรกแมนทําหนงัอยาง The Serpent’s Egg รวมกบัสตูดิโอ 
บาวาเรีย (Bavaria Studios) ของเยอรมนันีและแรงสนบัสนุนจากอเมริกา 
 

 
 

รูปที่ 4.7 The Serpent’s Egg (1977) ผลงานระหวางลี้ภัย 
 

เบิรกแมนกลบัมาบานเกิดพรอมโปรเจ็คภาพยนตรเร่ืองสุดทายทีเ่ปนอัตชีวประวัติของเขา
เองไปในตัว Fanny and Alexander (1982) เขาปดฉากชีวิตในวงการจอเงินของเขาอยางยิง่ใหญ
โดยควา 4 รางวัลอคาเดมใีนจํานวนนัน้มีรางวลั Best Foreign Language Film และ Best 
Cinematography รวมอยูดวย 
 

ปจจุบันเบิรกแมนพาํนักอยูทีเ่กาะฟาโร ทางตอนใตของสตอกโฮลม เขายังกํากับละครเวที 
เขียนบทภาพยนตร เขียนหนังสือ และสรางภาพยนตรโทรทัศนตอไปแมจะมีวยัรวงโรยกวาแปดสิบ
ปแลวก็ตาม 
 
 

 



บทที่ 5 
 

บทวิเคราะหภาพยนตรของอิงกมาร เบิรกแมน 
 

 ในสวนนี้ผูเขียนจะนําเสนอบทวิเคราะหภาพยนตรของเบริกแมนอยางละเอียดทัง้สิ้นสบิ
เร่ือง ภาพยนตรที่คัดสรรคมานี้ลวนมีความโดดเดนในตัวเอง กระนั้นก็ยังมีมุมมองที่สัมพนัธกนั
อยางลกึล้ํา บทที ่ 5 นี้จงึเนนที่การอธิบายภาพยนตรเปนรายเรื่องในลักษณะเปนตอนๆ เพื่อหา
จุดเดนทัง้ในแงเทคนิคและเนื้อหาของทัง้สบิเร่ือง กอนจะนํามาวิเคราะหรวมกับประวัติเบิรกแมน
และสรุปรวบยอดในบทที่ 6 อีกครั้งหนึ่ง  
 
 นอกจากนี้ตวัละครทุกตัวในบทที่ 5 จะใชชื่อตามสําเนยีงสวีดิชตามการออกเสียงในเรื่อง 
ดังนัน้ในบางกรณีจึงแตกตางจากภาษาองักฤษอยูบาง เชน อีเกอรแมน (Egerman) กลายเปน   
“เอเกอรมัน” หรือ แอนนา (Anna) กลายเปน “อันนา” เปนตน ทั้งนี้ก็เพื่อใหผูอานไดรับอรรถรสตรง
ตามภาษาดั้งเดิมมากที่สุด  
 
5.1 SMILES OF A SUMMER NIGHT: สลับคูชูชื่น 
 
เรื่องยอ  
 
 เฟรดริก เอเกอรมันกําลงัเขาตาจน เหตุก็เพราะเขาเผลอไผลละเมอชื่อคนรักเกาขึ้นมาตอน 
ที่นอนอยูกับ อันน หญิงสาวอายุคราวลูกผูเปนภรรยาคนใหม จวบจนวนันี้เฟรดริกยังไมเคยลืม
เลือน เดสสิเร ดาราสาวผูเคยรวมเรียงเคียงหมอนกนัมากอนไดเลย อีกทัง้พอคณะละครของเดสสิเร
มาเปดการแสดงในเมือง เขากลับชักชวนภรรยาใหมใหไปรวมชมเสียดวย 
 
 อันนยังไมทันหายช้ําใจที่เฟรดริกละเมอชื่อหญิงอืน่ออกมา กลับตองใจเสียอีกรอบเมื่อได 
พบกับเดสสิเรที่โรงละคร นางชางงดงาม สงาภูมิฐาน และสมกับทนายผูประสบความสาํเร็จอยาง 
เฟรดริกยิ่งกวาอันนภรรยารุนลูกอยูมากโข แลวถึงขัน้นี้จะไมใหนางเก็บไปคิดมากจนนอนรองไห 
ไดอยางไร 
  
 ในขณะที่เฟรดริกเปนชายวยักลางคนมากเสนห มีหญงิสาวผานเขามาในชวีิตบอยครั้ง แต 
เฮนริกบุตรชายโทนกลับตางกันชนิดหนามอืเปนหลงัมือ เฮนริกไมเพียงบื้อใบเร่ืองผูหญิง แตยังมกั 
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โดน เพตรา สาวใชบานเอเกอรมันปนหัวอยูเสมอ ความจริงแลวเฮนริกก็ไมไดหลงไหลเพตราสัก 
เทาไรหรอก คนที่เขาตกหลมุรักจริงๆ แลวคือ อันน หญิงสาวในวยัไลเลี่ยกัน ซึ่งมตีรา “แมเลี้ยง” 
จั่วหวัอยูตางหาก แมจะดเูหมือนเรื่องเพอฝน แตหารูไมวาตัวอนันเองก็แอบชมชอบเฮนริกอยู 
เหมือนกนั 
 
 ฝายเฟรดริกทีก่ลุมใจกับความสัมพันธที่ไมคอยจะราบรืน่กับภรรยา ก็ตัดสินใจไปปรึกษา 
ปญหาหัวใจกบัเดสสิเรถึงบาน โชครายทีว่ันเดียวกนันั้นเองทานเคาท คารล มัลคอลม ผูมาติดพนั 
กับเดสสิเรตั้งใจจะมาหา “ชูรัก” พอดิบพอดี ผลก็เลยลงเอยวาเฟรดริกเปนฝายถกูไลออกจากบาน 
ทั้งๆ ที่ยงัคุยกบัเดสสิเรไมทันรูเร่ือง 
 
 เดสสิเรไมไดโกรธเกลียดเฟรดริก หนําซ้าํยังรักเขาอยูเสียดวย คารลเปนเพียงของเลนฆา 
เวลาเทานัน้เอง ตอนนีน้างรูแลววาเฟรดริกยังหลงไหลนางอยู ดังนั้นจึงเปนโอกาสดีที่จะหาทาง 
ใหเขาเลิกกับอันนแลวจึงกลับมาหานางอีกครั้ง เดสสิเรกลับบานเดิมไปหานางอารมเฟลดตผูเปน 
มารดาแลวขอรองใหจัดงานเลี้ยง โดยมีแขกรับเชิญคือบานเอเกอรมันและสองผวัเมียมัลคอลม 
ที่บานอารมเฟลดตนี่แหละ เฟรดริกจะตาสวางแลวรูตัวเสียทีวาสตรีนางใดที่คูควรกับเขาอยาง 
แทจริง 
 
 พอทุกคนมารวมตัวกนัที่บานอารมเฟลดต ชารล็อตท ภรรยาของทานเคาทกห็นัมารวมมอื 
กับเดสสิเรอีกคน ในขณะทีเ่ดสสิเรตองการตัวเฟรดริก ชารล็อตทก็ตองการใหสามเีลิกกอรอกอติก 
กับเดสสิเรแลวกลับมาสนใจนาง แผนของเดสสิเรคือการทาํใหอันนรูตัววาแทจริงแลวเฟรดริกไมได 
สนใจนางเลย สวนชารล็อตทก็จะใชมารยาหญงิยั่วยวนเฟรดริกเพื่อใหคารลหึงหวง 
 
 แผนของเดสสิเรเห็นผลกอน เพยีงไมนานนักอนันก็ทนคําเหน็บแนมจากพวกผูหญิงและ 
ทาทีของเฟรดริกไมไหว นางเศราโศกเสียใจหนักหนาแตฟาก็ยังบนัดาลใหเฮนริกมาพบนางใน 
ขณะสิ้นหวังไดพอดิบพอดี ทั้งสองจึงเขาใจตัวเองในที่สุดวาแทจริงแลวใครกันที่ควรหลงรัก วาแลว 
ก็เลยหนตีามกันโดยไมบอกใคร 
 
 เฟรดริกแทบไมเชื่อหูเมื่อไดยินวาภรรยาสาวหนีไปกับลูกชาย ระหวางที่ยงัตั้งตัวไมติดนั้น 
ชารล็อตทก็เขามายั่วยวนตามแผนทีว่างเอาไวแลวก็ไดผลอีกรอบ คราวนีท้านเคาทคารล มัลคอลม 
หึงภรรยาจนตดัสินใจทาเฟรดริกเลน “รัสเซียน รูเล็ตท” กันอยางลกูผูชาย เฟรดริกรับคําทาอยางผูที่ 
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ไมมีอะไรจะเสียอีกแลว ผลปรากฎวาเขาเปนฝายแพแตเฟรดริกก็ไมไดเสียชีวิตเพราะปนที่ใชนั้น 
ไมมีลูก ทานเคาทเดินจากไปอยางผูชนะแลวปรับความเขาใจกับภรรยาไดในที่สุด  
 
 เดสสิเรถือโอกาสปลอบประโลมเฟรดริกผูหมดสิ้นทกุอยาง เพื่อชวยใหเขาตาสวางในที่สุด 
วามีเพียงนางเทานั้นที่คูควรแกเขาเหนือใคร… 
 
เอเกอรมัน มัลคอลม และ อารมเฟลดต  
 
 Smiles of a Summer Night เปนเรื่องเกี่ยวพันกนัของ 3 ครอบครัวคือ เอเกอรมัน 
(เฟรดริก, เฮนริก, และ อันน) มัลคอลม (คารล และ ชารล็อตท) และอารมเฟลดต (เดสสิเร กับ นาง
อารมเฟลดต) ซึ่งตอไปนี้เราจะคอยๆ ดูกันไปที่ละครอบครัวเริ่มจากเอเกอรมันกอน 
  

บานเอเกอรมนันัน้คือบานแหงความขัดแยง ตวัละครแตละตัวโดนปนหัวดวยปญหา
สวนตัวที่ยุงเหยิงและทับซอนกนัราวกับกระจุกดายเย็บผา เมื่อมองลึกถึงความตองการภายในแลว
ทุกคนสับสนเพราะไมรูตัววากําลงัรักใครอยูกันแน เฟรดริกสับสนวาจะเลือกใครดีระหวางเดสสิเร 
กับอันน เฮนริกสับสนระหวางอนันกับเพตรา สวนอันนเองก็ไมรูวารักเฟรดริกหรือเฮนริก  
 
 แตก็ใชวาปญหาจะมีแคนี้แตอยางใด คนในบานเอเกอรมันยังเกิดไปสรางความขดัแยงทัง้
ระหวางคนบานเดียวกันเองและคนบานอืน่จนเรื่องยิง่ยุงยากกนัเขาไปใหญ คูแรกเลยก็คือเฟรดริก-
คารล (ที่ตางตองการครอบครองเดสสิเร) ตอมาก ็ อันน-เฟรดริก (อันนไมมทีางไปรักกับเฮนรกิ
ไดหากยงัแตงงานอยูกับเฟรดริก) และคูสุดทาย เฮนริก-เฟรดริก คูพอกับลูกทีก่ําลงัแยงผูหญิงคน
เดียวกนั 
 
 ประเด็นหนึ่งทีเ่ราจะพบไดเสมอในภาพยนตรงานของเบริกแมนคือเร่ือง “หนากาก” หรือ
บทบาททีบ่ิดเบี้ยวซึง่มีผลรายตอผูสวมใสเอง หนากากนี้มักเปนความคาดหวงัของเจาตัวผสมรวม
กับความคาดหวงัของสังคมที่มีตอฐานะของตนเอง แนนอนวาเมื่อเปน “ความคาดหวงั” ดังนั้น
บทบาทเหลานี้จึงมักขัดแยงกับตัวตนที่แทจริงและมีผลเสียตอตัวเองและคนรอบขางเสมอ สําหรับ
หนากากของ Smiles of a Summer Night คือตัวการหนึ่งที่ขัดขวางไมใหพวกเขาลงเอยไดกับ 
“คูรักในอุดมคติ” ของตน เฟรดริกมีบทบาท “ทนายความผูประสบความสําเร็จ” ค้ําคออยู สังคมจงึ 
คาดหวงัวาเขาจะอยูในฐานะผูนําหรือบุคคลชั้นสูงเสมอ ดวยเหตุนี้เฟรดริกจึงไมสามารถลดตัว 
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ไปขอคืนดีกับเดสสิเรได (รวมถึงไมไปงออันนและพูดกับเฮนริกอยางลกูผูชายดวย) เฮนริกเองก็ถกู 
สวมบท “นักบวช” และ “ลูก” ไปพรอมๆ กนั เขารูสึกวาความรักเปนบาป อีกทัง้ยังไมสามารถ 
เปดเผยความรูสึกที่มีตออันนไดเพราะอกีฝายถกูสวมบทบาทใหเปน “เมียพอ/แมเลี้ยง” ทั้งที่เปน 
ฐานะทางสงัคม ไมใชบทบาทที่เกิดขึ้นตามหลักชวีภาพแตอยางใด 
 
 

 
 

รูปที่ 5.1 ครอบครัวเอเกอรมนักับความสัมพันธเชิงซอน จากซายไปขวา:                                  
เฮนริก เฟรดริก และอันน 

 
 

 เมื่อลองเปลี่ยนมาดูบานมัลคอลม บานนีม้ีปญหานอยกวามากและอยูดวยกนัเพียง 2 คน
เทานั้น ชารล็อตทเองก็เปนผูหญิงที่เกงฉกาจและรูใจตัวเองไดดีไมแพเดสสิเร ยิง่พอรูวาตนเองกบั 
เดสสิเรมีเปาหมายเดียวกนัแลวนัน้ ทั้งสองก็กลายมาเปนขบวนการแกเผ็ดฝายชายไปโดยปริยาย 
ดังนัน้ปญหาของบานนี้จงึอยูกับคารลเพยีงคนเดียว (เพราะคารลดันไปติดพันเดสสิเร) ความจริง
แลวคารลก็รักชารล็อตทอยูแลวนั่นแหละ แตคารลเองก็เปนระดับผูบัญชาการจะใหลดตัวมาพดูดีๆ 
กับเมียกเ็ลยตะขิดตะขวงอยูบาง ตองรอจนบทบาทนีถ้กูทําลายดวยการ “ดวลปน” คารลกับ     
ชารล็อตทจึงคนืดีกันสาํเร็จ   
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รูปที่  5.2 ชารล็อตทและคารล 
 
 บานสุดทายคอืบานอารมเฟลดต ซึ่งประกอบดวยเดสสิเรและนางอารมเฟลดต ความจริง 
แลวคนทัง้สองจะเรียกวาเปนบุคคลเดียวกนัก็ไมผิด ตัวละครทุกคนในเรื่องลวนคลี่คลายปมในตอน 
ทายไดดวยการชวยเหลือของเดสสิเร ดังนัน้ในกรณีของเดสสิเรเองจึงมนีางอารมเฟลดตผูเปนแม 
คอยชวยเหลืออยูเพื่อไมใหเดสสิเรจะไดรับบททีห่นักเกนิไป ตัวเดสสิเรไมไดสับสนในตัวเองเหมือน 
ตัวละครหลักอื่นๆ (เวนแตชารล็อตท) ดังนัน้จึงมีเวลาเหลือเฟอที่จะไปผลักดันคนอืน่ๆ ใหเลนไป 
ตามแผนการของนาง นอกจากนีน้างยงัไมปลอยใหความเปนดาราซึ่งเปนบทบาททางสังคม 
กอใหเกิดผลเสียใดๆ ตอตนเอง แตกลบัใชความสามารถดังกลาวจดัฉากเรื่องราวยุงเหยงิทัง้หมด
ใหคลี่คลายในคราวเดียวไมตางกับละครเวทีตอนหนึ่งแมแตนอย เมื่อใชบทบาทอยางเหมาะสม 
“หนากาก” ก็จะไมเกิดขึ้น 
 

 
 

รูปที่  5.3 เดสสิเร ผูควบคุมทุกอยางอยูเบือ้งหลงั 
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บานกับเจาบาน  
 
 ฉากใน Smiles of a Summer Night มักจะเปนฉากในอาคารเสียสวนใหญ โดยเรา
สามารถแบงไดดังนี:้ 
 

- สํานักงานทนายความและบานเอเกอรมนั 
- โรงละคร 
- บานของเดสสิเร 
- บานมัลคอลม 
- บานนางอารมเฟลดต 

 
นอกจากจะทาํหนาที่เปนสถานที่ดําเนนิเรื่องแลว บานแตละหลังยงัแสดงถงึ “อํานาจ” 

ของผูอยูอาศยัอยางชัดเจน บานเอเกอรมันและสาํนักทนายความคือฐานอํานาจของเฟรดริก 
เมื่ออยูในพื้นที่ดังกลาวเขาจะมีความเปน “เจาบาน” และมีอํานาจเหนือใครทั้งปวงที่อาศัยอยูใต
ชายคา สวนบานมัลคอลมก็ยอมเปนของทานเคาท อํานาจของคารลยิ่งโดดเดนในเมื่อเขาเปน 
นายทหารและมีลูกนองใตบังคับบัญชาประจําอยูที่บาน นอกจากนี้คารลยังเริ่มแผอํานาจไปที่บาน 
ของเดสสิเรในฐานะชูรักอีกดวย จงึเห็นไดวาเขาสามารถขับไลเฟรดริกไปจากบานหลังนัน้ได      
ทั้งๆ ที่โรงละครและบานเดสสิเรอยูใตการควบคุมของเดสสิเร 

 
 บานแตละหลังมีสวนที่สนับสนุน “หนากาก” และเปนฐานอาํนาจใหแกเจาบานแตละคน 
ดวยเหตนุี้เดสสิเรจะแกไขบทบาทของเจาบานจงึจําเปนตองแยกตัวเขาออกจากบานของตนเสยี 
กอน หรืออาจกลาวไดวาเปนการลดทอนอํานาจนั่นเอง นี่เองคือความสําคัญของบานหลังสุดทาย 
ของนางอารมเฟลดต ทัง้เฟรดริกและคารลตางไมมีอํานาจสูงสุดเมื่อมาอยูทีน่ี่ ดงันัน้การจะเปลี่ยน 
บทบาทของทัง้สองจงึเปนไปไดดวยแผนการของเดสสิเร (จะอยางไรนี่ก็เปนบานของแมเดสสิเรเอง)  
 
 ในขณะที่ภาพยนตรสวนใหญมักจะใชบานสื่อถึง “ที่พกัพงิ” หรือ “ความอบอุน” แต 
Smiles of Summer Night แสดงใหเราเหน็อีกดานหนึง่ของบานที่ยึดติดกับแนวคิด ปตุลาธิปไตย 
ที่เพศชายและผูเปนพอสามารถบงการสิ่งที่เกิดขึ้นใตชายคาไดโดยสมบูรณ ฐานอํานาจนี้สงผล 
ใหเจาบานเกดิอาการ “ยึดติด” และยากจะเปลี่ยนแปลงบทบาทผิดๆ ที่ตนสวมใสอยูนัน่เอง 
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น้ํา นกัแสดง และรสัเซียน รูเล็ตท  
 
 สําหรับชาวตะวันตกทีน่ับถือศาสนาคริสตนั้น “น้ํา” คือสัญลักษณแหงความบริสุทธิ ์
เปนการชําระบาปและความชั่วรายใหมลายหายสิน้ ดังที่เคยเกิดขึ้นมาแลวในยุคของโนอาห 
พระเจาไดบนัดาลใหเกิดน้ําทวมโลกเพื่อชําระความเลวรายทีเ่กิดขึ้นบนพืน้โลก 
 
 นอกจากน้าํจะชําระบาปในวงกวางอยางกรณีน้ําทวมโลกไดแลว น้าํยังชวยชาํระหนากาก 
ไดอีกดวย Smiles of a Summer Night ใชน้ําเปนโมทิฟครัง้แลวครั้งเลา เร่ิมจากตอนที่เดสสิเร 
“อาบน้าํ” หลังจากแสดงละครเสร็จ นางกาํลังชาํระบทบาท “นักแสดง” ที่บทละครกาํหนดไว แตใช  
วาจะมีเพยีงเดสสิเรเทานั้นที่เปนนักแสดง เพราะตัวละครสําคัญในเรื่องอยาง เฟรดริก เฮนริก อันน 
และคารล ตางก็เปนนกัแสดงกนัทัง้นัน้ ในขณะที่เดสสิเรแสดงบนเวท ีบุคคลทั้งสี่กาํลังแสดงในชวีติ 
จริงเสียเอง เดสสิเรแสดงตามบทที่เขียนไวในบทละคร ทั้งสี่ก็แสดงตามบทบาททีสั่งคมคาดหวัง
เอาไว ทั้งโรงละครและโลกตางกเ็ปนกระจกสะทอนของกันและกนั 
 
 บทบาท ทนาย พอ บาทหลวง ลูก ภรรยา แมเลี้ยง นายทหาร ลวนเปนสาเหตุใหบุคคลที่ 
ไมมีวุฒิภาวะเพียงพอเกิดความสับสนไดทัง้นัน้ ส่ิงหนึ่งที่จะชวยชาํระบทบาทเหลานีท้ิ้งก็คือน้ํา 
อยางที่ไดกลาวไปแลว เฟรดริกไดรับการชําระลางครั้งแรกตอนที่เดินตามเดสสิเรไปที่บานของนาง 
เขาพลาดทาเดินตกแองน้าํจนเปยกปอนไปทั้งตวัและสลับคราบ “ทนายความชั้นสูง” โดยเปลี่ยน 
จากชุดสูทอยางดีมาเปนชุดนอนของคนอืน่ (คารล) ถึงกระนั้นเฟรดริกก็ยังไมรูตัว สาเหตุก็เพราะ 
เขาไมไดเต็มใจชําระตัวเอง ไมเหมือนกรณีของเดสสิเร และเฮนริกตอนทายเรื่องที่เขาเอาน้ําใน 
แจกันมาราดตัวหลังจากไดพบอันนโดยไมคาดฝน (นอกจากนีน้้ํายงัลอมรอบบานอารมเฟลดต 
สถานทีท่ี่ทกุคนสามารถเปลีย่นบทบาทในตอนจบอีกดวย)  
 
 บุรุษผูยึดมั่นในอํานาจและอุดมดวยอีโกอยางเฟรดริกและคารลจําเปนตองใชอยางอื่นที่ 
รุนแรงกวาถงึจะตาสวาง และส่ิงนัน้ก็คือ “ปน” ชวงไคลแม็กซของ Smiles of a Summer Night 
คือการดวล “รัสเซียน รูเลต็ท” ระหวางบุรุษทั้งสอง เกมนีก้็ไมแตกตางอะไรกับความตายในชวีติ 
จริงที่ไมแนนอนและจะเกิดขึ้นโดยไมรูตัว ผูเลนจะไมมีทางคาดเดาไดวาความตายจะมาถงึตวั 
ตอนไหน และผลลัพธที่ไดคอืการกําเนิดใหม…การสลับคราบเกาทิ้งจนหมดสิน้ 
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รูปที่  5.4 การดวลรัสเซียน รูเล็ตท ระหวางคารลและเฟรดริก 
 

 หลังเสยีงปนดงัขึ้น ทัง้เฟรดริกและคารลกส็ลัดบทบาททีค่รอบงํามานานไดสําเร็จ ทัง้สอง 
กลายเปนคนใหมและกาํลังจะเริ่มตนชวีิตใหม… 
 
ชายมองหญงิ หญิงมองชาย  
 
 Smiles of a Summer Night ถายทอดเรื่องราวดวยมมุมองแบบ Objective เหตกุารณ 
ในเรื่องดําเนนิไปตามลําดับเวลา ไมมีแฟลชแบ็คหรอืการขามชวงระยะเวลาไปนานๆ แบบที่จะเจอ
ในภาพยนตรเร่ืองอื่นของเบริกแมน นอกจากนีย้ังไมปลอยใหผูชมไดรับรูความคิดของตัวละคร 
ผานเสยีง Voice Over เลยแมสักครั้ง ทําใหเมื่อวเิคราะหจากรูปแบบแลวจึงมีความเปนกลางสงู 
ไมตางจากภาพยนตรประเภทสารคดีเทาใดนัก 
 
 ถึงจะใชมุมมองแบบ Objective แตเราก็ยังพอจะวิเคราะหตอไปไดอีกวาเบิรกแมนกําลงั
คิดอะไรอยู จากโทนของภาพยนตรเร่ืองนี ้ เบิรกแมนพยายาม “เสียดสลีอเลียน” หรือ Parody 
ความโงเขลาของบุคคลในเรื่องผานสถานการณที่ตลกขบขัน เบิรกแมนสวมแวนตาผูหญิงสมยัใหม 
ในสังคมที่เพศชายเปนใหญ แมเพศชายจะมองวาตวัเองเปนผูใหญกวาหรือมีอํานาจเหนือผูหญิง 
แตแทจริงแลวผูชายนั่นเองทีม่ักถูกสงัคมครอบงําจนเผลอลืมไปวาสิ่งทีต่นเองกาํลังกระทําอยูเปน 
เพียงสิ่งจอมปลอมเทานัน้ ตองอาศยัสตรีชวยเหนี่ยวรั้งจึงจะกลับเขารองเขารอยได แมจะนํา  
เสนอความผิดเพี้ยนทางบทบาทซึง่เปนแกนเรื่องสําคัญในงานของเบิรกแมนทุกยุคทกุสมัย   
Smiles of a Summer Night ก็สดใสและมีบทสรุปที่ลงตัวชวนฝน และอาจถือไดวาเปนบทสรุปที่
สมหวงัที่สุดในงานทั้งหมดของเบิรกแมนก็วาได  
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บทสรุป: ปดมานโรงละคร  
 
   สังคมนุษยนัน้ก็เปรียบไดกบัโรงละคร ทุกคนลวนตางสวมหนากากเขาหากนัเพื่อซอน 
ตัวตนที่แทจริง เราไมอาจเขาถึง “ความรัก” หรือสัจธรรมชนิดอื่นไดเลยหากยังหลงยึดติดกับ 
หนากากชิน้นีอ้ยู Smiles of a Summer Night สอนเราใหละทิ้งบทบาทจอมปลอมทิง้เสีย 
เหมือนกับการนําน้ํามาชาํระลางสิง่สกปรก ดังนัน้หากจะปดเรื่องแบบนทิานอสิปก็คงตองขอ 
กลาววา…ภาพยนตรเร่ืองนีส้อนใหรูวา “จงถอดหนากากทิง้เสีย แลวเขาหาผูอ่ืนดวยความ 
บริสุทธิ์ใจ” 
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5.2 THE SEVENTH SEAL: การแสวงหาความหมายของลกูแกะ 
 
เรื่องยอ 
 
 อัศวินนาม อันโทเนยีส บล็อก และ โยนส อัศวินรับใชพึ่งกลับมาจากสงครามครูเสดที่กิน
เวลานานนับสิบป แตส่ิงที่รออยูในบานเกิดกลับกลายเปนโรครายที่คราชวีิตผูคนจนเหน็เปน
ซากศพนอนตายเกลื่อนกราดตามรายทาง 
 
 แมบล็อกจะไมไดปวยไขไปกับเขาดวยแตอัศวินกถ็ูกไลตามดวย “ความตาย” ไปทุกแหง
หน ความจรงิชีวิตของบล็อกถึงฆาตแลวแตเขาใชวิธีทาความตายใหมาเลนหมากรกุดวยกนั หาก
เขาชนะความตายก็ตองปลอยเขาไปอีกระยะหนึง่ และดวยฝมืออันช่ําชองทาํใหบล็อกมีชัยเหนือ
ความตายไดทกุท ี
 
 ระหวางทางทัง้สองไดพบเจอกับความเลวรายของผูคนมากมาย พวกเขาไดเห็นเด็กสาวที่
กําลังจะถูกเผาทัง้เปนเพราะคนเชื่อกนัวานางเปนแมมด แมแต ราวัล พระที่เคยชักชวนใหบล็อกไป
รบยังผันตวัมาเปนโจรลักเลก็ขโมยนอยคดิรายกระทัง่สตรีนางหนึง่ที่เห็นเขาขณะรูดทรัพยจากศพ 
จนโยนสตองเขาไปชวยและพาสตรีนางนัน้เดินทางไปดวย พรอมกับรองขอแกมบังคับใหนางมา
เปนเมยีของตวั 
 
 เมื่อเดินทางมาถึงเมืองพวกของบล็อกก็ไดพบกับคณะละครเรอันประกอบดวย โยฟ และ 
มิยาสองผัวเมยีที่มีลูกดวยกนัชื่อมิเกิล และผูจัดการคณะนาม สกัต  
 
 หลังจากการแสดงจบ สกัตไปมีสัมพันธเชงิชูสาวกับ ลิซา เมยีของ โพล็ก ชางเหล็ก
ชาวเมือง แลวพากันหนีหายไป จนคนเดือดรอนกลายเปนโยฟที่โดนราวัลใสไฟวามีสวนเกีย่วของ 
สุดทายก็ไดโยนสอีกนัน่เองทีเ่ปนคนชวยเหลือโยฟ พวกของบล็อกและโยฟรูสึกถูกชะตากันจึง
ตัดสินใจออกเดินทางไปดวยกันโดยมี โพลก็ ออกเดนิทางไปดวยอีกคน 
 

แตเหมือนโชคชะตาจะเลนตลก พวกเขากลับเดินทางมาเจอสกัตกับลิซาเขาจนได  หญิง
สาวใชเลหพรายและคําหวานหกูลับไปหาโพล็ก สวนสกัตก็ใชความกระลอนสวนตัวหลบหนีไป 
อยางไรก็ตามชีวิตของสกัตกลับถึงฆาตแลวและถูกความตายเอาตวัไปในที่สุด 
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  หลงัจากนัน้ความตายกย็ังวนเวยีนมาไมหยุดหยอน พวกเขาไดแตมองดูหญงิสาวที่โดน
กลาวหาวาเปนแมมดถูกเผาตาย ไดเหน็ราวัลถูกทรมานดวยโรคระบาดแลวขาดใจตายไมไกลกับที่
พวกเขาหยุดพัก จนในที่สุดความตายกท็าเดนิหมากกบับล็อกอีกครั้ง คราวนี้บล็อกจงใจยอมแพ
เพื่อใหพวกของโยฟหลบหนีไปได ความตายจึงมีชัยในทีสุ่ดแลวบอกวาจะมารับตัวพวกของบล็อก
ในการพบกนัครั้งตอไป หลังจากเหตุการณนีค้นที่เหลืออยูกอ็อกเดินทางตอไปยังปราสาทของ
บล็อก 
 
 คาริน ภรรยาของบล็อกตอนรับการกลับมาของสามีและสหายอยางสงบ พวกเขารวมทาน
อาหารมื้อสุดทายดวยกนักอนที่ความตายจะมาถึงและนําทุกชวีิตในปราสาทหลงันั้นสู “ความไมรู” 
อันยิ่งใหญ 
 
 เชาวนัตอมาโยฟก็ไดเหน็ภาพนิมิตร เขาเห็นอดีตผูรวมทางจับมือกับความตายแลวเตนไป
ตามสันเขาสุดลูกหูลูกตามุงหนาสูดินแดนที่มนษุยเดนิดนิไมเคยไดพบพานมากอน หลังจากนั้น
โยฟ มิยา และมิเกิลก็ออกเดนิทางตอไป 
 
วันสิน้โลก: Apocalypse 
 
 The Seventh Seal เปดเรื่องดวยคําบรรยายจากตอนหนึ่งจากบท Revelation ของนักบุญ
ยอหน (John) บทนี้มชีื่อเรียกอีกชื่อวา Apocalypse บอกเลาเหตุการณส้ินโลกตามพระคัมภีรใหม
อันมีใจความวา เมื่อตราประทับ (Seal) ทั้ง 7 ถูกปลดออกโลกจะถกูชําระดวยหายนะครั้งใหญ
ระลอกแลวระลอกเลา คนชัว่จะถกูตัดสิน สวนคนดีจะไดรับชีวิตอมตะในดินแดนสวรรค  
 
 การที่เร่ิมเร่ืองตอนตราที่ 7 ถูกปลดเปนการบอกใบวาทกุเหตุการณทีจ่ะไดรับชมตอไปนี้คือ
เร่ืองของการชาํระโลก ผูคนจะลมตาย โรคระบาดจะมาเยือน มีแตเพยีงผูทีย่ึดมัน่ในคําสอนเทานัน้
ที่จะรอดพนจากหายนะครั้งนี้ได ดังนั้น The Seventh Seal คือเร่ืองของเหลามนษุยในวนัสิน้โลก
นั่นเอง  
 
 แมจะไมมีลูกไฟจากฟากฟา หรือสัตวรายมาคราชีวิตผูคนเหมือนในพระคัมภีร แตชาวบาน 
The Seventh Seal ก็ยังตองเผชิญหนากับโรคระบาด (ความจริงโรคระบาดก็เปนสวนหนึ่งในวนั
ลางโลกตามไบเบิ้ล) และ “ความตาย” ทั้งในรูปนามธรรมและรูปธรรม ในสถานการเชนนีม้นุษยไม
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มีพลังจะเปลี่ยนแปลงชะตาชีวิตของตนไดเลย ทางออกทีห่ลายคนทาํจึงเปนการเรียกรองขอความ
ชวยเหลือจากพระเจา มีเพียงหนทางนี้เทานั้นที่คนหลายคนยังเชื่อวาเปนทางรอดสดุทาย 
 

 
 

รูปที่ 5.5 “ความตาย” เชิงรูปธรรมของ The Seventh Seal 
 
 ถึงกระนั้นพระเจาก็ไมเคยปรากฏตัว ไมมแีมแตปฏิหาริยใหเห็นสกัครั้ง ดวยเหตนุีจ้ึงเปน
การยากที่คนบางกลุมอยางบล็อกหรือโยนสจะปกใจเชือ่ ในขณะที่ฝายแรกดิ้นรนสดุชีวิตเพียงเพือ่
หา “คํายืนยนั” โยนสกลับเลอืกที่จะไมเชื่อและมองทกุอยางใหเปนทางโลกเทานัน้ 
 
 ในภาวะทีพ่ระเจาเปนเรื่องนากังขา กลับมีเพียงความตายเทานั้นที่จีรังเทีย่งแท เราเห็น
ความตายทองไปทุกแหงหนเก็บเกี่ยวชีวิตคนไมวาจะยากดีมีจน เปนคนเลวทรามเกินเยยีวยาหรือ
นักบุญผูยึดมัน่ในคําสอน ดังนัน้ความตายจึงเปนทั้ง “สัจจะ” และ “ความเปนกลาง” เปนเหมอืน
กระจกทีเ่ราสองดูตัวเองในนาทีสุดทายของชีวิตวาเวลาที่ผานมาเราไดทําอะไรลงไปบาง เมื่อเรา
รูจักตัวเองอยางถองแทแลว เราก็จะรับฟงคําตัดสินของพระเจาอยางไมมีอคติหรืออัตตามาบดบัง  
 
 The Seventh Seal คือภาพสะทอนวาคนแตละประเภทจะเผชิญหนากับความตาย
อยางไร เปนการคนหาตัวตนจากแกนแทภายในจิตใจ อีกทัง้ยงัสะทอนกบัแนวคดิ ความเชื่ออัน
หลากหลายของผูชมไดอยางนาทึง่ 
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เหลาลูกแกะผูหลงทาง 
 
 หากจะแบงผูคนใน The Seventh Seal ออกเปนประเภทกวางๆ ก็คงสรุปได 3 กลุม
ดวยกนั นั่นกคื็อ ผูแปดเปอน ผูบริสุทธิ ์ และผูรอดตาย คนกลุมแรกคือผูที่มีเร่ืองใหตัดทางโลกไม
ขาด เต็มไปดวยความสงสยั บางก็มวัเมาวนเวียนอยูในกิเลสตัณหา ความตายสําหรับคนกลุมนี้
เปนสิ่งที่ไมอาจเขาใจไดและจําเปนตองพยายามหลกีหนล้ีีไกล ผิดกับผูบริสุทธิ์ทีย่อมรับความตาย
อยางสงบสุข ไมมีการโวยวายหรือไตถามเหตุผล สําหรับคนกลุมสุดทายคือผูที่รอดชีวิตจาก 
Apocalypse เปนความหวังในการสรางโลกใหมที่ดีกวาเดิม ตอไปเราจะมาลองวิเคราะหกลุมคน
ทั้งสามประเภทอยางละเอยีดกันอีกท ี
 
 ผูแปดเปอน  
 
 บรรดาผูแปดเปอนใน The Seventh Seal มีกันอยู 6 คนคือ บล็อก โยนส โพลก็ ลิซา       
ราวัล แลวก็ สกัต ซึ่งทั้งหมดก็เปนผูที่รวมขบวน Dance of Death ที่โยฟเหน็ในตอนจบเรื่อง แมวา
โยฟจะบอกวาคนทัง้ 6 รวม “เตนรํา” ไปกับความตายแตถาสังเกตใหดีแลวจะเหน็วาพวกเขาถูก
ความตาย “ฉุดกระชาก” ไปตางหาก ทั้งนี้ก็เพราะทัง้หมดคือคนบาปที่ตองรับโทษทัณฑจากการ
พิพากษาของพระเจา  
 

 
 

รูปที่ 5.6  ขบวน Dance of Death 
 

 ความผิดของราวัลนั้นเดนชัดที่สุด จากที่เคยเปนผูเผยแผศาสนากลับกลายเปนหวัขโมยรูด
ทรัพยจากศพ แถมยงัสรางความเดือดรอนใหกับผูอ่ืนเพียงเพื่อปดปากหรือระบายอารมณ (กรณี
ของโยฟจะเดนชัดมากวาราวัลจงใจใหโยฟตกทีน่ั่งลาํบากทัง้ๆ ทีไ่มไดผลตอบแทนอะไรขึ้นมา) 
ความผิดของราวัลจึงเปนเรื่องทางโลกเสียสวนใหญ จนคนธรรมดาอยางโยนสยังสามารถลงโทษ
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เขาไดโดยชอบธรรม แตพรอมกันนั้นเขาก็มีความผิดฐานไมยึดมัน่ตอพระเจาทั้งๆ ที่เคยเปนพระมา
กอนดวย ทั้งหมดนี่คือสาเหตุที่เขาถูกพาเขารวมขบวน Dance of Death ในตอนจบ 
 
 ลิซาและสกัตมีความผิดฐานประพฤติผิดในกามทัง้คู เพราะมีสัมพนัธสวาทกนัทัง้ๆ ที่ลิซา
เปนเมยีของโพล็ก สวนตัวโพล็กนัน้กป็ลอยใหความโงเขลาและอารมณบดบังศรัทธาและเหตุผล 
แมทั้งสามจะทําหนาทีเ่หมอืนตัวตลกของเรื่อง แตความผิดทีท่าํมาก็ไมอาจปฏิเสธไดและก็รับ
ตองโทษทัณฑเชนกนั 
 

 
 

รูปที่ 5.7 สกัต (ซาย) และ ลิซา (ขวา) คูทีป่ระพฤติผิดในกาม 
 
 บล็อกและโยนสเปนสองคนบาปที่นาสนใจที่สุด ทั้งนี้กเ็พราะ Flaw ของพวกเขาหาใชเร่ือง
ที่ผิดหากเราไมมองดวยกรอบของศาสนาคริสต ความจรงิแลวทัง้คูประพฤติตัวไดถูกตองตาม
ทํานองคลองธรรม และเขาชวยเหลือผูอ่ืนเมื่อมีโอกาส สาเหตุเดียวทีท่ําใหตองเขารวมขบวน 
Dance of Death นั่นกเ็พราะแนวคิดทีท่ั้งสองมนีั้นเอง สําหรับโยนสคือความไรศรัทธาในพระเจา 
สวนบล็อกคือความเคลือบแคลงสงสัย สองส่ิงนี้คือ “บาป” รูปแบบหนึง่สําหรับ The Seventh Seal 
 
 โยนสเปนผูที่เชื่อถือแตส่ิงทีสั่มผัสไดผานประสาทสัมผัสทั้งหาเทานัน้ เขาไมเชื่อวามพีระ
เจา ทัง้ยังกนดาสงครามครูเสดวาเปนเรื่องงี่เงาของพวกบาอุดมการณเทานั้น หาไดเปนสงคราม
ศักดิ์สิทธิ์แตอยางใด จึงไมแปลกที่เราจะเห็นโยนสโตเถยีงกับบล็อกอยูเสมอ เพราะบล็อกพยายาม
ทุกอยางใหไดรับการสัมผัสจากพระเจา ผิดกับโยนสที่เดนิหนาไปตามที่ตัวเองคิดวาถูกโดยไมใสใจ
วาใครจะคิดอยางไร (ตัวอยางที่ดีที่สุดคือตอนที่โยนสชวยหญงิสาวจากราวลั แลวบังคับใหมาเปน
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เมียของตน) ตามความคิดของโยนสแมแตภาพเขียน Dance of Death ในโบสถยังเปนเพียง
เครื่องมือของนักบวชเพื่อใชประโยชนจากความกลวัของผูคน 
 
 

 
 

รูปที่ 5.8 โยนส (ขวา) ขณะเผชิญหนากับราวัลเพื่อชวยเด็กสาว 
 
 
 สําหรับโยนสส่ิงที่รอเราอยูในโลกหลงัความตายก็มีเพียงความวางเปลาเทานั้น พระเจา
อาจไมเคยมหีรือถามีก็คงตายไปนานแลว ความคิดของโยนสจึงสอดคลองกับส่ิงที่เบิรกแมนพร่าํ
นําเสนอมาตลอดโดยเฉพาะในงานยุคแรกๆ  ที่เลนกับเร่ืองของพระเจาอยางชัดเจน ไมแปลกที่ยัง
ตัวละครในภาพยนตรเร่ืองอืน่ๆ อีกที่มีแนวคิดเชนเดียวกับโยนส อาท ิวิคเตอร หนึ่งในสองเด็กหนุม
ในเรื่อง Wild Strawberries เปนตน ดวยเหตุนี้โยนสจงึเปนคน “ไรศรัทธา” ไมสมควรจะไดเสพสขุ
ในอาณาจกัรของพระเจา 
 
 บล็อกเปนอีกคนที่ประพฤตตินอยางถูกทาํนองคลองธรรม เขาดําเนนิชีวิตตามขอกําหนด
ทางศาสนาอยางเครงครัด แถมยงัเปนคนเดียวที่สารภาพบาปที่ตนกอข้ึน ซึ่งก็คือความเคลอืบ
แคลงสงสัยในตัวพระเจานัน่เอง 
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รูปที่ 5.9 บล็อกสารภาพบาปกับความตาย 
 

สิบปที่ผานมาบล็อกเขารวมสงครามครูเสดเพียงเพื่อคนหาพระเจา บล็อกเชื่อลมปากราวัล
วาทามกลางสงครามศักดิ์สิทธิ์นีพ้ระเจายอมเผยกายแกผูที่ยึดมัน่ในศรัทธาอยางแนนอน แตบล็อก
ก็ตองผิดหวังเมื่อเสียเวลาเปนสิบปไปโดยเปลาประโยชน อีกทั้งเมื่อกลบับานเกิดเมืองนอนก็มีเพียง
โรครายเทานัน้ที่ตอนรับเขาอยู ตลอดเวลาที่ผานมานี้พระเจาไมเคยเขามาสัมผัสเขาเลยสักครั้ง 
 
 เหตุการณเลวรายลงไปอีกเมื่อความตายมาถงึตัวบล็อก ความจรงิแลวบล็อกไมไดหวาด
เกรงความตายเลย มีเพยีงแต “ความไมรู” เทานัน้ที่รบกวนจิตใจของเขาตลอดเวลา บล็อกไมรูวา
เมื่อคนเราตายไปแลวจะมีอะไรคอยอยู คนดีจะไดข้ึนสวรรคคนชั่วรับกรรมในนรกตามคําสอน
หรือไม พระเจามีตัวตนจริงหรือเปลา และถาเกดิทานมีจริงทําไมไมยื่นมาชวยเหลือในยามที่
ยากลาํบากแสนเข็ญนี้เลย เหตุการณที่บล็อกพานพบมาลวนบงชีถ้ึงความไรตัวตน (หรือไมก็ความ
ไมใสใจ) ของพระเจา แตบล็อกก็ไมไดตัดใจเชื่อเพราะถาเปนเชนนัน้จริงมนษุยเราจะเกิดมาเพื่อ
ทุกขทรมานและแตกดับไปเพียงเทานัน้ สาระของการดํารงอยูชางเหลวไหลสิน้ด ี ส่ิงที่บล็อกทุมเท
มาตลอดชีวิตจะกลายเปนศนูยโดยปริยาย บล็อกไมยอมรับคําตอบขอนี้และพยายามหาคํายนืยนั
วาพระเจาผูการุณยมีตัวตนอยูจริงแมจะตองยื้อชะตาลิขิตออกไปอีกสักหนอยก็ตามท ี
 
 เมื่อพระเจาไมเคยปรากฏกายออกมาใหเหน็สักท ี บล็อกจึงเปนบุคคลที่เต็มไปดวย 
Conflict ภายในตัวเอง ใจหนึ่งเขายังมีศรัทธาอยูไมเสื่อมคลาย แตเขาก็เร่ิมสงสัยแลววาถาเกิดพระ
เจาไมมีตัวตนขึ้นมาชวีิตเขายังจะมีความหมายอะไรเหลืออยูอีก เพือ่เสาะหาคุณคาของชีวิตบล็อก
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จึงตัดสินใจแขงขันกับความตาย เพราะมแีตตอนเผชิญหนากับความตายเทานัน้ทีม่นุษยจะไดเหน็
ตัวตนที่แทจริงของตนอยางหมดเปลือก  
 

แมวาการเลนหมากรุกจะไมทําใหบล็อกรูอะไรเกี่ยวกับตัวพระเจามากขึ้นเลย แตเขาก็ได
โอกาสเสียสละชีวิตตัวเองใหแกผูอ่ืน นัน่ก็คือครอบครัวของโยฟ จดุนี้เองที่ทาํใหชีวิตของบล็อกมี
คุณคา การถือกําเนิดของเขาไมสูญเปลาแลวเมื่อความตายของคนเพียงคนเดียวสามารถยืดเวลา
ใหกับคนอีกถงึสามคน หากบล็อกเขาใจเรือ่งนี้เขาก็คงจากโลกนี้ไปอยางไรกังวล แตบล็อกกลับตัด
ไมขาด เมื่อเผชิญหนาครั้งสุดทายกบัความตายแทนที่เขาจะยอมรับมันอยางสิ้นอาลัยอาวรณ
บล็อกก็ยงัพร่าํเรียกหาพระเจาอยูไมเลิก  พฤติกรรมนี้ไมใชการกระทําของคนที่มีจิตศรัทธา 
(สําหรับ The Seventh Seal ความมีศรัทธาคือการเชื่อมั่นแมจะไมเหน็ขอยืนยนัเลยก็ตาม) และ
กลายเปนสาเหตุใหบล็อกเปนหนึ่งในขบวน Dance of Death ไปในที่สุด และเปนทีน่าสงัเกตวา
บล็อก (คนทีส่ามจากซายตามภาพนิมิตรของโยฟ) ยงัเปนคนทีพ่ยายามขัดขืนมากกวาใครเพือ่น
อีกดวย  
 

 
 

รูปที่ 5.10 เกมพนนัชวีิตของบล็อกและความตาย 
 

ผูบริสุทธิ:์ เหยือ่ของสังคม 
 
สําหรับผูบริสุทธิ์ใน The Seventh Seal มีกันอยูเพยีงแคสามคนคือ คาริน (ภรรยาของ

บล็อก) ไทยนั (แมมด) และเด็กสาวทีโ่ยนสชวยเอาไว ทัง้หมดนี้ลวนมีจุดเชื่อมโยงในฐานะผูรับ
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ผลกระทบจากความโหดรายของสังคมดวยกันทั้งสิน้ คารินตองถูกทิ้งใหอยูคนเดยีวถงึ 10 ปเพราะ
บล็อกไปรบทีต่างแดน ไทยนัถกูเผาทั้งเปนเพราะคนเชื่อวานางเปนแมมดและยังทําใหเกิดโรค
ระบาด สวนเด็กสาวนั้นก็จวนเจยีนจะตกเปนเหยื่อของคนโฉดเขาไปทุกทีถาโยนสไมเขาไปชวยไว
กอน (แตนางก็ตองกลายเปนของโยนสแทน) ทัง้สามคือบุคคลที่ไรอํานาจและเปนผูถูกกระทําโดย
สมบูรณ 

 
ถึงจะตองใชชวีิตอยางยากลาํบากทัง้คาริน เด็กสาว และไทยนั กลบัไดข้ึนสวรรค (หรือ

อยางนอยก็ไมตองรวมขบวน Dance of Death) เหน็ไดวาสวนนี้สอดคลองกับความเชื่อในศาสนา
คริสตที่วาทุกคนลวนเกิดมาพรอมบาปอยูแลว (Innate Depravity) การเผชญิหนากับความ
ยากลาํบากและการยึดมัน่ในศรัทธา (อยางไมลืมหูลืมตา) จึงเปนสิ่งจําเปนยิ่ง คนที่ทาํเชนนี้ไดและ
สามารถยอมรบัความตายโดยไมหวาดหวัน่อยางคารนิและเด็กสาว จึงรอดพนจากขบวนคนบาป
ในตอนทาย 

 

 
 

รูปที่ 5.11 บทสนทนาสุดทายของไทยนั 
 
ถาเชนนัน้ทําไมไทยนัทีพ่รํ่าเพอถึงปศาจจงึไมตองเปนสวนหนึง่ของ Dance of Death ดวย

เลา จริงอยูวานางอยูในฐานะเหยื่อ แตความคิดของนางถือวานอกรีตยิ่งกวาโยนสผูสนใจแตทาง
โลกดวยซ้าํ จดุนี้ชี้ใหเห็นวา “ฐานะเหยื่อ” ถือเปนคุณสมบัติที่สําคญัที่สุดในการหลุดพน (อยาง
นอยก็ของ The Seventh Seal) และสําคญัยิ่งกวาศรัทธาเสียอกี นอกจากนี้ไทยันยังเปนเหยื่อทีม่ี
นัยแฝงวาเปน Son of Man หรือพระเยซดูวย เพราะนางถกูประหารเนื่องจากความเชื่อแถมยงัถูก
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ตรึงกางเขนซึง่สอดคลองกับจุดจบของพระเยซูมากกวาจะเปนเรื่องบังเอิญ (การเชือ่มโยงตวัละคร
กับพระเยซูจะมีอีกครั้งก็กับ อักเนส ในเรื่อง Cries and Whispers) 
 

ความหวงั      
 
โยฟ มยิา และบุตรชายคือผูรอดตายกลุมเดยีวของ The Seventh Seal พวกเขาคือตัวแทน

วาความหวงับนโลกยงัไมหมดไป เมื่อความตายจากไปจากดินแดนแลว คนกลุมใหมจะเติบโตขึ้น
เพื่อดํารงอยูในมิลเลนเนยีม (Millennium) เวลาศกัดิ์สิทธิ์หนึ่งพนัปที่มีพระเยซูและสานุศิษยเปน
ผูปกครอง ซึง่นี่ก็ไมใชใครอื่นแตเปนพวกของโยฟนี่เอง 

 

 
 

รูปที่ 5.12 โยฟ (ซาย) และ มิยา (ขวา) 
 
ครอบครัวของโยฟคือตัวแทน Holy Family อันประกอบดวยโจเซฟ มาเรีย และเยซ ูความ

จริงแคชื่อโยฟและมิยาก็คอนขางจะสื่อถงึโจเซฟและมาเรียไดชัดเจนดีอยูแลว ไมนบัวายงัมีตอนที่
ทั้งสองเรียกกนัและกนัดวยชื่อเต็ม (ซึง่ก็คือโยเซฟและมาเรียนัน่เอง) ดวยเหตนุี ้มิเกิล (บุตรของทั้ง
สอง) จึงเปนทั้งความหวงัใหมของมวลมนุษยที่เหลืออยู (การใชเด็กเปนความหวังเปนสัญลักษณที่
เบิรกแมนนิยมใชมากและปรากฎในหลายเรื่อง) และเปนตัวแทนพระเยซูไปพรอมๆ กันดวย ความ
จริงแลวตัวละครที่แสดงเปนมาเรียและพระเยซู (ตอนเด็ก) ที่โยฟเห็นก็เปนคนเดยีวกับมยิาและ    
มิเกิลดวย ในขณะที่ไทยนัเปนตัวแทนพระเยซูทีโ่ดนจับตรึงกางเขน มเิกิลก็เปนพระเยซูที่จะกลับมา
โปรดสัตวหลัง Apocalypse นัน่เอง 
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สลับฉาก: แดนมิคสัญญ ี

 
งานยุคแรกๆ ของเบิรกแมนมักใชประโยชนจากทวิทัศนของประเทศสวีเดนเสมอ ซึง่ก็เปน

แนวทางที่ผูกาํกับสวีดิชระดับบรมครู (อยางเชนวิคเตอร สจอสตรอม) เปนผูบุกเบิกไวต้ังแต
อุตสาหกรรมภาพยนตรยังพึ่งเริ่มหัดเดินไดไมเทาไร  

 
ดินแดนใน The Seventh Seal เปรียบไดกับนรกบนดิน ทกุแหงหนแหงกราน เสื่อมโทรม 

แทบไมเหลือวีแ่ววของสิ่งมีชวีิต ซากศพนอนตายกันเกลื่อนกราดนาสยดสยอง ฉากกลางแจงที่ถาย
ดวยแสงคอนทราสตจัดชวยเสริมความรูสึก “กระดาง” ที่วานี้ไดเปนอยางดี ทุกแหงหนมีกลิน่อาย
ของความตายลอยกรุน ทั้งโรคระบาดและเหตุอาเพศอยางผูหญิงออกลูกเปนวัวกลายเปนเรื่อง
ปกติ  

 

 
 

รูปที่ 5.13 สภาพแวดลอมของ The Seventh Seal ไมมีผูคน ไมมีตนไม ไมมีชวีิต 
 
ผูคนที่อยูอาศยัก็ย่ําแยไมแพกัน ทุกคนตกอยูใตความหวาดผวา ไมมีความดงีามและไมมี

ศีลธรรมใหแกกัน ดินแดนนี้คือภาพลักษณของโลกที่ใกลจะถงึจุดจบ พายุฝนทีต่กมาในตอนที่
ครอบครัวของโยฟหนีจากความตายนัน่คอืการชําระลางจากสวรรค เปน The Great Flood ระลอก
ใหมทีท่ําลายคนบาปจนหมดโลก (ความจริงในไบเบิล้จะเปนดาวตก แตคงไมเหมาะกับโทนของ
ภาพยนตรเร่ืองนี้) มีเพยีงบุคคลที่ไรมลทินเทานั้นที่เหลือรอด 

 



 95 

บทสรุป: วาดวยเรื่องพระเจา 
 
 The Seventh Seal ไมไดปฏิเสธตัวตนของพระเจา การใชสัญลักษณทางศาสนา (อาทิ
ครอบครัวศักดิ์สิทธิ์ของโยฟ) และบทตัดตอนจาก Revelation ถึงสองครั้ง (ตอนเริ่มเร่ืองกับตอนที่
คารินอานบนโตะอาหาร) ชีบ้งวามีพระเจาอยูจริง ถงึจะมีประเด็นที่ชวนใหเขาใจเปนอื่นอยูบางก็
ตาม โดยเฉพาะเรื่องที่บล็อกเรียกหาพระเจาแตกลับไมเคยไดพบเลย  
 
 แมบล็อกจะพยายามเรียกรองใหพระเจาปรากฏตัวอีกเทาไรความพยายามนัน้ก็จะไมมีวนั
สําเร็จสมหวัง เพราะในบท Revelation เองก็ไมมีตอนใดที่พระเจาจะลงมาเยือนโลกมนษุย
เหมือนกนั หนาที่ของชาวครสิตจึงตองอาศยัศรัทธาอยางยิ่งยวด หากเกิดความใครรูเกินเหตุก็รังแต
จะนําภยัมาสูตน (กรณีของบล็อก) สวนผูที่ไรศรัทธาก็ตองไดรับโทษทณัฑดวยเชนกนั (โยนส) พระ
เจาองคนี้เปนพระเจาที่เครงครัดยิ่ง ไมมกีารประนีประนอมแกคนบาปและไมมีการอธิบายเหตุผล 
ไมแปลกที่คน “ประพฤติดี” อยางบล็อกและโยนสจะไมไดข้ึนสวรรค ทั้งๆ ที่บล็อกเองเคยถึงกบั
เสียสละชีวิตตวัเองเพื่อผูอ่ืนแลวก็ตาม 
 
 คนที่บล็อกเฝาไตถามถงึตัวตนของพระเจามากที่สุดคงไมพน “ความตาย” แตบล็อกก็ไม
อาจรีดเคนอะไรจากความไมรูอันยิ่งใหญนี้ไดเลย ทั้งนี้ก็เพราะความตาย (นามธรรม) ในเรือ่ง    
The Seventh Seal คือการเปลี่ยนแปลงสภาวะเทานัน้ ไมใชปลายทางหรือคําตอบอยางที่เขาใจ
กัน ดังนัน้เรือ่งตัวตนของพระเจาจงึไมใชส่ิงที่ผูกโยงกนัและเราไมอาจสัมผัสพระเจาไดเลยขณะที่
ยังอยูบนโลกมนุษย ตองรอจนผานพนความตายไปอีกนั่นแหละจงึจะสมหวังไดพบดังตั้งใจ   
 

 
 

รูปที่ 5.14 ขบวนทรมานตัวเองทีน่าสมเพศมากกวานาศรทัธา 
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 เมื่อเรามองเหน็ภาพรวมนี้แลวจะรูสึกไดทนัทวีาพระเจาใน The Seventh Seal นัน้ไมใช
พระเจาผูการณุยเสียเทาไร (แมจะไมถงึกับโหดรายหรือตายไปแลวแบบภาพยนตรเร่ืองตอๆ มา
ของเบิรกแมน) ชาวคริสตตางถกูบีบบังคบัใหมีศรัทธาทั้งๆ ที่ไรเหตผุลรองรับทางผัสสะทั้ง 5 ทาํได
แตเชื่อมั่นอยางไมลืมหูลืมตา (หรือไมก็เปนเหยื่อของสังคม) จงึจะสามารถหลุดพนได ซึ่งเบิรกแมน
ก็นําเสนอบุคคลเหลานี้ในรปูของขบวนทรมานตัวเอง ที่ดูแลวใหความรูสึกนาสมเพศมากกวานา
ศรัทธา แตทายสุดคนพวกนีเ้องที่จะไดรับการยอมรับสูสรวงสวรรค  
 
 ดังนัน้ถึงพระเจาจะมีจริงในภาพยนตรเร่ืองนี้แตเบิรกแมนก็แฝงความไมพอใจกับแนวคิด
ตางๆ ที่ศาสนาคริสตเปนผูกําหนดไวดวย ไมแปลกเลยที่เขาจะเคยกลาววาศาสนาคริสตจะดูถูกดู
หมิ่นผูศรัทธาอยูตลอดเวลา (Lauder, 1978) โดยเฉพาะมุมมองทีย่ัดเยียด “บาป” ใหกับมนุษยเดนิ
ดินทุกคนตั้งแตเกิด 
 
 นับต้ังแตเร่ืองนี้เปนตนไปพระเจาของเบิรกแมนจะทวีความโหดรายมากขึ้นทกุท ี จนมวล
มนุษยไมสามารถพึง่พาใครไดอีกนอกจากตัวเอง   
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5.3 WILD STRAWBERRIES: ความเดียวดายของชายเฒา 
 
เรื่องยอ 
 
 อิแซ็ก บอรก ในวัย 78 ป ไดรับเกียรติใหไปรับปริญญาดุษฎีบัณฑิตทีว่ิหารของเมืองลุนด 
ในคืนกอนวนัเดินทางอิแซ็กฝนเหน็ภาพประหลาดยากจะอธิบาย เขาเหน็เมืองรางวางเปลาไรเงา
คน นาฬิกาบอกเวลาแตไรเข็ม คนประหลาดหนาตาพลึิกพิล่ัน รวมทั้งรถเทียมมาที่บรรทุกโลงศพ
และรางอันเนาเปอยของเขาเอง ความฝนดังกลาวรบกวนจิตใจอิแซ็กเปนอยางยิง่ จนเขาตัดสินใจ
เปลี่ยนแผนการจากที่จะนั่งเครื่องบินเปลีย่นมาเปนขับรถไปดวยตัวเอง พรอมทั้งยงัมมีารีอันน 
ลูกสะใภติดตามไปดวย 
 
 มารีอันนนัน้พึง่มีปญหาระหองระแหงกับ เอวาลด บุตรชายของอิแซ็ก จึงมาขอพักอยูกับ
ชายชราชัว่คราว อยางไรก็ด ีอิแซ็กไมไดมีกะจิตกะใจคิดจะชวยคลี่คลายปญหาของทั้งสองเลย เขา
วางทาทาํตัวเย็นชาและตีตนออกหาง จนในที่สุดมารีอันนกพ็ูดวิจารณความเยน็ชาตอคนรอบขาง
ของอิแซ็กอยางตรงไปตรงมา พรอมพาดพิงถงึเอวาลดที่คลายพอของเขาเหลือเกนิ แตก็ยังไมวาย
รังเกียจบิดาบงัเกิดเกลาดวยเชนเดยีวกนั 
 
 อิแซ็กเปลี่ยนบรรยากาศชวนอึดอัดบนรถโดยพามารีอันนมาชมบานในวัยเด็กของตวัเอง 
ขณะที่ลูกสะใภขอตัวไปวายน้ําในทะเลสาบ อิแซ็กก็เร่ิมฝนกลางวนัเหน็วัยเด็กของตวัเอง ในฝนนัน้ 
เขาเหน็พีน่องและผองญาต ิ เขาเหน็ ซารา อดีตคูหมั้นกอนที่นางจะเปลี่ยนใจไปแตงงานกบั     
ซิกฟริด นองชายของอิแซ็กเอง ถอยคาํพร่าํพรรณนาถึงความดีในตวัอแิซ็กจากปากคําของซาราชาง
แตกตางจากชายชราผูเย็นชาคนนีเ้หลือเกนิ แตแลวหวงฝนกพ็งัทลายเมื่อ “ซารา” เด็กสาวพรอม
เพื่อนชายอีกสองมาขอติดรถไปดวย 
 
 เพื่อนสองคนของซาราประกอบดวย อันเดอรส แฟนของนางที่กาํลงัจะไปร่ําเรียนทาง
บาทหลวง และ วิคเตอร ชายหนุมอนาคตนายแพทยที่ก็มทีีทาวาหลงรักซาราอยูดวยเชนกัน ทั้ง
สามตั้งใจวาจะเดินทางไปอติาลีจึงตัดสินใจติดรถของอิแซ็กไปลงทีเ่มืองลุนด ความสดใสของพวก
เขาสรางสีสันใหแกชายชราและลูกสะใภไดไมนอย 
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 ระหวางทางอแิซ็กก็ไดเพื่อนรวมทางเพิ่มข้ึนอีกจนได เมือ่ อัลมัน และ บีริต สองสามภีรรยา
ที่รถประสบอบุัติเหตุตองขอติดรถมาดวย แตทั้งสองก็มปีากมีเสยีงกันตลอดทางจนกระทั่งมารีอันน
ตองขอใหทัง้สองลงจากรถ เพื่อไมใหเปนตวัอยางที่ไมดีแกเด็กวัยรุนอยางพรรคพวกของซารา 
 
 คณะของอิแซ็กเดินทางมาถงึเมืองที่ชายเฒาเคยมาประจําในฐานะแพทยเมื่อสมัยยังเปน
หนุม ชื่อเสียงของเขายงัเปนที่ไดรับการกลาวขานและเทิดทนูเรื่องฝมอืการรักษาอยูไมเสื่อมคลาย     
จนอิแซ็กคิดวาหากไดลงหลกัปกฐานที่นี่คงจะดีไมนอย  แตก็พลันออกเดินทางตอเพื่อไปพบกับ
มารดาทีพ่ํานกัอยูในละแวกเดียวกนั แมของอิแซ็กเปนหญิงชราที่เยน็ชายิ่ง กระทั่งตัวมารีอันนยัง
รูสึกหนาวสะทาน อิแซ็กเยีย่มเยียนนางพอเปนพธิจีากนั้นก็ออกเดินทางตอ 
 
 ชายเฒาผลัดเปลี่ยนใหมารีอันนขับรถแทนแลวก็มอยหลับไปในที่สุด คราวนี้เขาฝนเห็น
ความแกเฒาของตัวเองที่ซารา (อดีตคูหมั้น) เปนคนเปดเผยใหดู กอนทีน่างจะลาจากไปกลบัสู
ออมอกของซกิฟริด แคนี้ยงัไมพอ อิแซ็กยงัถูกสอบสวนดวยสิ่งที่เขาไมรับรูและไมเขาใจ ชายชราถูก 
“เจาหนาที่สอบสวน” ทดสอบอะไรตางๆ นานา ซึง่ผลลัพธก็ลวนเปนความผดิอันนาละอายใจ
ดวยกนัทัง้สิ้น กอนจะเผยวาผูที่เปนโจทกของการพิพากษาครั้งนี้คือภรรยาที่ลวงลบัของอิแซ็กเอง 
นางไมเคยมีความสุขกับชีวติแตงงานเลย และคอยสวมเขาใหอิแซ็กทัง้ๆ ที่เจาตัวก็รู ชายเฒาสํานกึ
ข้ึนมาไดในที่สุดวาหากเขายงัไมยอมเปลีย่นแปลงตัวเอง ทายสุดแลวคงตองยอมรับโทษทัณฑคอื
ความโดดเดี่ยวชั่วกัปกัลป 
 
 อิแซ็กสะดุงตืน่และเลาบางสวนของความฝนใหมารีอันนฟง ลูกสะใภประหลาดใจที่คําพูด
คําจาของอิแซก็และเอวาลดใกลเคียงกนัเหลือเกนิ จนนางยอมเปดเผยวาทีท่ะเลาะกับสามกี็เพราะ
นางตั้งครรภ แตตัวเอวาลดกลับไมตองการจะมีผูสืบสกลุ เขาเชื่อวาโลกนี้เลวรายนัก เขาไมตองการ
ใหเลือดเนื้อเชือ้ไขของตนตองมาทนทุกขระทมอยางที่ตัวเองเคยเผชิญมากอน อยางไรก็ตามมารี
อันนก็ตองการลูกคนนี้ หากนางตองเลือกระหวางเอวาลดกับบุตรในทอง นางก็ขอยอมเลือกลูกใน
ไสดีกวา ทั้งหมดนี้คือสาเหตุที่นางมาขอพักอยูกบัอิแซ็กเปนการชั่วคราว 
 
 และแลวคณะของอิแซ็กก็เดนิทางถึงเมืองลุนดในที่สุด พวกเขาพากนัมาพกัทีบ่านของ    
เอวาลดกอนจะเริ่มพิธมีอบปริญญา เมื่อมารีอันนไดพบกับสามีของตนอีกครั้ง ทัง้สองกม็ีทาททีี่ดี
ตอกันมากขึ้นจนถงึกับต้ังใจวาหลงังานพธิจีะไปรวมงานเตนรําดวยกัน และทั้งคูกท็ําเชนนัน้จริง  
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 ขณะกําลังจะนอนหลับในคืนนัน้ อิแซ็กฝนเหน็บิดาผูลวงลับและมารดาของเขาทีบ่านพัก
ฤดูรอน ภาพฝนนัน้ชางงดงามทัง้ยงัมีซารา (อดีตคูหมัน้) รวมอยูดวย อิแซ็กรูตัววาเขากําลงัมาถูก
ทางแลว ชีวิตอันโดดเดี่ยวคลายคนตายไดส้ินสุดลง ชายชราถือกาํเนดิอีกครั้งในวัย 78 พอกันทีกบั
ความเย็นชาและอางวางเดยีวดาย 
 
ลางบอกเหต ุ
 
 “คุณนะเปนคนเยน็ชา ไมยอมฟงเสียงใคร แตก็ใชเสนหของชายชราเปนตวักลบเกลื่อน” 
ถอยคําเสียดแทงที่มารีอันนเอยขณะกําลงันั่งรถไปกับอิแซ็กเปนการสรปุรวบยอดใหผูชมไดเห็นถึง
ภาพลักษณทัง้หมดของ อิแซ็ก บอรก ในสายตาของคนใกลตัว ชายชราทาทางใจดีผูนี้แทจริงเปน
คนรายกาจเหลือกําลัง กอนหนานี้เขาเพิ่งผลนุผลันเปลี่ยนแผนการเดินทางโดยไมบอกกลาวผูใด
ลวงหนา ซ้ํายังจงใจตีตวัออกหางจากมารีอันนเมื่อรูวานางมาหวงัพึ่งเขาใหชวยคลี่คลายปญหา
ครอบครัวของนาง 
 
 อิแซ็กถอนตัวจากความสัมพันธกับคนรอบขางทกุรูปแบบ คนใกลตัวของเขามีเพียงอกัดา 
หญิงรับใชคูบญุ และลูกสะใภนามมารีแอนนที่มาขอพึ่งพิงเปนการชั่วคราว ถงึกระนัน้อิแซ็กเองก็ยงั
กระหน่ําความเย็นชาใสทัง้สองคนนี้ดวยเชนกนั แตแลวในคืนกอนวนัที่จะออกเดินทางไปรับ
ปริญญาดุษฎีบัณฑิตที่เมืองลุนด อิแซ็กกฝ็นเหน็นิมิตแปลกประหลาด ภาพฝนนี้เรียงรอยกนัอยาง
ไมเปนระบบระเบียบ ปราศจากเหตุผลตอกัน ซึ่งพอจะสรุปไดดังนี้: 
 
 1. อิแซ็กเดินอยูทามกลางเมอืงราง 
 2. เขาเห็นนาฬิกาที่ไรเข็ม พรอมไดยินเสยีงระฆงัลอยมาตามลม 
 3. พบเจอคนประหลาด ใบหนาพิลึกพิล่ัน แตแลวชายประหลาดก็ลมลงนอนจมกองเลือด 
 4. มีรถเทียมมาวิง่มาตามถนน แตลอรถเกิดไปติดกับเสาไฟ พอมากระชากตวัหลุดไปไดก็
ทําโลงศพที่บรรทุกมาตกเอาไว  
       5.ภภายในโลงศพมีรางของอิแซ็กพยายามเอื้อมมือมาสัมผัสกับตัวเขาเองที่ยนืมองดู
เหตุการณทั้งหมด 
 
 ทุกช็อตทีก่ลาวถึงนี้ลวนใหแสงแบบคอนทราสตจัด ชวนใหคิดถึงภาพยนตร Surreal อยาง 
Un Chien Adalou (1929) หรืองานภาพยนตรส้ันของ มายา ดาเรน ซึ่งก็ลวนเปนการนําเอาเศษ
เสี้ยวของความฝนมารอยเรยีงกนั ปราศจากความตอเนือ่งในเชงิตรรกะ อยางไรก็ตามความฝนสดุ
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พิสดารของอิแซ็กสามารถสื่อความหมายใหแกผูชมไดอีกหลายเรื่อง เมืองอันวางเปลานัน้เปนภาพ
จําลองชวีิตของอิแซ็กในปจจบัุนที่ไมยอมสงุสิงหรือเปดใจใหกับใคร หากชายชราจะมีปฏิสัมพนัธ
กับใครก็ลวนสรางผลลัพธในแงรายเชนเดียวกับส่ิงที่เกิดกบัชายประหลาดในภาพฝน ซ้ํารายเวลา
ของอิแซ็กก็จวนเจียนจะหมดลงทุกที นาฬกิาของเขาไมเดินแลว (เพราะไมมีเข็ม) ทัง้ยังมีเสยีงระฆงั
บอกเวลาตายดังมาเขาหูอีก (ในชวงทายของเรื่อง อิแซ็กจะเอยปากเองวาเขา “ตายไปแลวทั้งๆ ทีม่ี
ชีวิตอยู”) แตถาตองตายไปทัง้อยางนี ้อิแซก็ก็คงนอนตายตาไมหลับเปนแน 
 

 
 

รูปที่ 5.15 ภาพฝน Surreal ของอิแซ็ก บอรก 
 

ภาพทัง้หลายเหลานี้ก็มหีนาที่คลายกับความฝนที่ผี 3 ตนพานายสครูจไปดูเพื่อใหสํานึก
ตนในนิยายเรือ่ง A Christmas Carol ของมารค เทวน ดังนัน้ฝนของอิแซ็กคือคําเตือนสุดทายให
เขาเปลี่ยนแปลงตัวเองกอนที่ทกุอยางจะสายเกนิแก ซึ่งก็คือเมื่อวันที่ความตายมาพรากชวีิตไป
นั่นเอง 
 
ประวัติชวีิตของ อิแซ็ก บอรก 
 
 แมจะมีตัวละครผานหนาจอมากมาย ภาพยนตรเร่ือง Wild Strawberries ก็ยังเปนประวัติ
ชีวิตของ อิแซก็ บอรก ฉบับสมบูรณ ถึงตัวละครที่รวมนั่งรถ (หรือที่เขาฉาก) จะมีเร่ืองราวปญหา
ชีวิตของตัวเอง แตก็ไมมีตอนใดเลยที่ไมสอดคลองกับ “เศษเสี้ยว” ที่ภาพยนตรพยายามบอกใบถงึ 
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ชีวิตของอิแซ็ก ไมวาจะเปนกลุมหนุมสาว 3 คน (ซารา, อันเดอรส, วิคเตอร) ที่คลายคลึงกับรักสาม
เสาในวัยหนุม หรือ ชีวิตสมรสอันลมเหลวของอัลมันกับบีริต และที่จวนเจียนจะลมของ  มารีอันน
กับเอวาลด รวมถงึกระทั่งชวีิตโดดเดี่ยวในบั้นปลายของแมอิแซ็ก เนือ้หาที่ตัวละครเหลานี้นาํเสนอ
ลวนเผยรายละเอียดเกี่ยวกบัชีวิตของอิแซก็ดวยกนัทั้งสิน้ เบิรกแมนไมจําเปนตองสาธยายเรื่องราว
ในอดีตของอิแซ็กใหยืดยาว หรือใสไทมแมชชีนเขาไปในเรื่อง ผูชมก็สามารถรอยเรียงเรื่องราวดวย
ตัวเองไดอยางสมบูรณ นับเปนการเขียนบทที่มีความ “ลึก” และควรคาแกการนํามาศึกษายิ่ง ซึ่ง
เราสามารถนาํมาอธบิายแยกยอยไดเปน: วัยหนุม (ซารา, อันเดอรส, วิคเตอร) วยัมีครอบครัว
ตอนตน (มารีอันนและเอวาลด) วัยมีครอบครัวตอนปลาย (อัลมนัและบีริต) และสุดทาย วัยชรา 
(แมของอิแซ็ก) 
 
 วัยหนุม (ซารา, อันเดอรส, วิคเตอร) 
 
 เปนเรื่องงายดายนกัทีจ่ะเชื่อมโยงเรื่องราวของคณะ 3 หนุมสาว กับชีวิตในวัยหนุมของ
อิแซ็ก เพราะนอกจากจะมลัีกษณะเปนรัก 3 เสาเหมอืนกันแลว ตวัหญิงสาวยังมีชื่อวา “ซารา” 
เหมือนกนัเสียอีก 
 
 หากเราตัดเรื่องที่ บิบี แอนเดอรสัน รับบทเปนตัวละคร “ซารา” ทั้งสองคน คร้ังแรกที่ ซารา 
(ในยุคปจจุบนั) ปรากฏตัวนั้น นางเขามาขัดจังหวะฝนกลางวนัของอิแซ็ก และยงันัง่ลงตรงจุด
เดียวกับที่ ซารา (ในอดีต) นั่งเก็บผลสตรอเบอรร่ีปาพอดิบพอด ี ตรงนี้ถือเปนการบอกใบของ      
เบิรกแมนแกผูชมวาตวัละครเกือบทุกตวัของ Wild Strawberries สามารถเปนตัวแทนของบุคคลใน
ชีวิตของอิแซ็กไดทั้งสิ้น ดังนัน้ “ซารา” (หรือ บิบิ แอนเดอรสัน) จึงนับเปนกุญแจสําคญัในการเขาใจ
ภาพยนตรเร่ืองนี้ในเชิงลกึกว็าได 
 
 เมื่อซาราทั้งสองยุคเปนดัง่ภาพสะทอนของกันและกัน อันเดอรส และ วิคเตอร กย็อมมี
บทบาทในการสะทอนภาพวัยหนุมของอิแซ็กดวยเชนกนั โดยคนแรกเปนตัวแทนของอิแซ็กเอง สวน
คนหลงัก็ยอมเปนตัวแทนของซิกฟริด นองชายอิแซ็กที่ไดครอบครองซาราในตอนทาย 
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รูปที่ 5.16 คณะหนุมสาวขณะรวมเดินทางกับอิแซก็ จากซายไปขวา:                                               
มารีอันน วิคเตอร ซารา อันเดอรส และ อิแซ็ก 

 
 ฉากฝนกลางวนัของอิแซ็กบอกผูชมถงึชีวติในวัยหนุมอันหอมลอมดวยผูคนในชายคา
เดียวกนัจํานวนมาก หากซารามองลึกไดถึงแกนแทของอิแซ็ก (ดังทีน่างพูดออกมา) หนุมนอย    
อิแซ็กยอมเปนคนที่นาคบหากวาตาแกผูเย็นชาในยุคปจจุบันอยูไมนอย แตถึงซาราจะพึงใจใน
ความออนโยนและลุมลึกของอิแซ็ก นางกย็ังแอบมีใจใหซิกฟริดผูม ี “เสนหแหงชายชาตรี” ตามที่
เจาตัวพูดไวดวย ความสมัพนัธเชงิสามเสานี้เราจะเหน็ไดในสวนของ 3 หนุมสาวในยคุปจจุบัน 
 
 ฉากที่บรรยายลักษณะของ 3 หนุมสาวและอิแซ็กไดชัดเจนที่สุดคือการพูดคุยกันเรื่อง 
“พระเจา” ขณะหยุดพกัรับประทานอาหาร อันเดอรสผูเปยมดวยจนิตนาการและความออนไหวขบั
ขานบทกวพีลางพร่ําเพอถึงพระเจา (สอดคลองกับตอนที่ซาราในอดีตพรรณนาถงึตัวอิแซ็ก) จน   
วิคเตอรทนฟงไมไหวตองพูดขัด เหตุเพราะวิคเตอรมีลักษณะผูกติดกบัเร่ืองทางโลกมากกวา  เขา
เปนนกัเรียนแพทยและเชื่อแตส่ิงที่พสูิจนไดเทานั้น จึงไมไดสนใจอะไรกับพระเจาซึง่เปนเรื่องที่
นอกเหนือระบบตรรกะ เมื่อตกลงกนัไมได 2 หนุมจึงขอฟงคําคิดเห็นของอิแซ็ก ซึ่งตรงนี้อิแซ็กก็
ไมไดตอบออกมาอยางชัดเจน แตเลือกที่จะขับบทกวีออกมาแทนวา: 
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เพื่อนรักที่ขาพร่ําคนหาอยูหนใด 
รุงอรุณชางเปลี่ยวเหงาตองการคนประโลมใจ 
ยามสิน้แสงตะวันขายังคงพร่ําเพอครวญ 
จิตรัญจวนดวยดวงใจอนัหมองไหม 

 
ขาพบรองรอยของ เขา ทุกแหงหน 

ในทุงขาวหรือแมนในกลิน่มวลรสสุคนธ 
แทรกผานปวงสัญญะแลทุกลมหายใจ 
ความรักของเขาซอนเรนอยูไมหางไกล 

พรอมเสียงขับขานลอยลองตามสายลมฤดูรอน 
 
 บทกวนีี้แฝงความหมายวาพระเจาอยูในทุกสิ่งทุกอยางรอบตัวเรา เปนความเชื่อแบบ      
โรแมนติกที่สอดคลองกับแนวคิดของอันเดอรส ผูเปนภาพสะทอนในวัยหนุมของอิแซ็ก อยางไรก็
ตามชายเฒาไมสามารถขับบทกวนีี้ไดเองทั้งหมด เขายงัตองใหมารีอันนกับอันเดอรสคอยชวยเสริม
เปนระยะ ทั้งนี้ก็เพราะตัวอแิซ็กไดเปลี่ยนแปลงไปแลว หากเขายงัคงความอบอุน ออนไหว ดังเชน
ในวัยเยาวเขาคงจะสามารถกลาวบทกวีนี้ไดดวยตัวเองตัง้แตตนจนจบ 
 

หลายปที่ผานมาชายเฒาจงใจปรับเปลี่ยนตัวเองใหเปนคนเย็นชาเชนนี้เอง จนกระทั่ง
ความฝนในคนืกอนออกเดนิทางและคาํพูดวิจารณของมารีอันนชวยใหอิแซ็กเริ่มตาสวางขึ้น เห็น
ความผิดพลาดที่ทําลงไปและโหยหาความบริสุทธิ์ไรเดียงสาโดยไมรูตัว ไมแปลกเลยทีอิ่แซ็กจะรูสึก 
“วางเปลาและเศราสรอย” เมื่อฉากฝนกลางวนัในถึงวัยเด็กไดจบลงไป 

 
วัยมีครอบครัวตอนตน (มารอัีนนและเอวาลด)  และปลาย (อัลมนัและบีริต) 
 
หลังจากปลอยใหซาราตกเปนของซิกฟรดิ อิแซ็กกแ็ตงงานใหมกบัหญิงอืน่แตกเ็ปนการ

แตงงาน “ดุจนรก” ที่มีผลพวงเปน เอวาลด ชายหนุมที่กาํลังดาํเนนิชีวิตผิดพลาดซ้ํารอยทีพ่อของ
เขาทําเอาไว 

 
เอวาลดก็คือวยัฉกรรจของอิแซ็กชนิดทีห่ลดุมาจากเบาหลอมเดียวกนั เขามีทาทีเย็นชา ทาํ

อะไรมีพิธีรีตอง และมชีีวิตอยูอยางทกุขระทมทัง้ๆ ที่รูตัวเองดี จุดนี้เองที่อาจจะทําใหเขาแตกตาง
กับอิแซ็กอยูบาง เพราะชายชราไมเคยคิดเลยวาชวีิตตัวเองนัน้เลวรายเพียงไร แตถึงกระนัน้เราก็ไม
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อาจปฏิเสธไดวาเอวาลดก็คืออิแซ็ก ทั้งจากคําพูดของอิแซ็กเอง “ลูกชายของฉัน ก็เหมือนกับฉัน” 
(ซึ่งมารีอันนกเ็ห็นดวย) และการทีท่ัง้สองมีสภาพเหมือน “ตายทั้งเปน” (อิแซ็กรูสึกเหมือนตายไป
แลวสวนเอวาลดปรารถนาความตาย) ดวยเหตุนีช้ีวิตคูของเอวาลดและมารีอันนจงึเปนภาพจําลอง
วัยมีครอบครัว (ตอนตน) ของอิแซ็ก 

 

 
 

รูปที่ 5.17 ชีวติครอบครัวราวฉานของเอวาลดและมารีอันน 
 
นอกจากเอวาลดและมารีอันนแลว ยังมีคูผัวเมียอัลมันและบีริตทีแ่มจะผานหนาจอเพยีง

ไมนาน แตกย็ังสามารถเผยแงมุมของอิแซ็กไดเชนกนั อัลมันและบีริตคือตัวแทนของคูแตงงานที่
ลมเหลวโดยสิน้เชิง ตางฝายตางสวมหนากากเขาหากนั ทั้งอัลมนัและบีริตสวมบทบาทสามีภรรยา
ทั้งที่ใจจริงแลวแทบจะโผไปบบีคออีกฝายใหตายคามือเสียดวยซ้าํ เบิรกแมนเนนย้ําความสัมพนัธ
จอมปลอมนี้โดยใหบีริตมีอาชีพนักแสดงเหมือนกรณีของเอลิซาเบธในเรื่อง Persona (1966) 
เพราะเมื่อใดกต็ามทีก่ารสวมบทหลุดรอดจากบนเวทีจนมาถงึที่บาน นัน่ยอมเปนสัญญาณถงึจุด
จบของความสัมพันธตอคนรอบขางดวย 
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รูปที่ 5.18 อัลมัน (ซาย) และ บีริต (ขวา) กับชีวิตแตงงานดุจนรก 
 
ความลมเหลวของชีวิตคูทุกรายยอมมี  “แกนปญหา” ทีไ่รทางออกบงการอยู คูสามภีรรยา

เหลานี้มักตองเผชิญกับ Dilemma ที่ไรทางแก สําหรับเอวาลดและมารีอันนแลวสิง่นัน้คือ 
“เลือดเนื้อเชื้อไข” สวนคูผัวเมียอัลมันสิง่นัน้คือ “สัญญาที่ไมอาจถอดถอน” 

 
ปญหาเรื่องเลอืดเนื้อเชื้อไขเปนภาวะหนีเสอืปะจระเขที่คูของเอวาลดยงัตกลงกันไมได 

สําหรับมารีอันนแลว “ลูก” คือของขวัญสุดพิเศษทีน่างจะไมปลอยใหหลุดมือไปเด็ดขาด แตฝาย  
เอวาลดไมคิดเชนนัน้ ประโยคที่วา “ผมคือลูกที่ไมมีใครตองการของชวีิตแตงงานดุจนรก” นัน้บอก
อยางแนชัดถึงชีวิตคูของอิแซ็กในชวงตนมปีญหาเรื่องผูสืบสกุลเชนกนั  

 
อิแซ็กไมไดรักทั้งยงัไมไดหงึหวงภรรยาของตนเลยสกันิด ความรักของเขาจบลงตั้งแตตอน

ที่ซาราหนัไปหาซิกฟริดผูเปนนองชายเรียบรอยแลว เราเหน็ไดในฉากความฝนครั้งหนึง่วาภรรยา
ของอิแซ็กมีผูชายอืน่อีก แตทั้งๆ ที่อิแซ็กรู (เหน็กับตาดวยซ้าํ) เขาก็ยังทําเปนเฉยเมย และคงจะ
แสรงทําเปนไตถามดวยความเปนหวงใยเมื่อภรรยาซมซานรองไหกลับมาหา เปนการแสดงบทบาท
สามีที่ดีแตไรซึ่งความรักอยางแทจริง และจากในฝนครั้งเดียวกนันี้เองทีภ่รรยาของอิแซ็กสรุป 
“ขอหา” ที่สามีตนควรจะถกูลงโทษไวดวยกันสามขอนัน่ก็คือ “ความไมใสใจ ความเหน็แกตัว และ
ความเย็นชา” เปนสามสิ่งที่ทาํใหอิแซ็กลมเหลวในชวีติคู แตที่นาขนัก็ยงัเปนเรื่องที่อิแซ็กรูปญหา
เหลานี้อยูกบัอกแลวกลับไมพยายามแกไขตัว (เพราะความฝนคอืการเตือนสตตัิวเองดวยตัวเอง) 
อิแซ็กเลือกหนทางที่จะหนีจากความสัมพนัธเปนทางออก ดวยเหตนุี้เองการมีบุตรจึงเปนเหมือน
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บวงผูกคอ เขาหวาดเกรงวาลูกของตัวจะตองมาเผชิญกับชีวิตบัดซบอยางนี้อีก (เหตุผลเดียวกับ    
เอวาลด) ทั้งยังไมอยากสรางความสัมพนัธใหมๆ ข้ึนมาดวย อิแซก็ยอมรับขอกลาวหาทั้งสามโดย
ดุษฎีและตองรับโทษทัณฑคือความเดียวดายตลอดกาล 

 
หากตีความจากชีวิตคูของอลัมันและบีริต ปญหาอีกเรื่องระหวางอิแซ็กกับภรรยาคอืพวก

เขาไมอาจหยารางกันได ผัวเมียอัลมนัเกลยีดกันปานจะกลนืกนิแตการที่อัลมันเปนพวกคาธอลิกจึง
ไมอาจหยากบัภรรยาได ชีวิตของทัง้สองจึงกลายเปนเหมือนกับ “รถเตา” ทีท่ั้งคูใช มันมีสีดําอม
ทุกข ประสบอุบัติเหตุพลิกคว่ําตกขางทางแตสุดทายกต็องเอากลับมาวิ่งตอ ดูเหมอืนวาวลี “อยูๆ 
กันไปเดี๋ยวก็รักกัน” ใชไมไดเลยกับภาพยนตรของเบิรกแมน  

 
แทบไมมีภาพยนตรเร่ืองใดของเบิรกแมนเลยที่คูสามีภรรยาจะปดฉากชีวิตคูดวยการหยา

ราง เราเหน็สามีภรรยาคนแลวคนเลาตองทนทกุขทรมานกับความสมัพันธอันลมเหลว แตก็ไมมี
การหาทางออกแตอยางใด (ทั้งๆ ที่ชาวสวเีดนสวนใหญนับถือศาสนาคริสตนิกายลูเธอรนัไมใช
คาธอลิก) สําหรับตัวอิแซ็กเองสาเหตทุี่เขาไมหยากบัภรรยาก็คงเปนเพราะเอวาลดดวยสวนหนึ่ง  
แตเร่ืองที่สําคญัที่สุดเหน็จะเปนการคงสภาพ “บทบาท” สามีและผูนําครอบครัวเสียมากกวา 
เพราะการหยาก็เปรียบไดกบัการพายแพ เปนการเสียหนาที่บคุคลอีโกสูงอยางอิแซ็กยอมไม
ตองการใหเกดิขึ้นอยางแนนอน ดังนัน้ชายเฒาจงึตกอยูในวงจรอุบาทวเชนเดียวกับตัวละครอื่นๆ 
อีกมากมายของเบิรกแมนทีพ่ยายามคงบทบาทจอมปลอมของตัวไวดจุสมบัติอันเลอคา  

 
ชิวิตครอบครัวของอิแซ็กจึงเปนเพยีงละครเวทีราคาถูกทีผู่กโยงไวดวยความปลิน้ปลอน

และดานชาเทานัน้เอง 
 
วัยชรา (แมของอิแซ็ก) 
 
หากเปรียบตัวละครทั้งหลายในเรื่อง Wild Strawberries กับการยอนเวลาไปดูภาพอดีต

ของอิแซ็ก ถาเชนนัน้แมของอิแซ็กก็มีบทบาทที่เปนเอกลกัษณไมเหมือนใคร เพราะนางคือตัวแทน
ของ “อนาคต” ที่จวนเจียนจะมาถงึของอิแซ็ก 

 
ฉากบานแมอิแซ็กนี้เปดมาพรอมกับเสียงฟารอง เหมือนจะบงบอกถงึลางรายที่ผูชมกําลงั

จะไดพบเมื่ออิแซ็กและมารีอันนเปดประตูเขาไป ซึ่งก็เปนจริงตามนัน้ ขณะที่อิแซ็กเปนบุคคลที่
ภายในตายไปแลว แมของเขากลับย่าํแยยิง่กวานัน้เสียอีก สภาพรางกายภายนอกของนางเหี่ยวยน
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จนชวนใหนึกถึงผีดิบเดินได แถมภายในนัน้ก็ยิง่เยน็ชาเสียยิ่งกวาน้าํแข็ง นางไมเชื่อใจใครนอกจาก
ญาติสนิทจริงๆ อยางอิแซ็ก หลานๆ กม็าหาแตเพียงมปีญหาเรื่องเงนิเทานัน้ ดังนัน้นางจงึใชชวีิต
อยางโดดเดี่ยว มีความเยน็ชาเปนเกราะคุมกันตวั แตพรอมกันนั้นจิตใจอันเยน็ยะเยือกของนางก็
กําลังกัดกินตวัเองไปทลีะนอย ไมแปลกเลยทีน่างจะรูสึกหนาวเหนบ็ทั้งๆ ที่คนอืน่ไมรูสึก (อยาง
นอยก็เปนหลกัฐานวาอิแซ็กไมไดเย็นชาระดับเดียวกับแมของเขา) 

 

 
 

รูปที่ 5.19 มารดาผูเย็นชาจนตัวเองรูสึกหนาวเหน็บ 
 
สําหรับแมของอิแซ็กแลว “อดีต” เปนเพียง “ขยะ” (Rubbish) เทานัน้ เหน็ไดจากตอนที่

นางกลาวถงึของเลนเกาๆ ของลูกหลานอยางไมใยด ี หากอิแซ็กปดกั้นตัวเองถงึขั้นนีจ้ริงภาพฝน
กลางวันของเขาก็คงเปนเพยีงการครวญคร่ําอันไรแกนสาร ส่ิงที่สําคัญที่สุดมีเพยีง “ตัวเอง” เทานั้น 
ความสมัพันธกับผูอ่ืนมีแตจะนําพาแตความลมเหลวและเจ็บปวด 

 
เลาเดอร (Lauder, 1989) วิเคราะหวาความเย็นชาของตัวละครในภาพยนตรของ         

เบิรกแมน สามารถถายทอดมาทางกรรมพันธุได ซึง่ประเด็นนี้สอดคลองกับตะกูล “บอรก” ไดเปน
อยางดี ลักษณะดานลบของอิแซ็กถอดแบบมาจากมารดาแทบจะไมผิดเพี้ยน (แมวาตอนนี้จะมี
ระดับนอยกวาก็ตาม) ดังนัน้จึงเปนเรือ่งทีน่าพรั่นพรึงยิ่งสาํหรับมารีอันนเมื่อคิดไดวาเอวาลดจะ
กลายเปนเชนนี้ในยามแกเฒาดวยเชนกนั ยงัไมพอ นอกจากลกูหลานคนสนทิสองคนนี้แลว แม 
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ของอิแซ็กยังวางแผนจะมอบ “นาฬกิาไรเข็ม” ซึ่งเปนสญัลักษณของคนที่ตายทัง้เปนใหแกหลานอีก
ดวย ดูเหมือนวาความเย็นชาจะเปนโรครายของตระกูลบอรกที่แพรสะพัดไปสูรุนลูกรุนหลานไม
ขาดสาย โดยมีแมของอิแซ็กหรือไมก็พอ (ผูเปนเจาของนาฬิกาเรือนนี)้ เปนผูเร่ิมตน 

 
เมื่อเวลาชีวิตใกลจะจบลง อิแซ็กก็ตองยอมรับความผดิพลาดของชวีิตใหไดเสียกอนทีทุ่ก

อยางจะสายเกินแก 
 
 
การพพิากษา 
 
 ความฝนสุดทายกอนจะเดนิทางถงึเมืองลนุดคือคําพพิากษาความผิดทั้งหมดของอแิซ็ก 
ฝนนี้คือคําเตอืนครั้งสุดทายที่กระทบกระเทือนจิตใจของชายเฒามากที่สุด เขาไดเห็นความแกชรา
ของตัวเองโดยมีซาราอดีตคูหมั้นเปนคนตอกย้ํา (นางบอกใหเขาดูในกระจกและยิ้มใหแกความชรา
ของตัวเอง) ซ้ํารายยังไดเหน็ถึงตนตอของปญหาทัง้หมดเมื่อซาราหันไปอยูกินกบัซกิฟริด จุดนี้คอื
จุดดางพรอยในชีวิตของอิแซก็ จากเด็กหนุมผูออนไหว และหมอหนุมผูทุมเท (ตามที่สองผัวเมียที่
ปมน้ํามันชืน่ชม) เขาไดเร่ิมกลายมาเปนคนเยน็ชา ปดกั้นตัวเองมานบัจากบัดนั้น และตอนนี้ก็ได
เวลาตัดสินพพิากษาแลว 
 
 ความฝนในตอนพพิากษาเปนสวนผสมระหวางการสอบวิชาแพทยและการตัดสินคดีความ
โดยมีตัวละครคนอื่นๆ ในเรือ่งนัง่เปนลกูขนุ อิแซ็กไมสามารถทําขอสอบไดเลยสักขอ เขาไมอาจ
อานคําวา “ยกโทษใหดวย” บนกระดานดาํ เพราะในชวีติจริงเขาก็ไมเคยยอมขอโทษใคร ทัง้ยงัมอง
ไมเห็นเชื้อโรคในกลองจุลทรรศนและบอกวาคนเปนคนตายไมไดอีกดวย ส่ิงเหลานีค้ือขอผิดพลาด
ของอิแซ็ก เขาเชื่อวาตวัเองรูมากแตความจริงแลวนั่นเปนภาพลวง เขาแทบจะไมไดรูอะไรเลย
ตางหาก ดังทีซ่าราในฝนกลาววา “คุณรูมาก จนไมรูอะไรเลย” อิแซ็กในยุคตกต่ําถูกอีโกของตัวเอง
บดบังจนตามดืบอดกลายเปนเพยีง “คนขาดคุณสมบัติ” ไมวาจะเปนเชิงการแพทยหรือการใชชวีิต 
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รูปที่ 5.20 คณะลูกขุนที่รวมการพพิากษาอิแซ็ก บอรก 
 
 ประเด็นทีน่าสนใจและอาจเปนเรื่องที่หลงลืมกันก็คือฉากความฝนทุกฉากเปนเรื่องใน
ความคิดของอิแซ็กทั้งหมด เราคงไมอาจแยกแยะไดเด็ดขาดวาจุดใดคือส่ิงที่ “ตา” ของอิแซ็ก 
ประสบพบเหน็ และสิ่งใดคอื “ความคิด” ที่เขาสรางขึ้นมา แตไมวาคาํตอบจะเปนเชนใด ความฝน
ทั้งหลายก็ลวนทาํหนาที่เตอืนสติเจาตัวทัง้สิ้น เปนความคิดที่อิแซ็กไมกลาคิดถงึในยามตื่น เพราะ
คําเตือนดวยความหวงัดีนัน้ไมเคยหวานหูใครเลย 
 
บทสรุป: การเปลี่ยนแปลงของแตละคน 
 
 ซารา อันเดอรส และวิคเตอรเขารวมงานรับปริญญาของอิแซ็กและตามมาบอกลาในตอน
กลางคนื ปญหาสามเสาของทั้งสามดูเหมือนจะคลี่คลายลงแลว เมื่อซาราหันไปคบกับวิคเตอร 
(ดังที่ซาราในอดีตหันไปคบซิกฟริด) สวนอันเดอรสนัน้กไ็ปสนใจสาวอื่นแทน เมือ่ลํ่าลาชายชรา
เสร็จ ทัง้สามกอ็อกเดินทางตอไปอิตาลี 
 
 คูของมารีอันนและเอวาลดกเ็กิดการเปลี่ยนแปลงเชนกนั หลังงานรับปริญญาทั้งสอง
ออกไปเตนรําดวยกนั และไดสรางทางเลือกใหมแกชีวิตครอบครัว แตเดิมททีางออกมีเพียง         
มารีอันนกับเอวาลด หรือไมก็มารีอันนกบัลูก คราวนีท้ั้งสองสามารถสรางเสนทางใหมในการอยู
รวมกันสามคนพอแมลูกไดเปนผลสําเร็จ คลายวาคําสาปแหงความเย็นชาประจาํตระกูลบอรกจะ
เสื่อมสลายลงเสียแลว เพราะนับจากนี้เอวาลดจะไมทาํผดิพลาดซ้ํารอยพอของเขาอกี 
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 ฉากรับปริญญาของอิแซ็กนั้นถือเปนการกําเนิดใหมของชายชราอยางแทจริง จากที่เคยคิด
เหยียดหยามพิธีนี้ในตอนเริม่เร่ือง อิแซก็ในตอนทายนี้กลับรวมพิธีอยางแข็งขันและสงางาม ชวนให
คิดถึงการรับศีลจุมของเด็กเกิดใหมอยูไมนอย อิแซ็กในวนันี้คือคนละคนกับเมื่อวาน เขารูจักที่จะ
ออกไปนอกกรงขังทีเ่รียกวา “อัตตา” แลว เราเหน็เขาพยายามสื่อสารกบัอักดาผูเปนสาวใช เราเหน็
เขาพยายามพดูคุยกับเอวาลด รวมทัง้เหน็มารีอันนและอิแซ็กญาติดีตอกัน คืนนี้เองที่อิแซ็กไดล้ิม
รสความฝนอนังดงามกับเขาบาง 
 

ในที่สุด วัย 78 ปของอิแซ็กก็กลับกลายเปนการเริ่มตนนับหนึ่งใหมอีกครั้ง หลงัจากที่เวลา
ไมเดินเพราะไรเข็มมาเนิน่นาน  
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5.4 THE VIRGIN SPRING: สูญสิ้นกลิน่น้ํานม 
 
เรื่องยอ 
 
 ณ ดินแดนแถบสแกนดิเนเวีย ชวงเวลาเปลี่ยนฝนความเชื่อในยุคกลาง คารนิ บตุรีของ
ครอบครัวคริสเตียนฐานะด ี ออกเดินทางนําเทียนศักดิสิ์ทธิ์ “พระแมมารีพรหมจรรย” ไปยังโบสถ 
ขางกายนางนัน้ยังมี อินเงริ พี่สาวตางสายเลือดติดตามไปดวย อินเงรติั้งครรภโดยไมมีพอ อีกทัง้ยัง
ไดรับการปฏิบัติดุจสาวใช แตกตางจากคารินเหลือคณา นางเฝาอิจฉาริษยานองสาวผูเลอโฉม อีก
ทั้งยงัสวดออนวอนเทพนอกรีต “โอดิน” ใหนาํพาหายนะมาสูคารนิใหจงได 
 
 ระหวางเดนิทางนั้น อินเงร ิก็แสรงมารยาทําเปนหวาดเกรงปาอนัมืดดํา ไมยอมเดนิทางตอ 
สุดทายคารินจึงจําตองเดินทางเพยีงลาํพงั ปลอยใหอินเงริพกัอยูทีก่ระทอมของชาวบานคนหนึง่ 
แตภายหลังอนิเงริรูตัววาชายเจาของกระทอมเปนพวกนับถือเทพนอกรีตเชนกนั ซ้าํรายยงัเปนพวก
บูชายัญมนุษย นางจึงตัดสนิใจหลบหนีออกมา และลอบติดตามดูคารินอยูหางๆ 
 
 อีกดานหนึง่ หัวขโมยแพะสามคนพบเห็นหญิงสาวเดินทางมาดวยตัวคนเดียวจงึเริ่มวาง 
แผนราย ทั้งสามเขาไปตีสนทิกับคารินทาํทีเปนคนตอนสัตวเรรอน ฝายคารินผูออนโลกก็ไมไดรูเทา
ทันอีกทัง้ยงัออกปากชวนทัง้สามมารวมทานอาหารดวยกัน ในทีสุ่ดสองหัวโจกในกลุมก็ลงมอื
ขมขืนคารินและทํารายจนกระทั่งเสยีชีวิต เร่ืองทัง้หมดเกิดขึ้นโดยที่เด็กนอยในหมูโจรไดแตดูอยู
หางๆ เชนเดยีวกับอินเงรทิีซ่อนตัวอยู นางมีโอกาสจะใชหินขวางใสโจรทั้งสองขณะลงมือขมเหง  
คารินแตนางกไ็มกลาทาํ ไดแตปลอยใหกอนหนิหลุดมือลวงหลนไป 
 
 หลังจากปลดทรัพยและเสื้อผาจากรางไรวญิญาณ พวกโจรก็ออกเดนิทางเรรอนตอจนมา
ขอคางแรมที่บานหลังหนึง่ หารูไมวาบานหลังนัน้เปนของ ทอร บิดาของคารินนัน่เอง 
 
 ทอรและภรรยากังวลที่ลูกสาวไมกลับมาเสยีที แตกย็ังตอนรับขับสูชายแปลกหนาทัง้สาม 
ทั้งยงัเชิญมารวมรับประทานอาหารค่ํา ภาพของคารนิยังคงติดตาเดก็นอยในหมูโจร เขาทนทาน
อาหารไมไหวไดแตสํารอกออกมา เจาบานไมไดติติงอยางใดทั้งยงัใหสาวใชชวยดูแลเด็กนอยอกี
ทางหนึ่ง 
 



 112

 กลางดกึคืนนัน้เอง มารีทา ภรรยาของทอร สะดุงตัวตื่นจากเสียงรอง นางรีบผลุนผลันลง
มาดูหองที่แขกทั้งสามใชซกุหัวนอน หนึง่ในสองชายหนุมลงมือลงไมกบัเด็กนอยจนบาดเจ็บหวัโจก
ของกลุมเห็นวาเรื่องอาจเลยเถิดไป จึงตดัสินใจเสนอขายเสื้อผาชั้นดแีกมารีทาในราคาเหมือนให
เปลา ปากก็บอกวาเปนชุดของนองสาวที่เสียชีวิตไปแลว แตแทจริงกลบัเปนชุดของคารินนัน่เอง 
 
 มารีทาจดจําชดุนี้ไดในทนัท ี นางรีบขอตัวโดยอางวาจะไปปรึกษากบัสามี แตพอพนจาก
หองก็ล่ันกลอนอยางแผวเบาไมใหพวกโจรรูตัว พอเหน็ชุดทอรเองก็จาํไดเชนกนั เขารีบลงจากเรือน
พอดีพบกับอินเงริผูรูเห็นทกุสิ่งทกุอยาง เมื่อรับฟงเรื่องราวทัง้หมด ทอรก็ไปถอนตนเบิรช แลวตัดกิ่ง
มาโบยตวัเอง กอนจะความดียองเขาหองของโจรขโมยแกะทีย่ังหลับใหลอยู ทอรคนขาวของในยาม
แลวพบสิ่งของอยางอืน่ของลกูสาว เมือ่แนใจแลวทอรก็ลงมือสังหารโจรทั้งสองอยางโหดเหี้ยม 
ซ้ํารายยังพลั้งมือฆาเด็กนอยในกลุมโจรดวยอีกคน แมวาภรรยาจะพยายามทัดทานแลวก็ตาม 
 
 หลังจากเหตุการณอันนาสยดสยอง อินเงริก็พาทกุคนไปยังจุดที่คารนิถูกฆาตกรรม ศพ
ของหญิงสาวยังคงอยูที่เดิม ทอรตัดพอพระเจาที่ปลอยใหเหตุการณเลวรายเหลานีเ้กิดขึ้น แตก็
สาบานวาจะลบลางบาปทีพ่ลั้งมือฆาเด็กนอยไรความผิดดวยการสรางโบสถศิลาตรงบริเวณที่บุตรี
เสียชีวิต พลนัก็บงัเกิดปาฏิหาริยข้ึน ตาน้าํผุดขึ้นมา ณ จุดที่คารินนอนอยู กลายเปนลําธารใส
กระจาง พระเจาตอบรับคําสาบานของทอรแลว...       
 
การเดินทางแสวงหาความตาย 
 
 The Virgin Spring เปนเรื่องราวของการเดินทาง หากแตไมใชการเดินทางไปสูจดุหมาย
งดงามตามใจฝนอยางที่ภาพยนตรทั่วไปนิยมสรรคสราง หากแตการเดินทางครั้งนี้กลับจบลงดวย
การดับสูญของชีวิต  
 
 เมื่อมองในเรื่องของโครงเรื่อง The Virgin Spring บอกเลาสองเหตุการณที่ทั้งเปนเหตุเปน
ผลตอกัน อีกทั้งยงัสะทอนกันและกนัประดุจกระจกเงา เร่ืองนี้เปดฉากดวยการเดินทางของคาริน
และอินเงริเพื่อนําเทียนศักดิสิ์ทธิ์ไปถวายโบสถ พบเจอโจรรายระหวางทาง คารินถกูขมขืน และโดน
ฆาตายในที่สุด ที่กลาวมานี้คือเหตุการณชุดแรกของเรื่อง มีครบองคประกอบดังที่ภาพยนตรควร
จะเปน มีการเริ่มเร่ือง พฒันาเหตุการณ ภาวะวิกฤต ิรวมถึงภาวะคลีค่ลายดวย  
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แผนภาพที่ 5.1 เหตุการณคร่ึงแรกของ The Virgin Spring 
 

 

คาริน/อินเงริ ออกเดินทาง    →    เจอโจรราย   →   คารินถูกขมขืน/คารินถูกฆา  →  โจรออกเดินทาง    
           (เริ่มเรื่อง)                   (พัฒนาเหตุการณ)                    (วิกฤติ)                             (คล่ีคลาย) 

 
 
 เมื่อผานพนเหตุการณชุดแรก เร่ืองกเ็ปลี่ยนไปจับอยูที่กลุมโจรแทน โดยม ี “ภาวะ
คลี่คลาย” ของครึ่งแรกเปนสวน “เร่ิมเร่ือง” สวนหลังของ The Virgin Spring เปรียบเสมือนเร่ืองๆ 
ใหม ที่วางโครงเรื่องแยกจากครึ่งแรกอยางชัดเจน มกีาร เร่ิมเร่ือง พฒันาเหตุการณ วิกฤติ และ
คลี่คลาย เชนเดียวกนั ที่สําคัญคือมีข้ันตอนเหตุการณสอดคลองกันจนแทบจะเรียกวา “ลอเลียน” 
กันไดดวยซ้าํ 
 

แผนภาพที่ 5.2 เหตุการณคร่ึงหลังของ The Virgin Spring 
 

 
 
 
 
ว
ท
ค
ค
 
 
ท
ร
ก
 

กลุมโจรออกเดินทาง  →   เจอบานของทอร  →  ทอรลงมือสังหารคนทั้งสาม  →  การหาศพคาริน 
    (เริ่มเรื่อง)                      (พัฒนาเหตุการณ)                    (วิกฤติ)                       (คล่ีคลาย/จบเรื่อง)
  

หากยังเหน็ไมชัดก็ลองสังเกตเรื่องที่ “ผูเคราะหราย” ทัง้สองเหตุการณชักศึกเขาบานก็ได 
าคลายกนัเพยีงไร เพราะทัง้คารนิและกลุมโจรลวนเปนฝายเอาตวัเขาไปสูอันตรายดวยตัวเอง
ั้งสิน้ (คารนิเปนฝายเชิญโจรมารวมทานอาหารดวยตัวเอง ฝายโจรเองก็ไปขอพักที่บานทอรดวย
วามสมัครใจ) นอกจากนีก้อนจะเกิดเหตุฆาตกรรมกม็ี “มื้ออาหาร” มาแทรกอยูดวยกนัทั้งสอง
ร้ัง 

สภาพลอเลียนนีย้ังมีใหเห็นในชวงวิกฤติของทัง้สองสวน ซึ่งก็คือตอนที่คารินถูกขมขืนและ
อรถอนตนไมดวยมือเปลานั่นเอง สองฉากดังกลาวเรียกไดวาเปนจดุที่กระแทกกระทั้นอารมณได
ุนแรงที่สุด ระบายความพลุงพลานผานหนาจอไดเขมขนยิ่งกวาฉากฆาตกรรมเสียอีก โดยเฉพาะ
ารเลนเสนใหตนไมถูกผลักจนเอียงตัดกับระนาบทองฟาและพื้นดนิ  
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รูปที่ 5.21 ทอรโคนตนไมดวยมือเปลา ฉากที่รุนแรงเทาเทียมกับฉากขมขืน 

 
 ประเด็นเรื่อง “เหยื่อ” ยังเปนอีกเรื่องที่นาสนใจยิง่  คร่ึงแรกของ The Virgin Spring มีตัว    
คารินเปนเหยือ่ สวนครึ่งหลงัมีเด็กในหมูโจรเปนเหยื่อ จริงอยูวายังมีโจรอีกสองคนที่ตายดวยน้าํมือ
ของทอร แตทั้งสองไมนบัเปนเหยื่อ เพราะเปนผูกระทําความผิดจริงและสมควรจะไดรับโทษ       
แตคารินและเด็กชายเลา สองคนนั้นบริสุทธิ์เกนิกวาจะไดรับชะตากรรมอันโหดราย จริงอยูวาทั้งคู
อาจมีความ “ปนเปอน” อยูบาง กลาวคือ คาริน เปนเดก็สาวที่ปลอยตัวปลอยใจเกนิไปเสียหนอย 
ทั้งยงัเจาเลหวางอุบายพอแมได ฝายเดก็ชายก็รวมหัวจมทายกับโจรมาโดยตลอด แตความผดิ
เหลานี้กน็ับเปนแคกระผีกร้ินเมื่อเทียบกับโทษถงึตาย สาเหตนุี้เองทีท่ําใหทัง้สองเปน “เหยื่อ” 
เชนเดียวกนั 
 
 สรุปแลว The Virgin Spring จึงเปนการเดินทางสูความตายของเหยื่อผูโชครายนัน่เอง 
 
สงครามระหวางความมืดและแสงสวาง 
 
 เนื้อหาของ The Virgin Spring เกี่ยวพนัโดยตรงกับสองขั้วอํานาจ เราสามารถพบเห็น
ความสัมพันธเชิงขัดแยงนี้ในหลายรูปแบบ ต้ังแต ฆาตกร/เหยื่อ แสงสวาง/ความมืด หญิง
พรหมจรรย/หญิงมีครรภ คริสเตียน/ศาสนานอกรีต น้าํ/ไฟ แตถามองในองครวมทุกอยางที่เกิดขึ้น
ลวนยอนกลับมาสูประเด็น “ธรรมชาติ/วฒันธรรม” ดวยกนัทัง้สิ้น 
 
 ฉากของภาพยนตรเร่ืองนี ้ เปนภาพสงัคมในยุครอยตอระหวางความเชื่อ ยุคที่คนในทองที่
แถบเดียวกนัยงันับถือเทพตางองคกัน ในขณะที่ครอบครัวของทอรเปนคริสเตียน แตอาณาเขต
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โดยรอบที่เราผานตาในเรื่องลวนอุดมดวยความดิบเถื่อนและศาสนานอกรีต จริงอยูวามีการพูด
พาดพงิถงึชาวคริสตและโบสถ แตนอกจากผูอยูอาศัยในที่ดินของทอรแลว ไมปรากฏคริสเตียนคน
อ่ืนๆ ใหเห็นอีกเลย คลายวาพวกทอรโดนปลอยเกาะอยูทามกลางแดนเถื่อนก็วาได ดังนัน้เราจะ
มองเหน็คนสองจําพวกในภาพยนตรพวกนี้ นั่นก็คือคริสเตียนและพวกนอกรีต 
 

 

 
รูปที่ 5.22 ชุมชนคริสเตียนทามกลางธรรมชาติอันยิง่ใหญ 

 
 เมื่อชมดูอยางผิวเผิน เราสามารถแยกคนทั้งสองกลุมไดตามพืน้เพที่อยูอาศัย ดังที่กลาวไว
แลวคือบริเวณบานของทอรและดินแดนภายนอก ฝายแรกคือคริสเตียน สวนฝายหลังยอมเปนคน
นอกรีตอยางไมตองสงสัย พวกคริสเตียนเปนพวกมวีัฒนธรรม เปนคนดีของสังคม ผิดกับคนนอก
รีตอยางพวกโจรที่เปนตวัสรางปญหา กใ็หเกิดโศกนาฏกรรม จริงอยูวาอาณาเขตภาพนอกบาน
ทอรเปนแดนเถื่อนของพวกนอกรีต แตในบานของเขาเลา ปราศจากพวกนอกรีตจริงหรือ ประเด็นนี้
เปนสวนสําคญัของเรื่องและจะเกี่ยวโยงไปถึงแกนความคิดของเรื่องที่จะกลาวถึงในภายหลัง 
 
 คารินและอินเงริ 
 
 คารินและอินเงริเปนพี่นองตางสายเลือดทีแ่ตกตางกนัสดุขั้ว คารินนัน้มีรูปโฉมงดงาม ผม
สีบลอนด เปนสาวพรหมจรรยที่ไดรับการฟูมฟกเปนอยางด ี สวนอินเงริผูต้ังครรภโดยไมมีพอ 
นอกจากจะรปูโฉมไมงามแลวยังถูกปฏิบัติราวกับคนรับใช นางมีผมเพาสีดําสนทิ มักปรากฏกาย
ใหเหน็ภายใตเงาดํา ผิดกับคารินผูอยูทามกลางแสงตะวันเจดิจาตลอดเวลา ในขณะที่คารนิคือน้าํ 
อินเงริก็คือไฟ ที่สําคัญที่สุด แมจะอยูที่บานของทอร แตอินเงริกลับเปนพวกนอกรีต เร่ืองที่ผูชมจะรู
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ไดตั้งแตฉากเปดเรื่องเพราะเราไดเห็นนางขณะสวดออนวอนเทพ “โอดิน” เทพพื้นเมืองของแถบ
สแกนดิเนเวีย และถือเปนเทพนอกรีตของ The Virgin Spring เสริมใหเหน็สภาวะ “ดิบ” หรือข้ัว 
“ธรรมชาติ” ไดเปนอยางดี  
 
 ในขณะที่อินเงริและคารินคือภาคตรงขามของกันและกัน ตัวละคร คาริน ยงักลับกลายวา
มีความสมัพนัธเชิงซอนกับตัวละคร เด็กนอย ผูติดสอยหอยตามหมูโจรอีกคนหนึ่งดวย  
 
 คารินและเด็กนอย 
 
 ชวงตนเราไดกลาวกนัแลววาทั้งคารนิและเด็กนอยคือ เหยื่อ ของ The Virgin Spring เปน
ผูไมสมควรตาย แตกลับตองสิ้นชวีาไปอยางโหดราย ประเด็นนีย้ังรวมถึง “คุณลักษณะ” ประการ
หนึง่ที่สอดคลองกันของสองตัวละครนี้ ซึง่ก็คือคุณลักษณะ “ตัวออน” ที่แฝงอยูภายใน 
 
 คารินคือตัวออนของคริสเตียน แมจะอยูในครอบครัวชาวคริสต แตนางก็ยงัคงความเปน
เด็ก ข้ีเลน รักสนุก คารนิเปรียบไดกลบัดอกไมแรกแยมไมประสีประสาตอโลก เห็นไดจากบท
สนทนากับอินเงริตอนหนึง่: 
 
 คาริน: ขาจะเปนนายหญิงของบาน และแตงงานอยางสมเกียรต ิ
 
 อินเงร:ิ แลวเราจะไดเหน็กนั ยามที่ผูชายทาํใหเกยีรติเจาตองปนป 
 
 คาริน: จะไมมชีายใดรวมเตยีงกับขาได หากยงัไมเขาพธิีวิวาห 
 
 อินเงร:ิ แลวถาเกิดมีใครลากเจาเขาไปหลงัพุมไมยามค่าํคืนเลา 
 
 คาริน: ขาก็จะดิ้นใหหลุด 
 
 อินเงร:ิ แตเขาแข็งแรงกวาเจานะ… 
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 นอกจากนีย้ังไมไดเครงครัดกับสังกัดของตน ไมเปนคนเครงศาสนา แถมยงัเจาเลห
เพทุบาย (ถงึกระนัน้ก็ไมไดสรางความเดอืดรอนอันใด) นี่เองที่ชี้ชัดความเปน “ตัวออนคริสเตียน” 
ของคาริน 
 
 คราวนีห้ันมาวเิคราะหเด็กนอยกันบาง เด็กนอยเปนผูติดตามของโจรสองคน แมจะไมได
ลงมือกระทําผดิ แตเขาก็ไมไดหามปรามหรือขัดขวางโจรทั้งสองดวยเชนกนั ซึ่งเหน็ไดจากตอนที ่
คารินถูกขมขืนแลวฆา เดก็นอยยงัเยาววยัเกินกวาจะเดินทางในสายนอกรีตดังรุนพี่ทัง้สอง เขายังมี
ความรูสึกหวาดกลัวกลับภาพรางไรวิญญาณของคาริน และไมสามารถรับประทานอาหารไดเลย
นับแตไดเห็นภาพติดตานัน้ ดวยเหตุทีว่าเขาคือ “ตัวออนคนนอกรีต” นั่นเอง หากมวีัยและ
ประสบการณมากกวานี้ เขากค็งไมแคลวกลายมาเปนโจรรายดังเชนอีกสองคนอยางแนนอน 
 
 The Virgin Spring จึงเปน Road Movie ที่วาดวยเรื่อง “สูญสิ้นกลิ่นน้าํนม” ประเภทหนึ่ง 
หากแตวาประสบการณที่ตัวเอกไดพบพานหาไดทาํให เขา/เธอ เติบโตขึน้ อยางที่มกัพบเห็นกัน แต
กลับเปนจุดจบของชีวิตตางหาก 
 
 ทอร 
 
 ตัวละคร ทอร นัน้นาสนใจยิง่นกั หนาฉากนั้นทอรคือหัวหนาครอบครัวคริสเตียน มีภรรยา 
(มารีทา) เปนชาวคริสตที่เครงครัด เปนคุณพอทีย่อมตามใจลูกสาว (ในทีน่ี้หมายความเฉพาะ 
คาริน) อยูทกุครา แตถงึกระนัน้ก็ยงัลงมือสังหารโหดทั้งโจรและเดก็นอย เขาใครอยากทราบ 
เจตจํานงพระเจาที่ปลอยใหเร่ืองดังกลาวเกิดขึ้น (การตายของคารนิและเรื่องเขาพลั้งมือฆาเดก็) 
เมื่อนับรวมกับภาพลักษณและชื่อของเขาแลว เราก็พอจะสรุปความไดวา ทอร หาใชคริสเตียนไม 
เขาเปนหนึง่ใน พวกนอกรีตตางหาก 
 

กอนอื่นเรามาวิเคราะหภาพลักษณภายนอกกันกอน การแตงกายของทอรนัน้คงความเปน 
ชาวสแกนดิเนเวียนตามทองถิ่นอยางสมบรูณ เรียกไดวาใกลเคียงมากกับภาพวาดเหลาเทพ 
ในตํานานปกรณัมของแถบนัน้ ที่สําคัญยงัมีชื่อพองเสยีงกับ “เทพทอร” (เทพนกัรบผูเปนบุตรของ
เทพโอดนิ) อีกดวย จึงเปนเรื่องที่จงใจอยางแนนอนวาทอรคือตัวแทนของคนนอกรีต การทีเ่ขา 
แสดงความเกรี้ยวกราดสงัหารโหดผูอ่ืนก็ยงัเสริมประเด็นดังกลาวใหมนี้าํหนักมากขึน้ดวย หากไม 
นับวาเปนหวัหนาครอบครัวคริสเตียนซึ่งเปนหนาฉากของทอรแลว เราไมพบจุดใดเลยที่จะพอ 
จัดเขาใหเปนชาวคริสตไดอีก ทอรไมเครงศาสนา (เห็นไดจากบทสนทนาของเขากับมารีทา) 
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แตงกายและมชีื่อแบบพื้นเมอืง เกร ี้ยวกราด โหดราย ทารุณ อีกทัง้ตอนกอนจบเรื่องยังหาญกลา 
ทักถามการตัดสินใจของพระเจา ส่ิงเหลานี้ชี้ชัดถึงความนอกรีตในตัวทอร ทัง้ยังจะสงผลตอ 
แนวคิดและมมุมองของ The Virgin Spring ซึ่งเราจะถกประเด็นนี้ในอีกไมชา 
 

 
 

รูปที่ 5.23 ทอร หัวหนาชุมชนคริสเตียนที่แทจริงเปนพวกนอกรีต 
 
สองขัว้อํานาจ 
 

The Virgin Spring วาดวยเรื่องของความขัดแยง นับแตเร่ืองเริ่มเปดมานเราก็ไดรับรู 
ถึงความรังเกยีจที่อินเงริมีตอคาริน พรอมกับนยัแฝงบงบอกความเขากันไมไดของสองสามีภรรยา 
ทอรและมารีทา (ซึ่งภายหลงัมารทีายอมรับวาเปนความอิจฉาที่คารินชอบเขาหาทอรมากกวา) 
เมื่อดําเนนิมาถงึกลางเรื่อง ความขดัแยงระหวางคารินและสองโจรก็ทะยานไปถึงจุดที่ตองจบ 
ลงดวยการหลัง่เลือด กอนที่เร่ืองจะปดฉากอยางโหดรายไมแพกนั ดวยการทีท่อรลงมือสังหาร 
โจรอยางเหีย้มโหด ที่กลาวมาทัง้หมดนั้นลวนเปนความขัดแยงระดับรูปธรรม เปนความขัดแยง 
ระหวางบุคคลตอบุคคลที่เหน็ไดอยางชัดเจน แตภาพยนตรเร่ืองนีก้ม็ีนัยแฝงที่ลึกกวาภาพขางตน 
ซึ่งกคื็อความขดัแยงของสองขั้วอํานาจที่ไมเคยเปดเผยใหเห็นหรือจับตองได The Virgin Spring 
คือสมรภูมิระหวางธรรมชาติและวัฒนธรรม 

 
ธรรมชาติคือสภาวะอนัไรการปรุงแตง เต็มไปดวยความดิบเถื่อน ทกุอยางลวนเปนไปตาม 

สัญชาตญาณ ปจเจกยอมสําคัญที่สุด การทํารายผูอ่ืนเปนเรื่องสามญัธรรมดา พระเจาหรือเทพไท 
ในสภาวะนี้ยอมตองโหดราย ดุดัน เฉกเชนเทพของเหลาบรรพชน ซึง่ในกรณีนี้ก็คือเทพยุโรปเหนอื 
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(Norse) นั่นเอง อยางเชนเทพสงูสุด “โอดิน” ที่อินเงรสัิกการะ และ “ทอร” เทพนกัรบที่เปนดุจเบา 
หลอมของทอรในเรื่อง  

 
สวนวัฒนธรรมนั้น ก็คือส่ิงใดๆ ที่สัมพนัธกับมนษุยโดยผานการขัดเกลาอยางถวนถีม่าแลว 

เชนการรวมกลุมกันเปนชุมชน (บานของทอร) การรวมกนัทานอาหารบนโตะ (ที่บานของทอร
เชนกนั) รวมไปถึงศาสนาที่มีระเบียบปฏิบัติซับซอนเชนคริสตศาสนาในเรื่อง พลังดังกลาวคอย
ตอตานกับข้ัวธรรมชาติอยูตลอดเวลาโดยไมไดแสดงออกอยางโจงแจง แตกลับเปนประเด็นสําคัญ
ของเรื่อง ฉากในภาพยนตรที่ส่ือถึงความขัดแยงนีก้็มีฉากบานของทอรที่ตัง้อยูกลางธรรมชาติ 
(เนื่องจากบานของทอรเปนตัวแทนของวฒันธรรม) ฉากทอรโคนตนไม (ทอรกอนจะลงมือสังหาร
โจรยังเปนทอรที่มีความเปนคริสเตียนอยู สวนตนไมกเ็ปนตัวแทนของธรรมชาติ) รวมไปถึงฉากที่
ทอรตั้งคําถามตอพระเจา (ทอรหลังจากสงัหารโจรจะกลับข้ัวไปเปน นอกรีตหรือธรรมชาติ สวน
พระเจาในศาสนาคริสตคือตัวแทนหนึง่ของวัฒนธรรม)  

 
ความขัดแยงระดับนามธรรมจะแฝงอยูตลอดทั้งเรื่องโดยผานภาพทีเ่ปนรูปธรรมอยางฉาก

และการกระทาํของตัวละคร ประเด็นความขัดแยงนี้จงึเขาถึงผูชมไดในหลายระดับ สําหรับผูชมที่ดู
เอาเรื่องก็สามารถสนกุสนานไปกับเหตุการณใน The Virgin Spring ได สวนคนทีม่องภาพยนตร
เร่ืองนี้ในระดบัที่ลึกขึ้นก็มีเร่ืองใหตีความไดอีกมากมาย นับวาเปนการเขียนบททีม่ีชั้นเชงิและนา
ศึกษาอยางยิ่ง 

 
สลับฉาก: อาหารมื้อสุดทาย หนูนอยหมวกแดง และการทําลายลึงค 
 
 หากใครมีโอกาสไดยลภาพเขียน “The Last Supper” อันกระเดือ่งโลก ของลโีอนาโด 
ดาวินซี คงมองออกทนัทีถึงนัยที่แฝงอยูในฉากรับประทานอาหารของ The Virgin Spring  กอนอ่ืน
คงตองเทาความเสียกอนวา The Last Supper คือภาพอาหารมื้อสุดทายของพระเยซู กอนที่จะถกู
จับไปตรึงกางเขน นอกจากพระเยซูแลว ยังมีผูศรัทธาและคนสนทิมารวมโตะอีกทั้งสิ้นสิบสองคน 
ภาพนี้แสดงผูรวมโตะในแนวนอน เรียงกนัเปนระนาบเดียวกนั โดยปราศจากความลึก เปนมุมมอง
ที่ขาดมิติ (Perspective) ซึง่เปนสวนสาํคญัของศิลปะตะวันตกทัว่ไป (ความจริงแลวดาวนิซีใชแนว
เสนผนงั หนาตาง เพดาน ในฉากหลงัเพื่อสรางมิติและใชระนาบ Subject ที่ขาดมิติเพื่อใหภาพโดด
เดน) ดงันัน้ภาพนี้จึงติดตาผูชมไดเปนอยางด ี แตในทางกลับกนักม็ีผูใชไมบอยนัก อยางไรก็ตาม
ฉากรับประทานอาหารในบานทอรทั้งสองครั้งกลับเลือกใชมุมมองดงักลาวอยางจงใจ ทั้งนี้ก็เพือ่
ถายทอดความหมายที่ซอนอยูซึ่งกอนทีจ่ะกลาวถึงเรื่องนั้นขอใหลองเปรียบเทียบภาพทั้งสองดูกอน  
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รูปที่  5.24 ภาพเปรียบเทียบ The Last Supper ของลีโอนาโด ดาวนิช ี 
และฉากใน The Virgin Spring 

 
 The Last Supper คือมื้ออาหารสุดทายของพระเยซู ในครานัน้พระองคสวมชุดสแีดงหม
ทับดวยผาคลมุสีน้ําเงนิ เมื่อมองจากโทนสีแลวละมายคลายคลึงกบัชุดที่คารินขอสวมในตอนเริ่ม 
The Virgin Spring อยูไมนอย (คารินสวมชุดสีเหลือง ผาคลุมน้าํเงนิ กระโปรงน้ําเงินขลิบแดง จาก
คําพูดตอนแตงตัวของคารนิเอง) อีกทัง้ทัง้สอง (พระเยซูและคาริน) คือผูที่ตองสังเวยชีวิตหลังมือ้
อาหารนี้จะคอนขางจะเดนชดัวาตัวคารนิกคื็อภาพสะทอนของพระเยซนูั่นเอง แมวาจะไมไดมารวม
โตะอาหารก็ตาม นอกจากนีย้ังมีอีกจุดที่เสริมน้ําหนกัแกประเด็นนี้ได นั่นก็คือตําแหนงที่นัน่ของ   
อินเงร ิ เมื่อเปรียบเทียบตาํแหนงทีน่ัง่ในรูปที่ 5.24 เราจะเหน็วาตําแหนงของอนิเงริก็คือตําแหนง
ของ “ยูดา” ผูทีท่รยศและขายพระเยซแูกทหารโรมันนั่นเอง ซึง่กส็อดคลองกับเร่ืองที่อินเงริเปน
สาเหตุใหคารนิเสียชวีิต 
 
 นอกจากเบิรกแมนจะเลนกบัสัญญะเชิงศาสนาแลว ยงัมีการนํานทิานเกาแกอยาง “หนู
นอยหมวกแดง” มาเลนสัมพันธบทอีกทหีนึ่งดวยในตอนที่คารนิเผชญิหนากับโจร ซึ่งใกลเคียงกับ
หนนูอยหมวกแดงตอนที่เผชญิหนากับหมาปาในคราบคุณยายมาก สลับกนัก็แตบทพูดเทานัน้ 
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โดยในเรื่องหนนูอยหมวกแดง ตัวหนูนอยจะเปนคนตั้งคําถามตางๆ นานา แกหมาปากอนตัวเองจะ
ถูกกนิ แตใน The Virgin Spring พวกโจรกลับเปนฝายตั้งคําถาม (อยาง “ทําไมมอืของเจาถงึขาว
นัก” “ทําไมคอของเจาถงึขาวนัก”) ใหคารินตอบกอนจะลงมือขืนใจแลวสังหาร เหน็ไดวาเบิรกแมน
ตองการจะโยงเขากับนทิานดังกลาวอยางเดนชัด เพือ่สะทอนนัยยะที่ผูบริสุทธิ์ตกเปนเหยื่อของ
ความโหดรายในสังคม 
 
 สัญลักษณอีกประการทีน่าสนใจคือตนเบิรชที่ถูกทอรโคนดวยมือเปลา อยางที่กลาวไป
แลววาเราสามารถเชื่อมโยงตนไมเขากับข้ัวของธรรมชาติไดประการหนึง่ แตเมื่อวิเคราะหอยาง
ละเอียดแลวยงัมีความหมายที่ซอนเรนทางเพศซอนอยูอีกชั้น 
 
 ตนเบิรชที่ตั้งตนเดนตระหงานอยูเพียงลาํพงันัน้ชวนใหคดิถึง “ลึงค” ของมนษุยยิง่นกั การ
ที่ทอรพยายามโคนมนัเปนนัยยะแฝงของการ “ขมขืน” นัน่เอง ซึ่งหากมองตามโครงเรื่องที่เกริ่นไว
ขางตนก็จะสอดคลองกัน เพราะเปนการกระทําที่จะนาํไปสูการสังหาร ในตอนของคารินนัน้ กอน
จะถูกสงัหาร โจรรายไดทําลายตัวตนของนางกอน ซึ่งกค็ือ “ความบรสุิทธิ”์ เพราะคารินเปนหญิง
พรหมจรรย เมื่อความบริสุทธิ์ถกูพรากไป นางก็ไมหลงเหลืออะไรอีกแลว กลายเปนเหยื่อใหถกู
สังหารอยางงายดาย (ตรงนีจ้ะเหน็วาการสังหารคารินนัน้งายดายจริงๆ เหมือนกับวาโจรทัง้สองเอง
ก็ไมไดตั้งใจดวยซ้ํา) สวนคราวของทอรนัน้การโคนตนเบิรชก็คือการทาํลาย “สัญลักษณทางเพศ” 
ของพวกโจร (หรือจะเรียกวาเปนการขมขืนพวกโจรผานทางสัญลักษณก็ได) เมื่อ “ลึงค” ถูกทําลาย 
สองโจรก็ไมเหลือพลังตอตานและกลายเปนเหยื่อของทอรในที่สุด 
 
สลับฉาก 2: ความดิบเถื่อนอันเรียบงาย 
 
 The Virgin Spring เปนภาพยนตรที่รุนแรง มทีั้งฉากการขมขืนที่โจงแจง (เมื่อนับจาก
ชวงเวลาที่ภาพยนตรเร่ืองนีอ้อกฉาย) ฉากฆาตกรรมอยางโหดเหี้ยม ไมแปลกที่เคยถูกประเทศ
อังกฤษจัดใหเปนเรต “X” มากอน 
 
 แตการถายทอดความรุนแรงของ The Virgin Spring มีลักษณะแตกตางจากภาพยนตรใน
ยุคปจจุบันที่นยิมใชเสียงเราอารมณ การตัดภาพฉับไว และมุมกลองที่แปลกตา ผิดกับเทคนิคของ  
เบิรกแมนที่เนนความเรียบงาย ถายทอดแตละช็อตแตละฉากอยางตรงไปตรงมา ราวกับภาพยนตร
สารคดี จุดนี้เองที่เสริมใหความรุนแรงในเรื่องยิง่โดดเดนขึ้นมา เหตุเพราะภาพที่เหน็คลายกบั
เหตุการณที่เกดิขึ้นจริง มีความใกลตัว ไมเหมือนความรนุแรงแบบเสริมอารมณที่เหน็กนัชินตาแลว
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ในภาพยนตรรวมสมัย ภาพใน The Virgin Spring คลายกับส่ิงที่เราจะพบเห็นในหนาหนงัสือพมิพ 
และรายการขาวตามสื่ออ่ืนๆ มากกวาความรุนแรงในโรงภาพยนตร 
 
 ทั้งฉากที่คารินถูกขมขืน ฉากทีท่อรโคนตนไม และฉากทีท่อรสังหารพวกโจร ทั้งสามฉาก
ถือวาเปนชวงที่รุนแรงที่สุดของภาพยนตรเร่ืองนี ้ แตเบิรกแมนกลับเลือกถายทอดอยาง
ตรงไปตรงมาเหลือเชื่อ ไมมดีนตรีเราอารมณ ตัดภาพแตนอย ใชการถายแบบ Long Take เปน
หลัก ตัวอยางที่ชัดเจนที่สุดยังคงเปนฉากที่ทอรโคนตนไมนั่นเอง หากเปนภาพยนตรปจจุบันคงจะ
ใชช็อตมากมายมาเรียงรอยตอกันเพื่อเสริมพลังในลักษณะ Montage (ซึ่งเปนเทคนคิที่นิยมมากใน
ภาพยนตรโซเวียตยุครุงเรือง) แตฉากนี้เบิรกแมนกลับใชเพียงสองชอ็ตเทานั้น ซึง่ก็คือตอนที่ทอร
พยายามโคนตนเบิรช กับตอนที่โคนสําเร็จแลวและกําลังตัดกิ่ง เชือ่วาหากนกัแสดงสามารถโคน
ตนไมตนนี้ไดจริง เบิรกแมนคงใช Long Take ถายแตตนจนจบเสียดวยซ้ํา  
 
 สําหรับฉากทีค่ารินถูกขมขืนนัน้ก็ไมไดใชขนาดภาพชนดิ Close-up ถี่ยิบแตอยางใด และ
เลือกใชภาพทีห่างออกมาสกัหนอย คลายมุมมองที่ดวงตามนษุยใชพบเห็นเหตุการณในชีวิต 
ประจําวนั เมือ่ผนวกกับความยาวนานของฉากนี้ ก็ทาํใหผูชมรูสึกอดึอัด หวาดผวา โดยไมตอง
อาศัยภาพที่รุนแรงเกนิเหตหุรือโปเปลือยแมแตนอย นอกจากนี้หลงัจากคารนิโดนขมขืนเบิรกแมนก็
ใชเพียงเงากิง่ไมพาดผานใบหนาหญงิสาวเพื่อเปนสัญลกัษณของความแปดเปอน นบัเปนเทคนิคที่
เรียบงาย แตกส่ื็อความหมายไดอยางลงตัว 
 

 
 

รูปที่ 5.25 คารินยามแปดเปอน การใชแสงเงาสื่อความหมายอยางลงตวั 
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 หากจะนยิามเทคนิคในการนําเสนอภาพของ อิงกมาร เบิรกแมน ในภาพยนตรเร่ืองนี้ยอม
เหมาะกับประโยคที่วา “Simply the Best” เปนที่สุด 
 
ปจฉิมบท: พระเจาผูโหดราย    
 
 เมื่อมองเพียงผิวเผินแลว Virgin Spring ยอมเปนภาพยนตรสงเสริมศรัทธาความเชื่อใน
คริสตศาสนาอยางไมตองสงสัย การตายของผูบริสุทธิ์ (คาริน) ไดรับการชําระแคน เหลารายชดใช
บาปดวยความตาย อีกทัง้ยังมีการสําแดงปาฏิหารยิ (น้ําพุ) ของพระเจาผูเฝามองดูสรรพสิ่ง เมือ่
สรุปแกนความคิดจากประเด็นเหลานีก้็คงไดวา “พระเจาคอยดูแลทุกสรรพสิ่ง โดยวธิีการที่ไมมีผูใด
เขาใจ” แตถาเราละทิ้งเปลอืกนอกเหลานีไ้ป The Virgin Spring กลับเปนภาพยนตรที่ตอตาน
ศาสนาคริสตตางหาก 
 
 อิงกมาร เบิรกแมน ไมใชศาสนิกชนที่ดี ในหนังสือเร่ือง Magic Lantern (1988) 
อัตชีวประวัติของตัวเอง เขาไดบรรยายความจงเกลียดจงชังตอบิดาผูเปนบาทหลวง ชีวิตทีเ่ต็มไป
ดวยการลงทณัฑ และเหตุผลที่มีอยูในทุกสรรพสิง่โดยไมจําเปนตองอธิบาย มีแตตองปฏิบัติตาม
เทานั้น และทีสํ่าคัญที่สุด เขาไมเชื่อในพระเจา พระเจานั้นตายไปนานแลว หรือถามีอยูจริงก็คงเปน 
“พระเจาแมงมุม” ผูเหีย้มโหด (ประเดน็นี้เปนจุดวิกฤติในภาพยนตรเร่ือง Through a Glass Darkly 
ที่เมื่อทายที่สุดพระเจาที่ตัวเอกมุงหวงัจะพบกลับกลายเปนปศาจแมงมุมอันนาสะพรึงกลัว) เมือ่
วิเคราะหดู Virgin Spring อยางละเอียดแลว เราจึงพบแนวคิดในเชงิตอตานศาสนาที่เดนชัด อยาง
แรกคือพลังอํานาจของธรรมชาติและวัฒนธรรม (ซึง่รวมถงึศาสนาคริสตดวย) ที่ฝายหลัง
เสียเปรียบอยางเห็นไดชัดเจน ดินแดนของทอรและเหลามนษุยลวนเปนเพยีงสวนกระจอยรอยของ
ธรรมชาติอันยิง่ใหญ ภาพปาเขาไดรับการถายทอดเทียบกับตัวบุคคลประหนึง่ภาพวาดจากลทัธิ
เตา (ความจริงแลวผูกํากบัจากสวีเดนกม็ีชื่อเสียงในแงการถายทอดภาพธรรมชาตอัินยิ่งใหญมา
ตั้งแตยุคกอนหนาเบิรกแมนแลวดวย) มนษุยผูทรงวัฒนธรรมนั้นชางเปนเพยีงสิง่เลก็นอยเหลือเกนิ 
และคงไมแคลวถูกธรรมชาตกิลืนกนิไปในที่สุด 
 
 นอกจากจะเสยีเปรียบในเชงิปริมาณแลว ศาสนาคริสตในเรื่องก็ไมไดมอบอะไรใหแกผู
ศรัทธา (เวนแตปาฏิหารยิในตอนจบ ซึง่เชื่อวาไมใชส่ิงทีเ่บิรกแมนตองการจะสื่ออยางแทจริง) 
แมแตบานที่เครงศาสนายังตองเผชิญกับการสูญเสียลกูสาวอยางโหดราย การเฝาสวดภาวนาและ
การทรมานตวัเอง (ที่มารีทาทาํดวยการใชเทียนลนขอมือ) หาไดมกีารสนองตอบกลับมาแตอยาง
ใด แถมยังปลอยใหเร่ืองเลวรายเกิดขึ้นโดยไมยื่นมือชวยเหลือ เทานี้ยังไมพอ ข้ัววัฒนธรรมและ



 124

คริสตศาสนาในเรื่องยงัถกูกดักรอนจากขางใน เราพบวาอินเงริแทจริงเปนคนนอกรตี ซ้ํารายทอร
เองแมจะเปนหัวหนาครอบครัวคริสเตียนกลับถูกสถานการณอันโหดรายผลักดันใหลงมือทาํ
พฤติการณเยีย่งคนเถื่อน ทอรนี่เองที่เปนตัวสาํคัญในการทาํลายทัง้วฒันธรรมและศาสนาใน    
The Virgin Spring หากมองเขาวาเปนพวกนอกรีต ก็แสดงวาขัว้วฒันธรรมนี้ผุกรอนถึงแกนใน 
และคงไมสามารถเยียวยาอะไรไดอีกแลว หรือถาจะมองวาสุดทายแลวทัง้ทอรและอินเงรกิ็กลับ
กลายมาเปนคริสตศาสนิกชนที่ดีในตอนจบ (อยางที่ตอนจบของเรื่องพยายามจะสือ่) ถาเชนนั้นขั้ว 
ธรรมชาติ และ วัฒนธรรม ก็หาใชส่ิงที่ตรงขามกนั และมีการโยกยายถายโอนกนัได (หากมองในแง 
Post Modern ก็อนุมานไดวาเสนแบงระหวาง “ธรรมชาติ” และ “วัฒนธรรม” ถูกถอดรื้อไปแลวโดย
ทอร) ในกรณีนี้ความสูงสงของศาสนาคริสตยอมหมดไป แมแตคริสตศาสนิกชนก็มีดานนอกรีตแฝง
ในตัว (ทอร) หรือพวกนอกรีตก็สามารถรบัรูดานดีงามได (อินเงริ) โครงสรางที่มีจะลมเหลว และทุก
อยางจะกลับคืนสูธรรมชาตใินที่สุด 
 
 สําหรับ Virgin Spring ภาพยนตรเร่ืองนีอ้าจเรียกรองใหผูมีศรัทธาอยางไมลืมหูลืมตาหนั
มายึดมัน่ศาสนาอยางเหนียวแนนยิ่งขึน้ แตนัยยะที่แฝงอยูคลายจะตะโกนกองวา “พระเจานัน้ตาย
แลว” ดวยน้ําเสียงขององิกมาร เบิรกแมนเอง 
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5.5 THE SILENCE: ถอยคําที่สูญสลาย 
 
เรื่องยอ 
 
 เด็กนอย โยฮนั โดยสารรถไฟมากับ อันนา ผูเปนแม และปานาม เอสเตอร ทัง้สามพึง่
เดินทางกลับจากการทองเทีย่วและมุงหนากลับบาน หากแตวาระหวางเดนิทางดวยรถไฟ โรคราย
ของเอสเตอรพลันกาํเริบข้ึนมา เปนเหตใุหทัง้สามตองหยุดพกัอยูในเมืองที่ตวัเองกไ็มรูจัก ผูคน
สื่อสารกันดวยภาษาแปรงหู ซ้าํรายยังอยูในภาวะสงคราม 
 
 พวกเขาเลือกพักในโรงแรมใหญโตหรูหรารอคอยใหเอสเตอรอาการดีข้ึน แตถึงกระนัน้ก็ไม
มีใครเลยที่จะสื่อสารทางคําพูดกับทัง้สามรูเร่ือง นับต้ังแตคณะคนแคระที่พักอยูหรือกระทั่งผูดูแล
ชราที่คอยบริการเอสเตอรอยูตลอดเวลา ทกุคนไดแตอาศัยภาษาใบและการกระทําเพื่อถายทอด
สารแกกัน 
 
 ในขณะที่กาํแพงภาษากัน้ขวางระหวางคณะของโยฮนัและชาวเมือง คนทีพู่ดภาษา
เดียวกนัอยางอันนาและเอสเตอรก็ไมไดดีกวา ทัง้สองมคีวามบาดหมางที่ไมไดเทาความถงึที่มา แต
ก็ยังพอจะตีความไดวาเปนเรื่องผิดศีลธรรมในเชงิรักรวมเพศ อันนามีทาทีเย็นชาตอเอสเตอร ทั้งยัง
แกลงใหนางหงึหวงดวยการออกไปมีสัมพนัธสวาทกับชาวเมืองโดยไมปดบังพี่สาวของตัวเองแมแต
นอย 
 
 ระหวางนั้นโยฮันก็ยงัคงเดนิรอนสํารวจทุกซอกทุกมุมของโรงแรม เขาผูกมิตรกับบรรดาคน
แคระ นั่งดูคนดูแลโรงแรมทานอาหาร สอดสายสายตาไปทั่วดวยความใครรู แมแตกับเอสเตอรเอง
โยฮันก็คอยเฝาดูดวยความเปนหวง ผิดกับมารดาทีพ่ยายามหลบหนาออกไปขางนอกตลอดเวลา 
 
 รางกายอันออนแอและแรงกดดันจากอนันาทาํใหอาการของเอสเตอรทรุดหนักในที่สุด    
เอสเตอรขอแคเพียงขอกลับไปตายที่บานแตก็ยังดูเปนคาํขอที่ไรการตอบรับ นางออนแอเกินกวาจะ
เดินทางไดอีก อันนาจึงตัดสินใจกลับบานไปพรอมกับโยฮนัที่ไมใครเต็มใจจะปลอยปาตัวเองไว
เชนนีน้ักแตก็ไมอาจขัดใจมารดา สุดทายเอสเตอรก็ถูกปลอยใหตายเพยีงลําพังทามกลางดนิแดนที่
ไมมีใครรูจัก 
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อาณาเขตทีก่ักขงั 
 
 ภาพยนตรของอิงกมาร เบิรกแมน นั้นลวนเต็มไปดวยอาณาเขต มีการแบง “พื้นที”่ ของตัว
ละครอยางเดนชัด เราพบวาในเรื่อง Smiles of a Summer Night ตัวละครหลักลวนมี “บาน” ทีต่น
มีอํานาจเหนือ เร่ือง The Virgin Spring เผยภาพพืน้ที่ระหวาง “อารยะ” และ “อนารยะ” เร่ือง 
Shame นําเสนอสองสามภีรรยาที่ติดอยูระหวางไฟสงครามและอาณาเขตของเกาะ จงึไมแปลก
เลยที่การสรางอาณาเขตปรากฏใหเห็นในภาพยนตรเร่ือง The Silence ดวยเชนเดียวกัน 
 
 The Silence เปดตัวดวยฉากรถไฟแลนเขาสูเมืองซึง่เปนอาณาเขตแรกที่ผูชมจะไดพบ 
และเปน “กรง” ที่ใหญที่สุดที่ตัวละครทกุตัวถูกจาํกัดพื้นที่เอาไว ขบวนรถถังและเสียงเครื่องบนิ
แหวกอากาศบอกใหรูถึงภาวะสงครามที่ครุกรุน จริงอยูวาตัวละครหลกัทั้งสามจาํตองหยุดพักแตก็
เปนเพราะเอสเตอรลมปวย ไมไดมีสวนเกี่ยวของกบัสงครามทีก่ําลงัดําเนนิอยู ดังนัน้สงครามจงึ
เปนเพยีงตวัเนนย้ําอาณาเขต (เขตแดน) มากกวาจะเปนตัวกกัขังตวัละครอยางแทจริง ซึ่งเปนเรื่อง
ในเชิงนามธรรมมากกวารูปธรรม 
 
โยฮัน: ตัวกลางบรสิุทธิ ์
 

กอนอื่นลองมาเริ่มวิเคราะหที่ตัวละคร “โยฮัน” เด็กนอยผูติดตามแมและปาของตนจนมา
พักอยูที่เมืองนี้ บอยครั้งเราจะเหน็เขาเดนิรอนไปมาตามทางเดินของโรมแรม เขาหองนูนออกหองนี ้
ฉงนสนใจตามภาษาเดก็ (ความจริงแลวโยฮันเริ่มเดินสํารวจตั้งแตในรถไฟเมื่อตอนตนเรื่องเสียดวย
ซ้ํา) สําหรับโยฮันแลวโรงแรมแหงนี้ก็คอือาณาเขต เราไมเคยเห็นเขาออกไปไดเกินกวาบริเวณ
โรงแรม (หากไมนับรถไฟที่โดยสารขามาและขาไป) อาจจะเปนวาถูกมารดาหามเอาไว แตประเด็น
นี้ก็ไมไดรับการอธิบาย และไมถือวาสลกัสาํคัญแตอยางใด ทั้งนี้ก็เพราะโยฮนัไมเคยรูสึกวาตวัเอง
ถูกกักขงัเลย เขาโลดแลนไปตามหองหับโดยปราศจากความทุกขรอน สามารถสือ่สารกับแขกคน
อ่ืนๆ อยางคนแคระ รวมถงึผูดูแลชรา โดยปราศจากคําพูดใดๆ แมสักคํา อาศยัเพียงความใครรู 
และความจริงใจในการติดตอส่ือสาร แมวารางจะถกูจํากัดพื้นที่แตใจของโยฮนันัน้ยงัคงความ
อิสระเสรีอยูตลอดเวลา ซึง่ผดิกับเอสเตอรและอันนาทีม่ชีะงักทางใจตดิหลังอยู  
 
 โยฮันยังมหีนาที่ที่สําคัญยิ่งอกีเรื่องคือการเปน “ชองการสื่อสาร” ใหแกมารดาในการ
ส่ือสารกับเอสเตอร สองพี่นองมีปญหาระหองระแหงกนัและไมสามารถสื่อสารกันไดโดยตรง อันนา
จะเปนคนคอยหลบหนาเอสเตอรเสมอเมื่อมีโอกาส ปลอยใหโยฮนัเปนคนรับหนาแทน อีกทัง้ยงัมี
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อยูฉากหนึง่ทีอั่นนาใชโยฮนัใหไปขอบุหร่ีจากเอสเตอร ยิ่งเปนการชี้ชัดถึงฐานะ “ชองทางการ
ส่ือสาร” ในตัวโยฮัน 
 

 
 

รูปที่ 5.26 การสื่อสารระหวางเอสเตอรและอันนาที่มีโยฮันเปนชองทาง 
 
 นอกจากนีโ้ยฮนัยังเปนชองทางที่บริสุทธิ์ ปราศจากรอยแปดเปอน ไมตางอะไรกับผาสีขาว
ที่เฝาสัง่สมขอมูลตางๆ ผานสองตา โยฮนัติดตอส่ือสารกับบุคคลอื่นอยางตรงไปตรงมา เขาหาเมื่อ
รูสึกสนุก (กรณีคนแคระ) และวิ่งหนีเมื่อหวาดกลวั (กรณีคนดูแลโรงแรม) เปนประจักษพยานใหแก
ทุกสิ่งที่อยูรอบตัว ดวยเหตุนี้ตัวละครโยฮันจึงเปรียบเหมือนภาชนะที่ยังไมเต็ม แกนสารภายใน
กําลังคอยๆ พอกพนูขึ้นตามประสบการณ และเมื่อใดที่ถึงวัยอนัเหมาะสมสิง่ที่ส่ังสมมานี้เองจะ
เปนตัวกาํหนดจิตใจของเขาในที่สุด 
 
 หากไมนับตัวโยฮันแลว ส่ิงที่สามารถเปนสะพานเชื่อมระหวางคนทกุชาติศาสนาไดก็เหลือ
เพียงเสียงดนตรีเทานัน้ ดวยเหตุนีบ้ทเพลงที่ปรากฏใน The Silence จึงเปนมากกวาเพลงประกอบ
ทั่วๆ ไป และมีใหไดยินเพยีงสองครั้งคือตอนที่เอสเตอรเปดวิทยกุับตอนทีน่างถามคนรับใชชราวา
บทเพลงที่ไดยินเปนของใคร ทั้งสองฉากนี้ลวนอบอวลดวยความสงบสุข ผูฟงมีรอยยิ้มเปอนหนา 
แมแตอันนาเองก็ยงัรูสึกดีไปดวย (คร้ังแรกนางจะนอนกลางวนัอยูกับลูก สวนอีกครัง้นางจะเอยชม
วาไพเราะดี) นอกจากนี้ยังเปนเพียงครั้งเดียวทีเ่อสเตอรกับคนรับใชชราสามารถสื่อสารกันดวย
คําพูดได  
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 สําหรับเบิรกแมนแลวหากมนุษยไมสามารถสื่อสารกันดวยคําพูดไดอีก ก็คงมีเพยีงเสียง 
ดนตรีเทานั้นทีจ่ะเปนฟางเสนสุดทายกอนสายใยความสมัพันธจะขาดสะบั้นลง หากสิ้นบทเพลง
ของ โยฮนั เซบาสเตียน บาค โลกคงหมดสิ้นสิ่งอภิรมย แตสําหรับ The Silence หากสิ้นเสียงเด็ก
นอย “โยฮนั” ทั้งเอสเตอร อันนา และผูคนก็คงไมมีวนัเชือ่ใจกันไดอีก  
 
เอสเตอร: The Communication Breakdown-er  
 
 เอสเตอรผูเปนปานัน้มีโรครายอยูกอนแลว อาณาเขตของนางจงึถูกจํากัดโดยปริยายใน
ฐานะ “ผูปวย” และอยูไดแตเพียงในหองพักเทานั้น ไมสามารถเดนิเหินตามใจฝนหรือเดินทางกลับ
บานได เมื่ออาการทรุดหนกันางออนวอนขอพระเจาเพยีงแคไดกลับไปตายที่บาน แตคําขอนี้ก็ไมได
รับการสนองตอบ ซึง่ถาจะลองวิเคราะหดแูตละฉากแตละตอนของ The Silence แลว เอสเตอรคือ
ผูที่ประสบความลมเหลวในการสื่อสารเกอืบทุกกรณ ี
 
 นับเปนการเลน Irony ที่หลกัแหลมมากของเบิรกแมนทีก่ําหนดใหตัวละครเอสเตอรมี
อาชีพ “นักแปล” เพราะถงึแมนางจะสามารถสื่อสารกับคนดูแลซึ่งเปนชาวตางชาติไดดวยภาษาใบ 
และเขียนคําศพัทบางคาํใหโยฮันในตอนจบ แตนางกลบัไมสามารถถายทอดสารแกคนทีพู่ดภาษา
เดียวกนัไดดีนกั โดยเฉพาะกบัอันนาผูเปนนองในไส 
 
 ปญหาระหวางเอสเตอรและอันนาเปนปญหาที่เกิดจากการสื่อสารที่ผิดพลาด เราไดรับรู
จากปากของอนันาเองวาแตกอนนัน้นางนบัถือเอสเตอรมาก และพยายามยึดถือเปนแบบอยางใน
การดํารงชวีิต แตแลวก็เกิดเรื่องบางอยางขึ้นซึ่งจุดนี้หนงัไมไดเปดเผย แตใบใหเหน็เปนรสนยิมรัก
รวมเพศของเอสเตอร ส่ิงที่เกิดขึ้นในตอนนัน้คือผลของความรักที่ขาดการแสดงออกที่ถกูตองหรือ
เปนความรักที ่ “วิปริต” (Pervert) ตามความเหน็ของ ปเตอร โควี ่ (จากบทวิเคราะหในแผนดีวีดี
ภาพยนตรเร่ือง The Silence) ไมวาเหตกุารณจะเปนเชนไร ส่ิงที่ตามมาก็คือความลมเหลวทางการ
ส่ือสารของทัง้สอง ตลอดทั้งเรื่องเราแทบจะนบัคร้ังไดที่เหน็เอสเตอรและอันนาพูดคุยกนัอยาง
จริงจัง แถมอนันายงัจงใจโกหกใหเอสเตอรโกรธเมื่อถูกถามไถเร่ืองตอนออกไปขางนอก กวาทัง้สอง
จะสื่อสารกนัอยางตรงไปตรงมาก็กนิเวลาไปถึงจุดไคลแม็กซของเรื่อง ที่เอสเตอรเขามาพูดคุยกบั
อันนาขณะรวมเตียงอยูกบับริกรชาวเมือง แตการสื่อสารครั้งนีก้็สรางผลกระทบใหญหลวงจน      
เอสเตอรทรุดหนกัไปโดยปริยาย 
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 โยฮันเองก็เปนอีกคนที่เอสเตอรเพียรจะสือ่สารดวยมาตลอด แมทั้งสองจะมีความสมัพันธ
ในเชิงบวก แตโยฮันก็มทีาทกีร่ิงเกรงปาของตัวอยูบาง ทัง้ยังเบือนหนาหนีเมื่อเอสเตอรพยายามเขา
ไปสัมผัส (เพราะมีอันนาคนเดียวเทานัน้ที่โยฮนัยอมใหสัมผัสตัว ตองรอถึงตอนใกลจะจบทีเ่ขา
สวมกอดปาดวยความเต็มใจจนอันนาตองมาดงึตัวออก) เอสเตอรรูดีอยูแลววาความสัมพันธของ
นางและอันนาราวฉานเกนิกวาจะสานคนืไดอีก แตกบัภาชนะที่ยงัไมเต็มอยางโยฮันนางยังพอมี
หวงัที่เขาจะเตบิโตอยางถูกตองไมซํ้ารอยความผิดพลาดที่นางทําเอาไว ส่ิงสุดทายทีน่างทาํไดคือ
เขียนรายชื่อ “คําศัพท” ใหแกโยฮนั เพื่อเปนการสื่อสารครั้งสุดทายทีน่างจะมอบใหกบัหลานชาย 
 

 
 
 

รูปที่ 5.27 รายนามคําศัพท คําสั่งเสยีและสัญลักษณแหงการสืบทอด 
 
อันนา: ผูแสวงหาการสัมผัส 
 
 อันนาเปนตวัละครที่มีอิสรภาพทางกายมากที่สุดในเรือ่ง นางสามารถทองไปตามถนน
หนทางขณะทีตั่วละครหลักตัวอื่นตางติดอยูในโรงแรม แมจะมโีอกาสพบปะกับผูคนมากทีสุ่ด     
อันนาก็ยงัเลือกที่จะสื่อสารทางกายเปนทีต้ั่ง นางแทบจะไมเคยพูดกับ โยฮนั เอสเตอร หรือแมแตชู
รักที่รวมเตียงดวย นางจะสือ่สารก็ดวยการสัมผัสเทานั้น   
 
 อาการของอนันาเปนผลมาจากความสัมพนัธอันบิดเบี้ยวของนางกับเอสเตอร พฤติกรรม
ตางๆ ของนางลวนสื่อถึงความไมเชื่อใจในคําพูด ซึ่งเปนสิ่งทีห่ลอกลวงกันไดงายดายนัก (เชนเดียว 
กับตอนทีน่างโกหกเอสเตอร) อันนาเลือกจะเสพสุขทางกายเพื่อทดแทนการสื่อสารดวยวจนะภาษา 
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และพรอมกันนั้นก็ลงโทษเอสเตอรใหรูสึกหึงหวงไปพรอมๆ กนัในฐานะผูทําลายชีวิตของนางและ
ยังเปนกรงขงัที่มองไมเหน็อกีดวย หรือจะกลาววาเอสเตอรเปนคนที่กกัขังนางทางจติใจก็ไมผิด 
 
 ประเด็นกรงขงัที่มองไมเห็นนี้สะทอนอยางเดนชัดในการแสดงออกของอันนา เพราะใน 
ขณะที่โยฮนัและเอสเตอรถูกจํากัดขอบเขตมากกวามาก แตผูทีม่ทีาทีรอนรนทีสุ่ดกลับเปนอนันา 
เราจะเห็นนางเคลื่อนไหวเกอืบตลอดเวลาไมอาจอยูนิง่ไดนาน ดังที่โยฮนัยงัเคยจองมองเทานาง
ดวยความฉงนสนใจ อาการดังกลาวนัน้สะทอนความปรารถนาที่จะหนีจากเอสเตอร แตอันนาก็ไม
อาจทาํได นางจะหลุดพนจากกรงที่ชื่อเอสเตอรก็ตอเมื่อพี่สาวคนนีต้ายไปเทานัน้ และอันนาก็
ตองการเชนนัน้จริง 
 
 เมื่อมองภาพรวมแลว สถานะในปจจุบันของอันนาอยูในภาวะ Dilemma นางจงใจตัดการ
ส่ือสารระหวางนางกับเอสเตอร แตการปดกั้นเชนนีก้ลับทําใหนางรูสึกแย จนตองระบายออกดวย
การแสวงหาสมัผัสทางกายมาทดแทน เร่ืองนี้ไดรับการถายทอดอยางชาญฉลาดผานสัญลกัษณ 
“เปด/ปด หนาตาง” ของอันนาเอง  เชนตอนทีน่ั่งอยูในรถไฟ และตอนที่นางคอยปดประตูที่กั้นหอง
นอนของเอสเตอร ซึ่งผลทีต่ามมาก็คือความรอน ดังที่เราเห็นนางนั่งเหงื่อชุมโชกในรถไฟ และทน
ไมไดจนตองออกไปขางนอก (เอสเตอรรูสึกเย็นเมื่ออยูทีห่อง แตอันนากลับบอกวา “The heat’s 
awful”) นับวาเปนการใชสัญลักษณอยางมีชัน้เชิงยิ่ง อีกทั้งยังมีการนํามาใชในตอนปดเรื่องอีกครั้ง
ในขณะที่สองแมลูกเดินทางกลับบาน พอหลุดพนจากเอสเตอรไดสําเร็จอันนาจึงเปดหนาตางออก
ปลอยใหสายฝนชโลมหนา ในที่สุดนางก็ไดล้ิมรสอิสรภาพเสียที แมจะตองแลกกับความสมัพนัธ
ระหวางนางกบัโยฮันก็ตามท ี
 

 
 

รูปที่ 5.28 “หนาตาง” ชองทางระบายออกของอันนา 
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ความเงยีบงนั 
 
 The Silence คือเร่ืองที่วาดวยความเงียบงันทั้งในเชงิรูปธรรมและนามธรรม มนุษยในเรื่อง
ลวนอยูในสภาพไรการสื่อสารเนื่องจากความแตกตางดานภาษาและความขัดแยงภายในจิตใจ  
ภาพสองพี่นองทามกลางดนิแดนที่ไมรูจักเปนตัวสื่อลักษณะ “ความเงียบ” ทั้งสองแบบไดอยาง
ชัดเจน แตถาหากละทิ้งประเด็นเรื่องความเงียบภายในจิตใจระหวางอันนาและเอสเตอรที่กลาวไป
กอนแลว เราจะเหน็วาฉากของเรื่องก็เนนย้าํประเด็นความเงยีบไดอยางนาสนใจเชนกันโดยใช 
“ภาวะสงคราม” อันอบอวลอยูตลอดทั้งเรือ่งในรูปของ รถถัง และเสียงเครื่องบิน  
 
 สงครามนัน้แทจริงแลวก็เปนผลพวงอยางหนึง่ของการสือ่สารที่ลมเหลว เปนทางออก
สุดทายของสองขั้วอํานาจทีไ่มอาจเจรจาตกลงอะไรกันไดอีก ดังนัน้หากจะนับสงครามเปนความ
เงียบประเภทหนึง่ก็คงไมผิดนักแมวาจะเปนความเงยีบทีม่ีเสียงดงักึกกองก็ตาม นอกจากนี้
สงครามยงัเปนตวัลดมิติความเปนมนษุย ปจเจกแตละคนถูกแบงเปนพรรคเปนฝาย เหมือนกับการ
มองสถานการณในเชิงภาพรวม อีโกของแตละคนหายไป เจตจํานงอสิระ (Freewill) ถูกบดบังดวย
ผลประโยชนของสวนรวม ประชาชนกลายสภาพเปน “เฟอง” ตัวหนึง่ของระบบ และยังเปนภาวะที่
สนับสนนุการสื่อสารแบบทางเดียวเปนหลัก (จากผูมีอํานาจถายทอดลงมาเบื้องลาง) ดังนั้น
สงครามจงึเปนสภาวะที่ไมเหมาะแกการสื่อสารของปจเจกเลยแมแตนอย และเปนตวักระตุนความ
เงียบไดเปนอยางด ี ซึ่งเสนอออกมาในรปูของเมือง “ทิโมคา” ฉากของเรื่อง ทีแ่มวาจะมีผูคน
ขวักไขวพลุกพลาน แตก็หาไดมีบทสนทนาใหไดยินกนัสกัครั้ง 
 
 ความเงียบงันอีกรูปแบบที่ปรากฏเปนเรื่องในระดับ Metaphysics หรือจะเรียกเปนความ
เงียบงันของพระเจากว็าได ที่ปลอยใหสภาวะเลวรายในเรื่องเกิดขึ้น เร่ิมต้ังแตเหตุการณในวงกวาง
สุดอยางสงคราม ปญหาระหวางเอสเตอรและอันนา รวมถึงเรื่องที่เอสเตอรรองขอที่จะไปตายที่
บานแตไรการสนองตอบ 
 
 ประเด็นพระเจาผูเงยีบงนัสวนใหญนัน้เปนเรื่องที่ไมมีสวนเกี่ยวของกบัตัวละครโดยตรง 
เนื่องจากไมมใีครใน The Silence ที่รองขอใหอํานาจเบือ้งบนหรือส่ิงศักดิ์สิทธิ์แกไขปญหาทีเ่กิดขึ้น 
(เวนแตเร่ืองที่เอสเตอรขอไปตายที่บาน) ไมเคยมีชวงใดของภาพยนตรที่แสดงใหเห็นถึงความ
เดือดรอนของสงคราม ไมมกีารโวยวายและไมมีผูบาดเจบ็ กรณีปญหาสองพีน่องก็เปนเรื่องภายใน
มากกวาจะขอใหบุคคลที่สามมาชวยคลี่คลาย ดังนั้นประเดน็ที่แฝงอยูนีจ้ึงเปนมุมมองของตัว        
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เบิรกแมนเองที่มีตอพระเจา ซึ่งตอเนื่องกนัเปนระบบมาจาก Through a Glass Darkly และ 
Winter Light ภาพยนตรสองเรื่องกอนหนานีท้ี่ถูกนับเปนไตรภาคเดียวกัน เราสามารถสรุปใจความ
สําคัญไดวา: หากพระเจามอียูจริง พระองคก็คงเงียบงนัตอมนษุย (The Silence) หรือเปนปศาจ
แมลงมุมที่โหดราย (Through a Glass Darkly) แตมนุษยก็คงตองทนสูชวีิตอันดาํมืดเชนนี้ตอไป 
(Winter Light) นี่เองคือแนวคิดหลักที่ครอบคลุมไตรภาคนี้ไว  
 
มุมกลองทีเ่คลื่อนไหว 
 
 เอกลักษณอยางหนึง่ทีพ่บไดเสมอในภาพยนตรของเบิรกแมนคือมุมกลองที่เคลื่อนไหวแต
นอย นิยมถายทอดเหตกุารณอยางตรงไปตรงมา ไมใชมมุกลองหวือหวา มกัใชการถายแบบ Long 
Take มากกวาจะตัดภาพบอยๆ ลักษณะการใชกลองเชนนีย้ังคงปรากฏชัดใน The Silence แต
กระนัน้ก็มกีารเคลื่อนกลองทีแ่ปลกตาออกไปในรูปการแทร็คกลองตามตัวละครผสมผสานกับการ
แพนและทิลทเปนระยะ โดยเฉพาะชอ็ตที่ถายทอดการสํารวจโรงแรมของโยฮนัจะเปนตอนที่เดนชัด
ที่สุด นบัวาเปนการเคลื่อนกลองที่แทบจะไมพบไดในภาพยนตรเร่ืองอื่นของเบิรกแมน แตก็ชวย
เสริมบรรยากาศ “ผจญภัย” ใหแกเร่ืองของโยฮนัไดเปนอยางด ี
 

 
 

รูปที่ 5.29 การผจญภัยของโยฮัน 
 
 นอกจากการเคลื่อนกลองแลว The Silence ยังมกีารใชภาพ Bird-eye View บอยครั้ง 
ทั้งนี้ก็เพื่อส่ือถงึมุมมองจากสายตาของตวัละครที่มองดผููคนเบื้องลาง และยังเปนนยัแฝงแทน
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มุมมองของพระเจาเบื้องบนไดอีกดวย เหตุเพราะในโลกของ The Silence แทจริงแลวมีพระเจา แต
พระองคเพียงแคเฝามองเทานัน้ไมเคยยืน่มือมาชวยเหลอืมนุษยเลย 
 
 เมื่อวาดวยเรื่องมุมกลองแทนสายตาแลวยังมทีี่นาสนใจอีกคือการใชมุมแทนสายตาใน
ตอนใกลจบเร่ือง หลังจากที่เอสเตอรมอบคําศัพทใหแกโยฮนั พอสองแมลูกออกไปจากหองแลว
ภาพจะจับมาที่ใบหนาเอสเตอรหันมาทางขวา มุมกลองช็อตนี้คลายจะแทนมุมมอง “ความตาย” ที่
กําลังเคลื่อนมาหาเอสเตอรอยางชาๆ บอกเลาความนยัถงึวาระสุดทายของเอสเตอร จุดสิ้นสุดการ
ส่ือสารของนาง 
 

 
 

รูปที่ 5.30 วาระสุดทายของเอสเตอร 
 
 ในแงการจัดวางองคประกอบภาพ หรือในแง Mise-en-scene ก็มีเร่ืองที่ควรกลาวถงึ
เชนกนั เพราะเรามักพบเหน็ช็อตที่มีตัวละครหลายตวัอยูรวมกนัแตถกูแบงแยกอาณาเขตดวยหอง
อยูหลายครั้ง ซึ่งสื่อใหเห็นถงึพืน้ทีท่ี่ตัวละครอยางเอสเตอรและอันนาจะไมกาวกายกนั (เอสเตอร-
หองนอน, อันนา-หองนั่งเลน/หองน้ํา) ซึง่กร็วมถงึฉากทีอั่นนาบอกใหโยอันไปเอาบหุร่ีจากเอสเตอร
ดวย เพราะโยฮันคือ “สะพาน” ที่เชื่อมอาณาเขตระหวางสองพี่นองคูนี้ในอีกทางหนึ่งนั่นเอง  
 
 สําหรับเบิรกแมนแลว “กลอง” เปนเครื่องมือที่สามารถถายทอดใจความไดมากมาย
มหาศาล โดยแทบไมตองอาศัยบทสนทนาเลยดวยซ้าํไป 
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บทสรุป: การสานตอความหวัง 
 
 เจสซี คาลิน จัดให The Silence เปนภาพยนตรเร่ืองสดุทายของยุคแรก (งานในทศวรรษ 
1950 ถึง 1960) เปนชวงที่เร่ืองจะคลี่คลายไปในทางที่ดี ตวัละครไดรับโอกาสแกไขสิ่งที่ผิดพลาด 
(ดังเชนทอรจากเรื่อง Virgin Spring เฟรดริก เอเกอรมันจากเรื่อง Smiles of a Summer Night) แม
เอสเตอรจะถูกปลอยใหตาย แต “สาร” ของนางก็สามารถสงถงึมือของโยฮนัผูเปนหลานชาย เดก็
นอยนัง่อานรายนามคําศัพทอยางตัง้ใจ พลางจองมองใบหนามารดาดวยแววตากลาวโทษ โยฮนั
ไดรับรูแลววาถึงที่สุดมนษุยก็ยังสามารถสือ่สารกันได และจะไมปลอยตัวเองใหจมอยูในวงจร
อุบาทวทีก่ักขงัมารดาของเขาไว ความหวงัที่จวนเจียนพังทลายไดรับการสานตอในที่สุด 
 
 ถึงแม The Silence จะมีบรรยากาศหนกัอึ้งเชนเดียวกับภาพยนตรในชวงหลังของ        
เบิรกแมน แตเราก็ทราบแนชัดวาสําหรับในตอนนั้นองิกมาร เบิรกแมนยังเชื่อวามนษุยไมไดตกอยู
ทามกลางความสิ้นหวงั แมวาความเชื่อนีก้าํลังโยกคลอนจวนพังทลายแลวก็ตาม  
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5.6 PERSONA: สุดแทแตมายา 
 
เรื่องยอ 
 
 อยูมาวนัหนึง่นักแสดงสาวนาม เอลิซาเบธ โฟกเลอร ก็พลันยตุิคําพูดจาโดยสมบูรณ    
นางตกอยูในสภาพไรการตอบสนองและถกูสงตัวมารักษาทีโ่รงพยาบาลภายใตการดูแลของอัลมา 
นางพยาบาลสาวผูทุมเท 
 
 หมอที่รักษาวิเคราะหวาอาการของเอลิซาเบธเปนเรื่องที่เจาตัวเต็มใจจะเปน ไมจําเปนตอง
อาศัยการรักษา และตัดสินใจสงนางพรอมกับอัลมาไปพกัผอนอยูที่บานพักริมทะเลของหมอเอง 
 
 ยามไดมาพักฟนอาการของเอลิซาเบธก็กระเตื้องขึ้น นางสามารถแยมยิ้ม เก็บผลไม อาน
หนงัสือ แตกระนั้นก็ยังปฏิเสธการพูดคุยเหมือนอยางเคย จนอัลมาตองเปนคนพูดอยูฝายเดียวไม
หยุดหยอน ความสนิทสนมกอตัวขึ้นกระทั่งอัลมาเองเอยปากเลาความลับสวนตวัทีป่ดบังมาตลอด
ใหเอลิซาเบธฟงอยางวางใจ 
 
 เอลิซาเบธเขียนเรื่องขณะทีพ่ักฟนกับความลับของอัลมาในจดหมาย ตั้งใจจะสงใหหมอ 
แตอัลมากลับเปดอานเสียกอน เมื่อรูความจริงอัลมากถ็ึงกับช็อค ความเชื่อใจทีม่ีลวนพังครนื    
นางเริ่มมองเอลิซาเบธอยางจงเกลียดจงชงั ทัง้สองทะเลาะเบาะแวงกันจนแทบไมมีใครยอมใคร 
แตอัลมาไมไดรูตัวเลยวานางเองกลบักลายเปนคนเชนเอลิซาเบธไปโดยไมรูตัว 
 
 วันหนึง่สามีของเอลิซาเบธก็มาเยี่ยมถึงบานพัก เขาเปนคนตาบอดจึงไมรูวาผูหญงิที่ตน
พูดคุยดวยแทจริงแลวเปนอลัมา ซึง่นางก็ไมไดปฏิเสธแถมยงัรวมเลนไปกับเขาดวยบทบาทของ   
เอลิซาเบธ ฝายตัวเอลิซาเบธเองก็จับจองสิ่งที่เกิดขึ้นดวยความใครรู 
 
 ในที่สุดทั้งอัลมาและเอลิซาเบธก็กลายเปนเหมือนคนๆ เดียวกนั อัลมาถงึกลับบอกเลา
ความรังเกียจบุตรชายของเอลิซาเบธออกมาชนิดถึงแกน แมตัวอัลมาเองจะสารภาพวาไมอยาก
เปนเชนเอลิซาเบธ แตทายทีสุ่ดแลวหญิงสาวทั้งสองก็กลนืกนิซึ่งกันและกันจนกลายเปนหนึ่งเดียว 
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มายา 
 
 ภาพยนตรเร่ือง Persona ก็ไมไดแตกตางอะไรกับละคร Epic Theater ของแบรโทลท 
เบร็คท เพยีงแคภาพแรกทีป่รากฏบนจอ เบิรกแมนกก็ระแทกใสผูชมดังโครมวาสิง่ที่เหน็อยูนีเ้ปน
เพียง “หนงั” 
 
 Montage ขนาดยาวที่ใชเปดเรือ่งนัน้พาผูชมไปเห็นกระบวนการฉายภาพจากเครื่อง        
โปรเจ็คเตอร ไดเห็นแผนฟลมที่ไหลเขาเครื่อง และที่สําคัญยงัไดเห็นอีกดวยวาภาพเคลื่อนไหวที่
คลายของจริงนั้นแทจริงเปน “ภาพนิง่” ที่เรียงรอยตอกันตางหาก ดวยเหตุนีทุ้กสิ่งทุกอยางจึง
เกิดขึ้นได เราเหน็ภาพคนชรานอนหลับแตเพียงชัว่พรบิตาภาพก็ตัดมาที่เดก็นอนหลับแทน เวลา
และเหตุผลไมใชส่ิงสําคัญ ทกุอยางที่เปนเพียงมายาเทานั้น  

 

 
 

รูปที่ 5.31 Montage เปดเรื่อง Persona โลกภาพยนตร และการเรียงตัวกัน                                      
อยางไรระเบียบของจิตใตสํานึก 

 
 ภาพตางๆ ทีร่อยเรียงอยูใน Montage นี้เชื่อมโยงกันอยางไรระเบียบ เปนความฝนที่
สรางสรรคมาจากสวนลึกของจิตใจ เราเห็นชัว่แลนของแรงขับทางเพศ (อวัยวะเพศชาย และ ภาพ
ริมฝปากในแนวตั้งชวนใหคิดถึงชองคลอด) ประเด็นทางศาสนาที่ชวนคลื่นเหียน (ภาพมือที่ถูกตอก
ตะปูและภาพแกะถูกฆา) ภาพทิวทัศน รวมไปถึงภาพบางสวนจากภาพยนตรเร่ือง Prison (1949) 
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ซึ่งเปนงานภาพยนตรชิน้แรกๆ ของเบิรกแมน ทัง้หลายทัง้ปวงนี้ลวนเปนสิ่งที่ฝงแนนอยูในจิตใต
สํานึก เปนตัวตนไรการควบคุมที่เผยโฉมออกมาใหทุกคนไดเห็น  
 
 ภาพนิง่ปริมาณมหาศาลที่เรากําลงัจะไดชมถึง 24 ภาพในหนึง่วนิาทีนี ้ คือตัวตนของ    
อิงกมาร เบิรกแมน แตพรอมกันนั้นก็เปนเสมือนภาพมายาอันปลิน้ปลอนบนฉากสีขาวนัน่เอง 
 
มนุษย 2 ขั้ว: เอลิซาเบธ ≠ อัลมา 
 
 เอลิซาเบธ 
 
 ดาราสาวผูเพยีบพรอมทุกอยาง จนกระทั่งวันหนึง่นางกลับกลายเปนบื้อใบขณะแสดง
ละครเรื่อง Electra วันนัน้เอลิซาเบธไดคนพบวาแทจริงแลวโลกเรากเ็ปนสิ่งหลอกลวงเชนเดียวกบั
ละครเวที ทุกคนสวมใสบทบาท ใสหนากาก เขาหากนัดวยคําลวง (เปนประเด็นเดยีวกับ Smiles of 
a Summer Night) นอกจากจะตองใสบทบาทจอมปลอมบนเวทีแลว โลกแหงความจรงิกไ็ด
แตกตางกนัเลย นอกจากนี้โลกเรายังโหดรายมีความขัดแยงครุกรุนอยูทุกแหงหน ภาพสงคราม 
การปฏิวัติ (ในกรณีนี้คือคนเผาตัวตาย) ปรากฏใหเหน็เปนเรื่องปกติบนหนาจอโทรทศัน คําพูดและ
การกระทําที่ผูคนปฏิสัมพนัธตอกันกลายเปนสิ่งเหลวไหล เชื่อถือไมได ในที่สุดเอลิซาเบธกจ็ึงยติุ
การแสดงออกทั้งหมด นางไมยอมพูดหรือเคลื่อนไหวใดๆ ทั้งสิน้ 

 

 
 

รูปที่ 5.32 เอลซิาเบธ ผูคนพบ “สัจธรรม” ระหวางแสดงละครเวท ี
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 สําหรับคนที่กรานโลกอยางหมอนัน้เพียงไมนานก็รูสาเหตุของอาการเหลานี้ “ถาไมพูด 
อยางนอยก็ไมตองโกหก” “ไมเคลื่อนไหว ก็ไมตองสวมบทบาท” นางกลาวกับเอลซิาเบธ กอนจะ
แยมพรายวาเกราะกาํบังนี้หาไดสมบูรณไม ไมนานทุกอยางก็จะกลับมาเปนเหมอืนเกาเมื่อนาง
รูสึกเบื่อ “บทบาท” อันใหมนี ้ดังนัน้อาการปวยไขนี้จึงไมจําเปนตองบาํบัดรักษา มีแตเจาตัวเทานัน้
ที่จะยุติปญหานี้ได 
 
 สภาพของเอลซิาเบธนั้นแทจริงแลวก็คือสภาพสุดโตงของ อันนา จากเรื่อง The Silence 
ในขณะที่อันนาหลีกเลี่ยงคาํพูดแสวงหาเพยีงการสัมผัส แตเอลิซาเบธเลือกที่จะยุติทุกอยาง เปน
การสรางความเงียบงนัทัง้ทางวาจาและรางกาย หรือจะกลาววาเอลิซาเบธคือภาพในอนาคตของ
อันนาก็คงไมผิดนัก นอกจากนี้ยงัเหมือนกบัวาเบิรกแมนจงใจใหผูชมยอนกลับไปคิดถึงเรื่อง   The 
Silence อยูแลว เพราะมีภาพของ เจอรเกน ลินดสตรอม ผูรับบทโยฮัน (ลูกของอันนา) ในเรื่อง The 
Silence ดวย (ปรากฏในสวน Montage เปดเรื่องเทานัน้) ในรายชื่อตัวแสดงของ Persona จะบอก
วาเขาเปนลูกของเอลิซาเบธ ซึ่งก็สอดคลองกับทฤษฎทีี่วาเอลิซาเบธกคื็ออันนาไดเปนอยางด ี
 

 
 

รูปที่ 5.33 เจอรเกน ลินดสตรอม บุตรของอันนาและเอลซิาเบธ 
 
 สรุปแลวจากประสบการณที่ผานมาของเอลิซาเบธ นางไดเรียนรูวามนุษยเรายิง่แกตัวลงก็
ยิ่งเจ็บปวด ยิง่แกตัวลงก็ยิง่สิ้นหวัง ไมมหีนทางไดจะชวยแกไขวงจรนีไ้ดอีก 
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 อัลมา 
 
 อัลมาเปนพยาบาลสาวผูมองโลกในแงดี นางตั้งใจทาํงานเพื่อผูอ่ืนอยางเตม็ที่และเชื่อวา
ตนจะตองไดรับผลดีกลับมาดวย เมื่อเทียบกับมุมมองของเอลิซาเบธแลว อัลมามีลักษณะออนโลก
ทั้งยงัมองโลกในแงดีกวาดาราสาวมาก หรืออาจถึงขั้นเปนขั้วตรงขามกันเลยก็วาได เพราะในขณะ
ที่เอลิซาเบธฟงอยางเงียบเฉย อัลมาก็จะพลามไมหยุดอยูคนเดียว ความจริงแลวแมวาเวลาที่อยูตัว
คนเดียว อัลมาก็ไมหยุดพลามเลยดวยซ้ํา คลายดั่งจะเลาความในใจใหผูชมฟงก็ไมปาน 
  
 อัลมามักปรากฏตัวในชุดพยาบาลหรือเสือ้ผาสีออน ผิดกับเอลิซาเบธผูนิยมชุดดําอยูเปน
นิจ (แตภายหลังทั้งสองจะสวมสีดําทั้งคู) นางจงใจทาํทุกอยางใหแตกตางจากเอลิซาเบธผูเงียบ
ขรึม นางจะพลามถงึความรักอันออนหวาน ส่ิงของสวยงาม แตยิ่งพูดออกมามากเทาใด นางก็ยิ่ง
แยมพรายแงมุมอันมืดดําออกมามากเทานั้น 
 

 
 

รูปที่ 5.34 อัลมากอน (ซาย) และหลงั (ขวา) ถูกกลืนกิน 
 
 ปมบาปในใจอัลมานัน้เผยออกมาจากปากของนางเอง เมื่อรูสึกสนิทสนมกบัเอลิซาเบธ
แลว อัลมาจึงเลาถึงการมีเพศสัมพันธกับเด็กหนุมแปลกหนาระหวางที่คนรักไมอยูจนเปนเหตุให
นางตั้งครรภ ซ้ํารายนางยงัถูกบังคับใหทาํแทง ซึง่กลายมาเปนรอยบาปที่บีบค้ันจติใจนางมาโดย
ตลอด แมวาภายนอกจะทําตัวสดใสเทาไร แตทายที่สุดไมวาใครก็ยอมมีสวนมดืมิดที่พยายาม
ปกปดไวเหมือนกนัทกุคน 
 
 ยิ่งเวลาผานไปความเชื่อมั่นในแงดีของมนษุยของอัลมาก็ยิ่งสัน่คลอนเทานั้น ตัวนางกับ      
เอลิซาเบธเริ่มคลายคลึงกนัมากขึ้นทุกท ี (ในแงจิตใจ) จนกระทั่งถงึตอนที่อัลมากลาวกับเอลิซาเบธ
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วา “เราสองคนเหมือนกัน” “นาจะสิงสูกนัได” จุดนี้เองทีเ่ปนสัญญาณความเปลีย่นแปลงของอัลมา
อยางแทจริง เพราะอีกไมชาคนทัง้สองจะหลอมรวมเปนหนึง่เดียวกัน 
 
รวมราง 
 
 หลังจากจิตใจสั่นคลอนถงึขดีสุด ในคืนหนึ่งทั้งสองกห็ลอมรวมกนัจนได เบิรกแมนเลือกใช
ภาพ Low Key ในฉากที่เหมือนฝนนี้เพื่อลดรายละเอียดของภาพใหเหลือเปนเพียงโครงราง ใบหนา
ที่เหน็เปนเคาโครง ปดบังดวงตาดวยความมืด ทาํใหผูชมแทบจะแยกความแตกตางระหวางหญงิ
สาวทั้งสองไมออก มุมเงยของใบหนาลดทอนรูปจมกูทีแ่ตกตางกนั ผนวกกับการที่เอลิซาเบธเสย
ผมใหอัลมาจนคลายกับทรงผมตัวเอง ส่ือแกผูชมวาทั้งสองกลายเปนหนึง่แลว ถงึตอนนี้ไมใช          
เอลิซาเบธ ≠ อัลมา อีกตอไปแตเปน เอลซิาเบธ = อัลมา แลวในที่สุด 
 

 
 

รูปที่ 5.35 การรวมรางของเอลิซาเบธและอัลมา 
 
คนเดียวสองราง: เอลิซาเบธ = อัลมา 
 
 การเปลี่ยนแปลงของอัลมามลัีกษณะคอยเปนคอยไป ชวงครึ่งเรื่องแรกของ Persona นั้น
เปนการโยกคลอนสํานึกของอัลมาจนพนจากมมุมองหวานแหววเพอฝน กอนจะปดฉากลงดวย
ฉากการรวมรางที่เพิง่กลาวถึงไป ทั้งหมดนี้ชี้ใหเหน็ถึงการวางขั้นตอนอยางมีระเบียบแผนเนื่องจาก
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มนุษยเราหาไดเปลี่ยนแปลงระดับจิตใจไดงายดายชั่วลดันิ้วมือ และการเปลี่ยนแปลงดังกลาวอาจ
ไมประสบผลสําเร็จหากปราศจากซึง่ “ตัวกระตุน” ที่เหมาะสม 
 
 สําหรับอัลมาแลว ตัวกระตุนของนางก็คือจดหมายที่เอลิซาเบธสงใหแกหมอ ความไวเนื้อ
เชื่อใจที่พยาบาลสาวมีตอเพือ่นผูเงยีบขรึมถูกทาํลายยอยยับเมื่อรูวาอกีฝายเผยความลับอันหนา
อับอายใหคนอื่นไดรู อัลมาไดประสบเขากับตัวแลววามนษุยก็ไมไดเปนสัตวประเสริฐที่ดีเลิศเสีย
ตรงไหน ภายใตรอยยิ้มที่มีใหแกกนัมีเพียงความปลิ้นปลอน ความเหน็แกตัว ความโหดรายซกุซอน
อยู อัลมาจงใจทํารายผูอ่ืนเปนครั้งแรกโดยแกลงทิง้เศษแกวไวใหเอลิซาเบธเหยยีบ ฉากนี้จบลง
ดวยภาพ Montage จาก Prison และ ภาพมือโดนตอกตะปู ซึ่งเคยเห็นแลวตอนเปดเรื่อง กอนจะ
ปดทายดวยภาพ Close-up ของดวงตา นี่เองจงึเปนสญัญาณการเปลี่ยนแปลงทีเ่กิดขึ้นกับอัลมา 
ฝายเอลิซาเบธเองถงึแมจะถูกอัลมาดาทออยางรนุแรง แตนางก็ยงัยิม้ตอบ เพราะนี้คือรอยยิ้มทีส่ื่อ
วาอัลมาไดถือกําเนิดใหมเปนคนแบบเดียวกับนางแลว (ซึ่งกส็ามารถเหน็ไดจากการแตงตัว
ของอัลมาเองดวย เนื่องจากนับต้ังแตฉากรวมรางเปนตนมา นางจะสวมใสเสื้อผาสีดําโดยตลอด
เหมือนกับเอลซิาเบธ) 
 
 การหลอมรวมของทั้งสองปรากฏหลงัฉาก “ตามงอ” ทีอั่ลมาเดินไลตามเอลิซาเบธเพื่อขอ
โทษ (ช็อตนี้อาศัยการแทร็คกลองตามตวัละครที่ยาวมาก กลายเปนชอ็ตที่เราอารมณสูงเมื่อเปรียบ
กับสวนอืน่ๆ ของหนัง) เมื่อทัง้คูยุติการมีปากมีเสียงกนั สามีของเอลิซาเบธก็มาเยี่ยมภรรยาถึงบาน
ในตอนกลางดกึ ฉากนี้คลายเปนฉากแรกที่หนังเริ่ม “หลุด” จากระบบเหตุผลอยางเต็มที่ เพราะ
อัลมาสามารถแสดงตาม “บทบาท” ของเอลิซาเบธไดอยางไหลลื่น ไมเพียงแตในรูปการสัมผัส
เทานั้น แตยังรวมถึงการพูดจาอีกดวย ทัง้ๆ ที่สามีของเอลิซาเบธเพียงแคตาบอดเทานัน้ ดังนั้นฉาก
นี้จึงมีนยัแฝงสองประการ อยางแรกคืออัลมาสามารถแทนตวัเอลิซาเบธไดอยางสมบูรณแลว 
พรอมกันนัน้กส่ื็อวามนุษยเราปฏิสัมพนัธกนับนพื้นฐานของ “มายา” หรือภาพลักษณที่ตามองเหน็
เปนสําคัญ หากปราศจากซึ่งผัสสะขอนีแ้ลวแมจะเปลีย่นคนทีพู่ดดวยก็อาจไมรูตัว ฟงดูอาจเปน
ประเด็นที่เหลอืเชื่อและสุดโตง แตก็อยาลมืวาเบิรกแมนคอยย้ําอยูตลอดแลววานี่คือ “หนัง” ไมใช
ความจริง 
 
 เมื่อเปรียบเสมือนคนๆ เดยีวกนั อัลมาจึงรูปมในใจของเอลิซาเบธดวย ซึง่ก็คือเร่ืองของ
บุตรชายนัน่เอง ดาราสาวผูเพียบพรอมอยางนางไมเคยตองการจะมีบุตรไวสืบสกุลแมแตนอย 
ความสาํเร็จ เงินทอง ชื่อเสยีง ลวนหลังไหลมาสูนางโดยไมขาดสาย แตดวยฐานะที่เปนหญิง ผูคน
จึงเฝามอง “บทบาทความเปนแม” ตามบรรทัดฐานทางสังคมที่ควรจะเปน อยางไรก็ตามดารา
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อยางเอลซิาเบธเองกห็ลงไปกับบทบาทดงักลาวนี้เชนกนัแมจะเปนแคชัว่วูบ แตอะไรที่เกิดขึ้นแลวก็
ยอมยากจะแกไขได นางพยายามทําแทง แตก็ไมสําเร็จ นางสาปแชงใหบุตรของนางตายๆ ไปเสีย 
แตก็ไมสําเร็จเชนกนั สวนลกึของนางจงึมปีม “เกลียดลูก” ฝงอยูอยางแนบแนน แมภายนอกจะ
ปฏิบัติตามบทบาทของผูเปนแมก็ตาม แตนางกเ็กลียดบทบาทนี้โดยไมรูตัว 
 
 จุดแตกหักในชีวิตของเอลิซาเบธเกิดขึน้ขณะที่แสดงละครเรื่อง Electra บทละคร         
โศกนาฎกรรมของกรีกที่เลาเรื่อง อิเล็คตรา เจาหญิงแหงเมืองไมซนี ี ผูชักจูงใหนองชายของตน
สังหารมารดา (พระนางไคลเทมเนสตรา) เพื่อแกแคนใหแกกษัตริย อกาเม็มนอน บิดาที่เสยีชีวติ
ดวยน้าํมือของราชนิีตัวเอง ดังเชนตาํนานโศกนาฏกรรมของอีดิปุส ซิกมันด ฟรอยด ไดนําเรื่องของ
อิเล็คตรามาใชเรียกอาการ Electra Complex ปมในใจเด็กหญิงที่มีแรงปรารถนาตอบิดาและอิจฉา
ผูเปนแม (เปนมุมกลบัของ Oedipus Complex ที่เดก็ชายจะเกลยีดพอแตรักแม) ดวยเหตุนี้เราจึง
พอจะทราบไดวาเกิดอะไรขึ้นกับเอลิซาเบธขณะที่แสดงละครเรื่องนี ้
 
 การรับบทในเรื่อง Electra ทําใหปมอันมดืมิดในจิตใจของเอลิซาเบธถูกเผยออกมาตอหนา 
ในขณะที่อิเลค็ตราตองการจะสังหารมารดา เอลซิาเบธเองก็เกลียดแคนบุตรของตนมาตลอด
เชนกนั ราวกับวาทั้งอเิล็คตราและเอลิซาเบธคือกระจกเงาที่สะทอนภาพอนับิดเบี้ยวของมนุษย 
นักแสดงสาวเขาใจแลววาชวีิตนอกเวทีของนางก็ไมไดตางอะไรกับการแสดงละคร บนเวทนีางรับ
บทมากมายตามแตบทจะกาํหนด และเมือ่กลับไปถึงบาน นางก็รับบท “แม” ที่สังคมเปนผูกาํหนด
เชนกนั แมวานางจะไมไดตองการเลยแมสักนิด ในเมื่อทุกแหงหนเตม็ไปดวย “บทบาทหนากาก” 
เชนนี้แลวตัวตนที่แทจริงของนางไมเปนเพยีงภาชนะอนักลวงโบ รอคอยใหคนบรรจุเนื้อในตามใจ
ชอบหรอกหรอื หากเชนนั้นโลกเราจะเหลอือะไรอีกนอกเสียจากมายาอันกลอกกลิ้ง ไมมีความจรงิ
ที่จีรัง มีแตความโหดรายและรางกายอนัวางเปลา จุดแตกหักนี้ก็ไมตางอะไรกับอัลมาตอนที่ไดอาน
จดหมายของเอลิซาเบธ และเปนจุดเริ่ม “อาการ” ของทัง้สองคน 
 
 ฉากที่อัลมาตแีผปมในใจของเอลิซาเบธนัน้ เบิรกแมนเลนกับเนื้อหาอนักดดันนีโ้ดยนํา
ภาพเหตกุารณเดียวกนัแตถายดวยกลองคนละตัวมาเชือ่มตอกัน เร่ิมจากมมุมองใบหนาเอลิซาเบธ
กอนแลวจงึตอดวยมุมมองใบหนาอัลมา เปนการทวีความอึดอัดใหแกผูชมที่ตองรับฟงความ
เลวรายของมนุษยซ้าํกนัถงึสองครั้ง กอนจบลงดวยประโยคที่วา “ฉันไมอยากเปนเหมือนคุณ!” 
ของอัลมา และภาพใบหนาของหญิงสาวทั้งสองอยางละครึ่งหนามาประกอบกัน   
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รูปที่ 5.36 อัลมาเลาถึงปมเกลียดลูกของเอลิซาเบธ: เหตุการณนี้ถกูนาํเสนอ 2 คร้ัง เร่ิมจากใหเหน็
ใบหนาเอลิซาเบธกอน (ซายสุด) ตอมารอบสองกลองจะฉายไปทีห่นาของอัลมา (กลาง)                                 

และจบลงดวยการ “ตอใบหนา” ของทัง้สองเขาดวยกนั (ขวาสุด) 
 
 
 จุดสําคัญอีกเรื่องของ Persona คือการแข็งขืนที่อัลมามีตอสภาะการ “กลาย” ของตัวเอง 
แมวาจะถูกความมืดมิดของเอลิซาเบธเขาครอบงํา แตอัลมากพ็ยายามฝนอยางเต็มที่ นางพร่ําเพอ
อยูรํ่าไปวาจะไมยอมเปนดัง่ดาราสาว จนในตอนทายเรื่องนางถงึกลบัเปลี่ยนมาใสชุดพยาบาลอกี
คร้ังเพื่อยนืยนัถึงบทบาทเกากอนจะไดรับการสัมผัสจากเอลิซาเบธ ฉากนี้เบริกแมนใชแสงจาก
ดานขาง สาดใสตัวละครทั้งสองอยางแรงเพื่อใหใบหนาซีกหนึง่ตกอยูในเงามืด เปนการแสดงถงึ
ความมืดดําในตัวเอลิซาเบธและอัลมา ทั้งยังมกีารถายช็อตแบบยอนแสงเพื่อแสดงใหเหน็แตเคา
โครงหรือ “เปลือก” อันวางเปลาของมนุษย เราจะเห็นวาอัลมาพยายามแข็งขืนสุดชีวิต นางทาํราย
ตัวเองจนเลือดไหล พลางกลาวกับเอลิซาเบธวานางจะไมยอมแพเดด็ขาด อยางไรก็ดีความคลุม
คลั่งที่ปรากฏ อยางการทาํรายตัวเองหรือทํารายเอลิซาเบธ เปนการชีช้ัดอยูแลววาอลัมาพายแพไป
แลวแตตน นางไดเหน็ดานมืดของมนษุยและถูกความมืดกัดกินไปเปนที่เรียบรอย ดังนั้นผลสรุปจึง
เปนดังคําพูดในฉากตอมาทีน่างพูดกับเอลิซาเบธวา “ไมมีอะไรทั้งสิน้” ใชแลว ทกุอยางเปนเรื่อง
เหลวไหล ทุกอยางวางเปลา และทุกอยางเปนแคภาพยนตร 
 
บทสรุป 
 
 เชาวนัตอมาทัง้สองก็เก็บของเพื่อจะออกเดินทาง เราไดเห็นเอลซิาเบธเก็บของเปนครั้ง
สุดทาย ขณะที่อัลมาจัดระเบียบบานแลวเสยผมใหเปนทรงเดียวกับดาราสาว หลังจากนัน้นางก็
หยิบกระเปาของเอลิซาเบธแลวออกจากบานไปขึ้นรถประจําทางแตเพยีงลําพัง...แลวเอลิซาเบธ
หายไปไหน...ก็อยูในตัวอัลมานะส ิ
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รูปที่ 5.37 “ทุกอยางเปนแคภาพยนตร” 
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5.7 SHAME: ความอับอายของมวลมนุษยชาติ 
 
เรื่องยอ 
 
 ผัวเมียโรเซนเบิรกใชชีวิตอยางเรียบงายบนเกาะแหงหนึง่ ทัง้สองเคยเปนนักดนตรีในวง
ออรเคสตราจนกระทั่งถกูยบุวง ถงึตอนนี ้ ยัน โรเซนเบริก ก็ยังคงหวนคิดถึงวันชืน่คืนสุขในอดีตไม
เสื่อมคลาย ขางกายยันนั้นก็ยังม ีอีวา โรเซนเบิรก ภรรยาคูทุกขคูยากที่อยูกนัมาถึง 7 ปแลว  นางมี
สวนคอยสนับสนุนและคุมครองยันที่มีจิตใจออนแอไมตางจากเด็กใหสามารถทนสูชีวติไปได 
 
 แตแลวสงครามก็ประทุข้ึน คนหลายคนถกูเกณฑไปรบ แมแตอดีตเพื่อนยงักลายเปนศัตรู
กันไดในชัว่ขามคืน ความจริงแลวผัวเมยีโรเซนเบิรกไมไดมีสวนยุงเกี่ยวกับสงครามนี้เลย แตเร่ือง
กลับรายแรงขึน้ทกุขณะนับตั้งแตตอนที่อีวาถกูทหารกลุม “ปลดแอก” หลอกใหถายสัมภาษณแลว
เอาเสียงคนอืน่ทีพู่ดสนับสนุนฝายตนมาซอนทับ เปนเหตุใหทัง้สองถูกทหารของรัฐบาลจับกุมไป
สอบสวน แมทหารรัฐบาลจะรูอยูแลววาฟลมสัมภาษณนี้เปนของทีท่ําขึ้น แตยันก็ยงัไมวายโดน
ซอมอยูดี ตองรอจนกระทัง่ ยาโคบี เพื่อนและนายกเทศมนตรีของเมืองตองมาชวยทัง้สองออกไป 
 
 นับแตนั้นเปนตนมายาโคบกี็แวะเวยีนมาที่บานโรเซนเบิรกเปนประจาํ โดยมีของฝากติดไม
ตดิมือมาใหเสมอๆ ความจรงิแลวยาโคบีหลงรักอีวา ซึ่งเรื่องนี้ผัวเมียโรเซนเบิรกก็พอรูอยูแลว แถม
ยังเปนสาเหตใุหยันทะเลาะกับอีวาบอยครั้งดวยความหงึหวง 
 
 วันหนึง่ยาโคบกี็แวะมาเยี่ยมเหมือนเคย ทั้งสามจงึทานอาหารและดื่มสุรากนัจนมึนเมา 
พอยันผล็อยหลับไป ยาโคบีก็ยื่นขอเสนอซื้อตัวอีวาดวยเงนิ 23,000 โครนัวร อีวาตกลงและพา    
ยาโคบีไปรวมรักที่เรือนกระจก ระหวางนั้นยันก็รูสึกตัวตื่น เขาหยบิเงินที่ยาโคบทีิ้งเอาไวและมอง
หาภรรยาจนกระทั่งพบเห็นอวีาและยาโคบทีี่เรือนกระจก ยันไมรูวาจะทําเชนไรจึงไดแตนั่งรองไห
จนกระทั่งอวีากลับมา 
 
 ยาโคบียงัไมทนักลับถงึบานก็ถูก ฟลิป เพื่อนเกาที่ตอนนี้รวมกับฝาย “กบฏ” พาทหารมา
ควบคุมตัวไว แลวพามาสอบสวนที่บานโรเซนเบิรก ผลออกมาวาฟลิปจะยอมปลอยตัวยาโคบีหาก
ไดเงนิทีเ่ขามอบใหพวกโรเซนเบิรกมาเปนคาไถ ยาโคบีรอง “ขอยืม” เงนิที่ตัวเองพึงใหอีวาไปแตยนั
ซึ่งเปนคนเก็บไวกลับทาํเปนไมรูไมเห็น จนฝายกบฏตองคนบานแลวทาํลายจนวอดวายทั้งหลัง 
กอนทีฟ่ลิปจะยื่นปนใหยนัแลวสั่งใหเขาเปนคนสงัหารยาโคบี  
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 ยันยงิยาโคบีจนลมลงกอนทีท่หารกบฏจะกระหน่ําปนซ้าํเพื่อใหแนใจ หลงัจากนั้นพวก 
ฟลิปก็จากไปโดยเหลือแตซากปรักหักพงัไวเบื้องหลงั อีวาตัดพอที่ยนัทาํเปนไมรูไมชี้เร่ืองเงนิแต
สามีนางก็ไมฟงเสียงซ้ํายังลงไมลงมือกับนางเมื่อไมพอใจ ถงึกระนัน้ทัง้สองก็ชวยกันรวบรวมขาว
ของที่ยงัใชไดแลวออกเดินทาง 
 
 ระหวางทางพวกโรเซนเบริกไดพบกับ โยฮนั ทหารหนุมหนทีัพที่ซอนตัวอยู ตอนแรกอีวาก็
เขาไปชวยทําแผลใหดวยความหวังด ี แตพอโยฮนัหลบัยันก็ควาปนของเขาแลวลากออกไปยงิทิง้
เพียงเพื่อรองเทาบูตของเด็กหนุมคูเดยีว กอนจะยงิโยฮัน ยนัไดเคนถามจนรูวาจะมเีรือหาปลาแลน
ออกจากเกาะในอีกไมชาและนาจะเปนหนทางรอดเพียงทางเดียวของพวกเขา ระหวางเหตุการณ
ทั้งหมดอีวาแทบหวัใจสลายและรูตัววาตนเองไมมพีลงัพอที่จะหามยนัหรือหยุดเรื่องราวอนัทารุณ
โหดรายที่เกิดขึ้นไดเลย 
 
 ในที่สุดผัวเมียโรเซนเบิรกก็ขอโดยสารไปกบัเรือประมงดวยเงนิที่ไดมาจากยาโคบี แตแลว
หนทางรอดกด็ูริบหร่ีนักเมื่อตองลอยเรือไรทิศทางอยูกลางทะเลสุดลูกหูลูกตา อาหารและน้าํรอย
หรอลงจนแทบไมเหลือ บางคนกท็นไมไหวถึงกับโดดน้าํตายเลยกม็ ีหลังจากคนบนเรือแทบจะหมด
ส้ินเรี่ยวแรง เรือลํานอยก็ลอยมาพบกับศพทหารหลายสิบหลายรอยลอยอยูทกุแหงหน ทัง้ยันและ
คนบนเรือตางชวยกนัพายเหลือหลบหลกีแตซากศพวกนีก้็มากมายเสียเหลือเกนิ มากมายเสียจน
พวกเขาคงไมอาจหนีพนและจําตองรวมเปนสวนหนึง่ในชะตากรรมอันโหดรายนี้อยางแนนอน 
 
มนุษยและความละอาย 
 
 สงครามคือพฤติกรรมที่นาละอายที่สุดประการหนึ่งของมนษุยชาติ เปนความขัดแยงระดับ
ภูมิภาคที่ไมกอใหเกิดผลประโยชนแกฝายใดอยางแทจริง แตกลับกลายเปน “ส่ิงจาํเปน” ที่คนกลุม
หนึง่สามารถใชวาทกรรมในการหาใชประโยชนได หรือเปนทางออกสดุทายใหกับฝายที่ไรทางเลือก
และไมคิดจะสรางทางเลือกใหแกตนเอง 
 
 สําหรับเบิรกแมนแลว สงครามก็คงเปรียบเสมือน Apocalypse เปนวนัสิ้นโลก เปนภาวะที่
บุคคลไมอาจสื่อสารกันไดโดยสมบูรณ (Communication Breakdown) ทางรอดอันนอยนิดของ
มวลมนุษยถูกปดผนึกจนเหลือแตเพียงความตายเทานัน้ที่แงมประตูรอเราอยู กอนหนานี้แมเหตุ 
การณจะเลวรายเพยีงไรแตลําแสงแหงความหวังก็ยงัไมดับสูญไปทีเดียวนกั อันโทเนยีส บล็อก 
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อาจถูก “ความตาย” พรากชีวิตไป แตครอบครัวของมิยาและโยฟก็ยังรอดพนชะตากรรมไปได       
อิแซ็ก บอรก อาจเคยเยน็ชา เหน็แกตัวสดุทานทน แตสุดทายเขาก็กลับใจ เอสเตอรอาจตองตาย 
แตทายที่สุดกย็ังสามารถสื่อสารกับโยฮนัผูเปนหลานชาย กอนหนา Shame นัน้ เบริกแมนยงัเคย
นําเสนอความหวงัในบทสรุปของเขา แตคราวนีก้ลับไมเปนเชนนัน้ Shame คือ “ความลมเหลว” 
ของมวลมนุษยฉบับสมบูรณที่ไมมีใครหนีพน และไมมีทางออก ไมแปลกเลยที่เจสซี คาลนิจะจัด
ภาพยนตรเร่ืองนี้เปน “ยุคหลัง” ของอิงกมาร เบิรกแมน 
 
 ในแวดวงภาพยนตร “สงคราม” ถือเปน Genre อันหนึง่ที่ผลิตปอนโรงภาพยนตรกนัอยาง
ตอเนื่อง สงครามสําคัญแทบทุกอนัในประวัติตางไดรับการตีความและสรางสรรคข้ึนมาใหมไมขาด
สาย แตละเรื่องมีจุดทีเ่นนย้าํตางกนั บางก็เนนที่ความกลาหาญอยาง Saving Private Ryan บางก็
เนนที่ความโหดรายอยาง Platoon บางกม็องสงครามในเชิงนามธรรมอยาง The Thin Red Line 
แตมีนอยเหลอืเกินที่เนนเรื่องราวของ “ชาวบาน” ทามกลางไฟสงคราม (นอกจากหนงัเกี่ยวกบั
เชลยในคายกกักัน) จุดนีเ้องทีท่ําให Shame โดดเดน อีกทั้งยังเปนภาพยนตรตอตานสงครามทีม่ี
ความเปนสากลสูง พรอมทัง้สมจริงจนนาพรั่นพรงึ 

 
 

 
รูปที่ 5.38 อีวาและยัน: การดิ้นรนของ “ชาวบาน” 

 
ถึงกระนั่นก็ไมไดหมายความวา Shame จะเปนภาพยนตรที่เลนกับมุมมองทีก่วางขึน้  

และลดทอนความสาํคัญของปจเจกซึ่งเปนประเด็นที่เบริกแมนช่ําชองมาตลอด เพราะถึง Shame       
จะนําเสนอ Conflict ที่กนิอาณาเขตกวางกวาเรื่องอืน่ๆ แตส่ิงทีถู่กเนนย้าํกย็ังไมวายเปนเรื่อง
ความสัมพันธของปจเจกทามกลางภาวะสงคราม ซึ่งอาจจะนับวาวิกฤตยิิ่งกวาเหตกุารณบานเมอืง
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เสียดวยซ้าํ ดวยเหตุนี้เราจงึจะแบงการวิเคราะหภาพยนตรเร่ืองนี้เปนสองระดับคือ: ระดับมหาภาค 
และ ระดับจุลภาค เพื่อที่จะแบงระดับช้ันและความนัยใหถึงแกนยิ่งขึน้ 
 
ระดับมหาภาค: ความตายของปจเจก 
 
 สงครามใน Shame เปนสงครามที่ไมแนชดั ไมลวงรูที่มา อีกทัง้ยงัไมมี “ฝายถกู” ดังเชน
ภาพยนตรสงครามที่เห็นกันดาษดื่น 
 
 เบิรกแมนเสนอภาพสงครามในลักษณะคลุมเครือ ผูชมไมมีขอมูลพอจะรูไดวากาํลังชม
สงครามใดในประวัติศาสตรกันแน หรือวาจะเปนเพยีงสงครามสมมติที่ถูกสรางขึ้น แตเราก็พอจะ
แยกแยะขั้วอํานาจใน Shame ไดสามกลุมใหญๆ คือฝายรัฐบาล ฝายปลดปลอย และฝายกบฏ ซึ่ง
ฝายสุดทายนีอ้าจเปนสวนหนึ่งของฝายปลดปลอยก็ได หากแตไมไดมีการบอกเลายืนยันในเรือ่ง
เลย ลักษณะคลุมเครือนี้เอื้อให Shame มีความเปนสากลสูงตามความคิดของ เจสซี คาลนิ เพราะ
ไมวาจะเปนสงครามระดับประเทศ สงครามโลก หรือแมแตสงครามกลางเมือง ก็สามารถนํา 
Shame เขาไปเปรียบเทยีบไดทั้งสิ้น 
 
 ข้ัวอํานาจทัง้ 3 ฝายของ Shame ลวนแตโหดราย ไรมนุษยธรรม และมองปจเจกเปนแค
มดปลวกหรือเครื่องมือไวใชประโยชน เราไดเหน็ฝายปลดปลอยอาศัยภาพของอีวาในการถาย
ภาพยนตร Propaganda เพื่อเอื้อประโยชนแกพวกตน ฝายรัฐบาลจับประชาชนของตนมา
สอบปากคําและทรมานทั้งๆ ที่ไรความผิดหรือมีความผดิเพียงเล็กนอย สวนพวกกบฏก็ไมไดดีกวา 
พวกนี้เห็นแกเงินซ้าํยงัฆาคนและทาํลายบานเรือนไดอยางหนาตาเฉย แมผูเสยีหายจะเคยเปน
สหายกันมากอนก็ตาม 
 
 ในภาวะเชนนีช้าวบานไดแตรับกรรมและโดนสวมบทบาทอันผิดเพี้ยนทั้งนั้น ดูอยาง
เจาของรานขายของก็ตองกลายมาเปนทหาร (โดยการสวมชุด) ทัง้ๆ ทีไ่มไดจับปนมานานนับสิบๆ 
ป นักขาว นักดนตรีและวาทยากรกลับกลายเปน “กบฏ” หรือกระทั่งชาวบานอยางอวีาเองก็ไมวาย
กลายเปน “ดารา” หนากลองไปอีกคน นี่ยังไมนับเพื่อนทีผั่นมาเปนศัตรูถึงขั้นฆาแกงกันเพียงเพราะ
แนวคิดตางกนั ดวยเหตุนีป้จเจกชนจึงเปนผูเคราะหรายที่ไรอํานาจตอรอง ไดแตถูกปนหัวไปมา
ปราศจากเจตจํานงอิสระ ภาวะกดดันจากขั้วอํานาจทัง้สามนีท้ําใหเกิดสงครามอนันาละอายในวง
แคบขึ้นมาในที่สุด นัน่ก็คอืสงครามระหวางปจเจกที่โชครายรอดชีวติมาได สําหรับเบิรกแมนแลว 
สงครามในวงแคบนี่เอง ที่เปนนรกบนดินอยางแทจริง 
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รูปที่ 5.39 วาณิชในชุดทหาร ตัวอยางบทบาทที่ผิดเพีย้น 
 
ระดับจุลภาค: ผัวเมียโรเซนเบิรก 
 
 ยันและอีวาเปนผัวเมยีที่อยูกินกนัมารวม 7 ป (นาจะเปนการเลนกับคําวา 7 Year Itch) 
ทั้งคูเคยเปนนกัไวโอลินมากอนแตวงก็แตกไปนานแลว ตอนนีพ้วกเขาอาศัยอยูบนเกาะเล็กๆ ปลูก
พืชผักเลก็ๆ นอยๆ พอจะประทังชวีิตไปได ลักษณะเดนชดัประการหนึง่ของครอบครัวนี้คือมีอีวา 
(ภรรยา) เปนชางเทาหนา นางตองคอยฉดุยันออกจากความออนแอสวนตัวและฝนหวานที่ไมมวีัน
จะกลับคืนมาไดอีกแลว บอยครั้งเราจะเห็นยันรองไหเอาสองมือกมุหนาตองรอใหอีวากระตุนจึงจะ
ทําอะไรตอไปได ลักษณะดังกลาวชวนใหเรารูสึกวาอวีาเปนแมของยนัตางหากไมใชเมีย 
 
 การวางตัวละครทั้งสองใหเปนนกัดนตรีหรือ “ศิลปน” ดังที่เลาเดอร (Lauder, 1987) 
สรุปวาเปนหนึง่ในปจจยั 4 ของเบิรกแมน (ประกอบดวย God, Death, Art, Love) มีนัยสาํคัญคือ
ลักษณะพืน้ฐานของศิลปนมีความเปนปจเจกสูง ไมสนใจการเมือง (อยางนอยก็ในฐานะศิลปนทีดี่) 
รักอิสระเสรีภาพ ลักษณะเหลานี้ลวนถกูภาวะสงครามกระทบอยางรนุแรงจนไมอาจแสดงออกมา
ได ทัง้ยังถูกผูอ่ืนคอนแคะดังที่ยาโคบีพดูกับยันและอวีาบนโตะอาหารถึงความ “ไมสนใจอะไร” 
ของศิลปน รวมทั้งตอนทีท่หารฝายปลดปลอยย้ําถามจดุยืนทางการเมืองของอีวา ในภาวะสงคราม
นั้นความคิดสรางสรรคที่เปน “พลัง” ของศิลปนกลายเปนสิ่งไรประโยชน หรืออยางมากก็ไดเปนแค
เครื่องมือทางการทหาร สวนปจเจกเจาของผลงานนั้นกลับเปลาเปลอืยไรเกราะกําบังภัย กลายเปน
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เปาใหผูอ่ืนปนหัวหรือใชประโยชนไดไมยาก ดังนั้นการกําหนดใหพวกโรเซนเบิรกเปนศิลปนกย็ิ่ง
เปนการนําเสนอภาพปจเจกที่ออนแอที่สุดในยามสงครามนัน่เอง 
 
 นอกจากความเปนศิลปนแลวเรื่องที่อีวาอยากมีลูกก็ถอืเปนประเด็นที่สําคัญไมยิง่หยอนไป
กวากัน หากไดติดตามภาพยนตรของเบิรกแมนมาสักระยะหนึง่ ผูชมมักจะพบประเด็นเกี่ยวของกบั
เด็กอยูเสมอในแงของความหวงัที่เหลืออยูของมนุษยชาติ (ตัวอยางทีด่ีที่สุดไดแก โยฮัน จากเรื่อง 
The Silence) ความลมเหลวในชวีติของผูใหญนัน้หากเลวรายจนถงึขั้นไมอาจหวนกลับไปได     
เบิรกแมนกม็ักจะใหเด็กนี่เองเปนโอกาสแกตัวครั้งที่สองอยูเสมอ สําหรบัเด็กในเรื่อง Shame แลว
จะมีลักษณะใกลเคียงกับลูกของมารีอันนกบัเอวาลดใน Wild Strawberries มาก เพราะเปนเด็กที่
ยังไมถือกาํเนดิขึ้นมา โดยมีสาเหตุของปญหาที่ตัวผูเปนพอเหมือนกันทั้งสองกรณี กลาวคือทั้ง      
เอวาลดและยนัตางมีความเห็นตรงกันวาโลกของเรานี้ชางเลวรายนัก เหตุไฉนจึงตองใหผูสืบสกุล
มารับผลกรรมเชนเดียวกนันีอี้ก แมวาตอนจบของเรื่อง Wild Strawberries เอวาลดจะเปลีย่น
ความคิดใหม แตกับยันแลวเขายังปฏิเสธการมีลูกไปจนจบเรื่อง 
 
 เมื่อ Shame ดําเนนิไปได 2 ใน 3 ของเรื่อง สถานภาพของยันและอวีาก็พลันพลิกจากหนา
มือเปนหลังมอื เร่ืองนี้มีสาเหตุมาจากความหงึหวงเปนสําคัญเมื่อยาโคบีเร่ิมมาของแวะกับอีวามาก
ข้ึนทุกทีจนถงึขั้นซื้อตัวอีวาดวยเงนิในที่สุด ความจรงิแลวเรื่องที่ยนัเกลียดยาโคบีนั้นเร่ิมมีเชื้อมา
ตั้งแตตอนที่รูวายาโคบีมีสวนในการสอบปากคําครอบครัวโรเซนเบิรกทั้งๆ ที่ยาโคบีก็รูวาทั้งสองไม
ผิด “แตก็ตองทาํไปเพื่อใหเปนเยี่ยงอยางแกคนอื่น” นีค่อืคําพูดที่ยาโคบีใชแทนคําขอโทษ พอมี
เร่ืองความหงึหวงมาสมทบ ก็เหลือแคตัวกระตุนเทานัน้ทีจ่ะทําใหยนัระเบิดออกมาจนเปลี่ยนบุคลกิ
ไปเปนคนละคน ซึ่งก็สอดคลองกับเร่ืองที่เขาพูดกับอีวาบนโตะอาหารกอนจะรวมรักกันที่วา “ผม
เชื่อวาคนเราเปลี่ยนแปลงกนัไดจนไมเหลอืเคาเดิม” แมวาที่ยนัพูดนัน้จะหมายถงึการเปลี่ยนแปลง
ในแงดีก็ตาม 
 
 ตัวการทีจุ่ดระเบิดยันก็คอืการถูกทาํลาย “บทบาท” 2 ประการในเวลาไลเลี่ยกนั นัน่ก็คือ
บทบาท “ลูกของอีวา” และบทบาท “ศิลปน” 
 
 แมวาอีวาจะไมไดมีลูกกับยนั แตความจริงแลวนางมีคนที่รับบทบาทเปนลูกของนางถึง 3 
คนดวยกนัคือ ยนั ยาโคบ ีและ โยฮัน (ทหารหนุม) ซึ่งบทบาทนีย้ังสะทอนผานชื่อของแตละคนดวย 
โดย “อีวา” นัน้ถือเปนชื่อของผูหญงิคนแรกตามคัมภีรไบเบิ้ล อีกทั้งชือ่ “ลูก” ทัง้ 3 คนยงัมีอักษร 



 151

“J” เปนตัวแรกเหมือนกนัหมด (Jan, Jacobi, Johan) และเมื่อลูกสองคนหลังลวนตายดวยน้าํมือ
ของยัน จุดนี้ชีใ้หเราเห็นถึง Oedipus Complex ในตัวยนัอยางเดนชัดขึ้น 
 
 กอนหนาทีย่าโคบีจะเขามายุงยามในชีวิตคูจนเกนิงามยนัคือลูกชายเพียงคนเดียวของอีวา       
เขาเรียกหาการปลอบประโลมจากนางตลอดเวลา ไมวายามปวดฟนหรือต่ืนกลัวจากเสียงระเบดิ 
แตแลวยาโคบกี็กลับพยายามเขาแทนที ่ (เราจะเหน็วาฉากกอดกนัของอีวากบัยาโคบีนั้นเหมือนแม
กอดลูกมากกวาคนรักกอดกัน) ดวยเหตนุี้บทบาทของยันจงึตองแปรเปลี่ยนไป ยันเติบโตจาก “ลูก” 
กลายมาเปน “พอ” (เจาของแม) และเปนผูพิพากษา “ลูกไมรักดี” ที่พยายามจะแยงเมียของตนไป 
ซึ่งเหตกุารณนีจ้ะซ้ํารอยอีกครั้งเมื่อพวกโรเซนเบิรกไปเจอโยฮัน ดงันัน้เราจะเห็นวาหลังจากยาโคบี
ตายยนัจะพลกิบทบาทมาเปนชางเทาหนาในทันทีเพราะความเปนลูกนั้นถึงจุดสิน้สดุไปแลวนั่นเอง 
 
 สําหรับฐานะศิลปนนัน้ก็มีอันจบลงใกลเคยีงกนัผานสัญลักษณ “ไวโอลิน” ที่โดนพวกกบฏ
ทําลายพรอมบาน ดังที่กลาวไปแลววาบคุคลที่ออนแอที่สุดในภาวะสงครามก็คือศิลปน เมื่อความ
เปนศิลปนตายไปจากยนัความออนแอกม็ลายหายไปพรอมกันดวย พอกนัทกีบัคนที่เปนฝายถูก
กระทําตลอดเวลา ยันในตอนนี้เขมแข็งและเหี้ยมโหดขึน้ จากกอนหนานี้ที่ไมกลากระทั่งฆาไก  เขา
สามารถฆาไดทั้งยาโคบีและโยฮันโดยไมรูสึกผิดบาปอีกตอไป แมวาจะมีเหตุผลรองรับเพียงนอย
นิดอยางเชนรองเทาบูตเพยีงคูเดียวก็ตาม 
 
 หลังจากความตายของ “ศิลปน” และ “บุตรของอีวา” ยันรูแลววา “ปน” คือพลังอาํนาจที่
หาไมไดจากเครื่องดนตรี สวนอีวาก็ไดเห็นความตายของลูกๆ ทีน่าไมอาจหยุดยัง้ได จนกระทั่ง
สําเหนียกไดถึงความ “ไรพลัง” ของตัวเอง  
 
 กอนหนานี้แมสงครามจะรนุแรงแตยันและอีวากย็ังคงรกักัน แตเมื่อเร่ืองดําเนินมาถงึจุดนี้ 
ความทารุณโหดรายจากภายนอกไดแทรกซึมลึกจนถึงระดับปจเจกในทีสุ่ด สงครามระดับบุคคลฉีก
ทึ้งทําลายความสัมพนัธระหวางกันจนแทบไมเหลือซาก สุดทายแลวสภาวะ Communication 
Breakdown จะลามมาถงึครอบครัวโรเซนเบิรกดังที่อีวากลาวไววา “จะเปนอยางไรถาเราสื่อสาร
กันไมไดอีกแลว” เมื่อวนันั้นมาถงึ ความหวังทั้งหลายก็จะจบสิ้นลงโดยสมบูรณ ไมมคีําพูดที่จริงใจ 
ไมมีบานใหกลับไป และไมมีชีวิตหลงัความตายอันงดงาม 
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รูปที่ 5.40 ไวโอลินที่ถกูทาํลาย: ความตายของบทบาทศลิปน 
 
คุกจําแลง 
 
 ฉากของ Shame มีสวนสาํคัญยิ่งในการทวีความรุนแรงของ Conflict ที่เกิดขึ้น เราจะเหน็
ไดวาเกาะที่เปนฉากของเรื่องเปรียบไดกับกรงขังนับสิบๆ ช้ันที่ปดกัน้ไมใหตัวละครมทีางหน ี หรือ
คนหาทางออกใหมๆ ใหกับตน 
 
 เร่ิมจากระดับรูปธรรมที่เหน็ไดชัดอยางสภาพความเปน “เกาะ” ที่มทีะเลโอบลอมทุกดาน 
ความจริงแลวสภาพดังกลาวก็ถือเปน Conflict ตัวหนึ่งดวย (คน VS. ธรรมชาติ) เพราะสุดทายแลว
เรือหาปลาก็คงถูกทะเลกั้นขวางจากจุดหมาย ผูคนบนเรอืก็คงขาดน้าํและอาหารจนกระทั่งตาย ทัง้
สองกรณีนี้ลวนม ี “ธรรมชาติ” เปนผูกระทํา เมื่อมองในมมุที่เลก็ลงเรากย็ังพบกรงขังอยูรํ่าไป 
นับต้ังแตวทิยทุี่เสียประจาํ โทรศัพทที่ไมมีเสยีงตามสาย และรถยนตเกาบโุรทัง่สตารทไมคอยติด 
ทั้งหมดนี้คือการตัดขาดพวกโรเซนเบิรกจากภายนอก  
 
 นอกจากกรงขงัที่เปนรูปธรรมชัดเจน Shame ยังประกอบไปดวยคุกในรูปของความ 
สัมพันธระหวางสามีภรรยาที่ไมอาจหยาขาดกันได (เหมือนคูของอัลมันและบีริตใน Wild 
Strawberries และ โยฮันกบัมารีอันนใน Scenes from a Marriage) ยามที่คูรักแปรเปลี่ยนมาเปน
รังเกลียดซึง่กนัและกนั แตละคนก็ยอมเปรียบไดกับลูกตุมนักโทษทถีวงอกีฝายไวใหไปไหนไมรอด 
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สําหรับเบิรกแมนแลวสิง่เลวรายที่สุดก็คงเปนคูสามีภรรยาทีเ่กลียดกนัแตไมอาจแยกจากกนัได
นี่เอง ดังนั้นความตายของทัง้ยันและอีวาจงึถูกกําหนดแลวกอนหนาทีท่ั้งสองจะลงเรือเสียอีก 
  
บทสรุป: สิ้นหวังอับแสง 
 
 Shame คือโศกนาฏกรรมที่ไมปลอยใหผูชมไดเห็นแมแตแสงรําไรแหงความหวงั บรรดา 
“เด็ก” ในเรื่องลวนถกูเขนฆาจนไมเหลือแมสักคน (ไมเวนแมแต “โยฮัน” ที่เคยเปนความหวงัในเรื่อง 
The Silence) ผูคนเขนฆากนัแทนที่จะพูดจา สามีภรรยาแตกหักไมมวีันเหมือนเดิม  
 

 
 

รูปที่ 5.41 นาวาที่ลอมรอบดวยความตาย ฝนรายที่ไรวันตื่น 
 

ภาพยนตรเร่ืองนี้คือ  “ฝนราย” ที่ไมอาจลืมตาตื่นไดเพราะสิ่งเหลานี้ไมใชความฝนของยัน
หรืออีวา แตมนัเปนฝนของคนอื่นตางหาก พวกโรเซนเบิรกจะไมมีวนัไดเปนอิสระตราบใดที่เจาของ
ความฝนจะลมืตาตื่นแลวรูสึกละอายใจกบัเร่ืองทัง้หมด แตความหวงันัน้ก็เหลือนอยนิดจนเรียกวา
ไมมียังจะดีเสียกวา จริงอยูวาหากวนันัน้มาถึงจริงทกุคนก็คงเกิดความละอายใจจนสงครามหมด
ส้ินไปจากโลก กระนัน้ Shame ก็เหมือนจะตะโกนกองยอนกลับมาแลววา “ไมมีวันเสียหรอก” 
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5.8 CRIES AND WHISPERS: คําสั่งเสยีเพียงเสียงกระซิบ 
 

เรื่องยอ 
 
 ณ คฤหาสถแหงหนึง่ในชวงศตวรรษที่ 19 อักเนส บุตรีคนรองจากครอบครัวผูดีกําลังถูก
โรครายคุกคามอยางหนัก แมจะตองทนทกุขทรมานเหลอืแสน แตพี่สาวนองสาวรวมทั้ง อันนา 
หญิงรับใชผูทุมเท ก็ชวยเปนกําลงัใจใหอักเนสอยูไมหาง 
 
 สตรีทั้งสามที่รายลอมชวงเวลาสุดทายของอักเนสนั้น ลวนมีปมในจิตใจที่ผิดแผกกันไป  
มาเรียนองสาวคนเล็กมีนิสัยเปดเผย มกัแตงกายดวยอาภรณอันยั่วยวน อีกทั้งในอดีตยังเคยมี
ความสัมพันธเชิงชูสาวกับดาวิด นายแพทยที่สนทิสนมกับครอบครัวนี้ดีจนเปนเหตุใหโยอาคิม สามี
ของนางคิดสั้นหนีความอับอายแตก็ไมเปนผลสําเร็จ แมภายนอกแลวตัวของมาเรียจะดูเปนคน
ออนโยน เขากับผูอ่ืนไดงาย ความจริงแลวนางกลบัไมสามารถสานสมัพันธกับผูใดไดอยางจริงจงั
เลยแมสักครั้ง 
 
 คาริน ผูเปนพี่สาวคนโตกลับแตกตางออกไปชนิดหนามือเปนหลงัมอื นางมบีุคลิกเงียบ
ขรึม ทาทางเจาระเบียบ มกัแตงกายดวยเสื้อผาสีเขม คารินเองก็มีปญหาครอบครัว ตัวนางและ   
เฟรดริกผูเปนสามีมทีาทีเยน็ชาเหนิหางกนัอยางเปดเผย คร้ังหนึง่นางถึงกับเอาเศษแกวทิ่มชอง
คลอดตัวเองเพื่อเยยหยนัถงึความสัมพันธอันเลวรายทีท่ัง้คูตองจําทน จนในทายที่สุดคารินก็ไม
ยอมรับ “การสัมผัส” จากผูใด แมแตการแตะเนื้อตองตวัก็ยงัเปนสิ่งนารังเกยีจสําหรบันาง 
 
 ผูปรนนิบัติขางกายอักเนสคนสุดทายคืออันนา สาวใชที่คอยดูแลเจานายผูปวยไขราวกับ
ลูกในไส ความจริงแลวอันนาก็เคยมีบตุรีอยูคนหนึง่ แตก็ไดเสียชีวิตไปกอนหนานี้แลว ความเอาใจ
ใสที่อันนามีตออักเนสนั้นเรยีกไดวามากลนกวาพีน่องรวมทองอกีสองคนเสียอีก 
 
 ในที่สุดอักเนสก็จบชีวิตลงทามกลางความทรมานแสนสาหัส พธิีศพจัดขึ้นอยางเรียบงาย 
ในหองนัน้เอง และมีผูเขารวมเพยีงไมกี่คน หลังจากงานศพ คารนิและอันนาตางก็เหมือนจะได
บทเรียนจากการตายของอักเนส และรวมใจกนัสานสัมพนัธที่เปราะบางมาตลอดใหแนนแฟน  
มากยิง่ขึ้น ทัง้สองพูดคุยกนั สัมผัสกัน ตางปลอบประโลมกันและกันราวกับโลกใบนี้มีอยูกนัเพียง
สองคน แตสําหรับอันนาแลวคนทั้งสองหาไดเปดใจกนัอยางแทจริง โดยเฉพาะมาเรียที่ไมไดรูตัว
ดวยซ้ําวาไมสามารถเปดใจใหใครไดเลยในชั่วชีวิตนี ้ อันนาจนิตนาการวาหากอกัเนสพลัน
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กลายเปนผีแลวเรียกพี่นองทัง้สองเขาไปหาก็คงไมมีใครยอมจะญาติดีกบันางอีก ไดแตหวาดผวา
ขวัญหนีดีฝอเสียมากกวา ทั้งนี้ก็เพราะพีน่องทั้งสองไมไดรักอักเนสดวยใจจริง มีแตเพียงตวัอันนา
เทานั้นที่มอบความรักแกเจานายดวยความบริสุทธิ์ใจ 
 
 เชาวนัตอมา คารินและมาเรียก็ออกเดินทางจากบานหลังนี ้ วี่แววที่เคยสานสมัพนัธกันได
เมื่อกอนหนาคลายวามาเรยีจะทาํเปนหลงลืมไป สุดทายแลวคารินเองก็คงไมแคลวตองถดถอย
ไปสูภาวะปราศจากการสัมผัสอีกครั้ง ทางฝายอันนาที่ร้ังอยูที่บานหลงัเดมิชั่วคราวก็ไดเปนผู
ครอบครองอนุทินของอกัเนส สมุดบันทึกที่จารึกชวงเวลาอันสุขสมของหญงิสาว แมวาความตาย
ของอักเนสจะไมไดมอบอะไรแกพี่นอง แตบทเรียนนี้ไดรับการถายทอดสูอันนาแลวในที่สุด     
 
INTRO: บทบรรเลงแหงความตาย 
 
 อิงกมาร เบิรกแมน เคยกลาววาบทภาพยนตรของเขาก็เหมือนบทเพลง (อางถงึใน Kalin, 
2003) ถาเชนนั้น Cries and Whispers ก็ยอมเปรียบไดกับบทประพนัธเลื่องชื่อจากมันสมองของ 
บารค หรือ โชแปง (บทเพลงของทั้งสองลวนประกอบอยูในภาพยนตรเร่ืองนี้)  
 
 เนื้อเร่ืองของ Cries and Whispers นั้น มิไดมีความยอกยอนวกวนแตอยางใด เร่ืองเปด
ฉากที่อาการเจ็บปวยของอกัเนส จบลงที่การตายของนางและการออกเดินทางของคารินกับมาเรีย 
หากแตวาระหวางที่เหตุการณเหลานี้ดําเนนิไป กลับมีเหตุการณในอดีตและในจินตนาการวางสลบั
อยูเปนชวงๆ สงผลใหเนื้อเร่ืองมีความลึกและยากแกการทําความเขาใจขึ้นไมนอย 
 

แผนภาพที ่5.3 ลําดับเหตุการณใน Cries and Whispers 
 

 

เปดเรื่อง, เหตุการณปจจุบัน // ภาพอดีตของอักเนส // เหตุการณปจจุบัน // ภาพอดีตของมาเรีย //   
อักเนสทรุดหนัก เสียชีวิต // ภาพอดีตของคาริน // การสานสัมพันธของ คาริน-มาเรีย // ภาพจินตนาการของ
อันนา // สองพี่นองเดินทางออกจากบาน // ภาพอดีตของอักเนส (2)  

 
 หากมองในแงดนตรี เหตุการณปจจุบันที่ดําเนนิเปนเสนตรงทัง้หมดก็เปรียบไดกับทอน 
Verse โดยมภีาพอดีตและจินตนาการเปน Chorus (หรือที่ชอบเรียกกันวาทอนฮคุ) ซ้ํายงัมีภาพ
อดีตของอักเนสครั้งที่สองเปนทอน Outro อีกดวย ชัดเจนวาเบิรกแมนจะตองวางแตละฉาก แตละ
ตอนอยางละเอียดถี่ถวน มใิชตัดเปนตอนในเชิงไมเรียงลําดับเวลาเหมือน Pulp Fiction (1996) 
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ของเควนตนิ ทารันติโน นอกจากนี้กอนและหลังภาพอดีตและจินตนาการยงั “เปดและปด” ดวย
ใบหนาครึ่งซีกของตัวละครอีกดวย เพื่อเนนย้ําขอบเขตของแตละตอนอยางชัดเจน หากจะเทียบกบั
ดนตรีอีกก็คงไมแคลวเปนทอน “Bridge” นั่นเอง (ทอน Bridge เปนทอนที่เชื่อมระหวาง Verse กับ 
Chorus) 
 

 
 

รูปที่ 5.42 “ทอน Bridge” การเปดปดตอนดวยใบหนาครึง่ซีก (จากภาพคือตอนของมาเรีย) 
 
 โดยปกติแลวทอน Chorus เปนวรรคของดนตรีที่ใหอารมณกระแทกกระทัน้ที่สุด มักนยิม
ใชการประสานเสียง (จงึเปนที่มาของคําวา “Chorus”) และเปนทอนที่เสนอแกนของบทเพลงนัน้ๆ 
กรณีของ Cries and Whispers ก็ไมตางกนั ภาพอดีตและจินตนาการตางใหขอมูลและบอก
บทสรุปของเรือ่งไดดีกวาเหตุการณที่ดําเนินอยูเสียอีก เราจะไมรูจิตใจเบื้องลึกของตัวละครใดเลย 
หากไมไดเห็นเศษเสี้ยวอดีตที่หนังนําเสนอ เราจะไมรู (หรือไมเขาใจ) เลยวาที่คารนิและมาเรียทําดี
แกอักเนสนั้นเปนเพยีงเปลือกนอกเทานัน้ อีกทั้งยังไมไดเห็นจุดวิกฤติของเรื่อง เพราะความขัดแยง
ของภาพยนตรเร่ืองนี้ไมไดข้ึนถึงขีดสุดกับการตายของอกัเนส  (อยางที่ควรจะเปน ในกรณีทัว่ๆ ไป) 
แตกลับอยูตอนภาพจนิตนาการของอันนาตางหาก ซึ่งถือเปนชัน้เชงิอันแยบยลมากของเบิรกแมน 
ที่สามารถเลี่ยงจุดไคลแม็กซจากเหตุการณจริงมาเปนเพยีงจนิตนาการได ดังนัน้ในขณะที่โครง
เร่ืองของ Cries and Whispers เปนเสนตรง เรากลบัพบวาภาพยนตรเร่ืองนี้มีความซับซอนมาก 
ตองอาศัยการตีความและเชือ่มโยงระหวาง “เหตุการณจริง” และ “อดีต/จินตนาการ” จึงจะ
สามารถผกูโยงเรื่องไดทัง้หมด 
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VERSE 1: อักเนส-รางอวตารพระเยซู 
 
 อักเนสกาํลังจะตาย เวลาของนางใกลจะหยุดสนิท คลายกับนาฬกิาไขลานทีว่างเกลื่อนอยู
ทั่วบาน บางทนีางคงละจากโลกนี้ไปยามทีน่าฬิกาตีบอกเวลาครั้งตอไปก็เปนได...และก็เปนเชนนัน้ 
 

เจสซี คาลิน เคยชี้ไวกอนหนานี้แลววาอักเนสก็เปรียบไดกับพระเยซู (Kalin, 2003) เห็นได
จากชื่อที่สอดคลองกับการเปน “แพะรับบาป” ในภาษาละตนิ (agnus dei) และบทบาทที่จบลง
ดวยการเสยีชวีิตเพื่อเปนแบบอยางแกคนที่ยังเหลืออยู จุดที่ชี้ชัดที่สุดวาอักเนสคือเยซูมาจากตอนที่
บาทหลวงกลาวบทสวดในพิธีศพ ซึ่งมีใจความดังนี:้ 
 
 “...When you Stand in his presence…May he let his angels divest you of the 
memory of earthly pain…If it be that you gathered our suffering in your poor body…And 
have borne it with you through death…If it be that you meet god, there, in that other 
land…If  it be that he turn his face towards you… If it be that you will know the language 
of our lord…If it be that you can speak to the lord…If it be so: pray for us…Agnes, dear 
child, listen to what I tell you now…Pray for us who are left on this dark and dirty 
earth…beneath an empty and cruel sky…Lay your burden at the lord’s feet…and ask 
him to pardon us…”  
 
 เห็นไดชัดวาเปนการพาดพงิถึงพระเยซูอยางไมตองสงสัย อีกทั้งบาทหลวงเองพูดอยาง
ชัดเจนในภายหลังวานางเปนผูมีศรัทธามากกวาตัวเขาเสียอีก เปนสื่อวาการตายของนางมีสวน
ชวยชีน้ําทางผูอาศัยอยูบนโลก และแฝงแวววาใหอักเนสเปน “แพะรบับาป” แกมวลมนุษยชาติ  
 
 อักเนสเปนหญิงสาวที่มีจิตใจงดงาม นางมองผูอ่ืนในแงดีเสมอซึ่งเบิรกแมนจะมกีลวิธีส่ือ 
ประเด็นดังกลาวนี้ โดยใหใครก็ตามที่อยูภายใตมุมมองของอักเนสสวมชุดสีขาวบรสุิทธิ์ ทั้งๆ ที ่
พอลับสายตาไปก็พลันเปลีย่นไป อาทิตัวคารนิที่ปรากฏตัวในฉากเปดเรื่องดวยชุดขาวกอนทีจ่ะ 
เปลี่ยนมาเปนชุดดําเมื่อมมุมองของเรื่องเปลี่ยนจากสายตาของอักเนสมาเปนมุมมองแบบ 
Objective ในภายหลงั 
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รูปที่ 5.43 รางไรวิญญาณของอักเนส ขณะบาทหลวงกลาวนําในพิธีศพ 
 
 สาเหตุที่อักเนสเปดใจใหกับทุกๆ คนไดนัน้ มีเผยใหเราไดเห็นในภาพอดีตชุดแรกของนาง 
เดิมสมัยยงัเปนเด็กอักเนสกเ็ปนคนปดกัน้ตัวเองเชนกนั โดยเฉพาะกับมารดาที่มกัเอาใจแตมาเรีย 
ลูกสาวคนสุดทองอยางออกหนาออกตาแถมยงัคอยวากลาวนางอยูบอยๆ จนกระทั้งวันหนึ่งทั้ง 
สองจึงเริ่มเปดใจใหกันเปนครั้งแรก เมื่ออักเนสไดเห็นสายตาอนัเศราสรอยที่มารดามีใหแกตน    
อักเนสเรียนรูที่จะเขาใจผูอ่ืนตามวัยวุฒิทีเ่ติบโตขึ้น ในตอนตนฉากวัยเดก็นีเ้ราจึงจะไดยนิเสียง 
ของนางบรรยายความรูสึกของตนที่มีตอมารดาผูลวงลับ: 
 
 “…Yet I couldn’t help but feel sorry for her and now I’m older I understand her 
much better. How I wish I could see her again and tell her that I understand her tedium 
and impatience…her longing and her loneliness. ” 
  
 อักเนสเรียกสิง่ที่ตนคนพบในหลายชื่อทั้ง Affinity, Fellowship, Human Contact, 
Affection, Grace และจดบันทกึไวในอนุทนิ หนังสือที่จะตกเปนของอนันาในภายหลัง เมื่อคนพบ
พรอันประเสรฐิสุดแลวอักเนสจึงเปนมนษุยที่สมบูรณ นางไมเคยมองใครในแงราย ไมครํ่าครวญตอ
ส่ิงศักดิ์สิทธิ์ใดๆ ที่บันดาลใหนางตองทนทกุขทรมานเยี่ยงนี้ เราจะไมเหน็ครั้งใดในเรื่องที่ภาพ
ใบหนานางจะถูกแบงเปนสอง (อยาง คาริน มาเรีย และ อันนา) ความรักที่นางมีใหกบัดาวิดก็ไดรับ
การตอบรับอยางออนโยน ซึ่งเมื่อเปรียบเทียบกับกรณีของดาวิดกับมาเรียแลวสมควรจะเรียกวา



 159

ความใครเสียมากกวาดวยซ้าํ นางนาจะพรอมรับความตายโดยไมหวาดเกรง หากไมติดอยูที่ตัว  
คารินและมาเรีย สองพี่นองที่ “ยังไมสมบูรณ”  
 
CHORUS 1: ความนิ่งงนัดุจตาเห็น 
 
 อิงกมาร เบิรกแมน อธิบายเทคนิคในการนําเสนอ “ภาพ” ของตนไวในอนทุนิสวนตัววา 
“ยิ่งการกระทาํที่เกิดขึ้นมีความรุนแรงมากเทาใด กลองก็ยิ่งตองนิง่เทานัน้” Cries and Whispers 
จึงเปนตวัอยางที่แสดงใหเหน็การใชเทคนคินี้เปนอยางดี ตลอดเวลาที่อักเนสถูกบบีค้ันจากความ
เจ็บปวด หรือเกิดเหตุการณที่ขัดแยง เชนการทะเลาะกนัระหวางคารนิและมาเรีย ตอนที่โยอาคมิ
พยายามฆาตวัตาย รวมถึงตอนที่คารนิใชเศษแกวแทงชองคลอดตัวเอง เหตุการณทั้งหมดปรากฏ
แกสายตาผูชมอยางตรงไปตรงมา ปราศจากมมุกลองที่หวือหวา หรือการเคลื่อนกลองที่เราอารมณ 
สําหรับภาพยนตรเร่ืองนี ้ เบริกแมนนาํเสนอไดนิ่งกวา The Virgin Spring ที่วานิ่ง (เมื่อเปรียบกับ
เหตุการณที่เกดิขึ้น) แลวเสยีอีก ประหนึง่วาผูชมกาํลังมองลอดผานกระจกไปชมเหตุการณหาใช
เปนการมองภาพบนหนาจอโทรทัศน เราจึงพบวาเบิรกแมนไดพัฒนาเทคนิคนําเสนอดังกลาวนี้มา
โดยตลอดอีกทั้งยงัจะพบเหน็ไดเสมอในภาพยนตรที่สรางหลังจากนี้ดวย   
 
 

 
 
 

รูปที่ 5.44 ความทรมานของอักเนสไดรับการถายทอดอยางเรียบงาย แตก็ทรงพลังเหลือลน 
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VERSE 2: มาเรีย สตรีผูลวงหลอกตัวเอง 
 
 มาเรียเปนนองคนเล็กที่สุดของบาน นอกจากจะเปนคนโปรดของมารดาแลวนางยงัเปน
บุคคลที่ดูมีชีวติชีวาที่สุดในหมูตัวละครของ Cries and Whispers ก็วาได ใบหนาของมาเรียจะ
เปอนยิ้มอยูเสมอ และนิยมแตงกายดวยเสื้อผาฉูดฉาดโชวสวนสัดของตนอยางไมปดบัง แมวานาง
จะแตงงานกบัโยอาคิมและมบุีตรสาวดวยกนัแลว แตนางกย็ังปรารถนาสัมพนัธสวาทกับดาวิดผู
เปนแพทยประจําครอบครัว เราอาจมองไดวามาเรียคือผูที่พยายามพิสูจนตัวเองเสมอวานาง
สามารถสื่อกบัผูอ่ืนได แตความเปนจริงแลวกลับตรงกันขาม มาเรียไมเคยเขาถงึจิตใจผูอ่ืนเลย 
ซ้ํารายยังไมรูตัวเองอีกดวย นางชอบยื่นมือมอบความชวยเหลือไปทัว่แตสุดทายแลว นางกลับเปน
คนบอกปดสายสัมพนัธเสยีทุกครั้ง 
 
 ภาพอดีตของมาเรียเผยใหเห็นความสมัพนัธลับๆ ระหวางนางกับดาวดิ เบิรกแมนเลือกใช 
“มื้ออาหาร” เปนสัญญะแทน Last Supper อีกครั้งเชนเดียวกับในเรื่อง The Virgin Spring เพื่อ
โหมโรงถึงการหลั่งเลือดที่กําลังจะตามมาในไมชา ในครานัน้โยอาคิมมีธุระตองเขาเมือง พอดกีับ
ตอนที่ลูกสาวลมปวย มาเรียจึงเรียกตวัดาวิดผูเปนคนรักเกามาดูอาการ หญิงสาวแตงกายในชุด
ยั่วยวนสีแดงสดเชื้อเชิญใหดาวิดรวมรับประทานอาหารเย็นดวยกนัพลางพร่ําคําหวานชกัชวนให
ถานไฟเกาปะทุข้ึนมาอีกครัง้ ดาวิดเองกรู็ตัวดี เขาพานางมายืนหนากระจกเพื่อสะทอนใหมาเรยี
เห็นความแกชราในตัวเอง (ตามความเหน็ของ เจสซี คาลิน แลว กระจกเปนเทคนิคที่เบิรกแมน
นิยมใชในการสะทอนภาพความเปนจริง หรือการเปลือยเปลาเปดเผยตัวเองถึงที่สุด) แตมาเรียก็
ไมไดฟง นางตองการเพียงสานสัมพนัธกับดาวิดเทานัน้ จนในที่สุดเรื่องก็ลวงรูถงึหูของโยอาคมิ
และเปนเหตุใหเขาพยายามฆาตัวตาย ดังนัน้ภาพอดตีของมาเรียจงึจบลงดวยเลอืดของโยอาคมิ
นั่นเอง 
 

 
 

รูปที่ 5.45 แมโยอาคิมจะรองเรียก แตมาเรียก็มิไดเขาไปชวยเหลือ 
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 นอกจากดาวดิแลว เมื่ออักเนสเสียชวีิตนางจึงหันมา “สัมผัส” กับคารินอีกคน ตอนแรกนั้น
คารินเองก็ไมยอม นางหวาดเกรงการสัมผัสทุกรูปแบบ ไมจะเปนทางกายภาพหรือนามธรรม (เชน
การปลอบประโลม) นางเองก็มีปมของตัวเองที่ยังไมไดรับการคลี่คลายจึงบอกปดมาเรียไปอยาง
รุนแรง จนกระทั่งภายหลงันัน่เองนางจงึหนัเขาหามาเรียดวยตนเองกอนทีม่าเรียจะเปนคนสะบั้น
ความสัมพันธนี้ในภายหลงั     จากจดุนี้เราจะเหน็ไดวามาเรียมีปมในใจเร่ืองการปฏิสัมพันธกบั
ผูอ่ืนอยางชัดเจน นางชมชอบหวานโปรยมิตรภาพไปทั่วแมวาคนผูนั้นจะไมไดตองการเลยสักนดิ 
(กรณีของ ดาวิด และ คาริน) แตมาเรียกลับไมเคยยืน่มือมอบความรัก ความชวยเหลือแกคนที่
ตองการนางเลยสักครั้ง นับต้ังแตตอนที่โยอาคิมพยายามฆาตัวตาย นางกห็นหีาย ตอนที่คารนิเริ่ม
โหยหาการสัมผัส (ซึ่งมาเรียเองเปนคนจุดประกาย) นางก็ทาํเปนลืมเลือนเสีย รวมถึงภาพนิมิตใน
จินตนาการของอันนาที่เราจะกลาวกนัตอไปในอีกไมชา 
 
CHORUS 2: วาดวยเรื่องของส ี
 
 Cries and Whispers ถือเปนภาพยนตรสีเรื่องที่ 3 ของเบิรกแมนตอจาก The Passion of  
Anna และ The Touch เบิรกแมนระบไุวในอนทุินสวนตัววางานของเขา (กอนหนานี้) สามารถ
ถายทอดดวยฟลมขาวดําไดอยางสมบูรณ แตกรณีของ Cries and Whispers นั้นแตกตางออกไป 
ภาพยนตรเร่ืองนี้เลือกใชสีอยางประณีต เห็นไดตั้งแตภายในของบานที่มีสีแดงฉูดฉาด ซึ่งตัดกับชุด
สีขาวที่ตวัละครสวมใสเมื่อตอนเปดเรื่อง (ภาพดังกลาวนี้เปนภาพหลอนที่เบิรกแมนเปดเผยวา
วนเวียนอยูในจิตใจเขามานานแลว) รวมทัง้การใชสีเพื่อชวยสื่ออารมณภาพ 
 
 เสื้อผาที่ตัวละครแตละตัวสวมใสก็มีบทบาทเฉพาะ ชดุสีขาวนัน้เปนตัวแทนมุมมองของ
อักเนส ผูมองทุกคนในแงดี ซึ่งเราจะพบตวัละครสวมชุดสีนี้ไดเมื่อตอนเปดเรื่อง และภาพอดีตของ
อักเนสทั้งสองครั้ง ชุดสีขาวนี้ยังเปนชุดทีอั่กเนสเลือกสวมใสตลอดเวลาดวย ซึ่งปนสัญญะที่ส่ือให
เห็นความบริสุทธไรมลทนิของนางนั่นเอง  
 
 นอกจากอักเนสแลวทั้งมาเรยีและคารินกม็ีชุดประจําตัวเชนกนั ยามหวนคิดถึงมาเรียผูชม
ยอมรูสึกสะดดุตากับชุดสีแดงเพลงิทีน่างเลือกใสตอนชวนเชิญดาวิดใหมารับประทานอาหารค่ํา 
ชุดนั้นประดับประดาดวยลกูไมแพรวพราว อีกทั้งยังหวาบหวามเปดเผยเรือนรางอยางเดนชัด      
มาเรียใสชุดนีก้็เพื่อแสดงใหเห็นความมี “ชีวิต” ของตน เปนการสงสารแกผูไดยลวานางเปยมลน
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ดวยอารมณความรูสึก มีจติใจออนไหวเขาถึงผูที่รวมปฏิสัมพันธ ซึ่งเราก็ลวงรูในทีสุ่ดวาการแสดง
ทั้งหมดนัน้เปนการกลบเกลือ่น “ปมดอย” ที่ไมอาจสานสมัพันธกับผูอ่ืนไดโดยที่นางเองก็ไมรูตัว 
 

 
 

รูปที่ 5.46 ขาว-ดํา-แดง โทนสีหลกัของ Cries and Whispers 
 
 คารินนัน้จะเลอืกสวมชุดสีดําเปนอาจิณ ทั้งนี้ก็เพื่อส่ือถงึ “ความผิด” ที่ตนแบกรับเอาไว 
ฐานที่ไมอาจปลอยตัวให “สัมผัส” กับส่ิงใดไดอีก (เดี๋ยวเราจะพูดถึงประเดน็นี้ตอไป) กรณีของ    
คารินแตกตางจากมาเรียเพราะนางรูตัวดีจงึเลือกสีชุดที่ส่ือสภาพภายในจิตใจไดเที่ยงตรง ไมใช
เปนการแสดงออกเพื่อกลบเกลื่อนเชนนองสาว 
 
 นอกจากเรื่องของชุดที่กลาวมาแลว เบิรกแมนยงัเลนกบัอุณหภูมิสีของฟลมดวย เห็นได
จากตอนที่อักเนสเสียชวีิต เราจะพบวาภาพเปลีย่นโทนสีมาเปนโทนน้าํเงนิมากขึ้น เสริมใหเหน็ 
“ความไรชีวิต” ของบานยามที่อักเนสตายจากไป  
 
 การนาํเสนอความหมายแฝงผานสีของเบิรกแมนนี้ มีการนาํมาประยุกตใชอยางชาญ
ฉลาด เนื่องจากมกีารใชเพื่อส่ือความหมายรวมกับการสือ่อารมณ (เชน สีแดง = Passion, อารมณ
รุนแรง สีโทนน้ําเงิน = ไรชีวิต) ดังนัน้จงึไมรูสึกวาเปนการยัดเยียด (เพราะมกีารนาํเสนอที่คอนขาง
โจงแจง) ผูชมสามารถรับรูประเด็นดังกลาวในลกัษณะวาเปนสวนหนึง่ของเรื่องราวไปพรอมๆ กนั 
เทคนิคการใชสีแบบนี้ยังปรากฏใหเห็นในภาพยนตรสมัยใหมอีกดวย อาทิ Hero (2003) ของ     
จางอี้โหมว 
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VERSE 3: คาริน สตรีผูหลบเลีย่งการสัมผัส 
 
 คาริน พี่สาวคนโตผูเงยีบขรึม นางมีรูปลักษณคงแกเรียนที่สุดในสามพี่นอง เสริมกบัเสื้อผา
โทนดาํทีน่างเลือกสวมใส สงผลใหคารนิคลายคนที่อมทกุขอยูตลอดเวลา แมจะมีทาทีเปนหวงเปน
ใยอักเนสไมนอยหนาคนอืน่ แตใจจริงแลวนางรูสึกกับนองสาวผูนี้เชนไรกันแน เปนความหวงใยที่
ออมมาจากสวนลึกของจิตใจ หรือเปนเพยีง “มารยาท” ทางสังคมที่ควรปฏิบัติ 
 
 ภาพอดีตของคารินก็เผยใหเห็นปมขัดแยงในใจที่ซุกซอนอยู ภาพมื้ออาหารตามแบบฉบับ
ของเบิรกแมนครานี้เต็มไปดวยบรรยากาศอึดอัด เพียงแคชั่วแลนกส่ื็อถึงความไมลงรอยระหวาง 
คารินและเฟรดริกผูเปนสามโีดยแทบไมตองอาศัยคําพูด หากจะเปรียบภาวะทางจิตใจกับสงคราม
แลว กรณีของมาเรยีคงเปนสงครามเต็มรูปแบบที่ส่ืออารมณออกมาจนมากลน หากแตกรณขีอง 
คารินกลับเปรียบเสมือนสงครามเย็นที่ครุกรุนอยูภายใน ตองอาศัยการสังเกตจึงจะพบสิ่งผิดปกติที่
ซุกซอน ดังเชนการรับประทาน “ไวนแดง” กับ “ปลา” ทีพ่บในมื้ออาหารนี้ ทั้งเฟรดริกและคารินตาง
ไมอาจสื่อสารกันไดอีกแลว และคารินเองก็รูตัวดีซึ่งเปนแงมุมสําคัญใหนางแตกตางจากมาเรีย 
 
 ประสบการณความสัมพันธอันลมเหลวระหวางนางกับเฟรดริก ทาํใหคารินไมมีความกลา
พอจะสื่อสารกับผูใดไดอีก นางจะปฏิบัติตัวตามบทบาททางสงัคมทีค่วรจะเปน (อาท ิ การดูแลคน
ปวยและบทบาทภรรยา) แตก็กันตัวตนทีแ่ทจริงออกหาง ตอนจบของภาพอดีตทีน่างใชเศษแกว
แทงชองคลอดตัวเองนัน้เปรียบกับการประกาศสงคราม (เย็น) กับการ “ส่ือสาร” และการ “สัมผัส” 
เลยทีเดียว 
 

 
 

รูปที่ 5.47 “ไวนแดงกับปลา” 
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 คราวนี้เราลองหวนกลับมาดูวาคารนิลมเหลวในเชงิความสัมพนัธกับผูอ่ืนอยางไรบาง เร่ิม
จากเฟรดริกทีเ่ปนสามีภรรยากันก็แตในนามเทานั้น นางยังลมเหลวทีจ่ะสื่อคําวา “ขอโทษ” ใหแก
อันนาหลงัจากที่พลัง้มือตบหนานาง (คารินกลาวขอโทษ แตอันนากลับสายหนาถงึสองครั้ง) และ
เปนผูปฏิเสธความสมัพนัธทีม่าเรียหยิบยืน่ใหหลงัจากอักเนสเสียชวีิต (กอนจะยอมเปดใจในที่สุด
หลังจากปดกัน้ตัวเองมานาน) ความลมเหลวที่พรรณนามาทั้งหมดนีต้างเกิดจากความ “รูตัว” ของ
คารินเปนที่ตั้ง นางรูดีวาจนถึงที่สุดแลวนางคงไมสามารถสรางความผูกพนัแกใครไดอยางแทจริง 
ดวยเหตนุี้นางจึงแตงกายดวยชุดรัดกุมสีดําราวกบัจะสื่อถึงความมืดดาํในจิตใจของนางเอง และใช
ชีวิตตามระเบยีบแบบแผน (เหน็ไดจากการทีน่างเปนคนสะสางขอสัญญาและพินยักรรมดวย
ตัวเอง) ไมเปดใจใหใครอีก บางทีนางอาจจะกลับตัวทัน หากผูที่ฉุดนางขึ้นมาจากหวงระทมทุกขจะ
ไมใชมาเรีย นองสาวในไสทีจ่ะเปนคนปดฝาโลงหนทางสวางของนางในทายที่สุด 
 
CHORUS 3:  มุมมองของอันนา 
 
 แมวาจะใชเทคนิคนําเสนอแบบเดียวกับตอนของมาเรยีและคาริน (ใชใบหนาครึ่งซีกเปด
และปด) แตองกของอนันากลับแตกตางออกไปเพราะไมใชเหตุการณในอดีตเหมือนสองตอนกอน
หนานี ้ แตกลับเปนภาพนมิิตที่อันนาสรางขึ้นเองซึง่จะเกิดขึ้นระหวางการเสยีชีวิตของอักเนสและ 
การออกเดินทางของสองพีน่อง เหตนุี้ไมเคยเกิดขึ้นจริงแตเปนบทสรุปที่ควรจะเปนตามความเหน็
ของอันนาเพื่อพิสูจนวาสุดทายแลวนางตางหากที่หวงใยอักเนสมากทีสุ่ด และเปนการตีความ
ความสัมพันธที่ควรจะเปนระหวางอกัเนสและพี่นองทัง้สอง  
 
 อันนาเริ่มเร่ืองดวยเสียงร่ําไหของอักเนสผูลวงลับ ที่หนาหองของอกัเนสปรากฏรางของ  
คารินและมาเรียยืนตื่นตะลงึไมไหวตงิ ไมมีแมคําพูดสักคําหลุดออกมาจากปาก (ตัดกับภาพ
เหตุการณจริงที่ทัง้สองสมัผัสกันเมื่อกอนหนาโดยสิน้เชงิ) เมื่อเขาไปในหองอันนาจรงิไดพบกบั
อักเนสที่ยงัไมยอมตัดขาดจากโลกใบนี้  ผีอักเนสตองการพบกับคารินและมาเรีย ซึง่อันนาก็เปนคน
ไปพาตัวมาใหทีละคนเริ่มจากคาริน เหตุการณถดัจากนี้ถือไดวาเปนจุดวิกฤติของเรื่อง เปนการ
เผชิญหนากนัครั้งสุดทายทีช่วนใหคิดถึงการพิพากษาในวนัสิ้นโลก (The Judgment Day) ใน
คัมภีรไบเบิ้ลก็ไมปาน นับจากจุดนี้ไปจะมแีตเพียงผูที่ข้ึนสวรรคและตกนรกหมกไหมเทานั้น 
 
 สํารับคารินนัน้ เมื่ออักเนสตายไปบทบาทพี่นองทีท่ั้งสองมีตอกันกห็มดสิ้นไปดวย ผูอยู
ตรงหนานางเปนเพยีงซากศพที่กาํลงัเนาเปอย การสัมผัสระหวางกันจะนาํมาแตเพียงความ
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สะอิดสะเอียนเทานั้น วาแลวนางก็ผลุนผลันจากไป สุดทายแลวนางก็ไมอาจกาวขามออกจาก
ตัวเองเพื่อสัมผัสผูอ่ืนไดสําเร็จ 
 
 คราวของมาเรียกับแตกตางออกไป มาเรยียังคงแสรงทาํเปนพูดคุยเขาหาเปนอยางดี คร้ัน
พออักเนสรองขอใหนางสวมกอด มาเรียกพ็ยายามจะเขาหาแตพอไดสัมผัสกับรางไรวิญญาณนาง
ก็ทนไมไหว นางทิ้งรางอักเนสลงกับพืน้แลวกรีดรองราวกับคนเสียสต ิหนากากเปอนยิ้มถูกฉกีทึง้ไม
เหลือชิ้นดี สุดทายแลวมาเรียก็หาไดใจกวางอยางที่ตัวเองคิด แถมยังเปนการปฏิเสธความสมัพนัธ
ที่ผูอ่ืนเรียกหาอีกครั้ง (กอนหนานีก้็มีคราวที่โยอาคิมพยายามฆาตัวตาย)  
 
 เมื่อคารินและมาเรียปฏิเสธอักเนส ก็เหลือเพียงอนันาเทานั้นที่ยอมเขาหานาง โอบกอด
นางโดยปราศจากทาทีรังเกยีจเดียดฉันท ภาพตอนทีน่างโอบกอดอักเนสนัน้กถ็อดแบบมาจาก
ภาพเขียนพระแมมารีโอบกอดรางพระเยซหูลังถูตรึงกางเขน ยิ่งเนนย้ําประเด็นทีว่าอักเนสก็คือ  
พระเยซ ูการเสียชีวิตของนางก็เพื่อชําระบาปใหผูอ่ืน (ในกรณีนีก้็คือคาริน มาเรีย และอันนา) สวน
อันนาเองก็ดูแลอักเนสดวยบทบาทที่แมมตีอลูก เพราะอักเนสกเ็ปรียบเหมือนตัวแทนของลกูที่
เสียชีวิตไปแลวนัน่เอง 
 

 
 

รูปที่ 5.48 อักเนสในออมกอดของอันนา 
 
 ที่กลาวมาทัง้หมดนี้คงตองเนนย้ําวาไมใชเหตุการณที่เกดิขึ้นจริง เหตุการณทัง้หมดเปน
เพียงภาพจาํลองที่อันนาสรางขึ้น อยางไรก็ตามภาพนมิิตนี้ก็ไดรับสนับสนนุดวยเหตุการณจริงใน
ตอนทายเรื่องที่คารินและมาเรียออกเดินทางจากบาน เราจะเห็นไดวาสุดทายแลวความสัมพนัธ
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ระหวางคารนิและมาเรียก็สอเคาจะไปไมรอด โดยมาเรียบอกปดความรับผิดชอบที่นางเคย 
“สัมผัส” คารินเมื่อวนักอนเสียสิ้น เปนการกระทาํที่สอดคลองกับการคาดเดาของอันนา และดวย
นิสัยสวนตัวของคารินแลวเมื่อถูกปฏิเสธเยื่อใยเชนนี้กย็ากทีจ่ะเชื่อใจใครไดอีก นับแตนี้ตอไป
ความสัมพันธระหวางทั้งสองก็คงซ้าํรอยความสมัพนัธระหวางนางกับเฟรดริกอยางแนนอน 
 
OUTRO : ภาพสะทอนระดบัมหาภาค 
 
 Cries and Whisper เปนมากกวาบทละครที่วาดวยสามพี่นองในบานหลงัหนึง่ ในขณะที่
เบิรกแมนเอยปากเองวาฉากของบานที่ภายในทาดวยสแีดงสดนั้นคือแบบจําลอง “สภาพภายใน
จิตใจ” (Interior of Soul) ที่ตนจนิตนาการเอาไวมานานนมแลว เนื้อหาของ Cries and Whisper 
ยังสามารถสะทอนสภาพสังคมในวงกวางไดอีกดวย เพราะหองสีแดงสดอันเปนสัญลักษณของ
เลือดเนื้อและชีวิตนัน้ก็ไมตางอะไรกับ “โลก” อันวุนวายใบนี้เอง (ซึ่งก็สอดคลองกบั Gaia Theory 
ที่วาดวยเรื่องก็เปนกลุมกอนชีวภาพที่มีชวีิต) โดยเฉพาะเมื่อเปรียบการตายของอกัเนสกับพระเยซู
ก็จะมองภาพไดชัดเจนยิง่ขึ้น ตัวละครแตละตัวไมวาจะเปน คาริน มาเรีย หรือ อันนา ก็ลวนเปนคน
จําพวกหนึง่ ผูรอคอยการปลดปลอย รอพบดินแดนพระศรีอาริยหลังจากยุคที่ศาสดาจุติมาโปรด
สัตวผานพนไปแลว   
 

ศาสนาไมไดมอํีานาจพอจะ “รักษา” จิตใจอันแตกราวไดเหมือนกันทกุคน ขณะที่คนสวน
หนึง่ไดรับบทเรียนชีวิต รูจักรักตัวเอง รักผูอ่ืน ดงัเชนอันนาในตอนจบ แตคนอีกสวนกลับยงัคง
วนเวียนอยูในความมืดบอด ไมมีพลงัพอจะฉุดร้ังตัวเองขึ้นมาจากอาจมที่เกลือกกลั้วอยูได ผูคน
ประเภทนี้กเ็ปนดั่งคารนิและมาเรีย บางกรู็ตัวแตไมอาจหันหลังกลับได แตก็ยังมีอีกมากทีห่ลงผดิ
ไปโดยไมรูตัวแมสักนิด  

 
เบิรกแมนคลายตองการจะสือ่กับผูชมวาถงึที่สุดแลวคนเราจะพบกับความสุขที่แทจริงได

นั้น ยอมข้ึนอยูกับตัวเองเปนที่ตัง้ ศาสนา ความเชื่อ หาไดเปนดั่งยาทิพยที่รักษาไดทุกโรค แตเปน
เพียงเครื่องชวยเหลืออยางหนึ่งที่จะมปีระโยชนก็แตผูที่ยนิยอมพรอมใจจะเปดรับเทานัน้ เราจงึเหน็
วาแมแตคารินและมาเรียที่เปนพีน่องทองเดียวกนัมากับอักเนสยงัไมไดรับบทเรียนอะไรเลย ตาง
จากอนันาผูเปนเพยีงสาวใชแตก็มีจิตใจบริสุทธิ์พอจะสานตอส่ิงที่อักเนสคนพบ  

 
ภาพยนตรเร่ืองนี้ไมไดเสนอมุมมองแบบสดุโตงเชนเดยีวกับงานเรื่องแรกๆ ของเบิรกแมน 

แตกลับเลือกจดุยืนที่เปนกลางมากขึ้น ดูสงบขึ้น สมกับวยัที่รวงโรยมา ไมไดกลาวโจมตีศาสนา แต
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กลับพยายามนําเสนอผลลพัธหลายๆ แบบเสียมากกวา โดยใชตัวละครแตละตัวเปนตัวอยาง จาก
จุดยืนนี้เบิรกแมนเปลี่ยนจากที่เคยพุงความไมเชื่อถือในศาสนาในระดบัความเชื่อ (เชนทีว่าพระเจา
ไมมีตัวตนหรือเปนปศาจแมลงมุมที่โหดราย) มามุงเนนขอบกพรองที่ตัวบุคคลและผูศรัทธา อยาง 
คาริน มาเรีย รวมทัง้ตัวบาทหลวงผูดูนาชังในเรื่องดวย 

 
เจสซี คาลนิ จัดภาพยนตรเร่ืองนี้ไวในยุคที่สอง หรือยคุที่นิยมจบแบบโศกนาฏกรรม ตัว

ละครมักไมไดรับทางออกในตอนจบ อยางไรก็ตาม Cries and Whispers ยังคงทิ้งความหวงัไวให
บางผานตัวละครอันนา ทาํใหมีสวนคลายคลึงกับงานยคุแรกอยาง The Seventh Seal หรือ The 
Silence เสียมากวา แตพรอมกันนั้นก็มีบรรยากาศเครงเครียด นาอึดอัด ตามอยางงานในยุคที่สอง
อยูดวย (เชนเรื่อง Hour of the Wolf, The Serpent’s Egg, Persona เปนตน)   

 
อนุทนิของอักเนสทีก่ลายเปนสมบัติของอนันานัน้เปรียบไดกับ “ความหวงั” ที่ซกุอยูใตหีบ

แพนโดรา เปนแสงสวางหนึง่เดียวทามกลางโลกอันมืดมน เต็มไปดวยสิ่งหลอกลวง อันนาคือผูรอด
พนผิดในการพิพากษาครั้งสุดทาย เปนบุคคลเพียงคนเดียวที่สามารถผานบททดสอบอันโหดราย
ของชีวิตได แตฝายคารินและมาเรียเลา ทั้งสองยงัจะจมปลักตออีกนานสักเทาไร สองพีน่องอาจจะ
ไดรับโอกาสอีกครั้งเมื่อพบปะกันในคืน Twelfth Night แตโอกาสกลบัตัวนัน้ชางนอยนิด...เสยีจน
เหมือนไมมี...  
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5.9 SCENES FROM A MARRIAGE: สิน้สะบั้นความสัมพันธ 
 
เรื่องยอ 
 
 โยฮันและมารอัีนนเปนสองสามีภรรยาทีม่ชีีวิตครอบครัวสมบูรณแบบจนใครๆ ตองอิจฉา 
ทั้งคูเคยถูกสัมภาษณเพื่อตีพมิพในนิตยสารรวมทั้งเปนทีพ่ึ่งแกเพื่อนฝงูที่มีปญหาครอบครัว แตไม
มีใครรูเลยวาแทจริงแลวครอบครัวนี้ก็มีปญหาครุกรุนอยูภายในเชนกนั เพยีงแตตัวมารีอันนยงัไม
รูตัวเทานั้น 
 
 และแลววันหนึ่งโยฮันก็ประกาศวาตัวเองเบื่อหนายกับชวีิตเชนนี้ส้ินด ี เขามีคนรักใหมแลว
และกําลังจะออกเดินทางไปอยูดวยกนัทีป่ารีสเปนการชัว่คราว แมมารีอันนจะพยายามทัดทานแต
ก็ไมเปนผลสาํเร็จ โยฮนัออกจากบานไปโดยไมไดหยาขาดกับภรรยาเกา แตก็ไมไดใหความหวังแก
มารีอันนวาจะกลับมาดวยเชนกนั 
 
 เวลาผานไปหลายเดือนชวีิตการงานของโยฮันมีแนวโนมวาจะดีข้ึนแตชีวิตคูกับคนรักใหม
กลับสอเคาย่าํแย เขาถือโอกาสมาเยี่ยมมารีอันนตอนทีค่นรักใหมไปตางแดน ทั้งคูมีทีทาดีตอกัน
มารีอันนเองกเ็ร่ิมมีความรกัใหมบางแลวนางจงึมทีาทางสดชื่นขึ้นมากและตองการขอหยากับสามี 
อยางไรก็ตามโยฮันยังรูสึกวาไมพรอมจึงขอผลัดผอนเรื่องนี้ไปกอน 
 
 ผานมาอีก 2-3 ป มารีอันนมาหาโยฮันถงึที่ทาํงานเพื่อใหลงนามเอกสารหยา มารีอันนใน
วันนี้สดใสราเริงขึ้นมาก นางเปนคนเปดเผยมากขึ้น พูดถึงเรื่องเซ็กสไดอยางที่ไมเคยเปนมากอน       
มารีอันนเชื่อวาตัวเองตัดขาดจากโยฮนัไดสมบูรณแลว ผิดกับโยฮันที่ผิดหวงัเรือ่งหนาที่การงาน
และสารภาพในทายที่สุดวาเขาไมตองการจะหยา เขาเบื่อชูรักคนนี้แลวและอยากกลบัมาเปน
เหมือนเดิม ไดฟงดังนั้นมารีอันนก็เลยคิดจะกลับบานแตโยฮันไมใหกลับ ในที่สุดทัง้สองกท็ะเลาะ
กันและจบลงดวยการลงไมลงมือของโยฮนั พอแรงโทสะเริ่มคลายลงโยฮันจงึยอมลงนามใบหยาทั้ง
ที่ไมเต็มใจ 
 
 เจ็ดปตอมาทัง้โยฮันและมารอัีนนตางแยกยายกนัไปมีครอบครัวใหม กระนั้นทั้งสองก็ยงั
คอยแอบมาพบกันลับๆ อยูเสมอ ประสบการณที่ผานมาสอนใหทัง้สองเปดใจแกกนัมากขึ้น ความ
รักที่พวกเขาพยายามไขวควากนัเริ่มกอตัวขึ้นมาอยางแทจริง ในทีสุ่ดโยฮันและมารีอันนก็ไดรูจัก
ความสุขที่คนสองคนสามารถมอบใหแกกนัได แมจะดูเหมือนสายเกนิไปก็ตามท ี



 169

 
“Scenes” from a Marriage 
 
 ภายใตเวลา 3 ชั่วโมงของ Scenes from a Marriage อิงกมาร เบิรกแมน สามารถนําพา
ผูชมไปเผชิญหนากับส่ิงที่เราเรียกกนัวา “ชีวิตคู” ชนิดถงึเนื้อถึงแกน เหตุการณตั้งแตวันชืน่คืนสุข
ถึงวนัลาจากทามกลางรอยแตกราวตางหลัง่ไหลเขาสูสมองของผูชมดุจกระแสน้ําเชีย่วกราก นับแต
นี้ตอไปมุมมองที่มีตอชีวิตแตงงานจะเปลีย่นไปตลอดกาล 
 
 ความจริงแลว Scenes from a Marriage เปนภาพยนตรที่ออกอากาศทางโทรทัศนรวม
ทั้งสิน้ 6 ตอนจบ แตก็ไดมีการตัดทอนบางชวงออกแลวนํามาฉายในโรงภาพยนตรดวยความยาว 3 
ชั่วโมงอีกเวอรชั่น จึงไมแปลกเลยที่บางฉากในฉบับฉายโรงภาพยนตรจะมีลักษณะ “โดด” อยูบาง 
ทั้งนี้ก็เพราะมบีางสวนขาดหายไปนั่นเอง แตก็ไมใชวาเวอรชัน่นี้จะไมสมบูรณแตอยางใด เพราะ
ใจความสาํคัญของภาพยนตรเร่ืองนี้ยังไดรับการคงไวเชนเดิม ผนวกกับลักษณะการนาํเสนอเปน 
“ฉาก” (Scene) ซึ่งมีลักษณะปะติดปะตอมากกวาจะดําเนินเรื่องตามแบบฉบับทั่วไป 
 
 ลักษณะการนาํเสนอเปน “ฉาก” นั้นเดนชดัมาตั้งแตชื่อเร่ืองแลววาจะบอกเลาเรื่องราวเปน
ชวงๆ ไมจาํเปนตองอาศัยระบบ Cause and Effect ในการเรียงรอยฉากตอฉาก Scenes from a 
Marriage จะแบงแยกเปน 6 ตอน (ในทัง้ 2 เวอรชั่น) และในแตละตอนก็ยงัเกิดขึ้นหางกนัเปนแรม
เดือนแรมป (ยกเวนตอนที่ 1 กับ 2 ที่เกิดขึน้ตอเนื่องกนั) จึงเหมือนกับวาเรากาํลังแอบมองชีวิตคูใน
แตละชวงของโยฮันและมารอัีนนมากกวาจะดูภาพยนตรเร่ืองหนึง่ และเมือ่ผนวกเขากับการที่       
เบิรกแมนไมใชเสียงเพลงประกอบในภาพยนตรเร่ืองนีเ้ลย แถมยงันาํเสนอภาพตรงไปตรงมาแทบ
ไมเคยเคลื่อนกลอง ทําให Scenes from a Marriage ใหความรูสึกวาเปน “Reality Show” หรอื
เปนภาพยนตรสารคดีที่อางอิงจากเรื่องจรงิ 
 
 อยางไรก็ด ี เนือ้หาทั้ง 6 องก (ตอไปนี้จะขอเรียกแตละตอนวา “องก” เพื่อไมใหสับสนกับ
คําวา “ฉาก”) ก็ยงัสามารถเชื่อมตอกันตามลักษณะโครงเรื่องแบบคลาสสิคของกุสตาฟ ฟรายธาก 
โดยมีองกที ่1 และ 2 เปน Exposition นําเสนอภาพรวมชีวิตคูของตวัเอก องกที ่3 และ 4 เปนชวง 
Rising Action นําเสนอความขัดแยงที่คอยๆ รุนแรงขึ้นเมื่อโยฮันหันไปมีคนรักใหม กอนที่ความ
ขัดแยงจะรุนแรงที่สุดในองกที่ 5 ซึง่เปนจดุ Climax ของเรื่อง (โยฮันและมารีอันนทะเลาะกนัจนถงึ
ข้ันลงไมลงมือ) และเรื่องจึงคอยคลี่คลาย (Falling Action) จนกระทั่งปดฉาก (Ending) ในองกที ่6 
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ลักษณะทีก่ลาวมานี้ทาํใหผูชมสามารถเสพ Scenes from a Marriage ในฐานะวาเปนภาพยนตร
จบในตอนเดียวไดเชนกนั  
 
 วาแลวก็ขอเชิญทุกทานมาพบกับมหากาพยการแตงงานที่สมจริงจนนาพรั่นพรึงกนัไป
พรอมๆ กนั    
 
The “Ideal” Family 
 
 “ครอบครัวในอุดมคติ” เปนสิ่งที่คนรอบตัวนิยามใหกบัชีวิตคูของโยฮันและมารีอันนเสมอ
มา ทั้งสองไมเคยมาปญหาทะเลาะเบาะแวงกนั (หรืออยางนอยก็สามารถหลกีเลี่ยงได) ตําแหนง
หนาทีก่ารงานทั้งที่สถาบันจติวิทยาของโยฮันและสํานักทนายความของมารีอันนกก็าวหนาไป
ดวยดี นอกจากนีพ้อแมของทัง้สองฝายกย็ังเขากันไดเปนปเปนขลุย ทั้งหลายทัง้ปวงนี้ส่ือถึงชีวิต
ครอบครัวที่ “สมบูรณแบบ” จนแมแตนกัขาวยงัไมวายตองมาสมัภาษณทั้งสองเพื่อตีพิมพบทความ
ลงในนิตยสาร เมื่อมองจากมุมมองของคนนอกจะไมมีใครลวงรูเลยวาชวีิตแตงงานของทัง้คูกาํลัง
เผชิญหนากับวิกฤติคร้ังใหญ แตก็ไมใชเร่ืองแปลกอะไรเพราะแมแตตัวมารีอันนเองก็ยงัไมรูตัวเสยี
ดวยซ้ํา 
 
 ความลมเหลวที่เปนผลมาจากการสวมบทบาทที่ผิดเพีย้น (หนากาก) เปนประเด็นที่     
เบิรกแมนพยายามนําเสนอมาตลอด ในภาพยนตรเร่ืองนี้ก็เชนเดียวกนั แกนแทของปญหาทีท่ําให
ครอบครัวของโยฮันและมารอัีนนตองแตกแยกก็เปนเรื่องของบทบาทเชนเคย โดยเปนบทบาททีม่ี
ชื่อวา “ครอบครัวในอุดมคติ” นัน่เอง ซึ่งเปนวาทกรรมที่ถูกสรางขึ้นจากบุคคลรอบขาง (สังคม) โดย
ที่ทัง้สองไมรูตวั  
 
 มารีอันนพยายามชกันาํครอบครัวไปในแนวทางทีน่างเชื่อวาดี นางพาครอบครัวไปรวม
ทานอาหารเยน็กับพอแมทุกอาทิตย ชวนเพื่อนฝูงมารวมงานเลี้ยงพรอมใหคําปรึกษาเรื่องปญหา
ชีวิต ซื่อสัตยตอคูสมรส มองปญหาเซ็กสเปนเรื่องที่ไมควรแตะตอง รวมทัง้พยายามหลกีเลีย่งการ
โตเถียงหรือทะเลาะเบาะแวงอยางสุดความสามารถ หากโยฮนัหรือตัวนางเองมีททีาวาจะโตแยง
กันทั้งสองจะเลือกไมพูดถึงประเด็นนัน้ไปเสียเฉยๆ นี่เองที่เปนที่มาของชื่อองกที่สอง “Sweeping 
Matters Under the Rag” ไมวาเรื่องใดก็ตามที่สามารถกระทบกระเทือนความสัมพันธระหวาง  
มารีอันนกับโยฮันจะถูกกลบเกลื่อนหรือปดตกไปเสียทุกครา นับเปนความผิดพลาดที่ใหญหลวง
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ที่สุดเพราะ Defense Mechanism แบบนี้ทาํใหปญหาสัง่สมมากขึ้นเรื่อยๆ โดยไมมีการแกไข     
จนในที่สุดโยฮนัก็เปนฝายทีท่นตอไปไมไดและตองระเบดิออกมา 
 

 
 

รูปที่ 5.49 ครอบครัวในอุดมคติ: หนากากที่สังคมสรางใหโยฮนัและมารีอันน 
 
 กอนอื่นเราตองมองเสยีกอนวาแทจริงแลวมารีอันนและโยฮันกเ็ปนเพียงปถุชนคนธรรมดา 
มีขอดีและขอดอยดวยกนัทัง้สองฝาย การที่ทั้งสองจะสวมบทบาทครอบครัวในอุดมคติจึงเปนเรื่อง
ที่ไมกอใหเกิดผลดีแตอยางใด (แทจริงแลวอาจไมมคูีแตงงานใดเลยในโลกที่ควรคูกับตําแหนง
ครอบครัวในอุดมคตินี้ก็เปนได) มารีอันนและโยฮนัตองทนใชชีวิตโดยแบบรับ Conflict ที่มีใน
ตัวเองมาโดยตลอด หากทั้งสองยอมรับสภาพตัวตนที่แทจริงไดชีวิตครอบครัวก็คงไมถึงกบัลมเหลว
เชนเดียวกับทีเ่กิดขึ้น ปญหาของมารีอันนคือนางไมเคยทําอะไรตามแรงปรารถนาของตน มารีอันน
เลือกทาํตามแตส่ิงที่สังคมกาํหนดวาดหีรือทําตามที่ผูมอีาวุโสกวากําหนด (เชนเรื่องที่นางมาเปน
ทนายความกเ็พราะที่บานเปน) นางเก็บกดเรื่องเซ็กสเอาไวโดยไมรูตัวทั้งๆ ที่สมัยยงัเปนวัยรุนนาง
จะครุนคิดถึงเรื่องนี้ตลอดเวลา (อางจากสิ่งที่มารีอันนเขียนในสมุดบนัทกึ) นอกจากนีม้ารีอันนยัง
ไมใชผูสังเกตการณที่ดี (ส่ิงนี้โยฮนัเปนผูบอกเอง) นางไมไดสังเกตเลยวาโยฮนัเริ่มมีอาการ
เปลี่ยนไป สามีของนางทนใชชีวิตตามกรอบ “อุดมคติ” นี้มา 10 ปและกําลงัจะทนไมไหวอีกตอไป 
สุดทายแลวกวานางจะทันรูตัวโยฮนัก็ไปมชีูรักเปนที่เรียบรอยแลว 
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 ฝายโยฮันกเ็ปนบุคคลที่บมเพาะปญหาของตัวเองขึน้มาเชนเดียวกัน โยฮันมีอาชีพเปน
นักวทิยาศาสตรหัวกาวหนา เพื่อนรวมงานตางยอมรับวาเขาเปนชายที่เกิดมาเพื่อสรางผลงานอนั
ยิ่งใหญโดยแท เขาซุมทํางานวิจยัที่ไมมีใครเขาใจเหมือนจะสื่อวาหากไมใชคนในระดับเดียวกัน
ยอมคุยกับเขาไมรูเร่ือง โยฮนัเชื่อวาตัวเองจะไปไดไกลกวาที่เปนอยู เขาเชื่อวาตวัเองจะมีชวีิตรักที่
สมบูรณแบบ มีหนาที่การงานใหญโตในอเมริกา แตสุดทายก็ไมมีขอใดเลยที่โยฮันสมหวงั ถึงที่สุด
แลวโยฮนัก็เปนเพยีง “คนธรรมดา” ที่สวมบท “อัจฉริยะ” อยูนัน่เอง ไมแปลกเลยที่บทกวทีี่เขาภูมิใจ
หนกัหนาจะไดรับคําวิจารณวาเปนงานระดับดาษดื่นทัว่ไป  
 
 สังคมและพลงัจากภายนอกมักเปนตัวการสําคัญที่คอยบีบค้ันตัวละครของเบิรกแมนเสมอ
มา ส่ิงที่พวกเขาไดเรียนรูจากสังคมบอยครั้งจะสวนกระแสกับความตองการของตวัเองจนในที่สุดก็
เกิดเปน Conflict ภายในตวัละครนัน้ๆ เราเหน็ไดวาเฟรดริก เอเกอรมัน (จาก Smiles of a 
Summer Night) คงไมมีปญหาเรื่องหาตัวคนรักหากไมมีบทบาทและฐานะ “ทนายผูประสบ
ความสาํเร็จ” ค้ําคอ ยนั (จาก Shame) คงไมกลายมาเปนคนโหดรายหากสถานการณไมบีบบังคับ 
หรือแมกระทัง่ โยฮนั บอรก (จากเรื่อง Hour of the Wolf) ที่ถกูกดดันตางๆ นานาดวยฐานะ 
“ศิลปน” ซึ่งผูอ่ืนเปนผูมอบให เบิรกแมนพยายามนําเสนอมาตลอดวาพลงัจากภายนอกมีผล 
กระทบตอปจเจกไดรุนแรงเพียงใด โดยเฉพาะเมื่อมนัมีสภาพเปน “นามธรรม” ไมอาจจับตองหรือ
เห็นตวัตนไดเชนเดียวกับ “พอลลา” ชูรักของโยฮนัที่ไมเคยเผยตัวออกมาใหเหน็เลยสักครั้ง 
 
 หากสถานภาพชีวิตสมรสของมารีอันนและโยฮนัเปรียบไดกับแผนน้ําแข็งที่กําลงัแตกราว 
พอลลาก็คงเปนลิ่มที่ตอกลงไปจนไมเหลือชิ้นด ี   
  
สลับฉาก: บทบาท “สื่อ” ใน Scenes from a Marriage 
 
 ส่ือดูทาจะไมใชส่ิงทีพ่ึงประสงคนักในภาพยนตรเร่ืองนี ้ แมจะเผยตวัออกมาเพียงไมกี่คร้ัง
แตก็ยังไมวายพวงติดอยูกับมุมมองเชิงลบตลอดเวลา ทีเ่ดนชัดที่สุดคงหนีไมพน “นติยสาร” (และ
ทีมงาน) ในองกที ่ 1 เราจะพบวาสื่อดังกลาวเปนตวัสนับสนุนบทบาทกาํมะลอของโยฮนัและ       
มารีอันนอยางแข็งขัน การสมัภาษณตอนตนเรื่องใหความรูสึก “แข็งกระดาง” อยางชัดเจนเพราะ
ทั้งสองกําลงันาํเสนอสิง่ที่ตวัเองไมไดเปนอยางแทจริง คําพูดทีถ่ายทอดออกมาเปนเหมือนสิ่งที่
เตรียมไวแลวลวงหนา แมแตทาทางที่ถกูถายรูปไปยงัถูกจัดทกุทวงทาคลายกับวาเบิรกแมนเตือน
ใหผูชมรูเร่ืองหนาแลววาสิ่งเหลานี้คือเร่ืองโกหก ส่ิงที่จะปรากฏในหนานิตยสารเปนเรื่องเหลวไหล 
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(ที่ถูกตอกไขใสสีอีกระดับ) แตกลับเปนทีช่ื่นชอบของทกุคน ชางเปนเรื่องประชดเสียดสีที่สอดคลอง
กับความเปนจริงจนนากลัว 
 
 โทรศัพท ถือเปนสื่ออีกชนิดที่ถูกหยิบยกมาใชหลายครั้งหลายครา คร้ังแรกนัน้โทรศพัทเปน
คําเปรียบเปรยที่มารีอันนพดูถึงชีวิตคูที่ลมเหลวทางการสื่อสาร (“พวกเขาเหมือนพูดกันผาน
สายโทรศัพทไมดี”) หลังจากนัน้โทรศัพทก็มีบทบาทอกีหลายครั้งในตอนทีท่ั้งสองติดตอกับพอแม 
และตอนที่มารีอันนโทรหาเพื่อนหลังรูวาโยฮันนอกใจ ทุกครั้งลวนจบลงดวยการโกหก การปฏิเสธ 
และการกลาวโทษ คร้ังแรกมารีอันนจะโทรไปยกเลิกนัดทานอาหารกบัพอแมแตก็ไมสําเร็จ คร้ังที่
สองแมโยฮนัโทรมาถามวาชวีิตคูยังราบรืน่ไหมซึ่งโยฮนักต็อบกลับไปวา “ใช” คร้ังที่สามมารีอันน
โทรไปใหเพื่อนชวยหามโยฮนักอนจะรูตัววาเพื่อนๆ ของนางรูเร่ืองโยฮันนอกใจอยูกอนแลว (หรือ
เอาจะนับรวมตอนที่มารีอันนโทรเรียกแทก็ซี่แตถูกโยฮนัขัดขวางดวยกไ็ด)  
 

 
 

รูปที่ 5.50 โทรศัพทกับการสือ่สารที่ลมเหลว 
 
 ทั้งหมดนีห้มายถึงอะไร ทัง้หมดนี้เปนการบงชี้ของเบิรกแมนวา “เครื่องมือส่ือสาร” และ 
“ส่ือ” เปนของไรประโยชน ตราบใดที่คนเราเลือกที่จะอาศัยชองทางเหลานีถ้ายทอดความรูสึกแก
กันแทนที่จะพดูคุยกันตอหนาอยางเปดอก (ซึ่งก็เปนการสื่อสารที่ยากจะประสบความสําเร็จระดับ
หนึง่แลว) เราจะไมมีวนัสื่อสารกันไดสมบูรณเลย แตนั่นก็คือส่ิงที่สังคมในยุคปจจุบันกาํลังกาวเดิน
ไปเชนกนั 
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กรงขงัที่มองไมเห็นกบัอิสรภาพลวงตา 
 
 การของพอลลาในองกที ่ 3 คือสัญญาณการเปลี่ยนแปลงครั้งใหญที่มารีอันนและโยฮนั
กําลังจะตองรับมือ มารีอันนนัน้เผชิญหนากับการเปลี่ยนแปลงนี้โดยไมไดต้ังตัว นางนิง่อึ้งรับฟงคาํ
สารภาพของโยฮันพรอมกับส่ิงที่สามีของนางอัดอั้นไวในใจมาหลายปดีดัก มารีอันนไมพรอมรับ
เหตุการณที่เกดิขึ้นแมแตนอย เราจะเหน็วาถงึจะถูกโยฮันบอกเลกิแตนางก็ยงัปฏิบัติกับเขาเหมอืน
ไมมีอะไรเกิดขึ้น พรอมกับใชเทคนิค Sweeping Matters Under the Rag เปนระยะ มารีอันน
พยายามคงสภาพครอบครัวในอุดมคติ (ปราศจากการทะเลาะเบาะแวง) อยางเต็มที่แมจะสายไป
แลวก็ตาม ฉากนี้จงึเต็มไปดวย Conflict ทั้งภายในตัวเองและระหวางทัง้สองคนสงผลใหเปนฉากที่ 
“อึดอัด” ที่สุดของเรื่องก็วาได 
 
 หากเปรียบโยฮันเปนลูกนกที่กําลงัจะบนิจากรัง มารีอันนก็คงเปนแมนกที่ไมอาจไปไหนได
อีก นางติดอยูในกรงขงัทีม่องไมเหน็ซึ่งกคื็อบานของนางกับโยฮนันัน่เอง ส่ิงนี้สะทอนผานองกที ่ 3 
อยางชัดเจนจากชุดนอนที่ดูเหมือนชุดนักโทษทุกกระเบยีดนิ้ว รวมทั้งตอนเชาวันตอมาทีน่างสวม
ชุดลายตารางและจัดโตะกินขาวทีม่ีโคมไฟลายเดียวกนั 
 

 
 

รูปที่ 5.51 ชุดนักโทษของมารีอันน 
 

 องกที่ 4 เปนการนาํเสนอผลที่ตามมาในหลายเดือนใหหลัง หนาทีก่ารงานของโยฮนักําลงั
รุงสุดขีดเมื่อไดรับเสนอใหเขาไปดํารงตําแหนงในมหาวทิยาลยัคลีฟแลนด  โยฮันดีใจมากที่จะได
บอกลา “เมืองดอยพัฒนา” ของตนเสียที อาการไดใหมแลวลืมเกาของโยฮนัก็เปนภาพสะทอนชีวติ
ครอบครัวของเขาเชนกันเมื่อโยฮันตัดสนิใจตัดขาดจากมารีอันนเพื่อไปอยูกินกับพอลลา แตในองก
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นี้โยฮนัก็เร่ิมแยมพรายถงึปญหาระหวางเขากับคนรักใหมวาสุดทายแลวอะไรก็เร่ิมไมเปนอยางที่
วางแผนไว แถมยังขอใหมารีอันนชะลอเร่ืองหยาไวกอนโดยที่เจาตัวเองก็ไมคอยเต็มใจ 
 
 ความเปลีย่นแปลงของมารีอันนถือวาเปนเรื่องที่นาสนใจกวาโยฮนัอยูไมนอยเพราะเปนสิ่ง
ที่ผูชมไมอาจคาดเดาลวงหนาไดเลย ผิดกับโยฮนัทีม่ีทาทีรํ่ารองตองการโนนตองการนี่มาตั้งแตองก
แรกๆ แตมารีอันนที่พยายามยื้อความเปลี่ยนแปลงนี้กลับเร่ิมมีพัฒนาการเชนกนั ในองกนี้เราจะ
เห็นวามารีอันนมีภาพลักษณที่ดูดีมีเสนหมากขึ้นจนแมแตโยฮันก็เอยปากชม นางมีคนรักใหมและ
มีเซ็กสดวยกันบางครั้งบางคราว แตนางก็ยงัสงวนทาทีที่มีตอเร่ืองนีพ้อสมควรเมื่อโยฮันคิดจะมี
สัมพันธทางเพศกับนาง จุดนี้ชี้ใหเห็นวามมุมองเรื่องเพศของมารอัีนนยังคอนขางจะเครงครัดอยู
เหมือนเดิม (แมวาตอนทายองกทัง้สองจะมีเพศสัมพันธกันก็ตาม)  
 
 นอกจากจะมสัีมพันธกับชายอื่นในรอบสบิปที่แตงงานกับโยฮนั มารีอันนยังมีพฒันาการ
ทางความคิดที่เปดกวางมากขึ้นไมยึดติดกับความตองการของคนรอบขางเปนหลกัเหมือนแตกอน 
ประโยค “ฉันใครรูนักวาพรุงนี้จะเปนอยางไร” ทีน่างเขียนไวในสมุดบันทกึหกัลางกับความคดิ
เมื่อกอนโดยสิน้เชิง มารีอันนในวนันี้ไมถูกกาํหนดลวงหนาดวยพอแมหรือสังคมอีกตอไปนางไม
จําเปนตองไปทานอาหารเยน็กับแมทุกวนัอาทิตย หรือปฏิบัติตามที่คนอื่นแนะนาํวาควรจะทํา การ
เปลี่ยนแปลงนี้นับวาเปนการเปลี่ยนแปลงในเชิงบวก ไมแปลกเลยทีน่างจะกลับมามเีสนหนา
หลงใหลในสายตาของโยฮัน ผูที่เร่ิมเบื่อหนายกับอิสรภาพลวงตาทีแ่ทจริงแลวเปนกรงขงัใหมทีช่ื่อ
วา “พอลลา” 
 
 ผานไปอีกหลายป พัฒนาการของมารีอันนเดนชัดมากในองกที ่ 5 “The Illiterates” บอก
เลาเหตกุารณที่มารีอันนมาหาโยฮันทีท่ํางานเพื่อใหลงนามใบหยา นางกลายเปนคนเปดเผยเรื่อง
เซ็กส มีความสัมพันธทางเพศกับโยฮนัไดแมแตบนพื้นที่ทาํงาน มารีอันนถงึกับเอยปากวาวนันี้เองที่
นางไดรูเสียทวีา “อิสรภาพ” เปนเชนไร นางพรอมจะหยาขาดจากโยฮนัเพื่อไปหาผูชายคนใหมแลว 
ติดก็อยูที่โยฮนัอยางรีรอไมยอมลงนามเสยีทีเทานั้น 
 
 สําหรับโยฮันการลงนามใบหยาก็เทากับยอมรับความพายแพ ซึง่เปนเรื่องสุดจะทนสาํหรับ
คนที่มีอีโกสูงเชนเขา องกที ่5 ตีแผความปราชัยทัง้ในเรื่องความรักและหนาทีก่ารงานของโยฮนั เขา
พลาดตําแหนงศาสตราจารย ในอเมริกาไปแลว และยังพายสมรภูมิความรักเมื่อเบือ่ชูรักสุดทานทน
แตก็ไมอาจหวนไปหาคนรักเกาได (เพราะมารีอันนตองการหยาไมไดตองการคืนดี) อาการไดใหม
แลวลืมเกากลบัสงผลรายยอนกลับมาจนโยฮันไมเหลืออะไรอีกแลว สุดทายก็ตองหาทางออกโดย



 176

ใชกําลังไมตางอะไรกับคนไรการศึกษา (Illiterate) ซึ่งกเ็ปนทีม่าของชือ่องกนี้ ทัง้โยฮันและมารีอันน
ทิ้งคราบมนุษยแดนศิวิไลแลวหวนคนืสูสันชาติญาณดิบของมนุษย การลงไมลงมือกันครั้งนี้
นอกจากจะเปนไคลแม็กซของเรื่องแลวยงัเปนครั้งแรกทีท่ั้งสองประจันหนากนัโดยปราศจากเกราะ
กําบังที่เรียกวา “บทบาท” เปนความปรารถนาที่แผพุงมาจากภายในจติใจของทั้งสองโดยแท 
 

 
 

รูปที่ 5.52 “Illiterate” การรวมรักกนัอยางดูดดื่มกอนจะจบลงดวยการตบตี 
 
 เบิรกแมนคงตองการจะบอกเราวาคนเรามกัแสวงหาสิง่ทีตั่วคิดวาดีกวาอยูเสมอ แตพอรู
สํานึกวาสิง่ทีต่นแสวงหานัน้ก็คือส่ิงที่เคยมีอยูกับตัว เราก็จะสูญเสียสิ่งนัน้ไปตลอดกาล โยฮันทํา
ผิดพลาดอยางมหนัตแทจริงแลวเขาไมเคยรักใครอื่นอยางแทจริงเลยนอกจากมารีอันน แตกวาจะ
รูตัวก็สายเกินการณเสียแลว... 
 
หวนคืนกลับมา 
 
  หลงัจากการทะเลาะกนัครั้งใหญที่ปดฉากชีวิตแตงงานของโยฮนัและมารีอันน เวลาก็
ลวงเลยไปอกีเจ็ดปเต็ม ภาพทีท่ั้งสองแอบมาพบกันอยางหวานชืน่ชางขัดแยงและดไูรเหตุผลส้ินดี
กับตอนจบขององกกอนเสยีนี่กระไร สาเหตุที่เร่ืองพลิกผันมาเปนแบบนี้วิเคราะหไดวามีผลมาจาก
ปจจัย 2 ประการคือ การทะเลาะกนัในทายองกที ่5 และ ความตองการของมารีอันน 
 
 อยางที่กลาวไปแลววาสภาพคลุมคลั่งในทายองก Illiterates คือการถอดบทบาทอนั
เหลวไหลทัง้หลายทัง้ปวงของทัง้สองทิ้งไป ส่ิงทีห่ลงเหลืออยูในตอนจบองกคือสภาพแทจริงของ
โยฮันและมารอัีนนหลังจากการปะทะกนัโดยไมพึ่ง Defense Mechanism เปนครั้งแรก เร่ืองนี้เองที่
ทําใหโยฮนัมพีฒันาการขึ้นอกีระดับดังที่เราเหน็ในองกที ่ 6 โยฮันในตอนนี้มทีาทีออนโยนขึ้นมาก   
อีโกที่เคยมีเลอืนหายจนแทบไมเหลือเคา (มารีอันนถึงกบัเอยปากวาเขาชางดตัูวเล็กเหลือเกนิ) 
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โยฮันเลกิทีจ่ะแสวงหาชีวิตสมบูรณแบบที่พอของเขาพยายามปลูกฝงมาตั้งแตเด็ก และมองดู
ตัวเองโดยปราศจากเกราะกาํบังวาแทที่จริงแลวสิ่งที่เขาแสวงหามาตลอดคือ “มารีอันน” นั่นเอง 
ความรักนั้นชางเปนเรื่องนามธรรมเกินไปกวาจะแสวงหาได แตคนที่เรารักตางหากที่เปนรูปธรรม
สัมผัสได 
 
 ฝายมารีอันนเองก็ไดรับอิสรภาพใหล้ิมลองชีวิตแบบทีน่างไมเคยคิดฝนมากอน นางปลด
ผนึกความคิดเรื่องเซ็กสทีเ่คยเปนเรื่องตองหามตัง้แตสมยัวัยรุนและพยายามทําความเขาใจกับมนั
ดวยการมีคนรกัใหม ในที่สุดนางกพ็บวาสิ่งทีน่างปรารถนาไมใชเซก็สที่ตื่นเตนเราใจซึ่งเปนสิ่งที่
ผูชายคนอืน่ๆ ของนางสามารถมอบใหได แทจริงแลวมารีอันนปรารถนาความรัก ซึง่มีเพยีงโยฮนั
เทานั้นที่มอบมันใหแกนางได แมวานางจะยังไมอาจอธบิายวา “รัก” คืออะไรก็ตาม เวลาที่ผานมา 
สิบปสอนใหนางเห็นคุณคาของสิ่งทีท่ัง้สองเคยครอบครองแตก็ละทิง้ไปอยางโงเขลา 
 
  ปจจัยทั้งสองนี้ชักนําใหโยฮนัและมารีอันนกลับมาหากนัอีกครั้ง แตคาลิน (2003) ก็ไมได
มองวานี่เปนการใหโอกาสครั้งที่สองแบบภาพยนตรของเบิรกแมนในยุคตน เพราะถงึอยางไร      
มารีอันนกับโยฮันในวันนี้ก็เปนไดแคเพียง “ชูรัก” กันเทานั้น ผานพนชวงนี้ไปทัง้สองก็ตองแยกยาย
กลับไปอยูกับคูแตงงานที่ตนเองไมไดรักอยูวันยังค่าํ ส่ิงทีพ่วกเขาเสียไปในชวงเวลาสิบปนัน้มาก
เกินกวาจะทวงคืนไดหมด (นาสงัเกตวาทัง้คูยังตองเปลีย่นสถานที่จากบานหลงัเดิมไปเปนกระทอม
ของเพื่อน นั่นก็เพราะโยฮนัรูวาทุกอยางไดเปลี่ยนไปหมดแลว เขาไมมสิีทธิ์จะใช “บาน” หลังนั้นอกี
ตอไป) ดังนัน้ Scenes from a Marriage จึงไมไดใหทางออกทีเ่ปนชิ้นเปนอันแกตัวละคร และถูก
จัดรวมอยูในยคุหลังของเบิรกแมนตามแนวคิดของคาลนิ 
 
 อยางไรก็ตามในสายตาของผูเขียนแลวตอนจบของภาพยนตรเร่ืองนีน้บัวา “ดี” เกนิไปที่จะ
จัดวาเปนโศกนาฏกรรมดังทีค่าลินไดสรุปเอาไว เมื่อเราเทยีบบทสรปุของ Scenes from a 
Marriage กับภาพยนตรยุคหลังของเบิรกแมน (กอนหนา Fanny and Alexander) อยาง Cries 
and Whispers หรือ Shame เราจะเหน็ไดวาความปรารถนาของตัวเอกไมไดสูญเปลาอยางสอง
เร่ืองขางตน แมจะเสียเวลาไปถึงสิบปและเปนไดแคชูรักกัน แตมารีอันนและโยฮนักพ็บสิ่งที่ตนเฝา
แสวงหาในที่สุด  
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รูปที่ 5.53 บทสรุปของการคนหาที่สายเกินไปสิบป...แตกย็ังดีกวาไมมวีนัหาพบ  
 
 จริงอยูวาพฤติกรรมของทั้งสองถือวาเปนการสรางความเดือดรอนแกคูแตงงานใหม (และ
บุตรหลาน) แตการที่เบิรกแมนไมเคยเสนอภาพบคุคลเหลานีเ้ลยทําใหเรารูสึกวาพวกเขาเปนคน
นอก เปนเหมอืนสังคมซึง่เปนนามธรรมมากกวาเปนตวับคุคล ดังนั้นเราจึงไมรูสึกโศกเศราเสียใจไป
กบัคนเหลานัน้เลยแมแตนอย (ขนาดหนาตายังไมเคยเหน็ดวยซ้าํ) กลับกลายเปนวาบทสรุปนี้จะ
ส่ือถึงชัยชนะของคนตัวเล็กๆ สองคนทีม่ีตอสังคมเสียดวยซ้ําไป การจะจัดฉากจบที่มีโทนสดใส
ขนาดนี ้ (เวนแตตอนที่มารีอันนฝนราย) วาเปนโศกนาฏกรรมจึงเปนสิ่งที่ไมถกูตอง ความจริงเรา
ควรจะถือวา Scenes from a Marriage เปนความพยายามของเบิรกแมนที่จะกลับมาเห็น
ความหวงัของมนุษยอีกครั้งเสียมากกวา และเขากท็ําไดดีในระดับหนึง่แลวดวย 
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5.10 FANNY AND ALEXANDER: อัลฟาและโอเมกา 
 
เรื่องยอ 
 
 ครอบครัวเอคดาหลเปนครอบครัวใหญที่เกี่ยวพันกับธุรกิจการแสดงมาชานาน ทุกเทศกาล
คริสตมาส สมาชิกของครอบครัวจะรวมกนัแสดงละครและจัดงานเลี้ยงฉลองอยางยิง่ใหญทั้งที่โรง
ละครและคฤหาสนถือเปนวนัรวมญาตทิี่ทกุคนตั้งตารอคอย 
 
 อเล็กซานเดอรและฟานนี่เปนบุตรและบุตรีของ ออสการ เอคดาหล ลูกชายคนโตของ  
เฮเลนา เอคดาหล อดีตนกัแสดงหญิงที่ยิง่ใหญที่สุดของสวีเดน ออสการเองก็ชื่นชอบศิลปะสายนี้
และเปนผูบริหารโรงละครพรอมกับ เอมิลี ผูเปนภรรยาและแมของเด็กทั้งสอง 
 
 แตแลวเคราะหหามยามรายก็มาเยือนเมือ่ออสการลมปวยระหวางซอมบทละครเรือ่ง  
แฮมเล็ตจนกระทั่งเสียชวีิตในที่สุด ทุกคนในตระกูลเอคดาหลลวนโศกเศราเหลือแสนโดยเฉพาะ   
เอมิลีที่รํ่าไหปานจะขาดใจ ชวงนี้เองที่บชิอป เอ็ดวารด เวอรเกรุส กาวเขามาในชีวิตและเปนผู
ปลอบประโลม เอมิลีใหคลายความเศราโศก 
 
 หนึง่ปตอมาเอมิลีก็ตัดสินใจแตงงานใหมกบับิชอป เด็กนอยทัง้สองไมเคยรูสึกชอบพอชาย
ผูเขมงวดคนนีเ้ลยแตก็ไมอาจหามปรามมารดาของตนได ในที่สุดสามแมลูกก็ยายเขาไปอยูในบาน
ของบิชอป บรรยากาศในบานหลงันี้แตกตางจากบานของเฮเลนาราวฟากับเหว จากที่เคยแวดลอม
ดวยสาวใชและส่ิงของสวยงาม บานของบชิอบมีแตความมืดทึมและบรรยากาศเครงขรึมจนชวนให
รูสึกอึดอัด สําหรับเด็กทั้งสองแลวทีน่ี่เปรียบเสมือนคกุที่เต็มไปดวยกฎระเบียบปราศจากความสุข
โดยสิ้นเชงิ ความผิดเล็กนอยสามารถกลายมาเปนบทลงโทษอันทารุณโหดรายไดเสมอ 
 
 แมเอมิลีจะรูสึกตัวเหมือนกนัวาบิชอบไมใชคนอยางทีน่างเคยคิด แตเอมิลีก็ไรส้ินหนทาง
แกไข นางตัง้ครรภแถมยังถกูจับตามองอยางใกลชิด การกระดางกระเดื่องหมายถงึอันตรายที่อาจ
เกิดขึ้นไดกับฟานนี่และอเล็กซานเดอร  
 
 ในที่สุดเฮเลนาก็ตัดสินใจยืน่มอืเขาชวยเหลือ นางขอให อิแซ็ก ผูเปนทัง้เพื่อนสนทิและชูรัก
เขาไปชวยเด็กทั้งสองออกมาเปนผลสําเร็จ อเล็กซานเดอรและนองสาวจึงใชชวีิตหลบซอนตัวอยูใน
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บานของอิแซก็ชั่วเวลาหนึง่จนกวาทางครอบครัวเอคดาหลจะสามารถเอาตัวเอมิลีออกมาจากบาน
บิชอปไดสําเร็จ 
 
 ฝายเอมิลีเองก็อาศัยชวงทีบ่ิชอปเผลอวางยานอนหลับใสในซุป นางหวงัเพยีงทําใหบิชอป
นอนหลับแลวจึงหลบหนีไป แตผลกลับแปรผันไปมากกวานัน้เมื่อเกิดอุบัติเหตุซ้าํซอนจนบิชอปถึง
แกความตายในที่สุด แมวายานอนหลับของเอมิลีจะมีสวนใหบิชอปเสยีชีวิตแตตํารวจก็สรุปวาเปน
เพียงเรื่องบงัเอิญอันโชครายและไมไดเอาผิดอะไรกับเอมิลี 
 
 ครอบครัวเอคดาหลกลับมาพรอมหนาพรอมตากันอกีครั้ง เอมิลีกลับมาบริหารโรงละคร
และอาศัยอยูกับเฮเลนาพรอมลูกทัง้สองและสมาชิกใหมที่พึง่ลืมตาดูโลก เวลาแหงความโหดราย
ไดผานพนไปแลว และทิ้งรองรอยไวเพียงในความทรงจาํ 
 
Prologue: เกริ่นนํา 
 
 Fanny and Alexander คือผลงานชิน้สุดทายทีเ่บิรกแมนตั้งใจจะฝากไวใหกับวงการ
ภาพยนตร พรอมกันนัน้กเ็ปนก็เปนอัตชวีประวัติสวนตวัที่ถายทอดผานแผนฟลมภายในเวลา 5 
ชั่วโมง  
 
 แรกเริ่มเดิมทนีั้นภาพยนตรเร่ืองนี้แบงฉายเปนตอนๆ ผานโทรทัศนของสวีเดนในคนืวนั
คริสตมาส แตหลังจากนัน้ไมนานก็มีการลดทอนความยาวใหเหลือ 3 ชั่วโมงแลวฉายในโรง
ภาพยนตรอีกครั้ง ซึง่เวอรชั่นหลังนีม้ีการตัดบางฉากออกไปแตกย็ังคงรักษาใจความสาํคัญไว
เชนเดิม เปนลกัษณะเดียวกบัภาพยนตรเร่ือง Scenes from a Marriage ที่มีสองเวอรชั่นเชนกัน 
 
 Fanny and Alexander แบงออกเปน 5 องก โดยม ีPrologue และ Epilogue เปนตัวเปด
และปดเรื่อง อีกทั้งเมื่อมองในภาพรวมแลวทัง้ 5 องกยังเชื่อมตอกนัเปนภาพยนตรที่สมบูรณ 1 
เร่ืองไดตามโครงสรางของกสุตาฟ ฟรายธาก เชนเดียวกบั Scenes from a Marriage อีกเชนกนั 
เร่ิมจากสวน Exposition ใน Prologue และ องกที ่ 1 “The Ekdahl Family Celebrates 
Christmas” ซึ่งนาํเสนอตวัละครจํานวนมาก แตดวยกลวธิีนําเสนอที่แยบยลใหผูชมไดเห็นลกัษณะ
เดนของตัวละครแตละตัว (เชน คารลผูขัดแยงกับภรรยาตลอดเวลา กสุตาฟจอมเจาชู หรืออิแซ็กผู
เปนชูรักของเฮเลนา) ชวยใหผูชมจดจาํตัวละครสําคัญเกือบทั้งหมดภาพในชั่วเวลา 1 องกไดไม
ยากเย็น  
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 องกที ่2 “The Ghost” องกที่ 3 “Break-Up” และองกที่ 4 “Events of Summer” ถือเปน
สวน Rising Action สามองกนีพ้ัฒนาปมขัดแยงเมื่อพวกตวัเอกตองมาเผชิญหนากับบิชอป      
เวอรเกรุสหลงัจากที่ออสการเสียชีวิต กอนที่เร่ืองจะถึงจดุ Climax เมื่อเอมิลีวางยาบิชอปจนกระทั่ง
ถึงตอนที่บิชอปถูกไฟคลอกตายในองกที่ 5 “Demon” และจึงปดฉากลงใน Epilogue 
 
 หมายเหต:ุ สําหรับภาพยนตรเร่ืองนี้ผูเขียนไดเลือกวิเคราะหจากเวอรชั่น 5 ชั่วโมง ทัง้นี้ก็
เพราะ Fanny and Alexander เปนภาพยนตรที่มีขอบเขตของเรื่องกวางมาก มกีารเปลี่ยนแปลง
ฉากหลายตอหลายครัง้ แถมยังมีตัวละครมากมายผดิกับ Scenes from a Marriage ที่เนน
เร่ืองราวของคนเพยีงสองคน นอกจากนี้เวอรชั่น 3 ชัว่โมงยังหาชมไดยากกวาอีกดวย (ตนฉบับที่ใช
วิเคราะหนี้เปนเวอรชัน่ 5 ชัว่โมงของยุโรป)   
    
The First Act: แฮมเล็ตแหงสวีเดน 
 
 แมเอมิลีจะพดูกับอเล็กซานเดอรวาเขาไมใชแฮมเล็ต นางไมใชราชนิีเกอรทรูด ออสการก็
ไมใชกษัตริยแหงเดนมารก ถงึกระนั้นไมวาจะมองจากมุมไหนเคาโครงจากบทละครเลื่องชื่อฝมอื     
เชคสเปยรก็แฝงกลิ่นอายมาปรากฏในภาพยนตรเร่ืองนีอ้ยางชัดเจน 
 
 แฮมเล็ตบอกเลาเรื่องราวของเจาชายแหงเดนมารกที่พึง่กลับมาจากเยอรมันน ี เมื่อถึง
ปราสาทก็ทราบขาวรายวาพระบิดาของตนพึ่งจะสิน้ชวีิตไปไดไมนาน สวนราชนิีเกอรทรูดผูเปนแม
ก็อภิเษกสมรสกับลุงของแฮมเล็ตนาม เคลาดิส กษัตริยองคใหมของบลัลังคเดนมารก 
 
 ภายหลงัแฮมเล็ตรูเร่ืองจาก “ผี” ของพอตัวเองวาแทจริงแลวเขาถูกเคลาดิสลอบสังหาร 
และส่ังใหแฮมเล็ตเปนผูชํารําหนี้แคนครั้งนี ้ แฮมเล็ตจึงแกลงทาํตัวเปนคนบาเพื่อที่เคลาดิสจะไดไม
ไหวตัวไปกอน แมวาเขาจะพยายามหาทางพิสูจนวาแฮมเล็ตบาจริงหรือเปลาอยูเนืองๆ ก็ตาม 
 
 ในที่สุดแฮมเลต็ก็ลางแคนหนี้ชีวิตสาํเร็จแตก็ตองแลกดวยชีวิตตนเองและราชินีเกอรทรูด 
เมื่อไมมีสายเลือดกษัตริยหลงเหลืออีกตอไป เจาชายฟอรทินบราสแหงนอรเวยจงึยึดครองบัลลังค
ของเดนมารกในที่สุด 
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รูปที่ 5.54 ละครซอนหนงั: แฮมเล็ตใน Fanny and Alexander 
 
 ความสอดคลองกันระหวาง Fanny and Alexander กับแฮมเล็ตเดนชัดตั้งแตองกที ่ 2 
(The Ghost) ที่ออสการลมระหวางซอมบทละครเรือ่งแฮมเล็ต หลังจากออสการตายลงเขาก็
กลายเปนผีเชนเดียวกับพอแฮมเล็ต พรอมกันกับทีห่นงัเริ่มแนะนาํใหเรารูจักกับบิชอป เวอรเกรุส ผู
ที่จะมาเปนสามีใหมของเอมลีิและรับบท “เคลาดิส” ในภาพยนตรเร่ืองนี้ไปโดยปรยิาย ไมแปลก
เลยที่อเลก็ซานเดอรและฟานนี่จะใชคําเรยีกเขาวา “ลุง”  
 
 ถึงกระนั้นองิกมาร เบิรกแมน ก็ไมไดคิดจะสรางเพยีงแฮมเล็ตฉบบัสวีเดนขึ้นมาโตงๆ 
เพราะแมจะมกีารพาดพิงถึงแฮมเล็ตในระดับที่เดนชัด แต Fanny and Alexander ก็ยังเปนเรือ่ง
ของเบิรกแมนเองดวย ไมวาจะเปนบางสวนของประวติัชีวิตหรือแนวคิดที่อาศัยการตกผลึกมาถึง 
80 ป ดังนัน้ภาพยนตรเร่ืองนี้จึงเปนสวนผสมระหวางแฮมเล็ตกับอิงกมาร เบิรกแมนนัน่เอง 
 
The Second Act: คุก โรงละคร และหองวิญญาณ 
 
 ลักษณะ “เจาบาน” ใน Fanny and Alexander นับวาคลายคลึงกับ Smiles of a 
Summer Night อยูมากทีเดียว ในภาพยนตรเร่ืองนี้ปรากฏบานที่สําคัญ 3 หลังคือ คฤหาสนของ
เฮเลนา (รวมบานพักฤดูรอนดวย) บานของบิชอป และรานของอิแซ็ก เจาบานแตละคนคือผูมี
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สิทธิ์ขาดในพืน้ที่ของตวั อีกทั้งลกัษณะของบานแตละหลังยงัแตกตางกันอยางเดนชัดทั้งรูปลักษณ
และบรรยากาศ 
  

คฤหาสนเอคดาหลของเฮเลนาคือบานหลังแรกที่เราไดพบเหน็ บานหลงันีเ้ต็มเปยมดวย
ชีวิตชีวา ลูกหลานของเฮเลนาจะมารวมฉลองอยางครื้นเครงทกุวนัคริสตมาส ผนวกกับโทนสี
เหลืองแดงจากการเลนอุณหภูมิสีขณะถายทําและแสงจากเทียน ทาํใหคฤหาสนนี้อบอวลไปดวย
ความอบอุน แมแตละครอบครัวที่มารวมตัวกันจะมีปญหาแตกตางกนัไป แตเมื่อมาอยูรวมกันที่นี่
ปญหาเหลานัน้กลับดูเล็กนอยและออกจะตลกขบขันเสยีดวยซ้าํ ไมวาจะเปนปญหาหนี้สินของ
คารลหรือโรคเจาชูของกุสตาฟ  

 

 
 
รูปที่ 5.55 งานเลี้ยงฉลองทีบ่านเฮเลนา บานแหงความสุขที่ปราศจากชนชัน้ 

 
ดวยกิจกรรมตางๆ มากมาย อาทิการรวมรองเพลง งานเลี้ยงเฉลิมฉลอง การเตนรํา ฯลฯ 

ลักษณะดังกลาวสงผลใหบานหลงันี้คลายเปนโรงละครเวที (สุขนาฏกรรม) จําแลงมากว็าได        
ไมแปลกเลยทีจ่ะมีเจาบานเปนถงึอดีตนักแสดงหญิงผูยิง่ใหญที่สุดของสวีเดน และยังมีสมาชิกคน
สําคัญ (ออสการและเอมิลี) เปนผูบริหารโรงละครอีกแหงหนึ่งซึง่จะนับวาเปนอีกสาขาของ
คฤหาสนเอคดาหลก็ไดในเมื่อตอนจบเรื่องคณะละครกถ็ูกนับรวมเปนสวนหนึง่ของครอบครัวนี้
เชนกนั    

 
แมภายในบานจะประดับตกแตงอยางหรหูราฟุมเฟอยแตบานนี้ก็ยงัฟุมเฟอยความรกั

ใหแกกนัไมวาจะเปนคนชนชั้นไหนก็ตาม งานเลีย้งที่จัดใหแขกเหรื่อที่มาชมละครถูกจัดขึ้นโดย
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ปราศจากการแบงชั้นวรรณะ แมแตบรรดาคนรับใชเองก็ไดรวมนัง่โตะเดียวกนักบัเจานายในงาน
ฉลองวนัคริสตมาส บานนีจ้ึงคลายกับเปนบานใน “อุดมคติ” ที่เราจะเห็นไดแตในละคร (หรือ
ภาพยนตร) แตก็ดังที่ออสการพูดเอาไว บางครั้งโลกใบเล็ก (โลกบนเวทีโรงละคร) ก็สะทอนแงมุม
บางประการของ “โลกใบใหญ” ที่เราอาศัยอยูเชนกัน ซึ่งสาํหรับบานเอคดาหลแลว นั่นคอืความ
อบอุนดีงามทีม่นุษยสามารถแบงปนใหแกกัน 

 
สถานที่แบบนีเ้องที่เหมาะสมกับที่เดก็ๆ จะไดรับการเลี้ยงดูฟูมฟกอยางถกูตอง อยางไรก็

ตามสองเด็กนอย ฟานนี่ และ อเล็กซานเดอร กลับถูกพรากไปจากสิ่งเหลานี้และตองเผชิญหนากบั
บานอนัมืดมนของบิชอป บานที่ตรงขามกบัคฤหาสนเอคดาหลชนิดหนามือกับหลงัมือ ความจริง
แลวบานทัง้สองหลงันี้ลวนอางอิงกับบานที่เบิรกแมนเคยอยูในวัยเด็ก บานของเฮเลนาคือบานของ
ยายที่เบิรกแมนไปพักอยูเปนครั้งคราว เปนบานที่เขาชืน่ชอบและเปนแหลงบมเพาะจินตนาการ
ความคิดในวัยเด็ก สวนบานของบิชอปนัน้ก็คือบานของเบิรกแมนเอง ที่มีพอผูเขมงวดคอยควบคุม
ทุกอยางดวยกฎระเบียบอันเครงครัด  

 

 
 

รูปที่ 5.56 บานบิชอป เครงเครียดและเครงครัดชวนใหรูสึกอึดอัด 
 

บิชอป เอ็ดวารด เวอรเกรุส คือเจาบานคนที่สองที่เราไดรูจัก บิชอปเปนนักบวชที่เครงครัด
มากเกินพอดี เขาผูกโยงทุกอยางไวดวยกฎขอบังคับและระเบียบแบบแผน ไมวาจะเปนการเขา
นอน การรับประทานอาหาร หรือกระทัง่การลงโทษ บทบาทของบาวและนายแบงแยกกนัอยางเห็น
ไดชัด แมแตนองสาวของบชิอปเองก็ยงัหวาดเกรงตัวบชิอปเสียดวยซ้าํ (เหน็ไดจากตอนทีน่างถกู   
เอมิลีแยงกุญแจหองใตหลงัคา) ไมแปลกเลยที่บานหลังนี้จะปราศจากเสียงหัวเราะ มีเพียงสายตา
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เย็นชาและรอยยิ้มที่ไมจริงใจพาดผานใบหนา เมื่อถายภาพใหออกมาโทนอมฟาทําใหผูชมยิง่รูสึก
ถึงความอึมครึมในบานหลังนี้ไดเปนอยางดี 
 

 
 
รูปที่ 5.57 หองนอนเด็กดุจคุก (ซาย) กับชดุนักโทษของอเล็กซานเดอร (ขวา) 

 
ลักษณะหองรูปส่ีเหลี่ยมมิดชิดและลูกกรงที่หองนอนพวกเด็กๆ ทําใหบานของบิชอป

เปรียบเสมือนคุก ซึ่งกเ็ปนฟงคชั่นหนึง่ของบานจรงิๆ เพราะไดกักขังเอมิลีและลูกทัง้สองเอาไว มีให
เห็นแมแตตอนที่อเลก็ซานเดอรใสชุดลายขวางเหมือนนกัโทษ จนกระทั่งเฮเลนาตองใหอิแซ็กไป
ชวย “แหกคุก” ออกมาในทีสุ่ด (ดวยกลวธิีที่นากงัขาซึง่เราจะพูดถงึกนัอีกที) นอกจากจะเปนคุก
ระดับรูปธรรมแลว บานบิชอปยังเปนคุกทางความคิดอีกดวย ผูอาศัยในบานหลงันี้ไมมีสิทธิ์
จินตนาการใดๆ ทัง้ส้ิน ทกุอยางตั้งอยูบนพืน้ฐานของเหตุและผล ส่ิงใดนอกเหนอืจากนี้คือการ
โกหกที่ตองถูกลงโทษอยางหนัก 

 
บานหลังสุดทายคือรานของอิแซ็ก อาคารที่วกวนราวกบัเขาวงกต อุดมดวยสิ่งของแปลก

ตาจากทุกมมุโลก แตที่โดดเดนที่สุดเห็นจะเปนหองสีแดงสดที่เด็กทั้งสองมาอาศัยอยู เราเคยเหน็
หองสีแดงสดมาแลวครั้งหนึง่ใน Cries and Whispers ซึ่งเบิรกแมนเปนคนบอกเองวาสีแดงคือสี
ของภายในจิตวิญญาณตามความคิดของเขาเอง ดังนั้นบานหลงันีจึ้งเปนสถานทีตี่แผจิตใจของ 
อเล็กซานเดอรนั่นเอง ที่นีเ่ขาไดคนลึกเขาไปในความเชือ่ของตัวผานการพบปะกับ อารอน และ อิส
มาเอล หลานตางสายเลือดของอิแซ็ก คนแรกแสดงใหอเล็กซานเดอรเห็นโลกแหงจินตนาการและ
พระเจา สวนอิสมาเอล (ผูที่บอกวาเขากบัอเล็กซานเดอรอาจเปนคนๆ เดียวกัน) เผยลึกถงึความ
ปรารถนาอนัดาํมืดที่ซกุซอนอยูของอเล็กซานเดอร 
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รูปที่ 5.58 “หองแดง” ในบานของอิแซ็ก 
 
ในขณะที่บานเฮเลนาคือเวทโีรงละคร บานบิชอปคือคุก บานอิแซก็เปรียบไดกับมิติใน

จินตนาการทีค่วามจริงความลวงซอนทับกันจนแยกไมออก เพราะทีน่ี่คือลานแสดงจินตนาการ   
ของอเล็กซานเดอร เปนอาณาเขตของเรื่อง “โกหก” ที่บิชอปผูยึดตดิกับ “ความจริง” ไมอาจยาง
กรายเขามาได ดังนัน้รานของอิแซ็กจึงเปนสถานทีห่ลบภัยที่ดีที่สุดที่เดก็ทั้งสองจะใชหนีจากบิชอป 

 
The Third Act: ความจรงิและการโกหก 
 
      โลกแหงความจรงิและสิง่ลวงของ Fanny and Alexander เปนสองสิ่งที่ซอนทบักันอยู
ต้ังแตตนจนจบ ทั้งนี้กเ็พราะมุมมองของเรื่องที่ถายทอดผานสายตาของเด็กนอยอเล็กซานเดอรผู
เปยมลนดวยจินตนาการ ภาพยนตรเร่ืองนี้ไมไดกําหนดใหเราตีความไปในทางใดทางหนึ่งวาสิง่ที่ 
อเล็กซานเดอรเห็นเปนความจริงหรือภาพลวงตาอนัเพอฝน แตอาศัยการวางเรื่องปูพืน้มาตั้งแต 
Prologue วาในโลกของ Fanny and Alexander เราสามารถมองเห็นคนตายหรอืมัจจุราชไดราว
กับเปนเรื่องสามัญธรรมดา ผีของออสการเผยโฉมครั้งแลวครั้งเลาทัง้ตอหนาลูกๆ หรือกระทั่งกับ
เฮเลนา ลูกสาวที่ตายไปแลวทั้งสองของบิชอปโผลมา “ลงโทษ” อเล็กซานเดอรฐานปนเรื่องยกเมฆ 
หรือภาพชัว่พริบตาที่มัจจุราชมาเยือนคฤหาสนเอคดาหล เบิรกแมนสอดแทรกองคประกอบ “เหนือ
ธรรมชาติ” นี้อยางพอเหมาะพอควรไมใหเดนชัดขนาดตัดสินใจวาภาพยนตรเร่ืองนี้เปนแฟนตาซี 
หรือเบาบางจนผูชมเชื่อวาทัง้หมดเปนพียงจินตนาการของอเล็กซานเดอร 
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ส่ิงที่เบิรกแมนกําลังทําอยูในชวง 4 องกแรกคือการนาํเสนอเรื่องโดยยืนพื้นกับโลกแหง

ความจริงเปนหลัก โลกนีเ้ปนสิ่งสอดคลองกับความเชือ่ของบิชอปจงึไมแปลกที่เขาจะเปนคนคมุ
อํานาจเบ็ดเสร็จตอชีวิตของ เอมิลีและบุตรทั้งสอง หากจะสั่นคลอนอาํนาจของบิชอปก็ตองหาทาง
เปลี่ยนแปลงโลกที่อิงกับระบบเหตุผลนี้เสยีกอน ซึ่งนั่นก็คือส่ิงที่เกิดขึ้นในองกที่ 5 “Demons” ใน
ตอนที่อิแซ็กไปชวยเด็กทั้งสองออกมา จดุนี้เองที่เสนแบงระหวางความจริงความเลือนถูกพังทลาย
ลงพรอมกับอํานาจเบ็ดเสรจ็ของบิชอป 
 
 เราเหน็อยางชดัเจนวาอิแซ็กแอบไปพาอเลก็ซานเดอรและฟานนี่มาซอนตัวอยูในกลองใบ
ใหญ แตแลวเมื่อบิชอปรูตัวแลววิ่งไปที่หองของเด็กๆ (จังหวะเดียวกบัที่อิแซ็กเงยหนาตะโกนแลว
ลมพับไป) เวอรเกรุสพบทั้งฟานนี่และอเล็กซานเดอรนอนอยูบนพืน้ภายใตการควบคุมของเอมลีิ 
สวนอิแซ็กก็เรียกใหหลานมาชวยยกกลองออกจากบานบิชอปแลวนาํไปที่รานของตน แนนอนวา
ภายในนั้นตองมีทัง้ฟานนี่และอเล็กซานเดอร 
 
 เหตุการณชวงนี้ถือวา “เหลวไหล” ในเชงิตรรกะโดยสิ้นเชิง ทัง้เรื่องทีอิ่แซ็กเงยหนาตะโกน
แลวสลบไป หรือเร่ืองที่เดก็ทั้งสองปรากฏตัวพรอมกนัทัง้สองที่ (เจสซี คาลิน เองก็ใหคาํอธิบาย
หลายๆ แบบในหนังสือของเขาเชนกนัแตก็ไดขอสรุปวาไมมีอันไหนสมเหตุสมผล) ส่ิงตางๆ ที่
เกิดขึ้นนี้จงึยอมไมไดใชเพื่อ “อธิบาย” เหตุการณแตอยางใด เรารูเพยีงผลลัพธวาเด็กทั้งสองหนีมา
ไดซึ่งเปนสิง่ที่เบิรกแมนจะสือ่ เหตุการณในบานบิชอปจึงไมไดใชแสดงกลเม็ดที่ใชในการหลบหน ี
แตเปนการบอกกับผูชมวานบัแตนี้ตอไป “โลก” แหงเหตผุลไดพังทลายลงแลว ส่ิงทีท่านกาํลังรับชม
ตอไปเปนโลกใหมที่ความจริงและความลวงรวมเปนหนึง่ ลักษณะดังกลาวนี้จะเปนภาพมุมกลบักับ
ส่ิงที่เบิรกแมนทําใน Persona ในภาพยนตรเร่ืองนั้นเบิรกแมนใช “ภาพขณะถายทํา” ทําลายความ
สมจริงของหนงั แตกับ Fanny and Alexander เบิรกแมนกลับใชเหตุการณชงิตัวเด็กเนนย้าํวา
อะไรก็เกิดขึ้นไดในโลกของภาพยนตรเร่ืองนี้ เปนการเพิ่มความนาเชื่อถือตอเร่ืองที่จะเกิดขึน้ใน
ภายหลงั (และเรื่องเหนือธรรมชาติในองกแรกๆ) แทนทีจ่ะทําลายความสมจริงทิ้งไป 
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รูปที่ 5.59 เหตุการณตอเนือ่งอันเหลวไหล: (ซายบน) อิแซ็กพาฟานนีแ่ละอเล็กซานเดอรมาลงหีบ 
(ขวาบน) อิแซ็กกรีดรองกอนภาพจะเฟดดวยสีขาว (ซายลาง) บิชอปพบเด็กทั้งสองนอนอยูบนพืน้ 

(ขวาลาง) ฟานนี่และอเลก็ซานเดอรหลบหนีมาอยูที่บานอิแซ็กไดสําเร็จ 
 
 สาเหตุสําคัญที่เบิรกแมนเลอืกตอนชิงตวัเด็กในการทําลายเสนแบงของสองโลกก็เพือ่เปน
การ “โหมโรง” แกบานหลงัตอมาซึ่งก็คือบานของอิแซก็นัน่เอง ทกุสิง่ทุกอยางทีเ่กดิขึ้นที่นี้ลวนแต
อยูนอกเหนือกฎเกณฑธรรมดาสามัญ คนสามารถปรากฏตัวไดสองที่พรอมกนั (กรณีของอารอน) 
มัมมี่อายุส่ีพนัปยังขยับตัวได และคนเราสามารถใชความอาฆาตมาดรายปลิดชีวติฝายตรงขาม 
(ตอนที่อิสมาเอลลวงลึกไปในจิตใจของอเล็กซานเดอร) หากไมมีการเกริ่นนาํมากอนเหตุการณใน
องกนี้คงจะดูแลวเหลวไหลเกนิกวาผูชมจะยอมรับได 
 
 หากโลกแหงเหตุผลเปนอาํนาจของบิชอป อเล็กซานเดอรก็ยอมมีโลกจินตนาการเปนของ
ไวตอกร ความแตกตางอยางสุดขั้วนี่เองที่ทาํใหบุคคลทั้งสองไมมีวนัลงรอยกนัได และตางเกลยีด
ชังซึ่งกันและกนัอยางแรงกลา บิชอปเองยังถงึกับสารภาพกับเอมิลีวาเขาหวาดกลวัอเล็กซานเดอร
ผูเปน “เจาแหงการโกหก” เปนเหตุใหตองใชอํานาจทัง้หมดที่มี (กฎระเบียบ, จารีต, กฎหมาย) ใน
การทาํลายขัว้ตรงขามคนนี ้ (ตัวละครแบบบิชอปนั้นความจริงเคยมีปรากฏแลวครั้งหนึง่ในเรื่อง        
The Magician แตตอนนั้นเขารับบทเปน “หมอ เวอรเกรุส” บุรุษผูเชื่อถือแตวิทยาศาสตรเทานั้น)  
 



 189

 สาเหตทุี่ตัวละครทั้งสองยึดติดอยูกับข้ัวของตนนั้นมกีารเทาความใหเหน็ไดโดยสังเขป 
กรณีของบิชอปเราไดรูวาเขาเคยสูญเสียทัง้ภรรยาและลกูสาวไปในอุบตัิเหตุ จุดนี้เองทีน่าจะเสริม
ความเย็นชา แข็งกราวในตัวเขา เมื่อรวมกับตําแหนงหนาที่ “คนของมวลชน” ซึ่งตองรักษาหนาตา
อยางยิ่งยวด ทําใหบิชอปกลายเปนคนเจาระบบระเบียบ เขมงวดไมยอมผูใด แตกไ็มอาจปฏิเสธได
อีกวาลกัษณะนิสัยของบิชอปก็ถายโอนมาจากพอของเบิรกแมนทัง้กระบิ (Antagonist ในชีวิตจริง
ของเบิรกแมนในวัยเดก็) การที่เบิรกแมนเขียนบทภาพยนตรเร่ืองนีโ้ดยให “พอจริง” กลายมาเปน
พอเลี้ยงแถมยงัตายอยางทารุณในตอนจบ ชี้ใหเหน็ถงึความเกลียดชงัเหลือแสนที่เขามีตอผูเปนพอ 
สําหรับเบิรกแมนแลวพอที่เขาตองการคือศิลปนผูออนโยนอยางออสการตางหาก 
 
 ออสการคือตัวจักรสําคัญในการพัฒนาจินตนาการของอเล็กซานเดอร (หรือความคิดเพอ
ฝนขึ้นอยูกับมมุมองที่จะวิเคราะห) ทัง้โดยตั้งใจหรือไมไดตั้งใจก็ตาม ในฐานะทีเ่ปนผูอํานวยการ
โรงละครและนักเลานทิานตวัยง ออสการนําอเลก็ซานเดอรเขาเยี่ยมชมโลกแหงจนิตนาการเสมอ
มา (ไมวาจะเปนการเลานทิานใหฟงหรือใหรวมเลนละครดวย) ดังนัน้โรงละครของออสการจึงเปน
สถานที่สําคัญในการบมเพาะตัวตนของอเล็กซานเดอร และพอสรปุไดวาเขานาจะเปนคนรับชวง
ตอโรงละครแหงนี้ในอนาคต (ตอจากเอมลีิอีกที)  
 
 การตายของออสการก็เปนอทิธิพลโดยไมไดตั้งใจที่ทาํใหอเล็กซานเดอรถลําลึกเขาไปใน
โลกจินตนาการ การปรากฏตัวของบิชอปกระทบกระเทือนโลกในความเปนจริงของอเล็กซานเดอร
ใหไมนาอยูเหมือนเคย อยูๆ  คนที่ตนไมไดรูจักมักจี่กลบัเขามาแทรกแซงชีวิตครอบครัวที่สุขสบาย
มาตลอดพรอมกับเอากฎขอบังคับใหมๆ เขามาดวย ทางหนทีางเดียวของอเล็กซานเดอรจึง
กลายเปนโลกแหงจนิตนาการ (ที่บิชอปจะเรียกวาการโกหก) แตเมื่อปราศจากคนเลาเรื่อง          
(หรือออสการนั่นเอง) อเลก็ซานเดอรจึงตองเลาดวยตัวเอง เปนทีม่าของเรื่องโกหกที่เขาถกูขาย
ใหกับคณะละครสัตวและเรื่องที่บิชอปเปนเหตุใหลูกสาวและภรรยาตองตาย 
 
 ระหวางที่บิชอปและอเล็กซานเดอรตางยึดขั้วของตัวเองไวอยางแนนหนากลับมีตัวละคร
หนึง่ตัวที่เกิดการเปลี่ยนแปลงอยางฝงอยูทัง้เรื่อง นัน่ก็คือเอมิลี แมและภรรยาของทั้งสองนัน่เอง 
 
 เอมิลีเคยอยูเคียงขางออสการมาตลอด ดังนัน้นางจึงใชชีวิตอยูกับโลกจินตนาการและการ
แสดง แตแลวเมื่อออสการตายลง เอมิลีจึงเริ่มสงสัยวาชีวิตนางเคยมีแกนสารบางหรือเปลา นาง
เชื่อวาชวีิตในคณะละครเปนเพยีงบทบาทชั่วคราวที่สลับสับเปลี่ยนไปมาไมรูจักจบสิ้น ส่ิงทีน่าง
ตองการหลงัจากสูญเสียสามีไปคือแกนสารใหมที่ชัดเจน หนักแนน สามารถจบัตองไดจริง ดวยเหตุ
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นี้เอมิลีจงึถูกดงึดูดเขาสูโลกแหงกฎเกณฑของบิชอปมากขึ้นเรื่อยๆ จนหลงแตงงานกับเขาไปใน
ที่สุด 
 
 ผลลัพธจากการแสวงหาครัง้นี้ก็ไมตางอะไรกับตอนที่ โยฮัน ในเรื่อง Scenes from a 
Marriage หนีไปอยูกับชูรักเพื่อชีวิต(ที่เขาคิดวา)ดีกวา เอมิลีไมไดพบสิ่งทีน่างตองการ ตัวตนของ 
บิชอปถูกปรุงแตงขึ้นมาดวยภาระหนาทีแ่ละอคติ แกนสารที่นางมองหาไมมีอยูจริง สิ่งที่บิชอป
กําลังทําอยูเปนเพยีงบทบาทที่เขาเลนเปนเพยีงบทเดียวเทานัน้ แตเอมิลีก็ยอนกลับไมไดงายๆ 
(เชนเดียวกับโยฮัน) แมจะรูตัวแลวนางกต็องกระเสือกกระสนสุดชีวติจึงจะกลับมาสูโลกเดิมที่นาง
เคยอาศัยมากอนได 
 
 ภาพยนตรของเบิรกแมนทุกเรื่องจะอิงอยูกับ “บทบาท” ที่มนุษยสวมใส แตบทบาท
สําหรับเบิรกแมนนัน้ไมใชส่ิงหลอกลวงโกหกที่สรางขึ้นมาแตอยางเดียว เบิรกแมนพยายามชี้ใหเรา
เห็นวาทุกคน “ยอม” มีบทบาทที่เหมาะสมกับตัว ปญหาทุกอยางจงึไมไดเกิดเพราะคนเราสื่อผาน
บทบาทแตเปนเพราะสื่อผานบทบาทที่ไมเหมาะสมตางหาก (ในกรณีนั้นบทบาทจะกลายเปน
หนากาก) ดวยเหตุนี้การแสวงหาของเอมิลีจงึไมมีวนัสัมฤทธิผ์ลเมื่อนางละทิ้งบทบาทแมที่พงึ
กระทําแลวเฝามองหาสิง่ที่ไมมีอยูจริง 
 
 ตัวอยางตัวละครที่ใชบทบาทของตัวเองอยางเหมาะสมจึงตกเปนของเฮเลนาอยางไมตอง
สงสัย แมจะเคยสวมบทเปนถึงดาราใหญแหงสวีเดน แตนางก็รูวาบทบาททีน่างเหมาะสมที่สุดคือ
บทบาท “แม” (รวมถงึยาและยาย) ดวยเหตุนีน้างจึงมคีวามสาํเร็จในชีวิตครอบครัว เปนที่รักใคร
ของทุกคน และมีอํานาจพอจะเปลี่ยนแปลงความผิดพลาดทีเ่กิดขึ้นได (เพราะที่อิแซ็กลงมือชวย
เด็กทั้งสองกย็อมเปนการขอรองจากเฮเลนา) 
 
The Fourth Act: พระเจา 
 
 พระเจาเคยเปนประเด็นสาํคญัในภาพยนตรยุคแรกๆ ของเบิรกแมน อาท ิ The Virgin 
Spring หรือ The Seventh Seal อยางไรก็ตามยิง่เวลาผานไป  พระเจาของเบิรกแมนยิง่ถูกลดทอน
บทบาทลง เนือ่งจากขอสรุปที่วา God is dead หรือ The Silence of God ที่ส่ือผานไตรภาค 
Through a Glass Darkly พระเจาไมเคยกลับมามีบทบาทสําคัญอกีเลยในภาพยนตรยุคตอมา
ของเบิรกแมน จากที่ตวัละครเคยมีความหวัง (ลมๆ แลงๆ) วาพระเจาจะยื่นมาชวยในทายที่สุด ตวั
ละครในยุคหลังจากเรื่องอยาง Shame, Hour of the Wolf, Scenes from a Marriage หรือกระทั่ง 
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Cries and Whispers กลับไมเคยรองขอความชวยเหลือจากพระเจาเลย บทบาทของศาสนาและ
พระเจาคงเหลอืปรากฏผานสัญลักษณเทานัน้ เชน การรวมรับประทานอาหาร (Communion) หรือ
บทบาทตัวละครบางตัวอยาง อักเนส (Cries and Whispers) ที่สอดคลองกับพระเยซู 
 
 อยางไรก็ตาม Fanny and Alexander กลับปรากฏการเรียกหาพระเจาอีกครั้งผานปาก
ของ Alexander อยางเชนตอนที่เขาถามผอีอสการวาทําไมพระเจาถึงไมชวยเหลืออะไรพวกเขาแม
ลูกเลย และการปรากฏของพระเจาหุนเชดิที่อารอนเปนผูควบคุม จุดนี้อาจมองไดวาเบริกแมนหัน
มาจับเร่ืองพระเจาในเชิงรูปธรรมเชนเดียวกับภาพยนตรยุคแรกของเขา  แตกระนัน้เราไมควรลืมวา 
Fanny and Alexander ถือเปนอัตชวีประวัติของเบิรกแมนดวย จึงไมแปลกที่เร่ืองพระเจาจะ
ปรากฏอีกครั้ง เพราะถงึอยางไรเขาก็เปนเด็กที่เติบโตมาในบานบาทหลวงผูเครงครัด ดังนัน้จุดที่
เราควรจะสนใจสมควรจะเปนมุมมองที่มีตอพระเจาในภาพยนตรเร่ืองนี้ มากกวาจะวิเคราะห
สาเหตทุี่มีการนําเอาแนวคิดเชิงศาสนามาใชใหม 
 

 
 

รูปที่ 5.60 พระเจาหุนเชิด 
 
 พระเจาของเบริกแมนไมเคยปรากฏเปนตัวตน หลักฐานที่เดนชัดที่สุดของการมีอยูคงหนี
ไมพน “ปาฏิหาริยตาน้าํ” ที่เกิดขึ้นใน The Virgin Spring ซึ่งก็เปนหนึง่ในไมกี่เร่ืองที่เบริกแมนไมได
เขียนบทภาพยนตรเอง หากเปนตัวเบิรกแมนเขียนบทเองแลวพระเจาคงไมมวีันปรากฏตัวออกมา
ไดเดนชัดขนาดนั้น แต Fanny and Alexander กลับตางออกไป เมือ่ผูชมจะไดพบกับพระเจาถงึ
สองครั้ง โดยครั้งแรกผานหุนเชิดของอารอน และอกีครั้งผาน Deus ex Machina ในตอนใกลจะจบ 
หุนเชิดของอารอนเสนอภาพพระเจาในแบบรูปธรรมอยางเดนชัด (แมจะไมวายหนาบึ้งไมรับแขก
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ตามสไตลพระเจาผูโหดรายของเบิรกแมน) กอนที่จะลมลงกองอยูกบัพื้น จุดนี้คลายจะเนนย้ําวา 
God is dead อยางชัดแจง 
 
 แตที่นาสนใจที่สุดกลับเปนการคลี่คลายเหตุการณแบบ Deus ex Machina ที่ปรากฏใน
เร่ือง ซึ่งเปนศัพททางการละครหมายถงึการคลี่คลายเรื่องโดยพระเจายืน่มือมาชวย ปกติแลว
ภาพยนตรของเบิรกแมนไมเคยใชวิธนีี้คลี่คลายแมแตใน The Virgin Spring ที่พระเจาสําแดง
อิทธิฤทธิ์ก็ตาม (เพราะถาม ี Deus ex Machina จริงกค็วรจะมาชวยคารินกอนถูกสังหาร) กระนัน้
การเกิด “Dreadful Combination” ในตอนทายองกที ่5 (การวางยานอนหลับ + ไฟไหม) ก็ยากจะ
ปฏิเสธวาไมใชฝมือของบางสิ่งที่เหนือความเขาใจ ยิ่ง Fanny and Alexander ถือเปนผลงานปด
ฉากชีวิตการกาํกับภาพยนตรก็ยิ่งนาสนใจมากวาเบิรกแมนตัดสินใจเปลี่ยนแปลงความเชื่อของตน
เสียแลวหรือ 
 
 อยางไรก็ดีหากเราคิดทบทวนคุณลักษณะของพระเจาทีอ่ารอนกลาวเอาไวเราจะพบความ
สอดคลองกับบทกลอนของอิแซ็กใน Wild Strawberries ทั้งสองใหแนวคิดไปในทางเดียวกันวา
พระเจาแฝงกายอยูในทกุสิ่ง ไมวาจะเปนสิ่งดีงานหรือเลวทราม ความคิดนีป้ฏิเสธพระเจาที่เปน
รูปธรรมอยางรูปลักษณพระเจาของหุนเชดิ หรือพระเจาที่คนสวนใหญพรํ่าแสวงหา เพราะหากเขา
ไมพบพระเจาในตัวเองและสิ่งรอบกายตอใหแสวงหาตอไปสักเทาไรก็ไมมีวนัไดพบ (สอดคลองกับ
แกนความคิดที่ตัวละครอยาง เอมิลี ทีม่ักแสวงหาสิง่ใหมที่ดีกวา กอนจะรูตวัวาคิดผิด) พระเจาของ
เบิรกแมนจงึพบพานไดทั่วไป พระองคคอืความการุณยที่มนุษยมีใหแกกัน คือความอบอุนที่แมมี
ใหแกลูก คือความเขาใจของสามีและภรรยา ดังนัน้บานที่อบอุนอยางบานของเฮเลนาจึง
เปรียบเสมือนสรวงสวรรคบนโลกมนุษย และเปนสถานที่ที่เอมิลีเฝาคนหามากกวาพระเจาผู
เขมงวดของบชิอปเสียดวยซ้าํ 
 
 จากที่กลาวมาเราจึงเห็นไดวาแนวคิดเรื่องพระเจาที่ปรากฏใน Fanny and Alexander ถือ
เปนการสานตอ “ความหวงั” ที่เคยสูญหายไปแลวครัง้หนึ่ง (อาจจะเรียกไดวานับต้ังแต Wild 
Strawberries) เปนการกลบัใจของเบิรกแมนในผลงานชิ้นสุดทายกอนที่ความมืดดําจะเขาเกาะกุม
ทุกสิ่ง 
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The Fifth Act: แสงสวางทีป่ลายทาง 
 
 Fanny and Alexander เปนภาพยนตรที่เปยมไปดวยคุณคาแหงชีวิตและความอบอุน
แตกตางจากภาพยนตรสวนใหญของเบิรกแมนโดยสิน้เชิง และอาจเปนหนึง่ในไมกี่เร่ืองที่ผูชมจะ
รูสึกอิ่มเอมใจเมื่อหนงัจบลง การเปลี่ยนแปลงครั้งนีย้อมตองมีสาเหตมุาจากแนวคิดของเบิรกแมน
ในวัยชราที่เร่ิมกลับมาเหน็ความงามของชีวิตอีกครั้ง กอนหนานี้เบิรกแมนใชหนงัเปนเพื่อส่ือถึง
ความคับของใจในชีวิตและความเชื่อ แตสําหรับ Fanny and Alexander เบิรกแมนตองการจะใช 
“โลกใบเล็ก” ใบนี้เปนกระจกสะทอนภาพโลกแหงความเปนจริง ซึ่งสิง่ที่เราไดเห็นกค็ือภาพจําลอง
โลกมนษุยผานสายตาเบิรกแมนในวัยชรานั่นเอง  
 
 จริงอยูวาความเลวรายยังคงยางกรายผานชีวิตมนุษยเปนระรอก แตสุดทายการเอื้ออาทร
ตอกันของเพื่อนมนษุยก็สามารถปดเปาเภทภัยทัง้หลายใหมลายสิ้น Fanny and Alexander สอน
ใหเรารูถึงความรักอันยิง่ใหญของครอบครัวที่ชวยเหลอืสมาชิกของตนโดยไมหวงัสิง่ตอบแทน เรา
ไดเห็นชวงเวลาแหงความสุข การเฉลิมฉลองที่ไมแบงชั้นวรรณะ ไมแบงแยกนายแยกบาว นี่ไมใช
ส่ิงที่เกิดขึ้นในภาพยนตรอยาง Shame หรือ Cries and Whispers และนี่คือเหตุผลให “ความหวัง” 
(อเล็กซานเดอรและฟานนี)่ รอดชีวิตและมีโอกาสเติบโตตอไป  
 
Epilogue: ภาพเกาๆ กับอัลบั้มเลมเล็ก 
 
  หากคนเรามชีีวิตจนแกเฒาอยางเฮเลนาหรือเบิรกแมนเองก็คือมีความทรงจาํมากมาย
เหลอืคณานบั เร่ืองราวที่ผานเขามาในชวีิตตั้งแตเด็กจนแกชรายอมมากมายจนไมอาจจดจําไวได
ทั้งหมด หากเปรียบความทรงจํากับภาพถาย สมองของเราก็คงเปนอลับ้ัมเลมเล็กทีย่ากจะเก็บภาพ
เหลานั้นไดครบถวน แตในหมูภาพกองพะเนนินัน้กย็อมมีใบที่ไมสวย ใบที่ถายเสยี หรือใบที่เราไม
อยากจะมอง ภาพเหลานั้นก็คือความทรงจําอันเลวรายที่เคยกัดกรอนบางชวงของชวีิต เปนสิง่ที่เรา
ตองการจะหลงลมืไปจากใจ  Fanny and Alexander สอนเราวาชีวิตมนุษยยอมตองเผชิญกับส่ิงที่
ดีและเลวราย แตอัลบ้ัมของเราก็เลก็นกัจึงไมมีเหตุจําเปนอะไรเลยทีเ่ราตองนาํ “ภาพ” ที่ไมดี
เหลานั้นมาเกบ็รักษาในอัลบ้ัมอยางหวงแหน เราเลือกไดที่จะคดัเฉพาะภาพที่เหมาะสมลงใน
ชองวางอนัจํากัด หากมวัยดึติดแตประสบการณอันเลวรายเนื้อที่ของอัลบ้ัมก็คงหมดไปอยางไรคา
และไมมีที่วางใหกับความดงีามเลยสกัใบ  
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รูปที่ 5.61 ความอบอุนและความหวงั: ภาพสองใบที่ควรเก็บอยูในอัลบ้ัม 
 
 ผลงานที่ผานมาของอิงกมาร เบิรกแมนอาจสรางความรูสึกมืดมนระคนสิ้นหวงัแกผูชม แต
เมื่อไดชม Fanny and Alexander จนจบแลว เชื่อวาทุกคนคงไดเหน็คุณคาของชีวิตกวาแตกอนอกี
มากโข   
     
 
 
     
 
     

 
  

 
 



บทที่ 6 
 

มองภาพกวาง: สังเคราะหภาพประพันธกร 
 
6.1 อารัมภบท: The “Three” Seasons 
 

ในป ค.ศ. 1725 แอนโทนิโอ ววิาลดิ (Antonio Vivaldi: 1678-1741) ไดประพันธบทเพลง
คลาสสิคที่ถือวาเอกอุและไดรับความนยิมอยางสูงจวบจนถงึปจจุบนัในชื่อ “The Four Seasons” 
บทเพลงบอกเลาถึงฤดูกาลทั้ง 4 ที่แฝงอุปมาอุปมัยชีวิตคนไวไดอยางแยบยล 
 

The Four Seasons ยอมแบงเปน 4 ภาคสมชื่อคือ Spring, Summer, Autumn, และ 
Winter โดยในแตละภาคยงัแยกยอยออกเปน 3 Movement สลับจังวะ เร็ว-ชา-เร็ว เชนเดียวกนัทั้ง 
4 ภาค และตัววิวาลดิเองยังไดประพันธบทกวีประกอบพรอมกันดวยเพื่อใหผูฟงเห็นภาพไดชัดเจน
ยิ่งขึ้น (อานไดจากภาคผนวก ค)  
 

หลายทานอาจประหลาดใจที่ผูเขียนเปดบทใหมดวยการกลาวอางถึงคตีกวีชื่อกองโลก
เชนนี ้ ดังนัน้จึงขออธิบายเจตจํานงไวเสียกอนวาในบทนี้ผูเขยีนตองการใช “กรอบใหม” เพื่อ
ทดแทนการแบงยุคภาพยนตรของเบิรกแมนที ่ เจสซี คาลิน ไดทําไวในหนงัสือ The Films of 
Ingmar Bergman (2003) ทั้งนี้เพราะแมวากรอบดังกลาวจะมีความชัดเจนและใชไดดีเยี่ยมใน
หลายกรณี (รวมถงึการนํามาใชในวทิยานพินธฉบับนี้ดวย) แตผูเขียนกไ็มอาจปฏิเสธวาการแบงยุค
ของคาลินมีสวนที่ “แตกตาง” กับการวิเคราะหของตวัเอง และยากทีจ่ะใชตอไปจนจบงานเขียนชิน้
นี้ได 
 

ความแตกตางที่ผูเขียนกลาวถึงนัน้ม ี 2 ประการดวยกัน ประการแรกคือความละเอยีดใน
การแบง วธิีแบงภาพยนตรของคาลินนั้นจํากัดอยูเพียง 2 ยุคเทานั้นคือหนงัชวงที่เบิรกแมนยงัเหน็
คุณคาของชีวติกับชวงหลงัที่มืดมนไรทางออก อยางไรก็ตามแมวาผูเขียนจะเหน็ดวยเมื่อนาํมา
วิเคราะหดูในภาพรวม แตการจัดแบงเชนนี้กลับขจัด “พลวัตร” ทางแนวคิดไปส้ิน กลาวคืองานของ
เบิรกแมนมีความเคลื่อนไหวทางมุมมองอยูเสมอ เปรียบไดกับนักไตเขาที่เร่ิมจากตนีเขา ข้ึนสูยอด 
และลงมายงัพืน้ดินอีกครั้ง นอกจากพฤติการณนี้จะมีตาํแหนงอยางนอย 3 แหงแลว (ตีนเขา-ยอด
เขา-ตีนเขา) ระหวางทางยอมมีสวนสาํคัญดวยเชนกัน สรุปแลวผูเขียนจงึเชื่อวาการจะจาํแนก
ผลงานของเบริกแมนนัน้ตองอาศัยการแบงสวนที่ละเอียดยิ่งขึ้นนั่นเอง ซึง่ขัดแยงโดยตรงกับการ
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จําแนกยุคเปน 2 ข้ัวของคาลิน (ความจริงคาลินก็แบงแบบละเอียดไวดวยแตมิไดยกมาพูดถึงสกั
เทาไร) 

 
ความแตกตางประการที่ 2 เปนเรื่องของ “วิธ”ี จัดแบงเขากรอบ การจดัหมวดหมูโดยอาศัย

ตัวหนงัเปนเรือ่งๆ นัน้ มีความชัดเจน เขาใจงาย และสะดวกตอการนําไปใช อยางไรก็ตามงาน
ศิลปะโดยเฉพาะภาพยนตรนั้น แมในตวังานชิน้หนึง่ๆ ก็ยอมสามารถประกอบดวยอารมณและ
แนวคิดทีห่ลากหลายคละเคลากันไป บางครั้งการมองภาพยนตรเปนเรื่องๆ ก็มีสวนลดทอนเนื้อหา
ภายในตัวชิน้งานแตละเรื่องไปดวย นอกจากนี้งานเขียนชิน้นีย้ังมุงเนนทีจ่ะสรางภาพ “ประพันธกร” 
ของเบิรกแมนเปนสําคัญ ดังนัน้ผูเขียนจงึคาดหมายกรอบที่ข้ึนอยูกับแนวคิดของผูกํากับมากกวา
จะเจาะจงผลงานเปนเรื่องๆ ซึง่ก็มีบทวิเคราะหแยกใหอานแลวในบทกอนหนา กรอบตัวใหมนีจ้ึง
ตองมีความเคลื่อนไหว ภาพยนตรเร่ืองเดียวกันอาจมีบางสวนที่สอดคลองกับกรอบยอยๆ แตกตาง
กันก็เปนได  
 

นี่เองเปนจุดที ่ The Four Seasons ยางกาวเขามา งานของววิาลดินั้นแบงออกเปน 4 
ฤดูกาล แถมยังมีสวนประกอบภายในแยกยอยอีกภาคละ 3 Movement เร่ืองนี้เองทีท่ําใหผูเขยีน
เล็งเหน็ถงึความทดแทนกนัไดและตัดสินใจ “หยิบยมื” มาใชประกอบการจัดแบงผลงานของผู
กํากับทานนี ้ อยางไรกต็ามววิาลดิเองก็คงไมคาดคดิวาผูเขียนจะนําบทประพนัธของตนมาจบัคู
ขามสายกับกบังานของศิลปนในอีกสามรอยกวาปใหหลัง ดังนัน้จึงตองอาศัยการปรับแตงกอนบาง
โดยผูเขียนจงใจตัด “Autumn” ตอนที่ 3 ของ The Four Seasons ทิ้งไป เหลือเพียง Spring, 
Summer, และ Winter เทานั้น ซึง่กน็าแปลกที่พอตัดสวนนี้ออกไปแลว The “Three” Seasons นีม้ี
สวนสอดคลองกับพฒันาการทางความคิดของเบิรกแมนอยางนาฉงน 

 
ความจริงเบิรกแมนก็เคยแสดงความเหน็ไววาทกุอยางในโลกนี้ลวนม ี “จังหวะ” (Rhythm) 

แฝงอยูทัง้สิ้น (Marker, 1992) ไมวาการหายใจ จงัหวะกลางวนักลางคืน รวมถงึจังหวะชีวิตทีม่ี
เปลี่ยนแปลง มีเกิดแกเจ็บตาย แมแตการทําภาพยนตรของเขาก็ถือเปนการเลนไปตามจังหวะทีบ่ท
กําหนดไวอีกเชนกนั ฉะนั้นจงึไมแปลกอะไรที่ดนตรซีึ่งเปนการรูปแบบของศิลปะที่ใชจงัหวะเปน
สวนประกอบสําคัญจึงสามารถเชื่อมโยงความสมัพนัธเขากับงานของเบิรกแมนไดอยางลงตัว เรา
เห็นตวัอยางมาหลายครั้งแลวอยางในเรื่อง To Joy (1950) ที่ใชซิมโฟนหีมายเลข 9 ของบีโธเฟนมา
เปนธีมหลัก หรือภาพยนตรอยาง Cries and Whispers (1972) ที่มีการวางโครงเรื่องคลายบท
เพลง เบิรกแมนชื่นชอบเพลงคลาสสิคเปนทุนเดิมอยูแลว และสรางสรรคงานโดยม ี“จังหวะ” อยูใน
หัวใจเสมอมา 



 197

 
ประเด็นตอมาคือการเลือกใช The Four Seasons ฉบับประยุกต ทาํไมใชงานของบารค

หรือบีโธเฟนทีป่รากฏในภาพยนตรของเบริกแมน (The Silence และ To Joy ตามลาํดับ) สาเหตกุ็
เพราะ The Four Seasons มีความหมายที่สอดคลองกับภาพรวมผลงานของเบิรกแมนมากที่สุด 
นั่นคือเร่ืองของพัฒนาการทางความคิดที่เปลี่ยนแปลงไปตามชวงชีวิต เปลี่ยนไปตามฤดทูี่แปรผัน 
มุมมองของเบริกแมนดําเนินไปตามวัฏจักรธรรมชาติเชนเดียวกับความหมายที่แฝงเรนอยูใน The 
Four Seasons ซึ่งสิง่เหลานี้จะปรากฏออกมาอยางเดนชัดเมื่อทาํการวิเคราะหในเชิงลกึทีทุ่กทาน
จะไดอานอีกในไมชา และคงจะเห็นพองตองกนัวาบทประพันธของววิาลดิชิน้นี้เหมาะสมกับงาน
ของเบิรกแมนมากกวางานบทเพลงอื่นใดเลยทีเดียว (จะมีใกลเคียงอกีก็คงซิมโฟนหีมายเลข 5 ของ
บีโธเฟน ที่ส่ือถึงยามความตายมาเคาะประตูบาน แตกต็รงกับงานของเบิรกแมนเพยีงมิติเดียว)  
 

กรอบ “The Three Seasons” ซึ่งประยุกตมาจาก The Four Seasons นี้แมจะไมไดจงใจ
ใหเปนแบบ Chronological Order แตเมื่อนํามาใชแลวกลับมีแงมุมที่เปนไปตามเวลาอยาง
คอนขางชัดเจน ซึ่งกส็อดคลองกับลักษณะงานของเบิรกแมนทีป่รับเปลี่ยนไปตามวัยอยูแลว 
อยางไรก็ดีผูเขยีนอยากใหมองกรอบนี้โดยไมอิงกับเวลาอยูบางเชนกัน โดยมองแยกสวนวาเปน 
“ภาค” หนึง่ๆ ในตัวเบิรกแมนเอง เพราะความมืดมนก็มักแฝงเรนอยูในภาพยนตรของเขาทุกเรือ่ง 
เชนเดียวกับความหวงัที่แมจะเลือนหายไปบาง แตก็เผยกายใหเหน็อยูในหลายๆ คร้ัง ไมแปลกที่ 
Wild Strawberries หรืออีกหลายเรื่องอาจประกอบดวยทั้ง Spring และ Summer ไดเหมือนกัน 

 
อนึ่งยงัมีอีกเรื่องที่ตองเนนย้าํกันใหเขาใจเสียกอนวาผูเขยีนมิไดมีเจตนาจะบงชี้วางาน

วิเคราะหของคาลินผิดพลาดแตอยางใด เพียงแตตองการนําเสนอกรอบใหมทีเ่หมาะสมตอกรณี
วิจัยนี้มากกวาเทานั้น และคงเปนเพียงกรอบหนึง่ในจาํนวนอนนัตที่ข้ึนอยูกับมุมมองของแตละคน
เปนหลกั โดยธรรมชาติแลว “กรอบ” ยอมเปนสิ่งที ่“ปด” ยากแกการปรับเปลี่ยนในตวัมันเอง ดังนัน้
การสรางสรรคข้ึนมาใหมนัน้จึงสมควรเปนการพัฒนามากกวาปฏิเสธ ดวยเหตนุีห้ากมีผูใดสราง
กรอบในการวเิคราะหใหมๆ ข้ึนมาหลงัจากอานงานเขียนชิน้นี้จงึเปนเรื่องนายนิดยีิ่ง ถือเปนการ
พัฒนาศาสตรแขนงนี้ใหสดใหมและมพีลวตัรอยูเสมอ 
 

ถึงตรงนี้คงตองนับวาเปนอารัมภบทที่ยืดยาวเกนิไปแลว ดังนั้นจึงขอเชิญทุกทานรวมเดิน 
ทางย่ําถนนหลากสายที่ อิงกมาร เบริกแมน ใชเวลาเกือบศตวรรษเฝาบุกเบกิมาดวยความ
ยากลาํบากไปอยางพรอมเพรียงกนั 
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6.2 Spring: แรกแยมแหงชีวิต 
 

Movement 1 
Here comes the Spring, and festively  

The birds salute her with a merry song  
And fountains, to the whispering Zephyrs  
With sweet murmurings flow all the while.  

Advancing o'er the heavens is a black canopy  
With lightning and thunder to announce her.  

Then, when they go silent, the little birds  
Return anew to their cheerful song. 

 
Movement 2 

And later in the lovely flowering fields  
To murmurings of fronds and leaves  

The Goatherd sleeps,  
His faithful dog beside. 

 
Movement 3 

To the rustic bagpipe's festive sound  
Nymphs and shepherds dance  

'Neath Heaven's canopy,  
And Spring appears so brilliantly. 

   
เสียงหัวเราะและความสนุกสนานนัน้คือสัญญาณถึงความเขมแข็งของมนษุย ถงึแมวา 

เบิรกแมนจะไดรับสมญาวา “Gloomy Optimistic” (Kalin, 2003) แตเราปฏิเสธไมไดเลยวาสวน
หนึง่ของเบิรกแมนนัน้ไมไดปฏิเสธความรกัของเพื่อนมนษุยหรือความงดงามของโลกใบนี้ เราเหน็
ความสุขสมยนิดีปรีดาของเหลาหนุมสาวในงานชิน้แรกๆ อยาง Smiles of a Summer Night เรา
พบเหน็พลังของมนษุยในการแสวงหาความสุขอยางความพยายามของ เดสสิเร จากภาพยนตร
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เร่ืองเดียวกนั นอกจากนีย้ังปรากฏผานความเขาใจตัวเองของอิแซ็ก บอรกจาก Wild Strawberries 
รวมถึงภาพของครอบครัวอันแสนสุขของ Fanny and Alexander 
 

Movement ที ่ 1 ของ Spring คือการอุปมาอุปมัยถึงวยัหนุมสาว เหลานกนอยที่สงเสียง
เจื้อยแจวตอนรับการมาเยือนของฤดูใบไมผลิ แมจะมีเงียบเสียงอับเฉายามเมฆดําปรากฏกายบน
ทองนภา เพยีงไมนานก็พลนักลับฟนสูความรื่นเรงิไดอีกครั้ง นี่คือเหตกุารณทัง้หมดที่เราไดพบเหน็
จาก Smiles of a Summer Night (ทั้งเร่ือง) ฉากความฝนในวัยเด็กอันงดงามของ อิแซ็ก บอรก 
ภาพครอบครัวศักดิ์สิทธิ์ของโยฟและมิยาใน The Seventh Seal หรือกระทั่งชีวิตอันสวยงามที่บาน
เอคดาหลในเรือ่ง Fanny and Alexander ก็ดวย 
 

มนุษยงานชวงแรกๆ ของเบิรกแมนนัน้แข็งแกรง พวกเขาอาจหลงผดิ(เผชิญเมฆดํา)ไปได
หลายกรณีแตก็ยังกลับตัวไดดวยตัวเอง พระเจาเปนเพยีงเครื่องปลอบประโลมราคาถูกที่ไมมีความ
สลักสําคัญเสยีเทาไร เพยีงแคเพื่อนมนุษยดวยกนัและ “ตัวเอง” กเ็พียงพอตอการตักตวงความสุข
แลว ตองรอจนถึง The Seventh Seal ในป 1957 พระเจาจึงเริ่มกาวเขามามีบทบาทมากขึ้น (กอน
จะหายไปอีกหลังจากเรื่อง The Silence)  
 

ความขัดแยงที่ตัวละครของเบิรกแมนนั้นแมจะมหีนาฉากวาเปนความขัดแยงภายนอก 
เชน พอลูกชอบผูหญิงคนเดียวกนั (Smiles of a Summer Night) สามีทะเลาะกบัภรรยา (Wild 
Strawberries) หรือกระทัง่การที่บุคคลไมไดรับการยอมรับจากสงัคม (To Joy) แตแกนแทของ
ปญหาก็ลวนมาจากภายในแทบทัง้สิ้น   
 

ปญหาสวนใหญของมนุษยกลุมนี้คืออาการปดกั้นตัวเองไมยอมปรับเปลี่ยนตัวเองเพือ่
ส่ือสารกับผูอ่ืน บุคคลเจาปญหาเหลานีม้ักเชื่อวาตนเองมีสถานะสงูในสังคม ไมวาจะเปนศิลปน   
อีโกสูงอยาง สต๊ิก ในเรื่อง To Joy (1950) เฟรดริก เอเกอรมัน ทนายผูประสบความสาํเร็จ หรือ
อยาง อิแซก็ บอรก นายแพทยใหญผูอยูในวยัอันรวงโรย ตัวละครทั้ง 3 ไมสามารถปฏิบัติตาม
บทบาททีเ่หมาะสมของตวั สต๊ิกสนใจแตตัวเองจนไมอาจเปนสามทีีด่ีได เฟรดริกไมอาจหวนคนืดี
กับคนรักเกาเพราะมีศักดิ์ศรี(และเมียใหม)ค้ําคอ สวนอิแซ็กก็เยน็ชากับคนรอบขางจนมีชีวิตเปลา
เปลี่ยวเพียงลาํพงัโดยไมรูตัว แตกระนัน้ในทายที่สุดบุคคลเหลานี้ก็ยงัสามารถกลับตัวกลบัใจไดทนั
ดวยความชวยเหลือจากบุคคลรอบขางและตัวเอง พระเจาเปนเรื่องไกลโพนทีห่าจาํเปนไม 
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รูปที่ 6.1 ความสุขและการตั้งตนใหมใน Spring  
ภาพจากเรื่อง Smiles of a Summer Night (1955) 

 
การสื่อสารนัน้ถือเปนหัวใจสาํคัญการเปนมนุษยที่สมบูรณของเบิรกแมนและยงัเปน

ประเด็นหนึ่งทีเ่วียนวายอยูในงานของเขาทุกยุคทุกสมยั การกลับตัวกลับใจของตัวละครนั้นแทจริง
ก็คือความสามารถในการสือ่สารกับผูอ่ืนโดยปราศจาก “หนากาก” (บทบาทที่ผิดเพี้ยน) นั่นเอง 
ผูคนในยุคนี้จงึพูดคุยกนัไดงายดายกวาหนังในยคุหลงัๆ อยูมากโขทั้งนี้ก็เพราะความขัดแยงหรอื
ปญหาของแตละคนยงัไมไดอับจนหนทางไมมีโอกาสใหกลับตัว ผิดกบังานในยุค Summer หรือ 
Winter ที่ตัวละครสื่อสารกันอยางอ้ําๆ อ้ึงๆ อยางเหน็ไดชัด ราวกบัวาหากเอยปากออกไปจะยิง่
สรางความเจบ็ช้ําแกตัวเองและผูอ่ืนก็ไมปาน 
 

มาดูเร่ืองทัศนศิลปกันบาง งานภาพในยุคนี้สืบทอดจิตวญิาณจากศิลปนบรมครูในยุคกอน
อยางชัดเจน ผูกํากับสวีดิชอยาง เคลอคเคอร สจอสตรอม หรือสติลเลอร ตางเชีย่วชาญการใช
ทิวทัศนอันโออางดงามของสวีเดนในการสื่อความหมายพิเศษแกภาพยนตรของตน ภาพจากฝมือ 
กุนนาร ฟชเชอร ตากลองคูใจคนแรกก็สามารถถายทอดความดิบและความงดงามของธรรมชาตไิด
เปนอยางดี ตัวอยางงานเหลานี้ก็คือ Smiles of a Summer Night, Wild Strawberries, หรือ
กระทั่ง The Virgin Spring ที่เปนงานของสเวน ไนควิสต 
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รูปที่ 6.2 ภาพกลางแจงทีง่ดงามใน Wild Strawberries (1957) 
 

นอกจากเรื่องการใชฉากกลางแจงแลว เบริกแมนยงัแทรกภาพแบบ Long Take ตัดภาพ
แตนอย ซึง่เปนแบบอยางจากงานภาพยนตรในอดีตรวมทัง้นาจะไดรับอิทธิพลมาจากละครเวทอีีก
ทางหนึ่งดวย เมื่อกอปรเขากับการตั้งกลองนิง่ ยากจะเห็นการแพนหรือทิลทที่หวือหวา ทําใหภาพ
จากงานเบิรกแมนดูเหมือนกับสารคดีมากกวาจะเปนภาพยนตรทัว่ไป ซึ่งก็ไดกลายมาเปน
เอกลักษณอยางหนึง่ของเบริกแมนในงานทุกเรื่อง “ยิ่งแอ็คชั่นรุนแรงเทาไร กลองยิง่ตองนิ่งเทานัน้” 
นี่คือส่ิงที่เบิรกแมนจดไวในบนัทกึสวนตัวขณะถายทํา Cries and Whispers (1972)  
 

ในหมูผูกํากับยุคกอนดวยกนั วิคเตอร สจอสตรอม ถือวามีอิทธพิลมากกวาเพื่อน ผูกํากับ
อาวุโสทานนี้ไดบุกเบิกวธิีเลาเรื่องแบบใหมโดยอาศัย Flashback เปนตัวเลาเรื่องราวปะติปะตอกบั
เหตุการณในปจจุบัน เราจะพบเห็นลกัษณะดังกลาวไดจาก Wild Strawberries (ที่สจอสตรอมรวม
เลนเอง) และภาพยนตรในยุคหลังอยาง Cries and Whispers  
 

เมื่อรวมลักษณะทั้งหลายของ Spring แลวเราสามารถสรุปใจความสําคัญไดดังตอไปนี:้ 
 

-บอกเลาเรื่องราวของมนุษยผูมีพลัง แมจะเผชิญหนากับปญหาภายในจิตใจก็สามารถ
กลับตัวกลับใจไดทันทวงท ี

-ปญหาของมนุษยคือการหลงอยูกับบทบาทที่ผิดเพีย้นและปดกั้นตัวเอง 
-พระเจามิไดปรากฏกาย ไมมสัีญลักษณทางศาสนาที่โดดเดน 
-นําเสนอภาพอยางตรงไปตรงมา ไมหวือหวา คลายกับชมสารคดี 
-พบเหน็อิทธิพลจากผูกาํกับยุคกอนบาง โดยเฉพาะฉาก Outdoor และการเลาเรือ่งของ 

สจอสตรอม 
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ส้ินเสียงงานฉลองอันร่ืนเริงของเหลานางไมและคนเลี้ยงแกะ เงาอนัมืดทะมึนและความ

รอนอันยากทานทนกําลงัคืบคลานเขามาทุกขณะ เราเคยเห็นเศษเสีย้วของมนัแลวผานสายตาของ 
อิแซ็ก บอรก แตครานี้ความมืดมิดกําลงัสกุงอมไดที ่ นกนอยทีช่ื่อวาความหวงักาํลังโบยบินจากไป 
เหลือแตผืนพสุธาอันแหงผากและสายฟาเกรี้ยวกราดจากเบื้องบน... 
 
6.3 Summer: อเวจีบนพื้นพิภพ 
 

Movement 1 
Beneath this hard season of the burning sun  

Man and flocks languish and pines burn;  
The cuckoo raises its stuttering voice;  

The turtle dove and goldfinch sing in answer.  
The sweet Zephyr blows, but is challenged  

As Boreas invades his territory.  
The shepherd weeps because he fears  

The fierce looming storm, and for his destiny. 
 

Movement 2 
Depriving his tired limbs of rest  

Is fear of lightning and fierce thunder  
And flies, large and small  

In a furious swarm. 
 

Movement 3 
Ah, his fears are all too true,  

Flashes and thunder in the heavens and hail  
Dashing the heads from the stalks  

Of the ripe grain. 
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ความตายคือปริศนาอันดาํมืดที่มวลมนษุยเฝาหาวิธีทาํความเขาใจอยางไรผล เมือ่เผชิญ 
หนากับความตายแลวปญหาที่ผานมาคลายเปนเรื่องเลก็กระจอยรอย ผูเขมแข็งอาจเอยปากถาม
สัจธรรมจาก “ความตาย” ผูออนแอยอมถกูพรากไปจากโลกที่เคยอยูอาศัยตลอดชีวติ ผูศรัทธาอาจ
ยอมรับวาระสดุทายดวยใจสงบ แตสุดทายสิ่งทีทุ่กคนไดรับรูมีเพียงความเงียบสงัดชั่วกัปกัลย  
 

The Seventh Seal (1957) โดดเดนเหลือเกนิในการสรางความตายมาเปนรูปธรรมจับ
ตองได กอนหนานี้ความตายอาจเกิดขึ้นยังกะทันหนัไมปลอยใหใครเตรียมใจอยางกรณีเมยีของ
สต๊ิกในเรื่อง To Joy แตเมื่อเขาสู Summer ความตายพลันแผอานุภาพคุกคามเกนิทัดทาน ไมวา
จะเปนกับ อันโทเนียส บล็อก (The Seventh Seal) อิแซ็ก บอรก (Wild Strawberries) เอสเตอร 
(The Silence) จวบจนคูผัวเมียใน Shame (1968) ความตายเยือ้งกายเขามาใกลชิดในระยะ
หายใจรดตนคอคิดจะหนกี็ไมมีวนัหนีพน 

 
เมื่อเผชิญหนากับความตายแกนแทในการดํารงชีวิตของคนจะปรากฏ บางก็เรียกหาสิง่

ศักดิ์สิทธิ์เบื้องบนใหปรากฏโฉมเผยคําตอบ บางก็รูสึกถงึความโงงมของตัวและปรับปรุงตัวเสียใหม 
บางก็สืบทอดความหวงัใหอนุชนรุนหลงั และยังมีอีกที่ไดแตนอนรอรับจุดจบโดยไมอาจปรับเปลี่ยน
แกไขอะไรไดเลย  

 
Movement ที ่ 1 ของ Summer ส่ือถึงโลกที่ไมร่ืนรมยเหมือนเคย แสงแดดแผดเผาทุกสิ่ง

ทุกอยางแทบเปนจลุ ลําแสงนี่เองก็ไมตางอะไรกับธรรมชาติหรือพลังอันยิง่ใหญที่กําลงัพยายาม
เหยียบทับมนษุยจนบี้แบน ไมแปลกเลยที่ตวัละครในภาพยนตรเหลานี้ตองเผชิญหนากับ 
Nemesis ทีย่ิ่งใหญกวาเดิม ไมวาจะเปนความตายหรือความเชื่อที่ทรงพลงัเกนิกวาจะตานทาน
ความหวงัหรือเสียงนกนอยเสนาะหูแมจะหลงเหลืออยูแตก็จวนเจียนจะดับสูญเขาทกุท ี คนเลีย้ง
สัตวตางหวาดผวากับเมฆดาํทะมนึและสายฟาแปลบปลาบที่กระชั้นเขามาทุกขณะ แมจะยังไมถึง
วันสิน้โลก แตก็ปฏิเสธไมไดวาจุบดจบกําลังจะมาถงึในไมชา 
 

บุคคลที่เล็งเหน็หายนะและสามารถสัง่เสยีไดทันก็คือ อิแซ็ก บอรก และ เอสเตอร ที่ใชคํา
วา “ส่ังเสีย” ก็เพราะความตายหรือจุดจบเปนสิ่งที่มนษุยไมอาจหนพีน ส่ิงที่เราทาํไดก็คือสงมอบ
ความหวงัแกคนในรุนตอไปตางหาก อิแซ็ก เปดตัวเปดใจกับผูอ่ืนอยางแทจริงเปนครั้งแรกและเปน
ตัวอยางที่ดีใหแกลูกชายและลูกสะใภของตน สวนเอสเตอรนั้นสามารถสื่อสารกับ โยฮัน หลานชาย
แลวสืบทอด “รายชื่อคําศัพท” สัญลักษณของการสื่อสารแกเด็กในยุคหลัง สุดทายแลวทั้งอิแซก็
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และเอสเตอรยอมเสียชวีิตไปโดยไมอาจหลีกเลี่ยง แตอยางนอยความตายของทัง้สองก็ไมไดสูญ
เปลา นี่เองจึงเปนสาระสาํคัญของ Movement ที่ 1 

 

 
 

รูปที่ 6.3 กลิ่นอายความตายของ Summer: The Silence (ซายบน) Wild Strawberries (ขวาบน) 
The Seventh Seal (ซายลาง) Shame (ขวาลาง)   

 
คนอีกกลุมแมจะรูสึกถึงความตายที่คืบคลานเขามาใกล แตกลับไมมีพลังพอจะสบืทอด

ความหวงัไดอยางคนกลุมแรก สาเหตกุ็เพราะความสับสนใครรูจากภายในตัวนั่นเอง ตราบใดที่ปม
ดังกลาวไมคลี่คลายชีวิตของคนเหลานีก้็จะดับสูญไปโดยเปลาประโยชน ตัวแทนของคนกลุมนี้คือ           
อันโทเนียส บล็อก อัศวนิใจกลัดกลุมทีก่ลายมาเปนตวัเอกละครโศกนาฏกรรมใน Movement ที่ 2 

 
บล็อกรูถึงเงื้อมมือมัจจุราชไดดีกวาใคร เขาเปนคนแรกทีไ่ดพบกับความตายในรูปลักษณที่

จับตองได แตเขากลับปลอยใหความปรารถนาใครรูนาํตัวเองดําดิง่จนไมอาจกลับตัวไดทัน ปญหา
ของบล็อกคือความขัดแยงสองชั้น กลาวคือเขาขัดแยงภายในตวัเองซอนทับกับขัดแยงกับธรรมชาต ิ
เขาตองการใหพระเจาปรากฏตัวมาเพื่ออธบิายสาระสาํคญัของการดํารงอยู พรอมกับเผยความลับ
ของความตาย นี่เปนความตองการที่สวนทางกับกฎเกณฑธรรมชาติและเกินกวาอํานาจที่มนุษยตัว
จอยพึงมี สวนความขัดแยงภายในนัน้กคื็อความใครใน “ความรู” ที่ตัวเองไมอาจรูแจง ซึ่งก็โยง
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กลับมาที่เร่ืองของพระเจาและความตายอีกเชนกัน เมือ่ตองเผชิญกบัปญหาเกินตวัชนิดมวยคนละ
รุนแบบนี้กย็ากที่จะแกไขอะไรไดอีก จริงอยูวาการเสียสละของบล็อกจะชวยใหครอบครัวศักดิ์สิทธิ์
ของโยฟและมยิารอดพนเดธไปได แตสักวันความตายยอมไปเยือนพวกเขาถงึปากประตูบานอกี
ครา สวนบล็อกที่ใครรูจนถงึวาระสุดทายกต็องรวมขบวนระบําแหงความตายไปสูดินแดนอันมืดมน
ชั่วนิรันด 

 

 
 

รูปที่ 6.4 บล็อก (เอามือปดหนา) ปฏิเสธความ “ไมรู” แมในนาทีสุดทายของชวีิต 
ภาพจากเรื่อง The Seventh Seal (1957) 

 
กระนัน้กรณีของบล็อกก็ไมใชเหตุการณที่เลวรายที่สุด และอาจจะเปนเพยีงเรื่องเลก็นอย

เมื่อเทียบกับนรกบนดินในเรือ่ง Shame สายอสนบีาตจากฟากฟาในรูปเครื่องบนิทิง้ระเบิดกาํลัง
เปดมาน Movement ที่ 3 ความหวงัถูกทาํลายลงโดยสิ้นเชงิ ปราศจากทางออก ปราศจาก
ทางแกไข และปราศจากชนรุนหลงัจะมาสานตอ 

 
Shame คือจุดที่เบิรกแมนรวงหลนลงไปลกึที่สุด ละครโศกนาฏกรรมของกรีก (Tragedy) 

อาจจบลงดวยความพายแพของตัวเอก แตบทละครเหลานัน้ก็ยงัแฝงแงคิดมากหลายแกผูชม ผิด
กับ Shame ภาพยนตรเร่ืองนี้คือการตีแผความเลวรายจนถงึแกนของมวลมนุษย มนัเปนความนา
ละอายที่เรามอิาจปฏิเสธไดวาเปนแคเร่ืองแตงที่ไมมีวนัเกิดขึ้นจริง เพราะ Shame สะทอนดานมดื
ของมนุษยชาติพรอมกับสะทอนเหตุการณที่เกิดขึ้นอยูทุกเมื่อเชื่อวนั นี่เองจงึจะเปน “ความเงยีบ” 
ที่แทจริง เสียงจากพระเจาไมเคยสงผานมาถึง และแมแตเสียงสื่อสารระหวางผูคนกพ็ลันดับสูญ 
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รูปที่ 6.5 การทําลายความหวงัใน Movement ที่ 3 

ภาพจากเรื่อง Shame (1968) 
 

เบิรกแมนมกัเปรียบความหวังกับเด็กในหลายครั้ง แตคนกลุมนี้เองที่เปนเปาหมายการ
ทําลายลางสําคัญของ Movement ที่ 3 เราไดเห็นคารนิจาก The Virgin Spring ถูกขมขืนและฆา
อยางเหี้ยมโหด โยฮันเดก็หนุมในเรื่อง Shame ก็ถูกสังหารเพยีงเพื่อรองเทาคูเดียว หรือในกรณีทีดี่
ที่สุดก็คงเปนบุตรชายของเอลิซาเบธในเรื่อง Persona ที่แมจะไมถูกกาํจัดแตก็กลายเปนคนที่
มารดาเองยังไมตองการและปรารถนาใหตายๆ ไปเสีย ความหวังหรือชนรุนหลงัในงานยุคนี้จงึไม
ตางอะไรกับตนพืชที่กาํลังแทงยอดสูทองนภา กอนทีส่ายอัสนีบาตจากเบื้องบนจะกระหน่ําซัดมา
กอนจะทนัตั้งตัว นอกจากตวัละครใน Movement ที่ 3 จะสิ้นไรทางออกแลว “การสืบทอด” ก็ถกู
ตัดขาดไปดวย ถงึขั้นนี้โลกเราจะตางอะไรกับขุมนรกอเวจี มีความตายวิ่งโลดแลน มศึีกสงครามทกุ
แหงหน ผูคนไรถอยคําจาํนรรจา และแนนอนวาพระเจาก็ไมเคยปรากกฎกายมาชวยเหลือในรูป 
Deus ex Machina อีกเชนกัน 
 

สําหรับภาพยนตรยุค Summer นั้นเบิรกแมนยงัมีวธิีบีบค้ันตัวละครแบบใหมโดยการสราง
อาณาเขตกักขังตัวละคร เมื่อติดอยูในคกุเชนนี้ตัวละครมีเพียงทางเลอืกวาจะแตกหักหรือกลับใจ
เทานั้นไมอาจหลบหนหีายไปไหนได อาณาเขตนี้เปนไดทั้งระดับหอง (อยางหองของเอสเตอร) เปน
พาหนะ (รถของอิแซ็ก บอรก) หรือกระทั่งพื้นที่ปดไรชองทางออกสูภายนอก (เกาะใน Shame)  
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รูปที่ 6.6 เสนทางที่ตัดขาดและทางตัน: ส่ิงที่ขังตวัละครไวบนเกาะของ Shame (1968) 
 

พระเจากลายเปนประเด็นทีห่ลีกเลี่ยงไมไดเมื่อมนุษยถกูบีบค้ันจนถงึที่สุด แตเราทราบได
จากประวัติชีวติของเบิรกแมนเองวาเขากับพระเจาก็ไมไดลงรอยกนัสักเทาไร โดยเฉพาะเมื่อตอง
เติบโตในบานบาทหลวงผูเขมงวดจนการลงโทษเปนปกตวิิสัย เบิรกแมนเชื่อวาพระเจาไมมีอยูจริง 
(The Silence, Shame) หรือถามีอยูก็เปนพระเจาที่เลวรายมีอคติ (The Seventh Seal) หรืออาจ
เปนไดทั้งปศาจแมลงมุมที่นาสะพรงึกลัว (Through a Glass Darkly) พระเจาเขามามีบทบาท
อยางสงูในงานยุค Summer และการถกเถียงตัวตนของพระเจาก็ยติุในชวงนี้เชนกัน หลงเหลือไว
เพียงสัญลักษณทางศาสนาที่ปรากฏเปนระยะๆ ในภาพยนตรทุกเรื่อง พระเจาคงจะเงียบเฉยตอ
มวลมนุษยหรือไมก็ตายไปเสียตั้งนานแลว ส้ินยุคนีบ้ทบาทของพระเจากห็ายไปยาวนานกอนจะ
ปรากฏอีกทีใน Fanny and Alexander (1982) 
 

การถายทอดภาพขุมนรกบนดินนั้นเบิรกแมนยงัอาศัยพลังธรรมชาตเิขาชวยเชนเดยีวกับผู
กํากับในยุคกอน โดยเฉพาะ เมาริตซ สติลเลอร ทีน่ยิมผสมผสานสภาพแวดลอมที่โหดรายและ
บรรยากาศลี้ลับจากตํานานทองถิน่ ตัวอยางที่โดดเดนก็เชน ภาพธรรมชาติอันดิบเถื่อนของ The 
Virgin Spring ความเสือ่มโทรมของธรรมชาติและบานเมืองจากพษิภัยของโรคระบาดใน The 
Seventh Seal รวมถงึเกาะนิรนามกลางไฟสงครามของ Shame แนนอนวาช็อตสวนใหญยงัคงนิ่ง
งันเปนดุจภาพที่เราเหน็ยามมองออกไปนอกหนาตางก็ไมปาน ความสมจริงนี้เอกที่ชวยใหภาพนรก
บนดินนาสะพรึงกลัวยิง่ขึ้น เพราะเราจะรูสึกไดวาเปนเรื่องที่อาจเกิดขึ้นไดจริงในชีวิตประจําวนัของ
เราทุกเมื่อเชื่อวัน 
 



 208

 
 

รูปที่ 6.7 สภาพแวดลอมเสื่อมโทรมและไรชีวิต: The Seventh Seal (ซาย) Shame (ขวา)  
 

การถายแบบ Long Take และการวางกลองนิง่นัน้ ตองอาศัยการใช Mise-en-scene หรือ
การจัดฉากอยางชาญฉลาดเพื่อใหช็อตๆ หนึ่งสื่อความหมายไดครบถวนโดยไมตองเคลื่อนกลองไป
มา ตัวอยางทีโ่ดดเดนก็เชนฉากโตะอาหารใน The Virgin Spring ที่ส่ือความหมายถึง “The Last 
Supper” มือ้อาหารศักดิสิ์ทธิ์กอนทีพ่ระเยซูจะถูกจับตัวไปตรึงกางเขน และการใชหองแบงแยก
อาณาเขตของเอสเตอรและอันนาใน The Silence ช็อตเหลานี้สามารถสื่อความหมายพิเศษไดโดย
ไมตองอาศัยการเคลื่อนกลองหรือแทรก Montage เลยแมแตนอย นับวาเปนผลจากการเคี่ยวกรํา
ตนจากงานละครเวทีอยางเดนชัด 
 

หากไมนับบทสนทนาแลว งานของเบิรกแมนถือวาใชเสียงพวก Background Music 
คอนขางนอยอยูแลว แตเมื่อมาถงึเรื่อง The Silence (ความจริงตองนับตังแต Winter Light) ดนตรี
ประกอบกลับนอยลงไปจนแทบไมมีใหไดยนิ บทบาทของเสียงเพลงในชวงนี้จะมกี็แตเสียงจากวทิยุ
ที่ตัวละครเปนผูเปดหรือเสียงดนตรีที่มีผูเลนเหน็เปนตัวเปนตน ดนตรีประเภทเราอารมณจะปรากฏ
ก็แตในภาพยนตรเชิง Surreal หรือฉากที่มีกลิน่อายของความฝนดังที่ปรากฏใน Persona เทานัน้ 
(รวมถึง Cries and Whispers ในยุค Winter) 
 

หลังจากกลัน่กรองแลวแกนของ Summer จึงสามารถสรปุออกมาไดดังนี:้ 
 

-มนุษยขัดแยงกับพลังที่ยิง่ใหญกวาตน อยางเชนพระเจาหรือกระทั่งความตาย บอเกิด
ความขัดแยงนั้นมกัเกิดจากความออนแอภายในจิตใจของตนนัน่เอง 

-มนุษยยากจะรอดพนชะตากรรมอันเลวราย แมจะมีผูที่สามารถ “ส่ือสาร” หรือถายทอด
ความหวงัแกบุคคลรุนหลังไดบาง แตคนสวนใหญตางดบัสูญไปโดยไรความหมาย 

-บีบค้ันตัวละครโดยสรางอาณาเขตเพื่อกกัขัง 
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-พระเจาปรากฏตัวในฐานะหนทางรอดที่เหลือ แตกเ็ปนเพยีงความหวงัที่ไมสัมฤทธิ์ผล 
พระองคไมปรากฏกายและไมยื่นมือชวยเหลือ ปรากฏสัญลักษณทางศาสนาเปนระยะ 

-นิยมใชภาพธรรมชาติ (Outdoor) ส่ือถึงความเสื่อมโทรมและโหดราย เปนแนวทางที ่  
เมาริตซ สติลเลอร เคยปูทางไวกอนหนา 

-ยังนยิมการตั้งกลองนิง่, Long Take, และการใช Mise-en-scene ส่ือถึงความช่ําชองใน
งานละครเวท ี

-ไมมีดนตรีประกอบ ยกเวนฉากความฝนหรือในภาพยนตรแนว Surreal   
 

หลังจากความรอนแรงและสายอัสนีบาตหยุดลงความหนาวเยน็จับใจก็เขามาแทนที ่
ความหนาวเหน็บนี้คือภาวะสิ้นหวังทอแท แมจะไมมีการดิ้นรนกระเสือกกระสนเหมือนเชน 
Summer แต Winter ก็คือการทนทกุขผานฤดหูนาวอันยาวนาน รอคอยเพียงวาสักวนัดอกไมจะ
แรกแยม มวลหมูสกุณาจะขบัขานอีกครา... 

 
6.4 Winter: เหมันตอันยาวนาน 
 

Movement 1 
Frozen, to shiver in the silvery snow  

At the cutting breath of the horrid wind,  
To run on, always battering our feet  

While fierce frosts set out teeth a-chatter. 
 

Movement 2 
To pass by the fire quiet, contented days  

While hundreds outside are drenched  
By rain. 

 
Movement 3 

To walk out on the ice, and with slow steps  
For fear of falling, to tread cautiously,  

To go boldly, skid, and fall to the ground.  
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Go on the ice anew, run strongly  
Until the ice breaks and splits apart.  

To hear as they escape the iron portals  
Sirocco, Boreas, and all the winds at war.  

This is winter, but it too brings joy. 
 

หาก Summer คือการไตลงไปยังหลมุไรกนบึ้ง Winter ก็คือความพยายามปนกลับขึ้นมา
อยางยากลาํบาก ตัวละครของยุคนี้แบกรับความมืดมนความสิน้หวังไวตั้งแตตน ทกุคนมีปญหา มี
ความคับของใจ คําพูดคําจาที่ถายทอดกนัลวนหนักอึง้ยากแกการเอยปาก หลงัจาก Shame เปน
ตนมาเราเริ่มเห็นแสงรําไรของความหวังขึน้มาบาง แตเราก็ไมอาจปฏเิสธขอเท็จจริง 2 ประการได
วา ความหวงันัน้เชนเปนสิง่ที่ยากจะไขวควายิง่ ยากกวาการนัง่นิ่งอยูในความมดืชั่วนิรันดรมาก 
มายนัก และยามที่ความหวังมาถงึจริงๆ วนันัน้ยอมไมอาจสวยสดงดงามเทากับความหวงัในยคุ 
Spring ที่ผานไปแลว 
 

ความหวงัในฤดูหนาวก็ไมตางอะไรกับกองไฟอันอบอุนใน Movement ที่ 2 จริงอยูวาคน
สวนใหญอาจหนาวเหน็บหรือเปยกโชกอยูเบื้องนอก แตคนกลุมเลก็ๆ กลุมหนึ่งก็เตบิโตขึ้นและเหน็
คุณคาของเปลวไฟนี้ แมวาภาพยนตรบางเรื่องอยาง The Serpent’s Egg (1977) จะสื่อถึง
เหตุการณรายในอดีตที่ไมมทีางยับยัง้ (สงครามโลกและความโหดรายของนาซี) แตสมุดบันทกึที่
อันนาไดไปใน Cries and Whispers หรือการเขาใจซึ่งกนัและกนัของมารีอันนและโยฮนัจาก 
Scenes from a Marriage ก็เปนลาํแสงเล็กๆ ที่ส่ือถงึความอบอุนและจริงใจของมวลมนษุย 
 

หนากากหรือบทบาทที่ผิดเพี้ยนนัน้เปนประเด็นที่เราเริ่มกลาวถึงตัง้แตยุค Spring เมื่อยาง
เขาฤดูหนาวนัน้เราพลันพบวานอกจากหนากากจะหลอกลวงบุคคลภายนอกที่ของแวะดวยแลว 
ตัวหนากากยงัทําหนาทีห่ลอกลวงเจาตัวผูสวมใสอีกเชนกัน ดังเชนหนากาก “เปดเผย” ที่มาเรียใน 
Cries and Whisper สวมใสทั้งๆ ที่ตวัเองไมไดเปนคนเชนนัน้แมแตนอย ตองรอจนไดประจันหนา
กับความตาย (อักเนส) นัน่แหละมาเรียจึงเขาใจวาหนากากนีน้อกจะหลอกลวงผูอ่ืนแลวยงัหลอก 
ลวงตัวนางเองอีกดวย หนากากที่โดดเดนอีกอันในยุคนีค้ือหนากาก “ครอบครัวในอุดมคติ” ของ
โยฮันและมารอัีนน (Scenes from a Marriage) ทั้งคูตางสวมใสหนากากที่ไมใชตัวตนที่แทจริงตอ
กันจนชีวิตสมรสพังไมเปนทา ตราบใดที่มนุษยยังใชหนากากเชนนี้อยู การสื่อสารจะถูกบิดเบือนไป
จนในที่สุดก็เกดิเปนความลมเหลวทางการสื่อสาร (Communication Breakdown)  
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วิธีการแกไข Communication Breakdown ก็คือส่ิงที่สรุปไวต้ังแตในตอนจบของเรื่อง 
Smiles of a Summer Night ขอแคคนเราถอดหนากากแลวสื่อสารกันดวยตัวตนที่แทจริง ความสิน้
หวงั ความทกุขระทม และเหตุการณรายทั้งหลายก็คงไมเกิดขึ้น แตหนากากเหลานี้กลับถกูความ
หนาวเย็นยึดเกาะกับใบหนาจนยากจะถอดออกได หรือถาทาํไดก็ไมวายตองแลกกับหนงับน
ใบหนาที่จะหลุดลอกออกมาดวย ผูคนใน Winter จะหวาดเกรงการสญูเสียสถานภาพ Limbo แบบ
นี้และตะเกยีกตะกายจะยึดติดกับบทบาทจอมปลอมตอไป 
 

 
รูปที่ 6.8 หนากาก “เปดเผย” ของมาเรียจากเรื่อง Cries and Whisper (ซาย)  
และ “ครอบครัวในอุดมคติ” จากเรื่อง Scenes from a Marriage (ขวา) 

 
สําหรับหนากากทีก่ลาวไปแลวนัน้ อันของมาเรยีถือวาไมอาจถอดออกมาไดเปนผลสําเร็จ 

ในเรื่อง Cries and Whispers หากไมนับอักเนสแลว ตัวละครที่รอดพนความยอยยับทางจิต
วิญญาณมีเพยีงอันนาผูเปนสาวใชเทานั้น แตนั่นก็ไมไดเปนเพราะนางถอดหนากากสําเร็จ ความ
จริงแลวอันนาไมไดสวมหนากากเลยตางหาก ความรกัความภักดทีีน่างมีตออักเนสหาไดเปนสิง่
จอมปลอมแตอยางใด สุดทายนางจึงเปนสืบสานดานงดงามของมนษุยชาติตอจากอักเนส       
(อันนาจึงเปรยีบไดกับคนทีผิ่งไฟอยูในบานใน Movement ที ่ 2 สวนคารินและมาเรียยงัตอเดินฝา
ความหนาวเหน็บตอไป) 
 

ผูที่ถอดหนากากของตนสาํเร็จคือโยฮันและมารีอันน แมวาจะตองอาศัยเวลานับหลายสิบ
ปจงึจะสาํเร็จก็ตาม การเดนิทางของทัง้สองสิ้นสุดปลายทางที่บานหลังนอยอนัอบอุน กระนัน้โยฮัน
และมารีอันนก็แทบจะสูญเสียความหวงั (หรือ “อนาคต”) ไปส้ินทัง้นีก้็เพราะแมวาจะสามารถ
ส่ือสารกันโดยปราศจากเปลอืกกั้นแตลักษณะความสัมพนัธของทั้งคูก็แปรเปลี่ยนไปแลว นับจากนี้
ทั้งสองไมไดเปน “สาม-ีภรรยา” กนัอีกตอไปแตกลับกลายเปน “ชูรัก” ที่ไดแตแอบพบเจอกนัเทานัน้ 
ทั้งหมดนี้ส่ือใหเหน็วา Winter ไมไดสวยหรูเหมือน Spring แตเราก็ยังพอจะเห็นลาํแสงรําไรไดอยู
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บางแมบางครัง้จะสายเกนิไปแลวก็ตาม คูของโยฮันและมารีอันนอาจเปรียบไดกับ  อิแซ็ก บอรก 
ทั้งสามกลับตัวไดในชวงปลายของชวีิตเหมือนกนั แตในขณะที่อิแซ็กสามารถสบืถอดความหวัง
ตอไปได คูสามีภรรยากลับทําไมได โยฮันและมารีอันนชวยเหลือไดเพียงกันและกนัเทานัน้  
 

ภาพยนตรที่โดดเดนที่สุดในยุคนี้และมีฐานะพิเศษกวางานชิ้นใดๆ ของเบริกแมนคือ 
Fanny and Alexander (1982) การปดฉากผลงานดวยภาพยนตรเร่ืองนีท้ําใหภาพ Movement ที ่
3 เดนชัดขึ้น เบิรกแมนผานชีวิตมาทุกรูปแบบ เขาเคยไดรับความสุขสม เผชิญหนากับการลมลุก
คุกคลานมานบัคร้ังไมถวน แตการเดินทางบนพื้นน้ําแขง็นี้ใกลจะจบลงแลวดวยการกลับมาของฤดู
ใบไมผลิแมวาแขนขาของตนจะแข็งเปนน้ําแข็งไปแลวก็ตาม 
 

กอนอื่นตองขอย้ําเสียกอนวา Fanny and Alexander ควบหนาอัตชีวประวัติสวนตัวของ
เบิรกแมนไปดวย นัน่คอืนอกจากภาพยนตรเร่ืองนี้จะสะทอนชีวิตในวยัเด็กของเบิรกแมนแลว ยงั
เปนการตกผลกึผลงานทุกเรือ่งที่เคยสรางสรรคมากอน ไมแปลกเลยที ่Fanny and Alexander จะ
ปรากฏรูปแบบจากทุกยุคของเบิรกแมน ไมวาจะเปนครอบครัวแสนสุขที่ชวนใหนึกถึงวัยเดก็ของ
อิแซ็ก บอรก ความทนทุกขทรมานกับอํานาจที่เหนือกวาแบบยุค Summer แมกระทั่งหอง “จิตใจ” 
สีแดงสดใน Cries and Whispers ก็ยังปรากฏในเรื่องนีอี้กเชนกันในรูปบานของอิแซก็ พอคายวิที่
สนิทสนมกบัตระกูลเอคดาหล 
 

 
 

รูปที่ 6.9 Fanny and Alexander (1982) บทสรุปที่ใหความหวงัอีกครัง้ 
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การปดฉากเรือ่งแบบสุขนาฏกรรมของ Fanny and Alexander ถือวาสุขสมที่สุดใน
กระบวนงานทัง้หมด จะเปนรองก็แต Smiles of a Summer Night แหงยุค Spring เพียงเรื่องเดียว 
(เพราะอยางนอยอเล็กซานเดอรก็ยังตองเผชิญกับ “ผี” บาทหลวงตอไป ในขณะที่ตัวละครใน 
Smiles of a Summer Night แกปญหากนัลงตัวครบหมด) จุดนี้ชี้ชัดวาหลังจากการปนปายอยาง
ยาวนานในทีสุ่ดเบิรกแมนกก็ลับสูปากหลมุแลว ที่เราไมมองวาเรื่องนี้อาจเปนของขวัญปลอบใจที่
เบิรกแมนมีใหตัวเองในวัยชราก็เพราะเราไดเห็นพัฒนาการทางความคดิที่เชื่อมตอกนัมาเรื่อยๆ เรา
พบวาตัวละครของเบิรกแมนเริ่มพยายามไขวควาหาความสุขหาความหวงัมาตั้งแต Cries and 
Whispers และพยายามไดดีข้ึนอีกใน Scenes from a Marriage กอนจะมาสมหวงัใน Fanny and 
Alexander เด็กๆ ที่เคยเสยีชีวิตไปตั้งแต Shame หวนกลับมาอีกครัง้ และไมถูกผูใดเขนฆาสังหาร
อีกตอไป 
 

ประเด็นอีกเรือ่งที่เบิรกแมนเอากลับมาพรอมกับ Fanny and Alexander คือเร่ืองของ  
พระเจา กอนหนานีพ้ระองคปรากฏผานสัญลักษณตางๆ มาแลวใน Cries and Whisper ไมวาจะ
เปนชื่อของอักเนส ฉากมื้ออาหาร หรือความหมายแฝงในเรื่อง แตในภาพยนตรเร่ืองสุดทายนีพ้ระ
เจาออกมาใหเห็นทั้งในแบบรูปธรรมและนามธรรมดวยกนั ในเชงิรูปธรรมนัน้เบิรกแมนคลาย
ตองการสื่อผานหุนเชิดของอารอนวาพระเจาแบบนีน้ะตายไปแลวหรือไมก็ไรพลังอํานาจ เชนเดียว 
กับหุนเชิดที่ลมกองลงกับพืน้ พระเจาทีห่ลงเหลืออยูคอืพระเจาแบบนามธรรมผูแฝงกายอยูในทุก
สรรพสิ่ง ไมวาจะเปนตนไมใบหญาหรือแมแตในตัวมนษุยเอง พระเจาแบบนี้คือความดงีามที่ผูคน
มีใหตอกัน การสื่อสารกันโดยปราศจากการเสแสรงหรือหนากาก สรวงสวรรคนัน้ก็คอืแงมุมที่ดงีาม
ของโลกมนุษย ตัวพระเจาเองก็คือทุกสิ่งทุกอยางที่อยูในสวนสวรรคนั่นเอง เปนความเชื่อที่
สอดคลองกับบทกวทีี่ อิแซก็ บอรก (Wild Strawberries) ขับขาน และเปนการอธิบายวาทําไม
พระองคจงึไมเคยปรากฏกายเสียท ี
 

การคลี่คลายในตอนจบของ Fanny and Alexander มลัีกษณะเปน Deus ex Machina 
เพราะเกิดเรื่องพอดีคลองจองเกนิกวาจะบอกไดวาสมเหตุผล (เจาหนาที่ตํารวจในเรื่องถึงกับใชคํา
วา “Dreadful Combinations”) จุดนี้ทาํใหเราไดขอสรุปวาในที่สุดเบิรกแมนกห็าพระเจา “ในมุม 
มองของตน” เจอแลวในที่สุดซึ่งก็คือการมองพระเจาในเชิงนามธรรมนัน่เอง  
 

งานภาพในยคุ Winter ยังมีลักษณะสืบทอดมาจากยคุกอนๆ อยางเดนชัด ไมวาจะเรื่อง
การใช Long Take กลองเคลื่อนแตนอย การใช Mise-en-scene การจัดฉากแบบขังตัวละคร 
รวมทัง้การหันมาใชฉาก Indoor เปนหลัก เบิรกแมนมีประสบการณกาํกับละครเวทมีาเนิน่นานจึง 
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ไมแปลกที่สไตลของเขาจะออกมาในรูปแบบนี ้ แมแตประเด็นการตแีผจิตใจมนุษยอยางใน Cries 
and Whispers และ Scenes from a Marriage หรือกระทั่ง Persona และ Shame ในยุคกอน ก็
สะทอนอทิธพิลงานของนกัเขียนบทละครอยาง ออกุสต สไตรนดเบิรก อยางชัดเจน 
 

ส่ิงที่เพิ่มเติมข้ึนมาในงานยุคนี้คือเทคโนโลยี “สี” ซึ่งเปนตัวสื่อความหมายพิเศษใน Cries 
and Whispers จริงอยูวากอนหนานีง้านบางเรื่องของเบิรกแมนก็สามารถถายทําเปนภาพยนตรสี
ไดกอนแลว แตเบิรกแมนก็ถอืหลักการใชสีก็คือถาไมมีเหตุผลที่จะใสกจ็งอยาใส ดังนั้นสีจาก Cries 
and Whispers จึงสื่อความหมายทั้งหมด ไมวาจะฉากสีแดงทีห่มายถึงจิตใจมนษุย ชุดที่ตัวละคร
สวมใส และการเปลี่ยนอณุหภูมิสีเมื่อบรรยากาศของเรื่องเปลี่ยนไป (ตอนที่อักเนสเสยีชีวิต) 
จนกระทั่งถึงตอนหลงัที่ภาพยนตรสีเปนเรือ่งปกติธรรมดาเบิรกแมนจึงถายทําภาพยนตรสีตอไป 
 
 

 
 

รูปที่ 6.10 การใชสีอยางเหนือชั้นใน Cries and Whispers (1972)  
และการถายทาํ Indoor เปนหลัก 
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ประเด็นสําคญัที่ปรากฏในงานยุค Winter จึงสรุปไดดังนี:้ 
 

-มนุษยใชชีวิตอยางทุกขระทมเพื่อหาหนทางรอดใหตัวเอง บางคนอาจแกปมภายในใจ
แลวหยัดยนืขึน้มาไดอีก แตก็อาจจะสายเกินไป 

-บทบาทอันผดิเพี้ยนหรือหนากากกัดกินผูคนหนักหนากวาทุกครั้ง 
-ขอบเขตของเรื่องราวแคบลง มนุษยไมไดขัดแยงกับพลังที่ใหญกวา แตจะขัดแยงภายใน

จิตใจเปนสําคญั 
-ปฏิเสธพระเจาแบบรูปธรรม พระเจามีรูปลักษณเปนนามธรรมและแฝงกายอยูในทุกสรรพ

ส่ิงรอบตัวเรา 
-เนนฉาก Indoor มีการใชสีเพื่อส่ือความหมายพิเศษ 

 
เมื่อนําฤดูทัง้ 3 หลอมรวมกนั เราก็จะไดแผนผังการเดินทางของเบิรกแมนไวในมือ... 
 

ตารางที่ 6.1 สรุปลักษณะเดนในภาพยนตรของเบิรกแมนทัง้ 3 ฤด ู
 

 SPRING SUMMER WINTER 
มนุษย มนุษยมีพลงั สามารถ

แกปญหาเองได 
มนุษยดอยพลงัเมื่อ
เผชิญกับ Conflict ที่มี
อํานาจมากกวาตนเอง 

(เชน ความตาย) 

มนุษยใชชีวิตอยาง
ทุกขระทม 

ความขัดแยง
และปญหา 

ปญหาเกิดจากบทบาทที่
ผิดเพี้ยน 

รากเหงาปญหามา
จากจิตใจของตัวเอง

เปนสําคัญ 

บทบาทผิดเพีย้นหนกั
ขอ ปญหาในใจรุมเรา 

บทบาทของ
พระเจา 

พระเจาไมปรากฏ พระเจาคือหนทาง
ออกที่ทกุคนเฝาใฝหา 
แตไมประสบผลสําเร็จ 

(พระเจาเงียบงัน) 

ปฏิเสธพระเจา
รูปธรรม พระองคเปน
นามธรรมแฝงอยูใน

ทุกสิ่ง 
การใชฉาก นิยมภาพความสวยงามของ

ฉากกลางแจง 
ใชภาพกลางแจงสื่อ
ความเสื่อมโทรม 

โหดราย 

ใชฉากในอาคารเปน
หลัก 
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แผนภาพที่ 6.1 ภาพยนตรของเบิรกแมนทัง้ 10 เร่ืองในแตละฤดู (M. ยอมาจาก Movement) 

 
6.5  จุดหมายปลายทาง: ฐานะประพันธกรในภาพยนตรของของ อิงกมาร เบริกแมน 
 
 สวนนี้จะประกอบดวย 2 หวัขอหลัก คือ “เอกลักษณทีป่รากฏในภาพยนตรของเบริกแมน”
ซึ่งเปนการสรปุรวบยอดลักษณเดนทางเทคนิคทีเ่ราไดวิเคราะหกันมากอนหนานี้ทัง้หมด และถือวา
เปนสรุปในเชงิ “ผลงาน” จากนัน้เราจงึจะสังเคราะหภาพรวมในฐานะประพันธกรของเบิรกแมนใน
เชิง “บุคคล” เปนอยางสุดทาย 
 
 เอกลักษณที่ปรากฏในภาพยนตรของ อิงกมาร เบิรกแมน  
 

1. โครงเรื่องแบบ Classical Paradigm ประยุกต 
 

ภาพยนตรของเบิรกแมนทุกเรื่องมีการวางโครงเรื่อง Classical Paradigm แตมีอยูหลาย
คร้ังที่เบิรกแมนประยุกตวิธนีําเสนอนี้ไดอยางชาญฉลาด ดังเชนการวางเรื่องเชิงคูขนานในเรื่อง 
(The Virgin Spring) การแบงเรื่องเปนตอนๆ (เชน Scenes from a Marriage) รวมทั้งการใช   
แฟลชแบ็กอยางหนกัและปลอยใหไคลแม็กซเปนเพียงจนิตนาการในเรื่อง (Cries and Whispers) 
ทั้งหมดนี้ลวนอยูในกรอบของ Classical Paradigm เปนสําคัญ ถือวาเบิรกแมนสามารถนํา 
Paradigm ที่ใชกันทั่วบานทัว่เมืองมานําเสนอใหแปลกใหมไดอยางแยบยล 
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2. ใชประโยชนจากฉากธรรมชาต ิ
 

งาน Outdoor ของเบิรกแมนใชธรรมชาติเปนตัวกระตุนเราความรูสึกเชนเดียวกับงานของ
ผูกํากับสวีเดนในยุคกอน เบิรกแมนใชทัง้ดานทีง่ดงามและดิบเถื่อนของธรรมชาติเพือ่เสริมพลังใน
การเลาเรื่องของตนอยางไดผล อยางไรก็ตามหลงัจากยุค Summer เปนตนมาเบริกแมนก็แทบจะ
ละเอกลักษณขอนี้ไปส้ิน แลวหนัมา “ขัง” ตัวละครในหองแคบๆ เพื่อบีบบังคับใหเผชญิหนากนัแทน 
 

3. สรางอาณาเขตบีบค้ันตัวละคร 
 

เบิรกแมนนิยมกําหนดขอบเขตที่แนชัดกบัตัวละครเพื่อบังคับใหเขา/เธอเผชิญหนากับ
ปญหาโดยตรง เปนการตัดทางเลือกใหเหลือเปน “อยู/ตาย” เทานัน้ ขอบเขตเหลานี้เปนไดตั้งแต
หอง บาน เกาะ หรือกระทั่งรถยนต ตัวอยางที่เดนชัดคือ รถยนตของอิแซ็ก บอรก (Wild 
Strawberries) เกาะกลางไฟสงคราม (Shame) บานแตละหลังใน Fanny and Alexander เปนตน 
ลักษณะดังกลาวยงัสอดคลองกับการจัดฉากแบบละครเวททีี่เบิรกแมนช่ําชองอกีดวย   
 

4. ภาพมีลักษณะคลายสารคดีหรือละครเวทีมากกวาภาพยนตร 
 

ความนิ่งคือเอกลักษณอยางหนึง่ของเบิรกแมน เขาไมเคยสั่งใหตากลองเคลื่อนกลองพร่ํา
เพรื่อ บอยครัง้ก็ตั้งกลองไวเฉยๆ ปลอยใหตัวละครพูดคนเดียวไปเรื่อยๆ (Monologue) นอกจากนี้
เบิรกแมนยงัจดัองคประกอบในฉากอยางละเอียด และสามารถใช Mise-en-scene เพื่อส่ือ
ความหมายพิเศษ ทัง้หมดนีส้ะทอนถึงความเชี่ยวชาญงานละครเวทีเชนกนั ตัวอยางการถายภาพ
เชนนีก้็เชนฉากที่คารนิโดนขมขืนใน The Virgin Spring และฉากความทุกขทรมานจากโรคราย
ของอักเนสใน Cries and Whispers 
 

5. ไรดนตรีประกอบ 
 

เบิรกแมนไมใชคนที่ใชดนตรีประกอบพร่ําเพรื่อเชนกัน หลังจากเรื่อง Winter Light (1963) 
เปนตนมาเราแทบจะไมไดยนิดนตรีประกอบอีกเลย เวนแตเพื่อใชเสริมภาพกึง่ฝนในงานประเภท 
Surreal นอกจากกรณีดังกลาวเสียงดนตรีจะมีในภาพยนตรกต็อเมื่อมคีนเลนใหเหน็เปนตัวเปนตน 
หรือเปนเสยีงจากวทิยเุทานัน้  
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6. นาํเสนอเรือ่งราวดวยเทคนิคในเชงิเสยีดสี (Irony) 
 
เอกลักษณทางภาพและเสยีงของเบิรกแมนสามารถสรุปไดวามีลักษณะเสียดสีอยางเห็น

ไดชัด เบิรกแมนพยายามแยกตัวผูชมจาก “หนัง” ดวยเทคนิคสื่อความหมายในเชิงตรงกนัขามอยู
บอยครั้ง เชนการปลอยใหเห็นภาพขณะถายทําใน Persona หรือกระทั่งฉาก “ละครซอนหนงั” ที่
ปรากฏในภาพยนตรแทบทกุเรื่อง เมื่อผนวกกับการนาํเสนอที่ผิดแผกแลว (เชนการตั้งกลองนิ่งและ
ไมมีเพลงประกอบ) ทําใหผูรับชมถกูกระแทกอยางแรงจนสะดุงตัวตื่นจากภวังค ภาพยนตร 
(โดยเฉพาะยคุหลังๆ) ของเบิรกแมนจะดึงตัวผูชมออกมามองเหตุการณที่เกิดขึ้นจากวงนอก ไม
พยายามใชเทคนิคนําเสนอตางๆ เพื่อเสริมอารมณรวมแตอยางใด เพราะมีแตการยนืทีว่งนอกนี่เอง
ที่ผูชมจะสามารถมองเหตุการณไดอยางทะลุปรุโปรงและถองแท ตัวอยางงานที่โดดเดนดวยการ
นําเสนอแบบนี้คือ Persona (1966) Crises and Whispers (1972) และ Scenes from a 
Marriage (1973) 

 
เทคนิคการนาํเสนอทัง้หมดนี้คอืเครื่องมืออันทรงพลงัของเบิรกแมนในการถายทอดตัวตน

ผานทางแผนฟลม กระนัน้เครื่องมือก็เปนเพยีงอุปกรณในการแปรรูป “ความคิด” หรือส่ิงที่เปน
นามธรรมใหกลายเปนรูปธรรมจับตองได วิทยานิพนธนี้เราศึกษาเบริกแมนจากสดุปลายสายปาน 
นั่นก็คือศึกษาจากผลงานเปนอันดับแรก เมื่อจุดประสงคแรกเริ่มสําเร็จเสร็จสมบูรณแลวก็ไดเวลา
ยอนกลับไปทีต่นสาย ไปทีต่นกําเนิดแหงจนิตนาการ ไปที่รากเหงาความคิดทัง้หลายทัง้ปวงของ
อิงกมาร เบิรกแมน    
 

ฐานะประพนัธกรของ อิงกมาร เบิรกแมน 
 
อิงกมาร เบิรกแมน คือนกัเดนิทาง หากแตไมใชนักเดินทางทั่วไปที่ใชสองขาและพาหนะสู

โลกกวาง เบริกแมนทองเขาไปในสวนลึกของจิตใจตัวเองโดยม ี “ภาพยนตร” เปนตางไมเทาหรือ
ยานพาหนะ ผลงานที่ไดวิเคราะหไปอยางละเอียดทั้ง 10 เร่ืองเผยใหเราเห็นรายละเอียดตามราย
ทางเพื่อจะไดสามารถติดตามผูกํากบัทานนี้ไปไดตั้งแตยามออกเดนิจนไปถึงทีห่มาย แตที่หมาย
ของเบิรกแมนคือส่ิงใดกันเลา เปนชื่อเสียง เปนรายได หรือการยอมรับจากผูชม เปลาเลย ดูเหมือน 
วาเบิรกแมนไมเคยใสใจกับส่ิงเล็กนอยเหลานัน้เลย ผลงานของเบิรกแมนคือการตอบสนองความ
ตองการของตวัเองเทานัน้ เขาสรางภาพยนตรเพื่อหาคําตอบใหประเด็นชีวิตที่เจาตัวเคลือบแคลง
สงสัยอาท ิ มนุษยเกิดมาเพือ่อะไร ศาสนาใหอะไรกับเรา ความสัมพนัธของมนุษยมีแตสรางความ
เจ็บชํ้าเทานั้นหรือ คําตอบของคําถามเหลานี้ตางหากที่เบิรกแมนตองการรับฟง เขาสราง



 219

สถานการณจาํลองจากคําถามทัง้หลายทัง้ปวงแลวศึกษาผลลัพธจากตัวละครแตละตัว (ซึง่กล็วน
เปนตัวแทนของเขาทัง้สิน้) เบิรกแมนกาํลังหาจุดยนืใหแกตนเอง จุดยืนที่เจาตวัยอมรับไดและไม
สรางความราวฉานแกบุคคลรอบขาง ดงันัน้ผลงานจํานวนหลายสิบเร่ืองจึงลวนเกีย่วของสัมพันธ
กันเสมือนถนนแตละสายที่เชื่อมโยงกันสูปลายทางที่มุงหวัง ในภาวะเชนนี้จุดรวมยอมปรากฏให
เหน็ และจุดรวมนี้เองที่จะชวยใหเราสรุป “ตัวตน” ของเบิรกแมนทีเ่ผยออกมาผานผลงานนับไม
ถวนของเจาตวัได หรือที่เราสามารถเรียกไดวาเปนลักษณะประพนัธกรของเบิรกแมนนั่นเองอนั
ประกอบดวย: วิพากษศาสนา แสวงหาผูอ่ืน กูคนืการสื่อสาร พัฒนาการทางอารมณและความคิด 

 
1. วิพากษศาสนา 
 
“พระเจาหายไปไหนในตอนที่ฉันระทมทุกข” เบิรกแมนในวัยเยาวคงเฝาถามคําถามนี้

หลายครัง้หลายพันรอบแตกไ็มเคยไดรับคําตอบ สภาพครอบครัวแบบปตุลาธปิไตยอันเขมงวด
กดดันเด็กนอยผูออนแอจนจวนเจยีนจะแหลกสลายอยูหลายครัง้หลายครา เมื่อไมสามารถหลบลี้
หนหีายจากสิง่ที่กาํลงัเผชิญหนา เบิรกแมนจึงถายโอนความชงิชงัในตวับิดาไปสูศาสนาคริสต ที่มา
ของอํานาจและกฏระเบียบทีอี่ริค เบิรกแมนนาํมาบังคับใชกับครอบครัว และแนนอนวาความชงิชัง
นั้นก็ยอมถายทอดไปยัง “พระเจา” ตนตอของปญหาที่ไมเคยเผยกายออกมาคลีค่ลายสภาพนรก
บนดินที่เกิดขึน้เลย 

 
ภาพยนตรในยุคแรกๆ ของเบิรกแมนคลายจะตั้งคําถามนี้ออกมาอยางโจงแจง พระเจาอยู

ที่ไหน ศรัทธาชวยอะไรเราไดบาง เปนประเด็นที่ตวัละครอยาง ทอร (The Virgin Spring) หรือ 
บล็อก (The Seventh Seal) อยากรูนัก ความจริงในงานยุคตนนี้เบิรกแมนเองก็มีคาํตอบอยูในใจ
แลววาพระเจานะคงมีอยูจริง แตก็เปนพระเจาที่โหดรายและเต็มไปดวยอคติ ดังนัน้เปาหมายของ
เขาจึงอยูที่การ “คอนแคะ” หรือวิพากษศาสนาคริสตเสียมากกวา ไมวาจะเปนชมุชนคริสเตียน
จอมปลอมใน The Virgin Spring หรือความหลงเชื่ออยางงมงายของฝูงชนใน The Seventh Seal  

 
ในที่สุดพระเจาของเบิรกแมนก็ตายไป (ถาจะกลาวอยางเที่ยงตรงกใ็นชวงตนทศวรรษที ่

1960) ส่ิงยึดเหนีย่วอนัเดียวที่ผานมาของมนุษยพลนัสญูสลาย จากที่เคยคิดวาถึงวันหนึง่จะตอง
ลาจากโลกนี้ไปก็ยังมีอาณาจักรของพระองครอคอยอยู มาถึงตอนนี้กลับไดรับรูวาหลงัความตาย
อันมืดดํานั้นไมมีอะไรเหลืออยูเลย มนษุยเปรียบเสมือนลูกแกะที่เควงควางหาแกนสารของชีวิตไม
พบ แลวในเวลาเชนนี้ศาสนาชวยปลอบประโลมอะไรเราไดบาง คําตอบคือ “ไมเลยสักนิด” สําหรับ
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ตัวอิงกมาร เบิรกแมนแลว ศาสนาไมใชส่ิงที่สลักสําคัญอะไรเลย สุดทายแลวมันก็เปนแคระบบ
สัญลักษณอันกลวงเปลาที่ถายทอดจากรุนสูรุนเทานั้นเอง    
 

2. แสวงหาผูอ่ืน 
 

การตายจากของพระเจาและความเสื่อมถอยของศาสนากอใหเกิดชองวางในจิตใจมนุษย 
และส่ิงเดียวทีจ่ะชวยปลอบประโลมความเปลี่ยวเหงากค็ือการเปดใจสานสัมพนัธกบัคนรอบขาง
นั่นเอง บาดแผลที่พระเจาทอดทิ้งนั้นใหญหลวงนกั และเราคนเดียวก็ไมอาจรักษาพษิบาดแผลนี้ได
เวนแตจะมีคนมาชวยเลียแผลของกันและกัน มีเพยีงการชวยเหลือเกือ้กูลกันเทานัน้ที่ชวยใหมนษุย
ฝาฟนสภาพนีไ้ด การอยูรวมกันคือวธิีเดียวทีท่ําใหชีวิตมีคุณคา การลดอีโกของตัวเองและเปดรับ
คนอื่นมาเปนสวนหนึง่ของเราชวยเติมเต็มส่ิงที่ขาดหายไปใหสมบูรณ มนุษยไมใชส่ิงมีชีวิตที่อยูได
เพียงลําพัง เราเปนสัตวสังคม เราตองการผูอ่ืน กระนัน้เบิรกแมนก็ส่ือใหเหน็เสมอวาการอยูรวมกนั
ก็ไมใชเร่ืองทีง่ายดายเลยแมแตนอย 

 
พี่นอง พอลูก สามีภรรยา ลวนเปนรูปแบบการอยูรวมกนัที่ปรากฏเสมอในภาพยนตรของ

เบิรกแมน ภาพยนตรอยาง Smiles of a Summer Night, Cries and Whispers, หรือกระทัง่ 
Scenes from a Marriage เปดเรื่องโดยการนาํเสนอหนาฉากที่งดงาม ภาพจากครอบครัวของตัว
เอกทัง้สามเรื่องเสมือนหนึ่งบานในอุดมคต ิ แตเมื่อมองลึกลงไปแลวที่เราเหน็ไปกอนหนาก็เปน
เพียงภาพลวงตา บานเหลานัน้ยงัมีพอลูกที่แยงผูหญงิคนเดียวกัน มีพี่นองที่ไมไดเปนหวงเปนใย
กันจากใจจริง และมีสามภีรรยาที่จวนเจียนจะแตกหกัดวยปญหาทีส่ั่งสมมานาน มนษุยทุกคน
เหมือนจะรูดีวาการอยูรวมกนัเทานัน้คือหนทางเดยีวที่จะทําใหชีวิตมคีุณคา (หรือจะพูดวามีเพยีง 
“ความรัก” ที่ทําใหชีวิตมีความหมายก็ไมผิด) แตถึงรูกใ็ชวาจะทําได อีโกหรือ “ตัวตน” บางสวนที่
ตองยอมสูญเสียเพื่อใหไดมาซึ่งความรักนัน้ทาํใหผูคนหนามืดตามัวอยางไมยากเยน็ และเมื่อเรา
ปลอยใหตัวเองเปนใหญเหนอืทุกสิ่งสุดทายแลวความสมัพันธก็จะพงัทลาย ตัวละครสวนใหญของ
เบิรกแมนกม็ักตกอยูในภาวะเชนนีท้ัง้สิ้น (บล็อก, บอรก, เอสเตอร-อันนา, โยฮนั-มารีอันน, ฯลฯ) 
นี่เองที่เรียกวาภาวะ “ความลมเหลวทางการสื่อสาร” ที่ถือเปนลักษณะอีกประการในภาพยนตร
ของเบิรกแมน และเปนประเด็นที่กาํลังจะพูดถึงตอไป     
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3. กูคืนการสื่อสาร 
 
“จะเกิดอะไรขึ้นหากมนุษยไมสามารถสื่อสารกันไดอีก” คําถามนี้เหมือนกับคําพูดที่อีวามี

ใหกับยนัในเรือ่ง Shame หลังจากเผชิญสถานการณอันเลวรายจนความสมัพนัธแหลกเละไมเหลือ
ชิ้นดี หากการสานสัมพนัธทีเ่รากลาวถงึในหัวขอกอนวายากแลว การกูคืนการสื่อสารนี้คงเปนสิง่ที่
ยากเย็นยิ่งกวามากมายนกั ดังนัน้มนุษย (อยางนอยกใ็นภาพยนตรของเบิรกแมน) จงึมักละทิ้ง
หนทางรอดทางเดียวที่จะทําใหชีวิตมีคุณคาไปเสียเฉยๆ บุคคลเหลานี้พยายามตัดขาดหนทาง
เชื่อมตอของตนเองกับภายนอก และถดถอยเขาไปซุกซอนอยูในสวนลึกของจิตใจ จากนั้นก็ฉาบ
หนาไวดวยความเยน็ชาดุจน้าํแข็ง (อยางคารินใน Cries and Whispers) หรือไมก็สวมหนากาก
จอมปลอมในการสานสัมพนัธกับผูอ่ืน (เหมือนกับมาเรียจาก Cries and Whispers เชนกัน) ผูใดก็
ตามที่ของแวะกับบุคคลเหลานี้จะไดรับผลกระทบไปดวยจนเกิดปญหาเปนหวงโซวงจรอุบาทว ถูก
กลืนกนิไปทัง้รางโดยไมรูตัว (ดูอยางนางพยาบาลอัลมาใน Persona) 

 
  การจะกระเทาะคนเหลานีอ้อกจากเปลือกหุมหรือหนากากจอมปลอมนั้น ตองอาศัยสิ่งที่

แข็งกราวกวาและมีอิทธพิลตอมนุษยยิ่งกวามากระตุน สําหรับเบิรกแมนแลวนี่คงเปนอะไรอยางอื่น
มิไดนอกเหนือไปจาก “ความตาย” ปริศนาอันดํามืดที่ไมมีมนษุยเดนิดินผูไหนไมหวั่นเกรง คนสวน
ใหญยอมมองความตายในแงลบ แตกับเบริกแมนแลวความตายเหมือนเปนโอกาสสุดทายที่คนเรา
จะกลับตัวกลบัใจ เมื่อเผชญิหนากับความตายชวีิตที่แลวมาจะปรากฎตรงหนาอยางเดนชัด ความ
ผิดพลาดหรือความโงเขลาในอดีตชําแรกเขาสูสมองโดยอัตโนมัติ แมการยื่นมือออกไปนอกตัวเอง
อีกครั้งจากสรางความปวดราว และไมมหีลักประกันวาจะประสบผลสําเร็จ แตเอาเขาจริงแลวกย็งั
ดีกวานอนรอความตายอยางเปลาเปลี่ยวเดียวดายอยูมากโข 

 
เพราะฉะนัน้เอสเตอรจึงพยายามสื่อสารกบัโยฮัน (The Silence) อิแซ็ก บอรก กลับตัว

กลับใจใหมละทิ้งความเย็นชาไปสิ้น (Wild Strawberries) แมแตคูของโยฮันและมารีอันน   
(Scenes from a Marriage) ก็ยังกลับมาคืนดีกนัไดแมจะเสียเวลาไปเปนสิบป มนุษยอาจเดินเกม
ชีวิตพลาดพลัง้ไปบางก็จริง แตโอกาสแกตัวครั้งที่สองก็มกัจะมาถึงในทีสุ่ดเสมอ  

 
มุมมองของเบริกแมนในเรื่องการกูคนืการสื่อสารจึงคอนขางจะโอนเอยีงไปทางมองโลกใน

แงดีอยูบาง กระนั้นดวยโอกาสสําเร็จอันนอยนิด ผนวกกับกรณีตัวอยางผูที่พยายามแลวแตพลาด
พลั้ง (Cries and Whispers และ Shame เปนตน) มุมมองของเบริกแมนจึงเหมาะสมกับคําวา 
“Gloomy Optimistic” หรือ “การมองโลกในแงดีแบบหมนหมอง” (Kalin, 2003) เสียเหลือเกนิ    
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4. พัฒนาการทางอารมณและความคิด 
 
“พลวัตร” เปนเอกลักษณอีกอยางที่ส่ือผานงานของเบิรกแมน ภาพยนตรทั้ง 37 เร่ือง หาก

นับต้ังแต Crisis (1946) เปนเรื่องแรกและจบที่ Fanny and Alexander (1982) เปนเรื่องสุดทาย 
ชวงเวลาทํางานของเบิรกแมนก็กนิระยะเวลาเกือบส่ีทศวรรษ นับวามผูีกํากับไมมากเลยจริงๆ ที่
สามารถสรางสรรคผลงานไดตอเนื่องยาวนานขนาดนี ้ และตลอดระยะเวลาที่ผานมานีเ้บิรกแมน
ปรับเปลี่ยนมมุมองของตนที่มีตอชีวิตเสมอมา ตั้งแตมุมมองเรื่องพระเจาทีม่ีเริม่จากพระเจาผูมี
อคติ ไปสูพระเจาเงยีบงนั (ตาย) กอนจะมาพบพระเจาแบบนามธรรมในทายที่สุด เร่ืองความหวัง
ของมนุษยก็มตีั้งแตยังเต็มเปยม (Smiles of a Summer Night) ดับสูญ (Shame) และกลับคืนมา
อีกครั้ง (Scenes from a Marriage และ Fanny and Alexander) เบิรกแมนตั้งคําถามตัวเองแลว
คอยตอบโจทยไปทีละเปลาะ จนมาไดมุมมองทีพ่ึงพอใจที่สุดในภาพยนตรเร่ืองสุดทาย 

 
หากมองกันในแงทฤษฎีแลว Auteur Theory ยอมขัดแยงกับพฒันาการในตวัผูกํากับ 

เพราะถาหากเจาตัวมกีารเจริญเติบโตอยูตลอดเวลาแลว เราจะหาขอสรุปในเชิง “ตัวตน” ที่ชัดเจน
ไดอยางไร กระนัน้ปญหาดังกลาวนี้ก็ไมไดกระทบกับความเปนประพนัธกรของเบิรกแมนเลย 
เนื่องจากเหตผุล 2 ประการ เร่ืองแรกคืองานของเบิรกแมนจบลงอยางสมบูรณแลว เบิรกแมนยตุิ
การทาํ ภาพยนตร  ไวที ่Fanny and Alexander (After the Rehearsal และ Saraband ซึ่งออกมา
ทีหลงัถือวาฉายทางโทรทัศนสวีเดนเทานั้น) ดังนัน้เราจงึไดชมมุมมองสุดทายของเขาไปแลว ผิดกับ
กรณีวิเคราะหฐานะประพนัธกรจากผูกํากบัที่ยงัสรางผลงานอยู และมีการเปลี่ยนแปลงมุมมองไป
เร่ือยๆ ตองกรณีหลังนี่ตางหากที่อาจจะมีผลกระทบกบั Auteur Theory เหตุผลขอที่สองคือการ
เปลี่ยนแปลงทางมุมมองของเบิรกแมนลวนเชื่อมโยงกนั มพีัฒนาการใหเหน็ ไมใชการเปลี่ยนแปลง
แบบกาวกระโดดที่ไมเหลือเคาเดิม (เชนเปล่ียนจากโจมตีศาสนามาเปนยอมรับยอมเขารีตในทนัที) 
ภาพยนตรบางเรื่องถงึกลับมีสภาพคลายกับลอกันอยูดวยซ้ําอยางเชน Wild Strawberries (1957) 
และ Fanny and Alexander (1982) ที่เลนประเด็นเดียวกนัแตเร่ืองแรกนําเสนอผานมมุมองของ
ชายชรา สวนเรื่องหลังเปนมมุมองของเดก็ชาย  

 
เวลาเกือบส่ีสิบปสอนแงคิดหลายอยางแกอิงกมาร เบิรกแมน และส่ิงเหลานัน้ก็ปรากฎใน

ภาพยนตรอยางเปนขั้นเปนตอน มีทีม่าใหสาวถึง มีบทสรุปใหติดตาม ดังนัน้คงจะผิดพลาดมหนัต
ทีเดียวหากประเด็น พัฒนาการทางอารมณและความคิด นี้จะถูกหลงลืมหรือตัดทิ้งไปจากฐานะ
ประพันธกรของอิงกมาร เบิรกแมนผูกาํกับที่ไมเคยหยุดนิง่ตลอดเวลาหลายทศวรรษที่คว่ําหวอดอยู
ในวงการภาพยนตร  
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วิพากษศาสนา แสวงหาผูอ่ืน กูคืนการสือ่สาร และ พฒันาการทางอารมณและความคิด 
จึงเปนลักษณะทางประพันธกรที่ส่ือถงึความเปน “อิงกมาร เบิรกแมน” ออกมาไดอยางเปยมลน 
กระนัน้ก็ตาม ยังมีประเด็นสําคัญอยางหนึ่งคลายจะหลุดรอดไปจากงานเขียนเลมนี้ นั่นก็คือเร่ือง
อิทธิพลจากภายนอก เชน สังคม ศาสนา และวัฒนธรรม ของประเทศสวีเดนหรือแถบสแกนดิเนเวีย 
ผูเขียนกย็ังมิไดลืมประเด็นนี้แตอยางใด แตลักษณะการรับอิทธิพลของเบิรกแมนคอนขางจะรับมา
จากปจเจกมากกวาไดมาในเชิงแนวคิดหรอืวัฒนธรรมจึงทาํใหประเดน็นีก้ํากวมอยูบางและจาํเปน 
ตองแยกพูดกนัเปนอกีหวัขอหนึง่ซึ่งทุกทานกก็ําลงัจะไดอานกนัตอไปในไมชา ถือเปนการยุติ
ปญหานําวิจัยที่พูดกนัมาตั้งแตบทที่ 1 ทัง้ 2 ประการ (ความเปนประพันธกร และ อิทธิพลสงัคม
สวีเดน)   

 
 

6.6 ผูกํากับแหงสวีเดน: วาดวยเรื่องอิทธิพลจากสภาพแวดลอม 
 
 ลักษณะอยางหนึง่ทีเ่ราพบไดในงานของเบิรกแมนคือความเปนสากล (Universality) ชีวิต
มนุษยและปญหารอยแปดที่พบในผลงานของเขาลวนสะทอนแงมุมที่ส่ือผานกําแพงเชื้อชาติและ
ภาษา ผูชมทัว่โลกสามารถรับชมงานของเบิรกแมนอยางเทาเทียมกนั และรวมรูสึกทุกขรอนไปกบั
ปญหาที่ตัวละครพานพบ ไมวาจะเปนเรื่องชีวิตคู ไฟสงคราม ศาสนา ความสัมพันธกับคนรอบขาง 
ส่ิงเหลานี้ไมใชเร่ืองจําเพาะของสวีเดนหรอืสแกนดิเนเวยี แตเปนปญหาสากลของมวลมนุษยชาติ  
 
 ถาเชนนัน้เราจะพูดไดหรือไมวาผลงานเบริกแมนไมมีความเปนสวีเดน คําตอบก็คือไมได 
แมเบิรกแมนจะนําวัตถุดิบสวนใหญมาจากประสบการณในวัยเด็ก เราก็ไมอาจสรางขอสรุปไดวา
ชีวติของคนสกัคนหนึง่จะดาํรงอยูไดโดยปราศจากอทิธพิลจากสภาพแวดลอมเลยทัง้ทางตรงและ
ทางออม อิทธิพลของประเทศแมอาจไมปรากฎอยางเดนชัดในงานแตละเรื่อง (ลองคิดถึงประเด็น
ที่วาภาพยนตรของเบิรกแมนแทบไมมีขอมูลทางประวัตศิาสตรหรือการกลาวถงึประเทศใดๆ เลย) 
แตความเปนสวีเดนก็แฝงมาในรูปปจเจกผูมีอิทธพิลตอความคิดและผลงานของเบิรกแมนอีกทีหนึง่ 
เมื่อวิเคราะหจากระดับปจเจกยอนไปยงัประเทศแมจงึเผยใหเห็น “ข้ัวอิทธิพล” ทีม่สีวนหลอหลอม
งานของเบิรกแมน นั่นก็คือ ศาสนา ศิลปะ และ แนวคิด 
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แผนภาพที่ 6.2 ปจจัยภายนอกที่มีอิทธพิลตออิงกมาร เบริกแมน 
 

ศาสนา 

     อิงกมาร เบิรกแมน 

ศิลปะ แนวคิด 

 
 ศาสนา 
 
 เราคงไมตองย้าํเตือนกนัอีกแลวถึงบทบาทของ อีริค เบิรกแมน ทีม่ีผลตอภาพยนตรที่เรา
กําลังทําการศกึษาอยูนี ้ บิดาของเบิรกแมนมักเปนอทิธพิลอันดับตนๆ ทกุครั้งที่เราทําการวิเคราะห
ผลงานของเจาตัว เบิรกแมนถึงกับวจิารณความเยน็ชาของเขาดวยฐานะอิแซก็ บอรกในเรื่อง Wild 
Strawberries และทําปตุฆาต (พอเลี้ยง) ใน Fanny and Alexander อีริคเปรียบไดกับ Antagonist 
อันดับหนึ่งตลอดกาลเลยกว็าได (ฐานะนีถ้ายโอนไปที่พระเจาดวยเชนกัน) 
 
 หากจะหารากเหงาอิทธิพลของอีริค ก็ยอมหนีไมพนศาสนาคริสตนิกายลูเธอรัน ซึง่ถือเปน
ศาสนาประจําชาติของสวีเดนนัน่เอง แมจะเปนแขนงหนึง่ของนกิายโปรแตสแตนท แตลูเธอรันของ
สวีเดน (พัฒนามาจากนกิาย Church of Sweden) ก็มีความเครงครัดพอสมควร โดยเฉพาะการ
เนนที่เร่ืองบาปซึ่งติดตัวมาตั้งแตกําเนิด (Original Sin) เมื่อผนวกกับความพยายามในการรักษา
ภาพลักษณครอบครัวของอีริค ก็ทําใหครอบครัวเหมือนกับนรกทั้งเปนไปโดยปริยาย  
 
 ถามองในแงการสื่อสารตัวอริีคก็คงเปรียบไดกับ Gatekeeper ที่คอยกลั่นกรองอทิธิพล
ทางศาสนามาสูครอบครัวนั่นเอง เพียงสิง่ที่ผานตัวอีริคมาสูอิงกมาร เบิรกแมนนัน้เหลือมาแตแงมุม
ที่เครงครัด เขมงวด ไรปราณี และเต็มไปดวยความคบัของใจเทานัน้เอง อิทธพิลศาสนาครสิต
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นิกายลูเธอรันจึงปรากฎในภาพยนตรของเบิรกแมนในเชงิลบเสมอมา แตก็มักถกูปมอีดิปุสบดบัง
จนแทบหลงลมืกันไปวานอกเหนือมิติของบิดาแลว ศาสนาประจาํชาตขิองสวีเดนก็ถอืวาเปนตนตอ
อิทธิพลสายหนึ่งที่มีผลตอเบิรกแมนนัน่เอง 
 
 ศิลปะ 
 
  เทคนิคและสไตลภาพยนตรของเบิรกแมนเกิดขึ้นจากการซึมซับผลงานของผูกาํกับ
ชาวสวีดิชระดับบรมครู (ทัง้ผูกํากับภาพยนตรและละครเวที) รวมถึงวรรณกรรมและบทละครของ
นักเขียนสวีดิชที่เขาชืน่ชอบ ไมไดเปนเปนผลพวงจากการศึกษาในชัน้เรียนหรือตําราภาพยนตรแต
อยางใด เพราะถาพูดในแงการศึกษาแลวเบิรกแมนเลือกเรียนสายประวัติศาสตรศิลปะโดยเนนวิชา
เกี่ยวของกับละครเวที อีกทั้งยงัเลกิเรียนกลางคนัเสียดวยซ้ํา ดังนัน้ศาสตรตางๆ ที่เบิรกแมน
ประยุกตมาใชในงานของตนจึงเปนการบมเพาะผลงานทีไ่ดสัมผัสมาโดยตรง เปนผลงานที่เจาตัว
ชื่นชอบ และนาํมาเปนแมแบบในการสรางสรรคงานของตัวเองในภายหลัง 
 
 ศิลปนที่มีอิทธพิลอยางสูงตอเบิรกแมนลวนเปนชาวสวีดชิหรืออยางนอยก็เปนพวก
สแกนดิเนเวียนแทบทั้งสิน้ งานยุคแรกๆ ของเบิรกแมนมีกลิน่อายผูกํากบัสวีดชิอยาง วิคเตอร            
สจอสตรอม หรือ เมาริตซ สติลเลอร คอนขางเดนชัดโดยเฉพาะการใชฉากกลางแจงทีย่ิ่งใหญและ
ทรงพลงั ซึ่งถอืเปนเครื่องหมายการคาของผูกํากับจากประเทศนี้เลยก็วาได 
 
 สําหรับยุคทศวรรษที่ 1960 เปนตนมาภาพยนตรของเบริกแมนก็มีลักษณะคลายละครเวที
มากขึ้นเรื่อยๆ โดยเฉพาะงานของ ออกุสต สไตรนเบิรก นักประพันธทีถ่ือวามีอิทธพิลตอเบิรกแมน
สูงสุดไมวาจะในแงเนื้อหาหรือการนําเสนอ เบิรกแมนและสไตรนเบิรกมีมุมมองตอชีวิตที่คลายคลึง
กันและมีประวัติคลายกนัดวย (เรียนมหาวิทยาลัยไมจบ มีปญหาชวีติสมรสรุมเรา) เรียกไดวาหาก
นําบทประพนัธของสไตรนเบิรกมาใหคนที่ไมรูจักเขาอาน ก็อาจเขาใจผิดวาเปนบทภาพยนตรของ
เบิรกแมนเสียดวยซ้ํา (Young, 1971) โดยเฉพาะประเด็นนรกบนดนิและปญหาชวีิตคูนั้นปรากฎ
ผานผลงานของทัง้สองเสมอ นอกจากนี้เบิรกแมนยงันาํเทคนิค Chamber Play ของสไตรนเบิรกมา
ใชในภาพยนตรอีกดวย เทคนิคนี้คือการลดจํานวนตัวละครใหเหลือนอยที่สุด ตัดองคประกอบที่ไม
จําเปนออกจากเรื่อง มีฉากหลังคลุมเคลือคลายเปนนามธรรม (Marker, 1992) ซึ่งเปนลักษณะ
สําคัญในภาพยนตรอยาง Through a Glass Darkly, Winter Light, The Silence, และ Persona 
นี่ยังไมนับอีกวาเบิรกแมนกาํกับละครเวทจีากบทของสไตรนเบิรกนับคร้ังไมถวน ที่โดดเดนคือเร่ือง 
The Ghost Sonata ที่กํากบั 4 คร้ัง และเรื่อง Dream Play ที่กํากับถึง 5 คร้ัง 
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 ศิลปนสวีดิชคนอ่ืนๆ ที่มีอิทธิพลตอเบิรกแมนก็เชน ฮาจัลมา เบิรกแมน (นักเขียน)         
ทอรสเตน แฮมมาเรน (ผูกํากับละครเวที) โอลอฟ โมแลนเดอร (ผูกํากบัละครเวที) หรือกระทัง่นกั
ประพันธชาวนอรเวยอยาง เฮนริก อิบแซง 
 
 เบิรกแมนใชชวีิตอยูในใจกลางวงการศิลปะของสวีเดน และรับอิทธพิลผานตัวปจเจกเพื่อ
นําเอาเทคนิคและความรูที่ไดมาประยุกตใชในงานภาพยนตรและละครเวทีของตนนัน่เอง 
 
 แนวคิด
 
 แนวคิดสองขอที่โดดเดนออกมาจากงานภาพยนตรของเบิรกแมนคงหนีไมพน ความเปน
กลางทางการเมือง และแนวคิดสาย Existentialism  
 

ภาพยนตรของเบิรกแมนแทบจะไมเคยแตะตองประเด็นทางการเมืองเลย ไมมกีารปลูกฝง
อุดมการณใหยึดมั่นกับฐานอํานาจใด สวนหนึง่กน็าจะเปนผลพวงจากประสบการณในวัยเด็กที่
ครอบครัวของเบิรกแมนใหการสนับสนุนฮติเลอรกอนจะไดมารับรูความโหดรายของเผด็จการผูนี้ใน
ภายหลงั เบิรกแมนเผยในอัตชีวประวัติวานับตั้งแตนั้นเปนตนมาเขาก็ไมสนใจการเมืองอีกเลย 
(Bergman, 1988) แมแตภาพยนตรสงครามอยาง Shame เบิรกแมนไมยอมบอกเราดวยซ้าํวา
สามฝายที่สูรบกันอยูเปนใครบาง จงใจใหเหน็สภาพความลําบากของชาวบานที่ติดรางแหเพยีง
อยางเดยีว หรือกระทั่งเรื่อง The Serpent’s Egg ที่พาดพิงถงึลทัธินาซี ก็จงใจเนนที่ความเลวราย
ของมนุษยเปนประเด็นหลักไมมีการปลูกฝงคานยิมอะไรอื่นอีก จุดยนืของเบิรกแมนจึงกลาวไดวา
สอดคลองกับจุดยืนเปนกลางของสวีเดนระหวางสงครามโลกทั้งสองครั้ง  

 
สําหรับประเดน็เรื่อง Existentialism เบิรกแมนไมเคยประกาศตัวเองวาเปน Existentialist 

แตอยางใด แตผลงานของเบิรกแมนก็มกัถูกจัดเขาไวในกลุมนี้เสมอ โดยเฉพาะเรื่องการหาคุณคา
ของชีวิตยามเผชิญหนากับความตาย และปญหาเรื่องการมีตัวตนของพระเจา The Seventh Seal 
และ Wild Strawberries ถือเปนตัวอยางทีห่ยิบยกขึ้นมาพูดถงึเสมอในฐานะภาพยนตรที่สะทอน
แนวคิด Existentialism ออกมาอยางชัดแจง แตปญหาก็คือแนวคิดดังกลาวเปนแนวคดิสวนตัวของ
เบิรกแมนเองหรือเปนสิง่ที่ไดรับอิทธิพลมากันแน เปนไปไดเหมือนกันวาเบิรกแมนอาจจะพัฒนา 
Existentialism ของตนเองมาจากความคับของใจในเรื่องพระเจา กระนั้นเราก็ปฏิเสธไมไดเชนกนั
วาชวงวัยหนุมของเบิรกแมนคาบเกี่ยวกับยคุเฟองฟูของแนวคิดนี ้ โดยเฉพาะ Existentialism สาย
ของ ชอง-ปอล ซารตร (Jean-Paul Sartre) ที่โดดเดนขึ้นมาในยุโรปตอนกลางทศวรรษที่ 1940 
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รวมถึงขอมูลทีว่าเบิรกแมนสนใจงานเขียนของ นิตซเช (Nietzsche) ซึ่งก็ถือวาเปนเจาของแนวคิด
สําคัญๆ ทีพ่ฒันามาเปน Existentialism ในภายหลงั ดวยเหตุนี้สรุปไดวาแนวคดินี้นาจะมีผลไม
ทางตรงกท็างออมตอเบิรกแมนพอสมควรไมวาจะตวัจะรูตัวหรือยอมรับหรือไมก็ตามท ี

 
 ศาสนา ศิลปะ และ แนวคิด ของสวีเดนและสแกนดิเนเวยี อาจไมใชส่ิงที่ปรากฎอยาง
เดนชัดในผลงานของเบิรกแมน เมื่อเทยีบกับอิทธพิลทีเ่ปนตัวบุคคล แตทายที่สุดแลวมนษุยกเ็ปน
ผลพวงสังคมและวัฒนธรรมที่เจาตัวอาศยัอยู การสงถายอิทธิพลจงึจําเปนตองเกดิอยางหลีกเลีย่ง
ไมได และหลกัฐานของสภาพแวดลอมยอมตองคงอยู แมวาจะมีเพียงเล็กนอยก็ตามที  
 
6.7  ภาพสะทอนจากเมืองไทย: มุมมองเกี่ยวกับภาพยนตรของ อิงกมาร เบริกแมน จาก           

ทรงยศ แววหงษ กิตติศักด์ิ สุวรรณโภคิน และไกรวุฒิ จุลพงศธร 
 

บทสัมภาษณนักวจิารณภาพยนตร 3 ทาน เกี่ยวเนื่องกบัอิทธิพลภาพยนตรของเบิรกแมน
ในประเทศไทยนัน้ ใหผลทีน่าสนใจยิง่นัน่ก็คือ “ผลงานของ อิงกมาร เบิรกแมน ไมมีอิทธพิลตอ
วงการภาพยนตรไทยเลยแมแตนอย”  
 

ความจริงผูเขียนก็คาดเดาคาํตอบนี้ไวแลวเชนกนั แตเมื่อรับฟงทั้ง 3 ทานสรุปออกมา
เกือบจะเหมือนกนัก็ยงัฉงนกับขอเท็จจริงนี้อยางยิง่ ทั้งนี้ก็เพราะชื่อเสียงของเบิรกแมนโดงดงัอยาง
มากในแวดวงภาพยนตรระดับสากล ชื่อของเขากลาวขวัญในตําราเรียนเกอืบทุกเลมที่วาดวย
ประวัติศาสตรภาพยนตร อีกทั้งยงัควารางวัลนอยใหญนบัไมถวน ไมเวนแมแตรางวัลที่เรารูจักกันดี
อยางเทศกาลภาพยนตรเมืองคานสและรางวัลอคาเดม ี แตเราก็ปฏิเสธขอเท็จจริงอกีประการไมได
เชนกนัวาตลาดภาพยนตรเมืองไทยนัน้ ดูเหมือนจะไมเหมาะกับภาพยนตรขององิกมาร เบิรกแมน 
เลยสักนิดเดยีว 
 

คุณไกรวุฒิเปนนกัวิจารณภาพยนตรรุนใหมที่มีผลงานตพีิมพในนิตยสาร Bioscope อยาง
สม่ําเสมอ เราเปดฉากการพูดคุยตั้งแตประสบการณรับชมภาพยนตรของเบิรกแมนเปนครั้งแรก
จนถงึเรื่องอยางอทิธิพลที่มตีอแวดวงบันเทิงของไทย  
 

โดยสวนตวัแลวคุณไกรวุฒิจะชื่นชอบภาพยนตรเบิรกแมนในยุคหลัง โดยเฉพาะกับ
บทบาทของลฟิ อุลลแมนน งานของเบิรกแมนในชวงนีจ้ะละทิง้ประเด็นใหญๆ อยางเรื่องพระเจา 
มาจับที่เร่ืองความสมัพนัธของมนษุยแทน อยางเชนเรือ่งของ แม-ลูกสาว (Autumn Sonata)    
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สาม-ีภรรยา (Scenes from a Marriage) หรือกระทั่งพี่นอง (Cries and Whispers) เบิรกแมน
สามารถตีแผประเด็นที่ละเอียดออนเหลานี้ไดอยางทรงพลังและสมจริงยิ่ง ภาพยนตรของเขาจึง
กระทบใจผูชมอยางรุนแรงและกอใหเกิดการยอนดูตัว 
 

ทางดาน อ.ทรงยศ แววหงษ อาจารยคณะอักษรศาสตรมหาวทิยาลัยศิลปากร ใหแงคิดไว
วาธีมที่เปน Universal ถือเปนจุดแข็งของเบิรกแมน อ.ทรงยศใหความเห็นสอดคลองกับคุณไกรวุฒิ
ในแงทีว่าผลงานของผูกํากบัทานนี้สะทอนถึงมนษุยไมเวนชาติไมเวนภาษา “ไมนาประหลาดใจ
เลยหากวนัหนึง่เราจะไดยนิคนรูจักพูดจาประโยคเดียวกบัตัวละครของเบิรกแมน” หลายคนที่ไดชม
ภาพยนตรของเบิรกแมนอาจรูสึกกลัวขึ้นมาก็ไดเพราะมันพยายามตอกย้ําถงึแงมุมในจิตใจที่เราไม
ยอมรับ 
 

ทางดานประเด็นขอดอยนั้นมีสวนเกี่ยวพนักับสาเหตทุี่งานของเบิรกแมน “มาไมถงึ” เมือง 
ไทยโดยตรง ทั้งคุณไกรวุฒแิละ อ.ทรงยศ ตางใหความเหน็ตรงกนัวาภาพยนตรของเบิรกแมนทัง้ 
“ดูยาก” และยงั “หาดูยาก” อีกดวย  
 

ที่วา “ดูยาก” นั่นก็คือเปนภาพยนตรที่มเีนื้อหาหนัก “คนจะเขียนวิจารณตองทุมเทอยางสงู
ทั้งยงัตองยกระดับภาษาของตนใหทัดเทียมความยิ่งใหญของงานศิลปชิ้นนี”้ คุณไกรวุฒิกลาว สวน
ทางดาน อ.ทรงยศ มองวาหนงัของเบริกแมนมุงเนนนําเสนอขอเทจ็จริง ไมนําเสนอบทสรุปทีใ่ห
ความหวงัหรือจรรโลงใจแบบภาพยนตรอเมริกันที่เราคุนเคย ทัง้ยังเลนเรื่องที่เครงเครียดแตกตาง
จากงานของผูกํากับระดับตํานานทานอื่นโดยเฉพาะคุโรซาวาทีน่ับวาเปนประพนัธกรที่ประสบ
ความสาํเร็จทีสุ่ดในเมืองไทย จุดนี้ทาํใหเรามองเห็นวาภาพยนตรจะเปนทีน่ิยมในไทยไดนัน้จําตอง 
มีอารมณขัน ดูสนกุ และทําความเขาใจไดไมยาก องคประกอบเหลานี้ลวนปรากฏในงานของ       
คุโรซาวาแตแทบไมพบเลยในงานของเบิรกแมน “อีกอยางหนึ่งคืองานของคุโรซาวามีความเปน
ตะวันออกสงู ทําใหคนไทยเรามองระบบสัญลักษณตางๆ ไดงายกวาดวย” อ.ทรงยศ กลาวเสริม 
แตถึงอยางไร “ความเปนตะวันออก” ก็เทียบกับอารมณขันหรือความสนุกสนานไมไดเลย เพราะผู
กํากับอยาง “โอสุ” แมจะเปนคนญีปุ่นเหมือนกันแตงานของเขากลับเปนที่รูจกัในไทยนอยกวา   
เบิรกแมนเสียอีก ซึ่งงานของโอสุก็ออกแนว “นิ่ง” เชนเดียวกับเบิรกแมน  
 
 สวนทางดานมุมมองจาก อ. กิตติศักดิ์ สุวรรณโภคิน นักวจิารณภาพยนตรก็ใหความเหน็
ไมตางกนันกัในแงทีว่าอทิธพิลของเบิรกแมนไมมีปรากฏในเมืองไทย ไมวาจะเปนงานภาพยนตรใน
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ยุคเกาหรือปจจุบันก็ตามท ี สาเหตุสําคัญก็เปนผลมาจากความแพรหลายของภาพยนตรจากฝง
ฮอลลีวูด และลักษณะเขากนัไมไดของเนือ้หาแบบเบิรกแมนกับรสนยิมของผูชมในบานเรา 
 
 “ภาพยนตรของเบิรกแมนมีเร่ืองศาสนาปนอยูมาก” อ. กิตติศักดิ์กลาว “และแนวคดิเรื่อง
ศาสนาคริสตในแถบนัน้กับคนไทยก็เปนเรื่องที่แตกตางกนัมาก” ผูกํากบัอยางบัณฑติ ฤทธกิุล หรือ
ทานมุยก็ลวนแตเคยสัมผัสกับผลงานของเบิรกแมนมากอนแลวแตก็ไมสามารถนําตวัเรื่องมาถาย 
ทอดแบบไทยๆ ไดเลย ดังนัน้เรื่องภาพยนตรจากกลุมนวิเวฟของฝรั่งเศสที่มีมุมมองศาสนาเบาบาง
กวา หรือภาพยนตรนีโอ-เรียลลิสติกของฝงอิตาลี (ที่ทานมุยชอบ) ซึ่งนยิมบอกเลาเรื่องราวของชน
ชั้นลางจึงปรับเขากับคนไทยไดงายกวางานของเบิรกแมน 
 

ในเรื่องทีว่าภาพยนตรของเบริกแมนหาชมไดยากนั้น อ.ทรงยศไดเทาความใหเหน็ถงึฐานะ
ส่ือภาพยนตรในหลายทศวรรษที่ผานมา สําหรับประเทศไทยเรานี้นกัคิดและปญญาชนจะไดรับ
อิทธิพลจากวรรณกรรมเปนหลัก กวาจะเริ่มเกิดกลุมนักวิจารณภาพยนตรชุดแรกๆ ก็กินเวลาไปถงึ
ทศวรรษที ่80 แลว แตนักวจิารณเหลานัน้ก็ไมมีโอกาสรับชมงานของเบิรกแมนสักเทาใด สวนใหญ
จะไดชมพวกคุโรซาวา สัจยาจิต เรย หรือเฟลลินมีากกวา เพราะภาพยนตรเหลานีห้าชมไดตามโรง
ภาพยนตรสยาม (หนงัอารตเหลานีม้ีคาโสหุยในการนาํเขามาคอนขางต่ํา ทางโรงหนงัสยามจงึ
นําเขามาอยางตอเนื่อง) ดวยความทีเ่นื้อหารับชมยาก ภาพยนตรของเบิรกแมนจงึไมไดเขามาใน
ไทยชวงเดียวกับหนังเหลานี ้ แตยังพบไดบางตามรานวดีิโอที่นาํเขาภาพยนตรจากตางประเทศ ซึ่ง
เนนขายกลุมชาวตางชาติอยูดี 
 

“ในตอนนีเ้ราดูหนงัฝร่ังเศสไดที่สมาคม สําหรับอังเดร ทาคอฟสกกีม็ีแฟนคลับของเขา แต
เบิรกแมนไมมใีหดูกันบอยๆ แบบนั้น” คุณไกรวุฒิกลาว ปจจุบนันีง้านของเบิรกแมนกย็ังไมเปนที่รู
สักเทาไรเหมือนเดิม หากจะหางานของเบิรกแมนมาชมก็ตองรอจนกวาใครจะเอามาฉายตามงาน
เทศกาลหรือส่ังสื่อแผนดีวีดีราคาสูงลิบจากตางประเทศ อยางไรก็ตามความแพรหลายของสื่อดีวีดี
ก็ทําใหมีแผน “หนังเถื่อน” ของเบิรกแมนทยอยกนัออกมาใหเหน็เปนระยะ แตกย็ังติดปญหาเรื่อง
ลิขสิทธิ์อยูด ี คงยากที่จะมีบริษทันาํเขาภาพยนตรของไทยที่ใจปาพอจะซื้อลิขสิทธิ์มาทําอยาง
ถูกตอง ในเมือ่ทําออกมาแลวก็ใชวาจะขายไดมากมาย 
 

ยิ่งพอรับฟง อ.ทรงยศ พูดถึงผูกาํกับไทยในยุคปจจุบนักับภาพยนตรของเบิรกแมนยิ่งเปน
เร่ืองที่ตอกนัไมติด อ.ทรงยศ แสดงขอคิดเห็นวาผูกาํกับไทยนั้นเปนพอคามากกวาจะเขาใจเรือ่ง
สุนทรียะ ผูกํากับอยางอังเคลิ ปด หรือกระทั่งยุทธเลิศ สรางแตงานตลาด ไมไดผลิตขายกลุมที่มี



 230

ความคิดซับซอน ผูกาํกับไทยยุคหลงัไดรับอิทธิพลจากงานโฆษณาที่ผลิตซ้ําแลวซ้ําเลาจนไมรูวา 
Source แรกเริ่มเปนผลงานของใคร “และเราก็ไมมีแนวคิดที่จะไปไลหา Source หรือตนฉบับมาดู
เสียดวย ดังนัน้ผมจงึสรุปไดเต็มปากวาไมเห็นอทิธพิลจากงานของเบิรกแมนเลย” อ.ทรงยศ กลาว
ทิ้งทาย  
 
6.8 ภาพสะทอนจากเมืองไทย: มุมมองของผูเขียน 

 
จากแนวคิดของนักวิจารณภาพยนตรทั้ง 3 ทานขางตน เราพบวางานของเบิรกแมนคลาย

เปนกลองดําทีไ่มมีใครอยากเขาไปสัมผัสนกั สําหรับผูสรางสรรคส่ือบันเทิงของไทย ภาพยนตรของ         
เบิรกแมนถือวา “ยอยยาก” เกินกวาจะประยุกตใชกับบริบทไทยๆ และยังมีคนสรางหนงัอีกนับไม
ถวนที่ไมเคยไดรับชมงานของเบิรกแมนเลยดวยซ้าํ เพราะในฐานะผูชมเองจะหาเสพงานของ     
เบิรกแมนก็คงยังเปนเรื่องที่ส้ินเปลืองเงนิทองอยางสูงหากจะสั่งเขามาเอง อีกทัง้ยังเปนสิง่ผิด
กฎหมายถาซือ้ “แผนผ”ี ที่แพรหลายอยูในตลาด (ซึง่กม็ีใหเลือกไมกีเ่ร่ือง) 
 

ทั้งหมดนี้อาจสาวไปไดถึงฐานะภาพยนตรในเมืองไทยที่เปนสื่อบันเทงิของชาวบาน “หนงั” 
ยังคงเปนสื่อช้ันรองที่ไมสามารถขึ้นไปเคียงบาเคียงไหลวรรณกรรมได วาทกรรมดังกลาวจงึเปนตวั
ปดกั้นพฒันาการของศิลปะแขนงที ่ 7 นี้โดยตรง เพราะถงึจะมีกลุมผูสรางที่เลง็เหน็คุณคาของ
ภาพยนตรในฐานะสื่อศิลปะ แตคนเหลานั้นก็ “เชื่อวา” ถึงจะผลิตงานเหลานี้ออกไป (หรืออยาง
นอยก็ฉายเผยแพร) ก็ยอมไมมีผูเสพ สวนทางฝายผูชมที่สามารถเขาถึงงานระดับนีไ้ดก็นอยเกนิไป
และไมไดรวมตัวเปนกลุมเปนกอนจนคณะผูสรางหรือโรงภาพยนตรจะเหน็วาเปนตลาดที่ใหญ
พอจะหาผลกาํไรได  
 
 ปญหาที่นาสนใจอีกขอคือความเชื่อผิดๆ เกี่ยวกับภาพยนตรนอกกระแสที่ไมไดมาจาก
ฮอลลีวูดวาเปนหนังที่ดูยาก ยิ่งมชีื่อผูกาํกับระดับปรมาจารยจั่วหัวอยูแลวก็ยิง่นากลัวเขาไปใหญ 
เพราะความจริงแลวภาพยนตรของเบิรกแมนก็ใชวาจะเขาใจไดยาก จริงอยูวาบางเรื่องอยาง 
Persona (1966) จะหลุดจากวธิีนาํเสนอทั่วๆ ไปอยูบาง ที่เร่ืองอืน่ๆ ของเบิรกแมนสวนใหญแลวก็
ใชวาทําความเขาใจไดอยากสักเทาไร เพราะงานของเบิรกแมนอาจมีประเด็นที ่“หนกั” แตก็ไมใชวา
ยากแกการเขาใจ 
 

แลวทางออกของทางตนันี้อยูที่ไหนกนัแน? ในความเหน็ของผูเขียนเองนัน้เราจาํเปนตองม ี
“บุคคลที่ 3” ยื่นมือมาชวยเหลือ นี่อาจเปนองคกรของรฐัหรือเอกชนกต็ามแต โดยมบีทบาทในการ
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นําเสนอ “ภาพยนตรคุณภาพ” ใหกลายมาเปนสวนหนึ่งของตลาด สวนนี้เราเริ่มเหน็เคารูปรางแลว
จากโรงภาพยนตรประเภทอารตเฮาส (เชนที ่ RCAหรือ สยามสแควร) แตก็ยังนับวามีจาํนวนไม
มากพอ สวนอีกแงคือตองมีผูสนบัสนนุผูสรางภาพยนตรไทยกลุมกาวหนาเชนนีด้วย เพราะใน
ปจจุบันงานใดก็ตามที่อยูนอกกฎเกณฑ “บู-ตลก-โป-ผี-ประวัติศาสตร” สามารถฟนธงเกือบจะตอน
กอนสรางดวยซ้ําวาจะตองลมเหลวเชิงรายไดอยางแนนอน จริงอยูวาการปรับเปลี่ยนรสนิยมของ
ผูชมนัน้ตองอาศัยเวลา แตถาเราไมใหการสนับสนนุผูสรางภาพยนตรคุณภาพจํานวนนอยนิดนี้ ก็
รับรองไดวาวนัที่ภาพยนตรไทยจะผงาดอยางยิ่งใหญยอมไมมีวนัมาถึงอยางแนนอน    
   
 
 



บทที่ 7 
 

กอนอิฐในกําแพง: การสืบทอดและสานตอ 
 

 เมื่อเขียนงานชิ้นยาวจบสกัเรื่องไมวาใครกค็งตองรูสึกใจหายอยูบาง สวนหนึ่งอาจเปน
ความปรีดาชัว่แลนที่แรงกดดันมหาศาลมลายหายไปในชั่วขามคนื แตหลังจากนั้นเพยีงนาน ความ
ไมมั่นใจ ความเคลือบแคลงสงสัย รวมทั้งปลายเชือกที่ยงัขมวดไมหมดก็ยงัจะคอยหลอกหลอน
ผูเขียนไดอีกทกุเมื่อเชื่อวนั เพราะเวลาของโลกไมไดหยดุนิ่ง และเราก็ไมอยูในฐานะที่จะเรยีกขาน
งานของตัวเองวาเปนสิง่ “สมบูรณแบบ” ไดอยางเต็มปากเต็มคํา สุดทายแลวงานเพยีงชิน้เดียวก็
ยอมเปรียบเสมือนอิฐหนึง่กอนที่จะเปนรากฐานไปสูกําแพงใหญ อิฐเพียงกอนเดยีวอาจดอยคา
หากไมมีกอนอื่นๆ คอยพยุงไวใหเปนรูปเปนราง ในทางกลับกนัหากปราศจากอิฐสักกอนก็ยอม
ปราศจากกาํแพงดวยเชนกนั 
 
 มนุษยไมสามารถอยูอยางโดดเดี่ยวไดฉันทใด ชิน้งานก็ไมอาจดํารงอยูเพยีงลาํพงัโดย
ปราศจากการเปรียบเทียบ การสนับสนุนสอดคลอง หรือการแยงจากชิ้นงานอื่นๆ หากงานเขียน
ฉบับนี้เปนเพยีงบทความเชงิวิเคราะหเกี่ยวกับอิงกมาร เบิรกแมนเพียงชิ้นเดียวในเมืองไทย ไมมี
ตําราเลมไหนมาคอยใหการสนับสนนุหรือโตแยงแลว งานเขียนชิน้นีก้อ็าจจะดูเหมือนสมบูรณแบบ
ไดเหมือนกนั แตนั่นก็เปนเพยีงภาพลวงตาหรือการคิดเขาขางตัวเองชนิดสุดกู เหมือนกับการ
ตีความวาเดก็ทารกผูไมเคยทําผิดบาปจะปราศจากมลทินเชนนั้นไปตลอดชีวิต เพียงแคการโตแยง
สักครั้งก็อาจจะพลิกขั้วจาก “สมบูรณ” ไปเปน “ไรคา” ไดแลว 
 
 ดังนัน้งานศึกษาวิเคราะหผลงานของอิงกมาร เบิรกแมนยงัคงตองมีตอไป มีประเด็นอีก
มากมายเหลือคณานับที่ผูเขียนยงัไมไดกลาวถงึ โดยเฉพาะเรื่องงานในสายละครเวทีที่ตองยอมรบั
วาผูคิดจะทําในสวนนีน้ัน้ตองมีความรู ประสบการณ เงนิทนุ และเวลามากมายมหาศาล แตขอมูล
ในสวนนีก้็สําคัญมากเพราะเวลาสวนใหญของเบิรกแมนหมดไปกับการกํากับละครเวทีมากกวา
ภาพยนตรเสียอีก หรือที่เขาชอบใชคําวา “ภาพยนตรคือเมียนอย แตละครเวทีคือเมียหลวง” นั่นเอง 
การจะวเิคราะหโดยเริ่มจากตัวเบิรกแมนออกไปสูงานละครแตละชิ้นหรือจะทํากลับกนั (วิเคราะห
งานละครเพื่อสรางภาพผูกํากับ) กย็อมใหผลที่นาสนใจยิ่ง และอาจจะนาเชื่อถือกวาการวเิคราะห
จากภาพยนตรเสียดวยซ้ําไป  
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 การวิเคราะหของผูเขียนรวมถึงการวิเคราะหงานละครจากตัวเบิรกแมนที่กลาวไปนัน้ เรา
นับรวมกันวาเปนงานวิเคราะห “จากขางใน” นั่นคือเราตองเขาไปในจิตใจของผูสราง (เบิรกแมน) 
แลวจึงตีความจากแกนออกไปสูผลงานการสรางสรรค อยางไรก็ตามแงมุมการวิเคราะหเชิง
โครงสราง ไมวาจะเปนการมองแบบ โครงสรางนิยม หลังโครงสรางนยิม หรือโพสตโมเดิรน ซึง่เปน
มุมมอง “จากขางนอก” ก็นาสนใจไมแพกัน (แมวางานอาจจะออกมาจืดชืดสักหนอยก็ตามท)ี 
สําหรับมุมมองแบบนี้เราจะวิเคราะหองคประกอบทัง้หมดกอนจงึคอยสังเคราะหมาเปนตวัผูกํากบั
อีกทีหนึง่ ซึง่เปนวิธกีารที่ตรงกันขามกับงานเขียนชิ้นนี้  
 
 โดยสวนตวัแลวผูเขียนก็สนใจการหยิบเอาเครื่องมือสายโครงสรางนิยมมาประยกุตใชตั้ง 
แตเร่ิม และตองยอมรับวาสนใจมากอนจะคิดใชวิธีวิเคราะหทีป่รากฏในงานชิน้นี้เสียดวยซ้ํา แตใน
เมื่อแวดวงวิชาการของไทยยังไมมงีานวิเคราะหเบิรกแมนเชงิพรรณนาหรือการวเิคราะหแบบ 
Narrative มากอนเลย กค็งจะเปนการ “กระโดดขาม” จนเกินไปหากจะหนัไปใชมุมมองโพสต
โมเดิรนเสียตัง้แตแรกเริ่ม แตเมื่องานเขียนเลมนี้จบลง กย็อมไมมีเหตุผลใดจะขวางกัน้อีกตอไป อีก
ทั้งผูเขียนยงัไดลองวิเคราะหภาพยนตรเร่ือง Smiles of a Summer Night ดวยเครื่องมือสาย
โครงสรางนิยมไวเปนแนวทางในภาคผนวก ข      
 
 นอกจากทีก่ลาวมาขางตนแลวก็ตองขอย้าํเตือนถึงความหวงัประการแรกของผูเขียนอีก
คร้ังหนึง่นัน่กค็ือการนําเสนอผูกํากับที่นาสนใจใหกบัผูอานไดรูจัก และกระตุนใหเกิดความอยาก
ล้ิมลองรับชมผลงานของผูกาํกับทานอื่นๆ ที่ไมเปนที่รูจักกันในวงกวางอาท ิ จิม จามุช (Jim 
Jarmusch), อังเดร ทอคอฟสกี (Andrei Tarkovsky), ยาสุจิโร โอสุ (Yasujiro Osu), เปโดร อัลโม
โดวา (Predo Almodovar), เอฟ ดับเบิ้ลย ูมัวเนา (F. W. Murnau) ฯลฯ ผลงานของผูกํากับเหลานี้
เปรียบไดกับกรุสมบัติอันมีคาที่ยงัแทบไมไดรับการสนใจสักเทาใดในเมอืงไทย และคงจะจาํกัด
ชื่อเสียงในวงแคบๆ ตอไป หากไมมีใครยื่นมือเขาไปชวยเผยแพรใหเปนที่รูจกักันในวงกวาง 
 
 ดังนัน้ผลงานวชิาการและงานเขียนแตละชิน้จึงเปรยีบไดกับอิฐเพยีงหนึ่งกอน หาก
ปราศจากกอนอื่นๆ กย็อมไรความหมาย และไมมหีลกัประกันวาสกัวันเราจะไดเหน็มันกอตัวเปน
กําแพงหรือภาพรวมกับตาตัวเอง แตกค็งเหมือนเชนตัวละครทั้งหลายของเบิรกแมน หากเรา
สามารถทําอะไรสักอยางที่มคีุณคาฝากไวกับโลกใบนี้ไดบาง เมื่อวันที่เราเผชิญหนากับความตาย
เราก็ยงัอุนใจไดวาชีวิตนี้ยงัไมสูญเปลาไปเสียทีเดียว    
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ภาคผนวก 



ภาคผนวก ก 

ผูรวมงานคนสําคัญของ อิงกมาร เบิรกแมน 

ฐานะประพนัธกรใชจะเกิดขึ้นไดโดยอาศัยตัวผูกํากับเพยีงฝายเดียว หากปราศจากทีมงาน
ที่รูใจหรือนกัแสดงที่เลนไดเหมาะเจาะกับบทบาทที่รางไวกอนหนา ความเปน Auteur ก็อาจจะไม
สามารถเปนรูปเปนรางไดอยางใจ ไมแปลกเลยที ่ ทมิ เบอรตันตองมจีอนนี ่ เดปป คุโรซาวาตองมี  
โตชิโร มฟิูเน ฮิทชค็อกกับสาวผมบลอนดมากหนาหลายตา หรือกระทั่งหวอง กาไว กับคริสโตเฟอร 
ดอลย ผูกาํกับตัวคนเดียวถือวานอยเกินกวาจะจัดการหนงัทัง้เรื่องใหไดดังใจในทุกแงมุม ดังนั้น
ลักษณะของฐานะประพนัธกรจึงสมควรจะรวมถงึผูรวมงานคนสนิทดวย นี่เองคือจุดประสงคของ
ภาคผนวกนี้ เราจะรวมชมไปพรอมๆ กนัวานักแสดงและทีมงานทีถ่ือวา “คูบุญ” ของเบิรกแมนมี
ใครบาง รวมทัง้ศึกษาบทบาทที่เขาหรือเธอมีตอภาพยนตรของผูกํากับทานนี ้

แม็กซ ฟอน ซิโดว (Max Von Sydow): ศิลปนผูทุกขระทม 

ชื่อเดิม คารล อดอลฟ ฟอน ซิโดว เกิดเมื่อวันที่ 10 เมษายน 1929 ณ เมืองลนุด ประเทศ
สวีเดน ฟอน ซิโดว เปนบุตรชายของครอบครัวชนชัน้กลาง มพีอเปนนักมนุษยวทิยา เขาเขาเรียน
การแสดงที่ Royal Dramatic Theatre (ดรามาเตน) รุนเดียวกับอิงกริด ธูลิน และฝกฝนฝมือกับ
งานละครเวทกีอนจะเริ่มมีผลงานผานจอเงินในชวงทศวรรษที่ 50 

นอกจากจะโดงดังไปทัว่สวีเดนดวยผลงานที่รวมทาํกับอิงกมาร เบิรกแมน แลว ฟอน ซิโดว 
ยังกลายเปนทีรู่จักไปทั่วโลกเมื่อรับบทเปนพระเยซูในภาพยนตรเร่ือง The Greatest Story Ever 
Told (1965) ปจจุบัน ฟอน ซิโดว ยงัมผีลงานผานสายตาคอภาพยนตรออกมาเรือ่ยๆ และเปน
นักแสดงเพียงคนเดียวที่เคยรับบทเปนทั้ง พระเยซ ูหมอผี และซาตาน 

ฟอน ซิโดว มักรับบทชายผูออนไหวหรือศิลปนผูระทมทุกข ตวัละครที่ฟอน ซิโดวเลนจะ
ไมใชคนมองโลกตามหลักวทิยาศาสตรหรือตรรกะ บทบาททีโ่ดดเดนที่สุดเห็นจะเปนตอนรับบท 
“อันโทเนียส บล็อก” (The Seventh Seal) อัศวินครูเสดที่พยายามฝนความตายเพือ่รอคําตอบจาก
พระเจา สวนบทบาทศิลปนก็ปรากฏหลายครั้งอาทิใน The Magician (1958) Hour of the Wolf 
(1968) หรือ Shame (1968) เปนตน    
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แม็กซ ฟอน ซโิดว กับบท อันโทเนยีส บล็อก ใน The Seventh Seal (1957) 

ฟอน ซิโดว จึงเปนตวัแทนของผูออนแอในสังคมที่ถกูพลังจากภายนอกกดขี่อยู แมแตใน
เร่ือง The Virgin Spring ทีเ่ขารับบทเปน “ทอร” หวัหนาชุมชน ลูกสาวของเขาก็ยงัถกูขมขืนแลวฆา
โดยที่ตนไมอาจยื่นมือเขาไปชวยเหลือไดเลย นอกนัน้กม็ักเปนศิลปนที่ชวยตวัเองไมได ไมวาจะใน
ภาวะจิตหลอน (Hour of The Wolf) หรือระหวางสงคราม (Shame) ตัวละครของฟอน ซโิดว จึงมกั
พายแพในทายที่สุดอยูรํ่าไป 

นอกจากนีฟ้อน ซิโดว ยงัมคูีอาฆาต (Nemesis) อยูคนคือ กนุนาร บียอรนสแตรนด ซึ่งรับ
บทเปนชายเจาตรรกกะ เจาของมุมมองเชิงวทิยาศาสตรที่คอยขัดแยงกับเขาอยูเสมอ เราจะไปทาํ
ความรูจักกับเขาเปนคนตอไป 

ผลงานภาพยนตรของแม็กซ ฟอน ซิโดวทีท่ํารวมกับอิงกมาร เบิรกแมน 

1. The Seventh Seal (1957) 

2. Wild Strawberries (1957) 

3. Brink of Life (1958) 

4. The Magician (1958) 

5. The Virgin Spring (1960) 

6. Through the Glass Darkly (1961) 

7. Winter Light (1963) 
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8. Hour of the Wolf (1968) 

9. Shame (1968) 

10. Passion of Anna (1969) 

11. The Touch (1971) 

กุนนาน บียอรนสแตรนด (Gunna Bjornstrand): เจาแหงเหตุผล 

ชื่อเดิม นุท กนุนาร โยแฮนสัน เกิดวนัที่ 13 พฤศจิกายน 1909 ณ กรุงสต็อกโฮลม ประเทศ
สวีเดน ปจจุบันเสียชวีิตแลวเมื่อวันที ่26 พฤษภาคม 1986 

บียอรนสแตรนดเองกเ็ขาเรยีนการแสดงที ่ Royal Dramatic Theatre เชนกนั โดยเปนรุน
เดียวกับ อิงกริด เบิรกแมน ดาราสาวชาวสวีดิชที่มีชื่อเสียงที่สุดในระดับนานาชาติ บียอรนสแตรนด
เร่ิมงานในฐานะนกัแสดงละครเวททีี่ประเทศฟนแลนด กอนจะกลับมาสวีเดนและรวมงานละครเวที
กับอิงกมาร เบิรกแมนในชวงสงครามโลกครั้งที่ 2 และดังเปนพลุแตกเมื่อเร่ิมแสดงในภาพยนตร
ของเบิรกแมนอยางตอเนื่อง 

 
กุนนาร บียอรนสแตรนดกับบท เฟรดริก เอเกอรมัน ใน Smiles of a Summer Night (1955)  

บียอรนสแตรนดเปนนักแสดงที่รวมงานกบัเบิรกแมนมากที่สุด ทวงทาสุขุม สูงสง แตแฝง
ความเยอหยิง่ สอดรับกับบทชายมีเปยมดวย “เหตุผล” ยิ่งนัก ตัวละครที่เขารับบทจึงมักเปนบุคคล
หัวกาวหนา เชื่อในส่ิงที่ตาเห็น จนหลายครั้งอาจทาํใหดูเย็นชาเกนิไปบาง ไมวาจะเปนบท “โยนส” 
อัศวินรับใชทีม่องโลกแตกตางกับเจานาย (ฟอน ซิโดว) ตลอดศก เปน "ด็อคเตอร เวอรเกรุส” (จาก
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เร่ือง The Magician) ผูไมเชื่อเร่ืองอํานาจเวทมนตรและพยายามจะฉีกหนากากของ “นักมายากล” 
อยูตลอดเวลา (รับบทโดยฟอน ซิโดว อีกเชนกนั) นอกจากนีเ้ขายงัเปนพอผูเย็นชาที่เหน็อาการปวย
ไขของลูกสาวเปนขอมูลงานเขียนชั้นดีใน Through a Glass Darkly (จนภายหลังก็ขัดแยงกับ ฟอน 
ซิโดว ที่รับบทเปนลูกเขย) รวมทัง้รับบท “ยาโคบ”ี นายกเทศมนตรีของเกาะระหวางไฟสงครามที่ไป
หลงรักภรรยาของศิลปน (รับบทโดยฟอน ซิโดว อีกนั่นแหละ) บียอรนสแตรนดคือ Nemesis ของ
ฟอน ซิโดว ลักษณะตัวละครที่ทั้งคูรับบทนั้นยังถือวาเปนเปน “คูตรงขาม” กันเกือบทุกกรณ ี

ถาฟอน ซิโดวเปนคนที่ออนแอเกินไป บยีอรนสแตรนดก็นับวาแข็งเกนิไปเชนกัน บทสรุปที่
เขาไดรับจึงไมคอยจะนาอภิรมยเทาใดนัก แตก็ไมตางอะไรกับตัวละครสวนใหญในภาพยนตรของ
เบิรกแมนอยูแลว 

ผลงานภาพยนตรของกุนนาร บียอรนสแตรนดที่ทาํรวมกบัอิงกมาร เบิรกแมน 

1. Waiting Women (1952) 

2. The Naked Night (1953) 

3. A Lesson in Love (1954) 

4. Smiles of a Summer Night (1955) 

5. The Seventh Seal (1957) 

6. Wild Strawberries (1957) 

7. The Magician (1958) 

8. The Devil’s Eye (1960) 

9. Through a Glass Darkly (1961) 

10. Winter Light (1963) 

11. Persona (1966) 

12. Shame (1968) 

13. Face to Face (1976) 

14. Autumn Sonata (1978) 
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15. Fanny and Alexander (1982)   

อิงกริด ธลูิน (Ingrid Thulin): ราชินนี้ําแข็ง 

อิงกริด ธูลิน เกิดเมื่อวนัที ่27 มกราคม 1926 พื้นเพเปนคนทางตอนเหนือของสวีเดน ธูลิน
เรียนการแสดงที่ Royal Dramatic Theatre และเริ่มงานในฐานะนกัแสดงละครเวทีเชนเดียวกบั
บุคลากรสวนใหญของเบิรกแมน ธูลินเปนที่รูจักในวงกวางจากบทบาท “มารีอันน” ลูกสะใภของ
อิแซ็ก บอรก จากเรื่อง Wild Strawberries (1957) กอนจะควารางวลัเมืองคานสจากเรื่อง Brink of 
Life (1958) 

 
อิงกริด ธูลินในบทคารินจากเรื่อง Cries and Whispers (1972) 

ธูลินมีบทบาทอยางสงูในภาพยนตรชวง Summer และ Winter ตอนตน ทวงทาทรงภูมิ
และเย็นเยียบดุจน้ําแข็งคือเอกลักษณของนาง ตัวละครที่ธูลินรับบทมักเปนสตรีผูมีความรู เปน
ผูใหญ ปฏิสัมพันธกับคนรอบขางดวยความเย็นชาและแทบจะไมมกีารระเบิดอารมณใหเหน็เลย 
บทบาทเดนๆ ก็คือ “เอสเตอร” จาก The Silence (1963) ลามสาวที่กาํลังจะตายไปในเมอืงอนั
เปลี่ยวราง และ “คาริน” พี่สาวคนโตของสามพีน่องใน Cries and Whispers (1972) แมจะรับบทที่
สูงสงดวยวยัวฒุิและคุณวุฒแิตตัวละครของธูลินก็มักพายแพใหกบัความเยน็ชาและทาทางทรงภูมิ
ของตัวเองจนไมสามารถสื่อสารกับผูอ่ืนได (นางเอาชนะขอบกพรองนี้ไดใน The Silence แต
ลมเหลวใน Cries and Whispers) 

ปจจุบันธูลินเสียชีวิตไปแลวเมื่อวันที ่7 มกราคม 2004 ดวยโรคมะเรง็ ขณะมีอายุได 77 ป 
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ผลงานภาพยนตรของอิงกรดิ ธูลินที่ทาํรวมกับอิงกมารเบิรกแมน 

1. Wild Strawberries (1957) 

2. Brink of Life (1958) 

3. The Magician (1958) 

4. Winter Light (1963) 

5. The Silence (1963) 

6. Hour of the Wolf (1968) 

7. Cries and Whispers (1972) 

กุนเนล ลนิดบลอม (Gunnel Lindblom): นางพญาอคัคี 

กุนเนล ลินดบลอม เกิดเมือ่วันที่ 18 ธันวาคม 1931 ณ เมืองโกเธนเบิรก ประเทศสวีเดน 
นางเขาสูวงการโดยเรียนการละครที่โรงละครโกเธนเบิรกและรวมแสดงละครที่นัน่  จนกระทัง่     
เบิรกแมนเห็นแววแลวนํามารับบท “สาวใบ” ในภาพยนตรเร่ือง The Seventh Seal (1953) 
หลังจากนั้นลนิบลอมดก็รวมแสดงในงานของเบิรกแมนอยูเสมอ ทัง้ยงัไดรับขอเสนอจากเบิรกแมน
ใหมากํากับภาพยนตรเร่ือง Paradistorg (1977) ซึ่งไดรับการสรรเสริญไปทั่วโลก และไดรับเลือก
เปน 1 ใน 4 ภาพยนตรตางประเทศที่ดทีี่สุดของปจากนติยสารไทม  

แมจะรวมเลนเพียงไมกี่เร่ือง แตบทของลินดบลอมก็โดดเดนเฉพาะตวัโดยเฉพาะความดิบ
และเรารอนดุจเปลวเพลิง บทของนางสือ่ถึงดาน “สัญชาติญาณ” ของมนุษย เปนดานที่เนนการ
กระทํามากกวาความคิด เราเหน็นางนับถือเทพพืน้เมืองใน The Virgin Spring (1960) 
ภาพลักษณของนางในเรื่องนี้คลายคนเถือ่นไรวัฒนธรรมทั้งๆ ที่อยูในชุมชนชาวคริสต กอนทีน่าง
จะกอกวนพี่สาวจนแทบคลัง่ใจตายดวยการทอดกายใหกับชายหนุมทีต่นก็ไมรูจักในบท “อันนา” 
จากเรื่อง The Silence (1963) ในภาพยนตรเร่ืองนี้เองที่น้าํแข็ง (ธูลิน) และไฟ (ลินดบลอม) ได
ประชันบทกันอยางสมน้าํสมเนื้อ เบิรกแมนตองการสื่อถึงมนุษย 2 ข้ัว คือดานที่ประกอบดวย  
ตรรกกะและเหตุผลกับดานสัญชาติญาณและความปรารถนา เมื่อใดก็ตามที่เบิรกแมนตองการ
หญิงสาวในแบบหลัง ลินดบลอมยอมเปนตัวเลือกอนัดบัตนเสมอ 
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กุนเนล ลินดบลอมกับบทอนันา ใน The Silence (1963) 

ผลงานภาพยนตรของกุนเนล ลินดบลอมที่ทาํรวมกับอิงกมาร เบิรกแมน 

1. The Seventh Seal (1957) 

2. Wild Strawberries (1957) 

3. The Virgin Spring (1960) 

4. Winter Light (1963) 

5. The Silence (1963) 

6. Scenes from a Marriage (1973)   

แฮเรียต แอนเดอรสสนั (Harriet Andersson): ฤดูกาลที่เปลี่ยนผัน 

แฮเรียต แอนเดอรสสัน เกดิเมื่อวันที่ 14 มกราคม 1932 ณ กรุงสต็อกโฮลม ประเทศ
สวีเดน นางพบกับเบิรกแมนเมื่ออายุ 20 ปและคบหากันในฐานะคนรัก ภาพยนตรเร่ือง Summer 
with Monika (1953) อาจนับไดวาเปนงานที่เบิรกแมนบรรจงสรางเพือ่เปดตัวนางโดยเฉพาะก็วา
ได นอกจากงานภาพยนตรแลว นางยังเปนนกัแสดงละครเวทีอีกเชนกัน 

แฮเรียต แอนเดอรสสันเปน 1 ใน 2 นักแสดงหญิงที่ปรับเปลี่ยนบทบาทมากที่สุด (อีกคน
คือ บิบิ แอนเดอรสสัน) โดยบทบาทของทัง้ 2 จะผันแปรไปตามมุมมองของเบิรกแมนนัน่เอง 
บทบาทชวงแรกของแฮเรียตจะออกมาในรปูสาวนอยผูสดใสดังเชนใน Summer with Monika 
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(1953) และ Smiles of a Summer Night ทีน่างเลนเปน “เพตรา” สาวใชผูข้ีเลน ยางเขาชวง 
Summer บทบาทของนางกป็รับเปลี่ยนมารุนแรงมากขึน้อยางบท “คาริน” สาวบกพรองทางจิตทีม่ี
เพศสัมพนัธกบันองชายตัวเองใน Through a Glass Darkly (ความจรงิรูปลักษณของแฮเรียตก็แฝง
ความยัว้ยวนทางเพศอยูแลว) นับแตนัน้เปนตนมานางก็ปรากฏตัวในสภาพโทรมจนแทบจาํไมได
ในบท “อักเนส” จากเรื่อง Cries and Whisper หรือกระทั่งบทสาวใชของบิชอปใน Fanny and 
Alexander 

 
“อักเนส” แฮเรียต แอนเดอรสสัน ในยุค Winter ภาพจากเรื่อง Cries and Whispers (1972) 

ผลงานภาพยนตรของแฮเรียต แอนเดอรสสันทีท่ํารวมกับอิงกมาร เบิรกแมน  

1. Summer with Monika (1953) 

2. The Naked Night (1953) 

3. A Lesson in Love (1954) 

4. Smiles of a Summer Night (1955) 

5. Through the Glass Darkly (1961) 

6. All These Women (1964) 

7. Cries and Whispers (1972) 

8. Fanny and Alexander (1982)  
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บิบิ แอนเดอรสสนั (Bibi Andersson): สาวงามผูสดใสกับวัยทีร่วงโรย 

ชื่อเดิม เบริต เอลิซาเบธ แอนเดอรสสัน เกิดเมื่อวนัที ่ 11 พศจิกายน 1935 ณ กรุงสต็อก
โฮลม ประเทศสวีเดน บิบิเรียนการแสดงที่ Royal Dramatic Theatre อยูสองป (1954-1956) กอน
จะไดรับการชักชวนจากเบิรกแมนใหไปรวมแสดงละครเวททีี่โรงละครประจําเมืองมลัโม (Malmo 
City Theatre) นางรับบทเปนตัวประกอบเล็กๆ ใน Smiles of a Summer Night (1955) กอนจะรบั
บทเปน “มิยา” ภรรยาของนกัแสดงเรรอนใน The Seventh Seal (1953) และรับบท “ซารา” ทั้งใน
อดีตและปจจุบันของ Wild Strawberries (1953) 

 
ซารา อดีต (ซาย) และปจจบัุน (ขวา) จากเรื่อง Wild Strawberries (1957) 

บิบิมีรูปลักษณที่งามสงา แมจะรับบทเดก็สาววัยรุนในชวงแรกๆ เชนเดียวกับแฮเรียต แต
นางไมแฝงแววยั้วยวนทางเพศ ไมแปลกที่จะรับบทเปนมิยาซึ่งมีนยัแฝงวาเปนพระแมมารีศักดิสิ์ทธิ ์
(Holy Mary) บทของบิบิหนกัขึ้นเมื่อเบิรกแมนเขาสูชวง Summer และ Winter บิบิแสดงฝมืออยาง
ยอดเยี่ยมกับบท “อัลมา” นางพยาบาลใน Persona (1966) ภาพยนตรที่เรียกไดวาแสดงไดยาก
และรับชมไดยากที่สุดของเบริกแมน บทของบิบิในเรื่องนี้เร่ิมจากหญิงสาวผูสุขสมในชีวิตกอนจะ
แปรเปลี่ยนในทางมืดมนข้ึนเรื่อยๆ จนไมอาจหวนกลับหาแสงสวางได (เร่ืองนีน้างเลนคูกบั ลิฟ 
อุลลแมนน) บิบิปรากฏในเรือ่ง Scenes from a Marriage เปนเรื่องสดุทายของเบิรกแมน และรับ
บทเล็กๆ เปน “คาทารนิา” หญิงสาวที่ชวีิตสมรสพังพินาศแตก็ไมอาจแยกทางกับสามีได 

ผลงานภาพยนตรของบิบิ แอนเดอรสสันทีท่ํารวมกับอิงกมาร เบิรกแมน 

1. Smiles of a Summer Night (1955) 

2. The Seventh Seal (1957) 

3. Wild Strawberries (1957) 

4. Brink of Life (1958) 
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5. The Magician (1958) 

6. The Devil’s Eye (1960) 

7. All These Women (1964) 

8. Persona (1966) 

9. The Passion of Anna (1969) 

10. The Touch (1971) 

11. Scenes from a Marriage (1973)  

เออรแลนด โจเซฟสนั (Erland Josephson): เพื่อนรกัในยามยาก 

เออรแลนด โจเซฟสัน เกิดเมือ่วันที่ 15 มถินุายน 1923 ณ กรุงสต็อกโฮลม ประเทศสวีเดน 
โจเซฟสนัเปนทั้งเพื่อนและผูรวมงานละครเวทีของเบิรกแมนมาตั้งแตทศวรรษที่ 30 ทั้งยงัเปน 1 ใน
นักแสดงชุดสดุทายที่ฝากผลงานไวใน Saraband (2003) ภาพยนตรโทรทัศนที่ถอืวาเปนผลงาน
ชิ้นสุดทายของเบิรกแมนที่อยางแทจริง 

 
โจเซฟสนั ในบทโยฮนัจากเรื่อง Scenes from a Marriage (1973) 

ในวัยหนุม โจเซฟสนัมุงเนนงานละครเปนสําคัญเราจงึไมเห็นเขาปรากฏตัวในภาพยนตร
ของเบิรกแมนในชวงแรกๆ เทาใดนกั จะมกี็แตบทตัวประกอบในเรื่อง To Joy (1950), Brink of 
Life (1958), และ The Magician (1958) โจเซฟสนัเริ่มรับบทสําคัญมากขึ้นในชวงปลายทศวรรษที ่
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60 กับเร่ือง Hour of the Wolf (1968) และกลายมาเปนตัวละครเอก (ชาย) ที่เบริกแมนเลือกมา
เลนหนงับอยที่สุดในทศวรรษที่ 70 เปนตนมา (มากกวาดาราคูบุญคนเกาอยาง แม็กซ ฟอน ซิโดว) 
ผลงานที่โดดเดนที่สุดของโจเซฟสันคือการรับบท “โยฮนั” สามีครอบครวัแตกแยกใน Scenes from 
a Marriage (1973) นอกจากนีย้ังรับบทเปน “อิแซ็ก” ชูรักของมิสซิสเอคดาหลในเรือ่ง Fanny and 
Alexander (1982) อีกดวย  

ดวยบทบาททีเ่ลนในภาพยนตรยุคทายๆ ของเบิรกแมนหลายเรื่อง รวมทั้ง Scenes from a 
Marriage ซึ่งสะทอนชีวิตแตงงานอนัเหลวแหลกของเบริกแมนเอง โจเซฟสันจึงเปรยีบเสมือนตวัตน
ของเบิรกแมนในวัยที่รวงโรยนั่นเอง 

ผลงานภาพยนตรที่เออรแลนด โจเซฟสนัรวมทาํกับอิงกมาร เบิรกแมน 

1. To Joy (1950) 

2. Brink of Life (1958) 

3. The Magician (1958) 

4. Hour of the Wolf (1968) 

5. The Passion of Anna (1969) 

6. Cries and Whispers (1972) 

7. Scenes from a Marriage (1973) 

8. Face to Face (1976) 

9. Autumn Sonata (1978) 

10. Fanny and Alexander (1982) 

 

ลิฟ อุลลแมนน (Liv Ullmann): คู “ทุกข” คูยาก 

ลิฟ อุลลแมนน เกิดเมื่อวนัที่ 16 ธันวาคม 1938 ณ กรุงโตเกียว ประเทศญี่ปุน พอของนาง
เปนวิศวกรที่เดินทางไปทาํงานตามเมืองตางๆ ทั่วโลก อุลลแมนนจงึมีประสบการณอาศัยในตาง
แดนตั้งแตในวยัเด็ก 
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อุลลแมนนเร่ิมเขาสูวงการละครเวทีในทศวรรษที่ 50 และเริ่มงานภาพยนตรหลงัจากนั้นไม
นาน รอจนนางมาพบกับเบิรกแมนและรวมงานกันในเรื่อง Persona (1966) กบับทดาราสาวที่
พลันยุติการพดู ชื่อเสียงของนางจึงโดงดังในวงกวาง หลงัจากนัน้อุลลแมนนก็กลายมาเปนตัวละคร
หญิงคนสาํคญัที่สุดในยุคหลังของเบิรกแมน 

 
ลิฟ อุลลแมนน “ภรรยายามยาก” 

อุลแมนนเปนผูหญิงที่มทีาทนีุมนวล รอยยิ้มของนางสวยงามและไมเสแสรง บทบาทของ
อุลลแมนนนั้นมักปรากฏในรปู “ภรรยายามยาก” ไมวาจะเปน Hour of the Wolf (1968), Shame 
(1968), หรือแมแตบทที่โดดเดนอยาง “มารีอันน” ใน Scenes from a Marriage (1973) ทุกเรื่องที่
กลาวมานี้อุลลแมนนจะเปนภรรยาที่คอยฉุดร้ังสามีจากการทาํลายตวัเองเสมอมา (และมักจะ
ประสบความลมเหลวเพราะนี่คือภาพยนตรของเบิรกแมน) นอกจากนี้นางยังเปนคนรักคนหนึง่ของ
เบิรกแมนดวย และมีบุตรีดวยกันคือ ลินน อุลลแมนน  

ลิฟ อุลลแมนน เปนอีกคนทีร่วมอยูใน Saraband (2003) ผลงานชิน้สดุทายของเบิรกแมน 
ซึ่งถือวาเปนภาคตอของ Scenes from a Marriage (1973) นั่นเอง 

ผลงานภาพยนตรที่ลิฟ อุลลแมนนทํารวมกับอิงกมาร เบิรกแมน  

1. Persona (1966) 

2. Hour of the Wolf (1968) 

3. Shame (1968) 

4. The Passion of Anna (1969) 

5. Cries and Whispers (1972) 

6. Scenes from a Marriage (1973) 
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7. Face to Face (1976) 

8. The Serpent’s Egg (1977) 

กุนน er): ตากลองคูใจคนแรก 

0 แมจะไมไดเร่ิมงานกับเบิรกแมน
ต้ังแตภา

ราสตสูง มีสวนขาวจัดดําจัดอยางชดัเจน 
ผลงานท  แล

 

9. Autumn Sonata (1978) 

าร ฟสเชอร (Gunnar Fisch

กุนนาร ฟสเชอร เกิดเมื่อวนัที ่ 18 พฤศจิกายน 191
พยนตรเร่ืองแรก แตนับจาก Port of Call (1948) เปนตนมา ฟสเชอรก็นัง่แทนตากลอง

คูใจของเบิรกแมนในชวงทศวรรษที่ 50 อยางแทจริง 

งานภาพของฟสเชอรนิยมจดัแสงแบบคอนท
ี่โดดเดนของฟสเชอรคือ The Seventh Seal (1957) ะ Wild Strawberries (1957) 

ภาพที่อันโทเนยีส บล็อกเลนหมากรุกกับมจัจุราชนัน้ยงัเปนช็อตอมตะที่ไดรับการกลาวขานสืบมา 

 

 
งานภาพที่โดดเดนของ กนุนาร ฟสเชอร 
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ผลงานภาพยนตรของอิงกมาร เบิรกแมนที่กนุนาร ฟสเชอรเปนผูถายภาพ 

s (1949) 

de (1951) 

53) 

55) 

)  

สเวน ไนควิสต (Sven Nykvist): ตากลองแสงธรรมชาติ 

อืงโมฮีดา ประเทศสวีเดน ไนควิสต
ไดรับกา

นใน The Naked Night (1953) เปนเรื่องแรก (เร่ืองนี้มีตากลอง
ถึง 3 คน

1. Port of Call (1948) 

2. Three Strange Love

3. To Joy (1950) 

4. Summer Interlu

5. Waiting Women (1952) 

6. Summer with Monika (19

7. Smiles of a Summer Night (19

8. The Seventh Seal (1957) 

9. Wild Strawberries (1957) 

10. The Magician (1958) 

11. The Devil’s Eye (1960

 

สเวน ไนควิสต เกิดเมื่อวันที่ 3 ธนัวาคม 1922 ณ เม
รกลาวขวัญวาเปนสุดยอด Cinematographer ที่ยงัมีชีวิตอยูเลยทเีดียว เอกลักษณของ

เขาคือการจัดแสงที่เปนธรรมชาติ อาศัยการไลโทนอยางนุมนวล งานของไนควิสตใชแสงประดิษฐ
แตนอย หรือไมใชเลยหากทาํได  

แมจะเริ่มงานกับเบิรกแม
) แตผลงานที่เขาตาเบิรกแมนจริงๆ คือ The Virgin Spring (1960) และนับแตนั้นเปนตน

มา สเวน ไนควิสตก็เขาแทนที่กนุนาร ฟสเชอรโดยสมบูรณ ดังนัน้ผลงานสวนใหญของเบิรกแมนจงึ
ถายทอดมาเปนภาพผานฝไมลายมือของไนควิสตแทบทัง้สิ้น ซึง่เบิรกแมนกพ็อใจจะใหเปนนัน้
เพราะเขาเหน็วาตัวเองและไนควิสตมีมมุมองเรื่องภาพทีใ่กลเคียงกนัมากที่สุด 
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ไนควิสตไดรับรางวัลอคาเดมีสาขา Best Cinematography 2 คร้ังจากเรื่อง Cries and 
Whispers (1972) กับการใชสีแดงตัดกับขาวอยางโดดเดน และจากเรื่อง Fanny and Alexander 
(1982) ผลงานที่ควรกลาวถงึอีกอันคือการจัดแสงในเรื่อง Winter Light (1953) โบสถในภาพยนตร
เร่ืองนี้ถายจากฉากจาํลองแตกลับใหความรูสึกเปนธรรมชาติและสมจริงชนิดไมผิดเพี้ยน ทั้งนี้ก็
เพราะไนควิสตเขาไปศึกษาสภาพแสงในแตละชวงของวนัจากโบสถในแถบใกลเคียงนั่นเอง 

สําหรับไนควิสตแลว ฉากสีขาวของโรงภาพยนตรก็ไมตางอะไรเลยกับผืนผาใบทีศิ่ลปน
บรรจงแตงแตมสีสันลงไปอยางงดงาม 

 

 
ผลงานที่โดดเดนของ สเวน ไนควิสต 
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ภาพยนตรของอิงกมาร เบิรกแมน ที่สเวน ไนควิสตเปนผูถายภาพ 

1. The Naked Night (1953) 

2. The Virgin Spring (1960) 

3. Through a Glass Darkly (1961) 

4. Winter Light (1963) 

5. The Silence (1963) 

6. All These Women (1964) 

7. Persona (1966) 

8. Hour of the Wolf (1968) 

9. Shame (1968) 

10. The Passion of Anna (1969) 

11. The Touch (1971) 

12. Cries and Whispers (1972) 

13. Scenes from a Marriage (1973) 

14. Face to Face (1977) 

15. Autumn Sonata (1978) 

16. From The Life of Marrionettes (1979) 

17. Fanny and Alexander (1982)  

 

      
 



ภาคผนวก ข 
 

การวิเคราะหภาพยนตรของอิงกมาร เบิรกแมนดวยเครื่องมือสายโครงสรางนิยม 
 

 ในปจจุบนันี้เราไมอาจปฏิเสธไดวาความตืน่ตัวแนวคิด “หลังสมยัใหม” (Postmodernism) 
เปนปรากฏการณที่แพรขยายไปทั่วทั้งแวดวงวชิาการและงานศิลปะรวมสมัย ไมเวนแมแตวงการ
ภาพยนตรเองก็ตาม ทัง้ยังมีความเปนมาสืบทอดมาอยางยาวนานอาศัยการกลัน่ตัวจากกระแส
โครงสรางนิยมจนกระทัง่มาถึงหลงัโครงสรางนยิม นักวิชาการชาติตะวันตก (โดยเฉพาะฝรัง่เศส) 
ไดประดิดประดอยแนวคิดแขนงนีจ้นสามารถพัฒนามาเปนเครื่องมือวิเคราะหตัวบททีท่รงพลัง 
กระนัน้ก็มกีารคอนแคะวาการวิเคราะหสายโครงรางนี้ไมเหมาะกับงานศิลปเทาใด เนื่องจากไปทาํ
ใหความงามและสุนทรยีศาสตรซึ่งเปนหัวใจสําคัญลบเลือนหายไป 
 
 กระนัน้คําวา “ดี” หรือ “เลว” ก็ไมอาจนาํมาใชกับทฤษฎีทางวิชาการไดงายดายนัก การจะ
ตัดสินคุณคาของอะไรสักอยางนั้นอาจจําเปนตองอาศยัหลักปรัชญาอกียืดยาว แตแทจริงแลว
สุดทายก็มาลงที่ตัวปจเจกในที่สุด ดังนั้นในสวนสุดทายของงานชิน้นี้ผูเขียนจงึตัง้ใจจะลองเสนอ
แนวคิดอื่นในการวิเคราะหงานของเบิรกแมนดูบาง เพื่อเปนการเปดทางแกผูสนใจในภายหลังวาตัว
บทหนึ่งๆ ยอมมีวิธกีารตคีวามหรือวิเคราะหไดรอยแปด ไมวาผลจะมาขัดแยงหรือสอดคลองกับ
ทฤษฏีเกากย็อมมีประโยชนตอแวดวงวิชาการอยูวนัยงัค่าํ  
 
 เครื่องมือสายโครงสรางนิยม (รวมทัง้หลังโครงสรางนยิมดวย) เปนตัวเลือกทีน่าสนใจ
เพราะเปนผลพวงจากแนวคดิที่คอนขางใหม เราไมอาจรูไดเลยดวยซ้ําวายุค “หลังสมัยใหม” มาถงึ
และจบลงเมื่อใด ทั้งในบานเรายังมีผูนาํศาสตรสายนีม้าวิเคราะหภาพยนตรเพยีงหยิบมือเทานัน้ 
จริงอยูวาผูเขยีนไมอาจปฏิเสธไดวาสวนตวัแลวยงัโอนเอียงไปทางการวิเคราะหสายสุนทรียศาสตร
มากกวา (ซึง่ก็เปนเหตุผลใหมีวทิยานพินธฉบับนี้) แตกอ็ยางที่บอกไปวาในจุดนี้เร่ืองทฤษฎีจะ “ดี” 
หรือ “เลว” ลวนไมใชประเด็นอีกตอไป ผลการวิเคราะหที่จะมีในหนาตอไปยอมเปนเพยีงถนนสาย
เล็กๆ ยงัตองอาศัยบุคคลอื่นมาชวยปทูางและลาดยางจึงจะเสร็จสมบูรณใชการได ซึ่งตรงนัน้ก็ถอื
วาอยูนอกเหนอืการควบคุมของผูเขียนแลว ไมแนวาเราอาจมนีักคิดนักวจิัยที่ชวยขจัดจุดออนของ
แนวคิดนี้ใหลดความ “กระดาง” หรือสามารถนาํศาสตร 2 สายมาประยุกตรวมกันอยางไรที่ตกิ็
เปนได นี่อาจเปนเรื่องของอนาคตแตถาไมมีการลงมือทํากจ็ะไมมีปจจุบัน เมื่อไมมีปจจุบันอนาคต
ก็ยอมไมมวีันมาถงึ...   
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การวิเคราะหตัวละครจาก Smiles of a Summer Night ดวยเครื่องมือสายโครงสรางนิยม 
 
  Smiles of a Summer Night เปนภาพยนตรของเบิรกแมนที่มีตัวละครหลักเยอะ นาจะ
เรียกไดวาเยอะที่สุดในผลงานทัง้หมดหรืออยางนอยก็ครองอันดับคูกับ Fanny and Alexander แต
กระนัน้ตัวละครของ Smiles of a Summer Night ก็มีรายละเอยีดมากกวาแถมยงัมีความตองการ
ความขัดแยงซอนทับกันยุงเหยิง เปนผลใหการวิเคราะหโดยปราศจากกรอบที่แนนอนหาจุดเริ่มได
ยาก แตความวุนวายดังกลาวนี้กลับสามารถปรับเปลีย่นใหมีระบบระเบียบไดดวยเครื่องมือสาย
โครงสรางไมกีต่ัว โดยในการวิเคราะหคร้ังนี้จะหยิบยกเอาการทํา ผังการแสวงหา (Quest Model) 
การวิเคราะหคูตรงขาม (Binary Opposition) และ ส่ีเหลี่ยมสัญญศาสตร (Semiotics Square) มา
ชวยในการวเิคราะห ซึ่งไดผลเปนทีน่าพอใจยิ่ง 
 
 จากผังการแสวงหาในหนาถดัไป ผังดังกลาวชี้ใหเหน็ถงึ “คูรักในอุดมคติ” ของแตละคนที่
ปลายดานบนของแกนตั้ง (Objective) พรอมกับบอกตวั “ผูสนับสนุน” (Helper) ทางดานซายของ
แกนนอน และ “ผูขัดขวาง” (Opponent) บนแกนขวา ซึ่งใชบอกความขัดแยงที่เกิดขึ้นกับตัวละคร
นั้นๆ  
 
 เมื่อดูผังของบานเอเกอรมัน เราจะเห็นวาสมาชกิบานหลังนี้แบกรับความขัดแยงกนัถึงคน
ละสามตัว แถมยังครบสามระดับคือ ขัดแยงกับตัวเอง ขัดแยงกับผูอ่ืน และขัดแยงกับพลังภายนอก 
(หรือสังคมนัน่เอง) สวนเรื่องรายละเอียดของความขัดแยงนัน้สอดคลองกับบทวิเคราะหในบทที ่ 5 
ตอน “สลับคูชูชื่น” จึงขอละไวโดยจะเนนสวนที่เพิม่เติมเขามาเทานั้น 
 
 ความขัดแยงที่บานเอเกอรมันแบกรับไวนับวามากมายจริงๆ เทียบไมไดเลยกับชารล็อทต
หรือตัวเดสสิเรเอง กลาวคือบุคคลจําพวกหลังนี้ไมขัดแยงกับบทบาททางสังคม (Society) จะมี
ปญหากเ็ปนเรือ่งระดับบุคคลเทานั้น หญงิสาวทัง้สองตางก็รูวาตัวเองตองการอะไร ไมมี Dilemma 
ภายในใจ (คารลยังมีสวนขดัแยงกับตัวเองเพราะไมรูวาชอบเดสสิเรหรือชารล็อทตกนัแน และยังมี
บทบาทสังคมค้ําคอไมใหคืนดีกับเมีย) ดังนัน้ในขณะที่บานเอเกอรมันปนปวนทําอะไรไมถูก      
เดสสิเรและชารล็อทต (ซึ่งเปนผูชวยในภายหลัง) สามารถจัดแจงปมดายดังกลาวใหคลายความยุง
เหยงิไดอยางหมดจดในตอนทาย ทั้งหมดนี้ส่ือใหเห็นวาความขัดแยงกบัตัวเองและสงัคมนัน้ถือเปน
เร่ืองใหญกวาความขัดแยงกบัคนอ่ืนอยูมากโขเลยทเีดียว ดูตัวเดสสิเรกไ็ด นางขัดแยงกับคนอ่ืนถงึ 
3 คนดวยกัน (ซึ่งถือวามากทีสุ่ดแลว) แตกลับเปนคนที่มพีลังควบคมุมากที่สุดก็วาได 
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                      DESIREE                     HENRIK         ANNE 
 
 
 
       DESIREE          FREDRIK     DESIREE           ANNE     DESIREE                  HENRIK 
               CARL                                           FREDRIK                                       FREDRIK 
                                      SOCIETY                                        SOCIETY                                        SOCIETY 
 
          FREDRIK                                         ANNE         HENRIK
 
 
 
           FREDRIK 
 
 
 
                                                  MRS. ARMFLEDT                     FREDRIK 
                      ANNE 
                      CARL 
 

     DESIREE 
 
 
                     CHALOTTE               CARL           
 
 
 
        DESIREE                        CARL                        DESIREE     (DESIREE) 
                                            FREDRIK                  CARL 
     SOCIETY   
 
                         CARL           CHALOTTE  
 

ผังการแสวงหาของตัวละครใน Smiles of a Summer Night 
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จากแผนผงันีเ้ราจะยุติการวิเคราะหในขัน้ตนไวกอน แลวนาํคูตรงขามที่ปรากฏในเรื่องมา
จัดระเบียบเพือ่เสริมประเด็นที่ไดมาจากการทาํผังการแสวงหาอีกทางหนึ่ง ตารางขางลางสามารถ
โยงเอาองคประกอบสําคัญคอื “เพศ” และ “ความเปนผูใหญ” มาสรุปในส่ีเหลี่ยมสัญญศาสตร 
อนึ่งสี่เหลี่ยมสญัญศาสตรที่สรางขึ้นนี้มีการดัดแปลงจากแบบแผนพื้นฐานที่จะเริ่มจากคูตรงขาม
กันโดยตรงอยางกรณนีี ้ก็ควรเปน “ชาย” กับ “หญิง” แตจากการวิเคราะหดูในหลายแงมุมแลวการ
นําสัญญะ “ชาย” กับ “ผูใหญ” มาเปนตัวตั้งจะชวยอธิบายความสมัพันธในเรื่องไดดีกวา ซึ่งจะ
อธิบายตอไปขางลาง (ความจริงแลว “ชาย” ก็ตรงขามกับ “ผูใหญ” เพราะเพศชายในภาพยนตร
เร่ืองนี้ไมมีลักษณะความเปนชายเลย ทุกคนยังเปน “เด็ก” ไมยอมโต) 

 
ผูชาย ผูหญิง 

ไมเขาใจความรัก เขาใจในรัก 
ถูกสังคมครอบงํา เปนตัวของตวัเอง 
สับสนในตัวเอง มุงมัน่ มจีุดยนื 
เปนผูถูกกระทาํ เปนผูกระทํา 
ความเปนเด็ก ความเปนผูใหญ 

 
คูตรงขามใน Smiles of a Summer Night 

 
                                                        เพศ 
 

       
     ชาย         หญิง                  

FREDRIK          (ผูเปนเบี้ยลาง)    (ผูกุมอํานาจ)   DESIREE
       
HENRIK                                    CHALOTTE 

 
        CARL               เด็ก (ไมไดกุมอํานาจ)   ผูใหญ (ไมตกเปนเบีย้ลาง) 
 
          อํานาจ 

 
ส่ีเหลี่ยมสัญญศาสตรของ Smiles of a Summer Night 
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เราแบงตัวละครจากสี่เหลีย่มนี้ไดเปนสองกลุม คือ ผูชาย+เด็ก (เฟรดริก เฮนริก คารล) 
ผูหญิง+ผูใหญ (เดสสิเร และ ชารล็อทต) จะมีที่เหลือคือ “ผูหญิง+เด็ก” (อันน) ซึง่แปลกกวาใคร
และไมเขากรอบ ถือเปนตัวละครที่มีฐานะพิเศษ 
 
 ผูหญิงในเรื่อง Smile of a Summer Night คือผูที่กุมอํานาจไวอยางแทจริง พวกนางมุงมั่น
ในเปาหมาย (เดสสิเร⇒เฟรดริก, ชารล็อทต⇒คารล) เปนผูใหญและไมปลอยใหบทบาทสังคม
ใดๆ มาครอบงํา ที่กลาวมานี้รวมไปถงึตัวประกอบอยาง เพตรา และ นางอารมเฟลดตดวย ผูหญงิ
ที่จะไมเขาขายดังกลาวเห็นจะมีแต อันน (ผูหญิง+เด็ก) คนเดียวเทานั้น แตนั่นก็เปนเพราะนางยัง
เด็กอยูจึงเกิดความสับสนในตัวเองและโดนบทบาททางสังคมครอบงาํไดงาย เราจะเหน็ความเปน 
เด็กของอันนไดอยางชัดเจนเพราะบอยครั้งที่ภาพนาํเสนอวานางมีบทบาทเปน “ลูกสาว”  ของ     
เฟรดริกมากกวาจะเปน “ภรรยา” อยางชวงเริ่มเรื่องที่นางวิ่งไปตอนรับเฟรดริกที่พึง่กลับจาก         
ที่ทาํงาน รวมถึงตอนกลางเรื่องที่นางไปนัง่บนตักของเฟรดริก ภาพที่เห็นลวนสื่อความเปน “เด็ก” 
ของนางไดอยางชัดเจน 
 
 ฝายชายกลับแตกตางออกไป พวกเขาลวนคิดวาตนเองมีอํานาจเหนอืฝายหญงิ ทั้งๆ ที่
ความเปนจริงแลวตรงขามโดยสิ้นเชงิ ทั้งเฟรดริก เฮนริก รวมถึงคารล ตางตกอยูใตการบงการของ
เดสสิเรและชารล็อทต นอกจากนี้ยังเกิดปมขัดแยงประเภทรักพี่เสียดายนองในตัวเองกันทุกคน จน
ทําอะไรไมไดตองปลอยใหพวกผูหญิงเขามาแทรกแซงถึงจะแกปญหาได ยังไมพอ ผูชายในเรื่องนี้
ยังเปน “เด็ก” กันทุกคนอกีดวย เฮนริก นั้นไมตองสงสัยวายงัเด็กอยูแนๆ (ดวยวัยวุฒ)ิ แตคน
อยางเฟรดริกที่พูดกับเฮนริกเองวา “คนหนุมสาวรกัไมเปน” นั้นก็ไมไดโตไปกวากนัเลย แมอายุจะ
มากแตความเปนผูใหญก็ไมไดแตกตางกัน ความเปนเดก็นี้เองสงผลใหบุรุษทัง้สามสับสนในตัวเอง
ไดงาย และมกัปลอยใหบทบาทสงัคมมาบดบังความรูสึกที่แทจริง   
 
 เมื่อผูชายเปนเสียแบบนี ้ ก็ตองปลอยใหผูหญิงเปนคนคอยชักนาํใหเดนิไปถูกทาง มแีตคน
ที่เปนผูใหญและไมสับสนในตัวเองเทานัน้ที่จะทาํหนาที่นี้ได ดังนั้นจงึตองอาศัยตัวเดสสิเรและ   
ชารล็อทตเรื่องจึงจะจบลงไดอยางสมบูรณ (จะเหน็ไดวา “เดสสิเร” ทําหนาทีเ่ปน “Helper” ใหกับ
ทุกคน) ภาพยนตรเร่ือง Smiles of a Summer Night แสดงใหเราเหน็วาไมมีปมขัดแยงใดเลยทีจ่ะ
หนกัหนาไปกวาปมขัดแยงในตัวเองและการสวมหนากากที่สังคมยัดเยยีดให 
 
 



ภาคผนวก ค 
THE FOUR SEASONS 

 
Spring 

Movement 1 

Here comes the Spring, and festively  
The birds salute her with a merry song  

And fountains, to the whispering Zephyrs  
With sweet murmurings flow all the while.  

Advancing o'er the heavens is a black canopy  
With lightning and thunder to announce her.  

Then, when they go silent, the little birds  
Return anew to their cheerful song. 

 
Movement 2 

And later in the lovely flowering fields  
To murmurings of fronds and leaves  

The Goatherd sleeps,  
His faithful dog beside. 

 
Movement 3 

To the rustic bagpipe's festive sound  
Nymphs and shepherds dance  

'Neath Heaven's canopy,  
And Spring appears so brilliantly. 
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Summer 

Movement 1 
Beneath this hard season of the burning sun  

Man and flocks languish and pines burn;  
The cuckoo raises its stuttering voice;  

The turtle dove and goldfinch sing in answer.  
The sweet Zephyr blows, but is challenged  

As Boreas invades his territory.  
The shepherd weeps because he fears  

The fierce looming storm, and for his destiny. 
 

Movement 2 
Depriving his tired limbs of rest  

Is fear of lightning and fierce thunder  
And flies, large and small  

In a furious swarm. 
 

Movement 3 
Ah, his fears are all too true,  

Flashes and thunder in the heavens and hail  
Dashing the heads from the stalks  

Of the ripe grain. 
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Autumn 

Movement 1 
The peasant celebrates with dance and song  

The pleasures of a good harvest,  
And many, so fired by Bacchus' drafts,  

End revelry in sleep. 
 

Movement 2 

Making them leave off singing and dancing,  
The air is mild and pleasant,  

And the season invites one and all  
To enjoy the sweetest sleep. 

 
Movement 3 

The hunter at the new dawn sets out  
With horns, guns and dogs;  

The quarry flees,  
And he follows its scent.  

Confused, distracted by the noise,  
Of guns and dogs, wounded, it tries  

Listlessly to escape, but then,  
exhausted, dies. 
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Winter 

Movement 1 
Frozen, to shiver in the silvery snow  

At the cutting breath of the horrid wind,  
To run on, always battering our feet  

While fierce frosts set out teeth a-chatter. 
 

Movement 2 
To pass by the fire quiet, contented days  

While hundreds outside are drenched  
By rain. 

 
Movement 3 

To walk out on the ice, and with slow steps  
For fear of falling, to tread cautiously,  

To go boldly, skid, and fall to the ground.  
Go on the ice anew, run strongly  

Until the ice breaks and splits apart.  
To hear as they escape the iron portals  

Sirocco, Boreas, and all the winds at war.  
This is winter, but it too brings joy. 
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ประวัติผูเขียนวิทยานิพนธ 
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